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NAPOMENA PRIREDIVACA 

U toku pripreme, ali i u toku rada Simpozijuma, ucesnici su Ьili obavijesteni о namjeri organizatora da puЫikuje 
radove koji su ovom prilikom prezentirani. Takoder smo, kao priredivac, ulozili dodatne napore kako Ьismo objedinili 
sve prezentirane radove, a\i nazalost, neki od njih nisu dostavljeni Ыagovremeno iako smo doЬi\i i usmenu potvrdu 
autora. lz tog razloga, Zbomik пе sadrzi radove svih ucesnika Simpozijuma. 

Iako smo, dakle, ulobli napore da objavimo cjelovit prikaz svih radova kao posebnu puЫikaciju, ostali smo uskra­
ceni za neke od njih. 

Zelimo takoder skrenuti paznju na to da su ekspozei i diskusije koji predstav\jaju usmenu e\aboraciju pisanog sa­
drzaja koj i objavljujemo, а koji su па svoj nacin vrijedni i interesantni, zaЬiljezeni u cjelini u formi digitalnog zapisa i 
predstavljaju dio dokumentacije о manifestaciji "Dani evropskog nas\jeda", Capljina, septembar 2007. 
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PREDGOVOR 

1 

Povodom XXI broja strucne puЬlikacije "Nase starine", koja predstavlja nastavak ranijeg kontinuiranog pedeseto­
godisnjeg objavljivanja, zelja namje da i ubuduce prezentiramo radove iz oЫasti zastite i koristenja kulturno-historij-
skog naslijeda Bosne i Hercegovine. • 

Prvi broj godisnjaka objavljen је 1953. godine u Sarajevu. Izdavac је bio Zemaljski zavod za zastitu spomenika 
kulture i prirodnih rijetkosti N. R. Bosne i Hercegovine u Sarajevu. Redakcijski odbor su sacinjavali: Hamdija Кre­
sevljakovic, Doko Mazalic, Dervis Tafro i Juraj Neidhardt sa glavnim i odgovomim urednikom Sefikom Beslagicem, 
а tehnicki urednik је bio Dzemal Celic. Rezimei su na kraju svakog teksta bili odstampani i na francuskom jeziku. 
Tiraz prvog broja bio је 800 primjeraka. 

Urednistvo "Nasih starina" је tada naglasilo: ... da се pokretanje ove puЬlikacije doprinijeti паиспот rasvjetlja­
vanju naseg kulturnog naslijeaa, а u vezi s tim i laksem shvatanju svih procesa nase socijalisticke izgradnje; da се 
doprinijeti poboljsanju opsteg odnosa р1·ета spomenicima kulture i novih uslova okupljanja svih odgovornih i zainte­
resovanih faktora па jednom zajednickom patriotskom i plemenitom poslu. (,,Nase starine", 1953. str.1 -5) 

Tokom dugogodisnje aktivne izdavacke djelatnosti Zavod је mijenjao nacin i formu prezentacije, ali је zadrzao 
logo i dvostupacnost tekstualne artikulacije svake strane. Odredeni brojevi su se pojavljivali kao dvobroj. 

Posljednji broj objavljenje u svom punom kapacitetu pod nazivom "Bijela knjiga" kao dodatak vanrednom broju 
XXI Nasih starina pod nazivom "lzvjestaj о destrukciji kultumo-historijskog i prirodnog naslijeda Bosne i Hercego­
vine - od 05. aprila do 05. septembra 1995. godine (А Report on the Devastation of Cultural, Нistorical and Natural 
Heritage of the Federation of Bosnia and Herzegovina - from april 05. until september 05. 1995.). 

Zavod је 1995. godine objavio ovo izdanje па bosanskom i engleskom jeziku u tirazu od 1 ОО primjeraka, а ЕС u 
Strazburu objavio ga је na engleskom jeziku, takoder u tirazu od 1 ОО primjeraka. 

Sudbina poruke "Bijele knjige" kao dokumenta, bila је posebno znacajna u toku mirovnog procesa u Daytonu, 
kada је posluzila kao poticaj za foпniranje aneksa 8. koji је tretirao razaranje kultumo-historijskih spomenika. 

ldeje u osnovnom i ciljnom konceptu redakcije "Nasih starina" iz daleke 1953. godine vracaju se i u ovim "Nasim 
starinama" koje urednistvo prihvata kao kontinuitet zamisli nasih prethodnika. 

Glavna i odgovoma urednica, 
Lidija Micic, dipl. ing. arh. 
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Ovaj broj Nasih starina namijenjen је temi pod naslovom "Principi obnove i izgradnje sakralnih objekata - CR­
KVE - DZAMIJE - SINAGOGE - primjena i odstupanje" i objavljenje u oЬ!iku Zbornika radova. 

Selekcja је izvrsena а rukopisi lektorisani nakon simpozija odrzanog u Capljini 2007. godine povodom Dana 
evropskog naslijeda, kao sveevropske manifestacije koja promovira raznolikost i bogatstvo kultumo-historijskog na­
slijeda na kontinentu. 

1 ove godine, na teritoriji Federacije, Federalno ministarstvo kulture i sporta podrzava aktivnosti podsjecajuci tako 
gradane da је naslijede dokument о kulturi njihovog podneЬ!ja i da mu је potrebna zajednicka briga. Zavod za zastitu 
spomenika jedanaesti put ucestvuje na ovoj manifestaciji i na razlicite nacine koristi vlastite resurse, dokumentaciju i 
strucni kadar, kako bi doprinijelo prezentiranju svojih radova na zastiti i obnovi porusenih objekata u ratu 1992-1995, 
kada је razoreno preko 2500 kultumih spomenika. 

U poslijeratnoj atmosferi obnove i traganja za prioritetima, s ciljem preventivne ili trajne zastite, cesto nije Ьilo 
moguce raditi planski jer је novca za ovakvu vrstu aktivnosti uvijek Ьilo nedovoljno. Politicki estaЫisment novog 
drustvenog sistema cesto reшeti planom predvidena nastojanja na zastiti, а odredene medunarodne organizacije su 
sklone ekskluzivitetu. Konzervatori i zastitari se cesto nalaze na sredokaci vlastitog strucnog znanja naspram pra­
gmatskih zahtjeva lokalne zajednice ili misljenja visih nivoa vlasti. Кratkotrajnim, ali znacajnim stihijskim procesom, 
Federalno ministarstvo kulture i sporta, kojim vec pet godina uspjesno rukovodi gospodin Gavrilo Grahovac, а pri 
kojem se trenutno nalazi pravni nasljednik Ьivseg RepuЬ!ickog zavoda za zastitu i koristenje kultumo-historijskog i 
prirodnog naslijeda, kao Federalna uprava za zastitu naslijeda, maksimalno је hannoniziralo cjelokupnu aktivnost, а 
legislativu pomjerilo ka evropskim nacinima artikulacije u valorizaciji spomenika kulture. 

Podrzavajuci aktuelnost naslovnog odredenja teme simpozija, Federalno ministarstvo kulture i sporta је, i ovoga 
puta, finansijski u cijelosti podrzalo rad skupa i realizaciju na puЬ!iciranju ZЬomika sa pisaniш iskaziшa respektabil­
nih autora. Njihova promisljanja, okviri fokusiranja i artikulisanje proЫematike spadaju u vrlo znacajne podsticaje 
naucnim, istrazivackiш, edukativnim i strucno primjenjivim principima obnove, koja је usmjerena na provodenje 
istinskih radnji na zastiti i na zahtjevnu paznju о pravilnosti, а ne na pragmatska odstupanja i neeticko ponasanje. 

Redakcija Nasih starina i Federalno ministarstvo kulture i sporta se svima zahvaljuju na aktivnom ucescu, vri­
jednom postovanja u okviru evropske nauke i paznje te na kozmopolitskim poukama koja su posljedica promisljanja 
iznesenih na simpoziju u Capljini u septembru 2007. godine. 
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Tekstovi sa ovog simpozija su postali javno dobro koje trebamo sa paznjom prouciti. 

Za organizatora Simpoziuma, 
prof. dr. Muhaшed Hamidovic 



AMRA HADZIНASANOVIC 

SIMPOZIUM 

PRJNCIPI OBNOVE I IZGRADNJE SAКRALNIH ОБЈЕКАТА 

Primjena i odstupanje 

Manifestacija "Dani europskog naslijeda" koju је 
pokrenulo Yijece Europe s ciljem promocije i afinnacije 
svijesti о vrijednosti kultumog naslijeda, Federalno mi­
nistarstvo kulture i sporta organizira tradicionalno vec 
jedanaesti put na prostoru Federacije BiH. U sklopu ove 
manifestacije odrzan је u Capljini u hotelu Mogorjelo 18. 
i 19. septembra 2007. godine Simpozium na temu: Prin­
cipi obnove i izgradnje sakralnih objekata: primjena 
i odstupanje. Ovaj naucnoistrazivacki i strucni skup odr­
zan је pod pokroviteljstvom Federalnog ministarstva 
kulture i sporta i Akademija nauka i umjetnosti, а uz 
aktivno ucesce Zavoda za zastitu spomenika u sastavu 
Federalnog ministarstva kulture i sporta i u organiza­
ciji i u radu skupa. 

Rad Simpoziuma organiziran је u tri tematske cjeline: 

А. Tradicionalna sakralna arhitektura i nove kreacije 
В. Principi umjetnickog oЫikovanja sakralnog pro-

stora 
С. Principi obnove - primjena i odstupanje 

Okvima tema ovog skupa postavljena је па relaciji 
arhitektura i duhovnost zbog toga sto se upravo sakral­
na arhitektura nasla па udaru prije svega u toku agresije 
па BiH '92-'95., а zatim i u poslijeratnoj obnovi u izgrad­
nji . Prema tome, svjedoci smo nekontrolisane izgradnje 
novih sakralnih objekata, ali i nestrucne i neadekvatne 
obnove graditeljskog naslijeda koje је ugrozeno пе samo 
ratom i razaranjem vec i zubom vremena. 

Ovdje leze i razlozi zasto је oYako siroko postavljena 
tema Simpoziuma. Dakle, tema zatvara siroki krug koji 
polazi od duhovnih tradicija koje bastine temeljne princi­
pe u oЫikovanju prostora, zatim, fenomenoloski pristup 
sakralnoj arhitekturi kao memoriji, te primjena odnosno 
odstupanje od temeljnih principa sakralne arhitekture 
kada је u pitanju пе samo obnova graditeljskog naslijeda 
nego i pristup noYim arhitektonskim rjesenjima. 

U okviru ovako postavljenih pitanja, nezaoЬilazna 
tema Ьila је svakako i neuredena i cesto nedefinisana za­
konska regulativa, sto је dovelo da i pored strucnih in­
stitucija i pojedinaca koji djeluju u nasoj sredini, imamo 
destrukciju graditeljskog naslijeda ne samo van instituci­
ja nego i unutar samih institucija koje se bave zastitom. 

Organizacija Simpoziuma imala је zadacu okupiti na 
jednom mjestu strucnjake i naucne radnike razlicitih pro­
fila i iz razlicitih oЬ!asti kako Ьi se sakralna arhitektura 
BiH, о kojoj је ovdje rijec, mogla sagledati iz razlicitih 
uglova. Ovakav, rekli Ьismo, holisticki pristup, imao је 
za cilj da proЬ!eme pred kojima smo se nasli postavi cje­
lovito i adekvatno kako Ьismo tim putem na kraju dosli 
do mogucih rjesenja kako teorijskih tako i prakticnih di­
lema. 

Sve ove proЬ!eme trebalo је provuci kroz sve cetiri 
duhovne tradicije koje bastini BiH. 

Stoga је organizator poslao pozive za ucesce u radu 
Simpoziuma velikom broju institucija, ali i pojedincima 
i to па adrese: 

Rijaset lslamske zajednice u Sarajevu 
Mitropolija dabrobosanska u Sarajevu 
Yrhbosanska nadЬiskupija u Sarajevu 
Jevrejska opstina u Sarajevu 
Arhitektonski fakultet u Sarajevu 
Filozofski fakultet u Sarajevu 
Akademija likovnih umjetnosti u Sarajevu 
Fakultet islamskih nauka u Sarajevu 
Franjevacki teoloski fakultet u Sarajevu 
Pravoslavni bogoslovni fakutlet u Foci 
Komisija za ocuvanje nacionalnih spomenika BiH 
ZaYod za zastitu spomenika Federacije BiH 
Zavod za zastitu kultumo-istorijskog i prirodnog na­

slijeda RS 
Zavod za zastitu kultumo-historijskog i prirodnog na­

slijeda Kantona Sarajevo 
Zemaljski muzej ВiН 
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Organizator је, takoder, poslao pozive institucijama i 
pojedincima iz uzeg regiona, prije svega Zagreba i Beo­
grada ра i sire. 

Mozemo reci da se vecina institucija i pojedinaca, 
strucnjaka razlicitih profila i uglednih naucnih radnika, 
odazvalo pozivu za ucesce u radu ovog skupa. Ovdje izu­
zetak predstasvlja Jevrejska vjerska zajednica BiH koj a 
se nije odazvala na poziv sto u ovom slucaju, treba nagla­
siti, nije greska organizatora. Tako smo ostali uskraceni 
za prezentaciju arhitektonskog graditeljskog naslijeda 
Jevreja BiH, koje svakako predstavlja neodvojiv dio cje­
lokupnog kultumo-historijskog naslijeda BiH. 

Donekle је ovu prazninu ispunio ekspoze prof. dr 
Muhameda Nezirevica na temu "Jevrejsko sakralno na­
slijede u BiH - Sinagoge - s osobitinim osvrtom na Sa­
rajevo". 

Na Simpoziumu su predstavljena dvadeset i tri ek­
spozea unutar tri tematske cjeline, kako smo to vec prije 
naveli, s tim da nije Ьilo moguce iz prakticnih razloga 
apsolvirati svaku od tri tematske cjeline posebno unutar 
svakog od tri Ыоkа sto se cesto desava kada је u pitanju 
organizacija ovakvih skupova. 
. Prvi dan rada Simpoziuma odvijao se u dvije sesije 
1 to: 

Blok А- Ekspozei: 
Prof. Dr. Dimitrije Kalezic: Izuzetnost sakralnih 

objekata 

Akademik, Prof. Dr. Resid Hafizovic: Metafizicka 
pa,·adigma II odгiivosti tгadicijskih fenomena и a1·hitek­
t11гi 

Prof. Die,•ad Hodzic: О islamskim duhovnim nace/i­
ma umjetnickog oЬ/ikovanja sakralnih p1·osto1·a 

Prof. Dr. Fatima Lacevic: Rusenje tradicije i sav1·e­
mena k11lt11ra - odbacivanje eksteriomosti i tгanscenden­
cije arhitektura u odzo,-u tradicionalnog i modernog 

Prof. Dr. Ljublsa Folic, dipl.ing.arh.: Obnova i 
nove k,·eacije spomenika k11/tuгe 

Blok В - Ekspozei: 
Prof dr. lsanovic Nusret: Religiozna i sakralna aгhi­

tekt11гa islama - Pгincipi i kaгakteristike 

Prof. Dr. Muhamed Nezirevic: Jevrejsko sakгa/no 
naslijetle II BiH - sinagoge - s osoЬitim osvгtom па Sa-
1·ajevo 

Dr. Zeljka Corak: Метогiја i k,·eacija II aгhitektш·i 
kato/ickih cгkava II BiH 

Prof. Dr. Ljublsa Folic, dipl.ing.arh.: U1njetnicko 
oЬ!ikovanje pravos/avnih dul10v11Љ objekata 

Prof. Dr. Metka Кrajger-Hozo : Иsтјегепја i akti­
nosti 11 ed11kaciji mladih 

Prof. Dr. Muhamed Hamidovic: Негтепешikа 
islamske svete ш-/1itektш·e - pгilog akseo/oskom istгaii­
vanj11 
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Diskusija: 

Dr. Aisa Softic: Zamaljski muzej BiH 

Drugi dan rada skupa najvecim dijelom је Ьiо obilje­
zen prezentacijom razlicitih radova iz polja zastite gradi­
teljskog naslijeda i to: 

Blok С - Ekspozei: 
Mutapcic Snjezana, hist. umj.: Kato/icke cгkve и 

Sarajevu kroz povijest 11mjetnosti 
Prof. Dr. Cazim Hadiimejlic: Principi tгetmana i 

1·estauracije ente1·ijera is/amske sak,·a/ane a,·hitekt111·e 
BiH - kalig1·afija i aгabeska 

Prof. Dr. Anika Skovran: Obnova kompleksa Stare 
srpske cгkve 11 Saгajev11 i riznice cгkvenog muzeja 

Prof. Dr. Vjekoslava Sankovic-Simcic: Ргiтјег ob­
nove Hadii-Alijine diamije II Pocitelj11 

Zaila Uzunovic: Sanacija i гesta111·acija diamije Ma­
g,·ihije и Sш·ajevu 

Prof. Dr. Ljublsa Folic, dipl.ing.arh.: Licni рп"тјегi 
iz prakse 

Mirzah Foco, dipl.ing.arh.: Ugroienost spomenika 
- odstupanje od pгincipa obnove 

Milijana Okilj, dipl.ing.arh. : Principi gradnje i ob­
nova pravoslavnih hramova 

Alma Ferizbegovic, dipl.ing.arh.: Primjeri obnove i 
odstupanja islamskih objekata 

Azer Alicic, dipl.ing.arh.: Dizdareva diamija II Јајси 
Azra Hadzic, dipl.ing.arh.: Esme s11/tan diamija 11 

Јајс11 

Robert Stergar, dipl.ing.arh.: Manastirska cгkva 11 

Vozuci 

Mr. Nermina Mujezinovic, dipl.ing.arh.: Metod 
obnove i privotlenje novoj пшпјепi Kapi-kula Sirokac i 
Р/оса s povezujucim dijelom V,·atnickog bedema 

Diskusija: 

Amra Hadiihasanovic, prof. Jik. umj., Zavod za 
zastitu spomenika u sastavu Federalnog ministarstva kul­
ture i sporta 

Mogli bismo, sumirajuci rezultate Simpoziuma, 
zakljuciti da је ovaj naucnoistrazivacki i strucni skup 
svakako znacajan doprinos otvaranju brojnih strucnih pi­
tanja kao i njihovom apsolviranju kroz razlicite naucne i 
strucne discipline i iz razlicitih duhovnih obzorja, sto је 
poseban kvalitet u pristupu proЬ!emima. 

Опо sto se ovdje cini izuzetno znacajnim za istaknu­
ti: jeste prezentiranje nekih zaboravljenih pitanja, rekli 
b1smo, bolno znacajnih, kao sto је podsjecanje na genet­
sku vezu izmedu dL1hovnosti kao unutrasnjeg aspekta i 



arhitekture kao njenog likovnog odnosno vanjskog izraza 
svake od ovih duhovnih tradicija koje bastini BiH. 

Тrebalo bi, па kraju, spomenuti i neke primjedbe koje 
su se odnosile па ideju i koncept samog Simpoziuma. 
Cini se zanimljivom primjedba da је ovako koncipiran 
simpozijum zakasnio najmanje 1 О godina. Mi bismo se s 
tim svakako mogli sloziti ako dodamo da је Simpozium 
zakasnio najmanje 50 godina, pogotovo kad su u pitanju 
neki odredeni proЬ!emi koji su se nasli u okvirima zadane 
teme - kao sto је npr. proЫem pristupa restauraciji i kon­
zrvaciji sakralnog prostora kao takvog, tj. primjena, odno­
sno odstupanje od temeljnih duhovnih nacela umjetnickog 
oЬ!ikovanja svetog prostora, ili s druge strane, primjena 

odnosno odstupanje od istih tih nacela kada su u pitanju 
nove kreacije sakralne arhitekture modemog doba. 

Ovo kasnjenje, ро nasem misljenju, nije umanjilo vri­
jednost same ideje niti su rezultati rada ovog skupa time 
manji. Naprotiv, nama se cini proЬ!emi tretirani па ovom 
Simpoziumu, kao i njegovi rezultati, пе samo aktuelni 
nego da пе mogu izgubiti па svom kvalitetu ni ubuduce. 

То је i razlog vise da ovdje istaknemo znacajnu po­
drsku realizacij i ovog naucnog i strucnog skupa od stra­
ne, prije svih, Federalnog ministarstva kulture i sporta 
па celu sa ministrom Gavrilom Grahovcem, cija је i fi­
nansijska i svaka druga podrska bila dragocjena prilikom 
realizacije ovog projekta. 
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AКADEMIK IVAN STRAUS, АRНПЕКТ 

NOVE КREACIJE SAКRALNE ARНITEKTURE 
- PRIMJERI IZ LICNE PRAКSE 

Sakralni objekti svojim znacajem u okruzenju grado­
va i naselja, i svojom duhovnom namjenom, bili su kroz 
dva milenija iznad svih graditeljskih kriterija. Postici 
jedinstvo dostojanstva unutrasnjosti i vanjske likovne 
poruke, bio је peпnanentni izazov graditeljima sakralnih 
objekata, arhitektama kroz citavo 20. stoljece, u godi­
nama modeme arhitekture pogotovo, а danas jos i vise. 
Samo najznacajniji arhitekti uspjeli su izaci iz sheme us­
postavljene kroz vjekove u rjesenju funkcije i oЫikovnog 
izraza sakralnih objekata. 

Тај pomak росео је daleko snaznije kapelom Le 
Corbusiera u Ronchampu 1958. godine; nastavljen ka­
tedralama Oscara Niemeyera u Brasiliji ( 1960) i Kenzo 
Tangea u Tokiju ( 1964), crkvama sirom Finske i kape­
lom Љaraki u betonskom kubusu ( 1989) ро ideji Tadeo 
Anda; do najsvjezijih arhitektonskih ostvarenja - Velike 
dzamije u Rimu (1988) Paolo Portoghesia, katedrale Ma­
rio Botte u Evryu/Pariz, crkve Dives in Miseric01·dia Ri­
chard Meiera, crkve Haz Jezu Kirche u Minhenu (2004) 
i jos nekoliko usamljenih primjera, na vrhu su savremene 
graditeljske piramide. 

Jedinstvo dostojanstva sadrzaja i oЫikovne poruke 
sakralnog objekta nastojao sam ostvaritijos 1985. godine 
- sa kolegom Halidom Muhasilovicem - idejom za Ve­
liku dzamiju u alzirskom gradu Oranu na mediteranskoj 
obali. Bio је to pozivni natjecaj na kom је izbor naju­
spjesnije arhitektonske ideje bio posao drzavne komisi­
je domacih i stranih arhitekata i tri ministra Alzira - za 
kulturu, vjeru i gradevinarstvo. Za nas је to Ьiо izuzetan 
kreativni izazov i prvo iskustvo u sferi projektovanja sa­
kralnih objekata. Komisija је jednoglasno odlucila da se 
buduca Velika dzamija gradi ро nasem konceptu u kojem 
su prihvatili nas prijedlog spoja tradicionalnog graditelj­
stva Magreba, koristenja savremene tehnologije gradenja 
i oЫikovanja u duhu ,1remena u kojem се objekat Ьiti 
izveden. Nazalost, buma unutamja zЬivanja u Alziru tih 
godina, Ьila su razlog da su drzavne vlasti odustale od 
gradenja ovog velikog objekta. 

1987. godine doЬio sam ponudu franjevaca Bosne 
Srebrene da uradim ideju zupne crkve u Zoviku kraj Brc­
kog, na lokaciji uz crkvicu staru preko stotinu godina. 
Za unutamju organizaciju nove crkve karakteristicno је 
oЫikovanje poprecnih elemenata konstrukcije koji pod­
sjecaju na linije stropne konstrukcije crkava iz ranijih gra­
diteljskih epoha, opekom oЫozene zidove sa postajama 
kriznog puta u nisama, malom galerijom za kor sa jedne 
strane oltara i prostranom nisom za krstionicu sa druge 
strane. OЫikovanje nove crkve u Zoviku u kompozicije 
dva odvojena volumena, od kojih је zvonik savremena 
parafraza klasicnih principa gradenja, ali sada u strukturi 
aпniranog betona, sa prostranim trijemom kao prostorom 
za okupljanje vjemika, njihove zastite od snaznog Sunca, 
kise ili snijega, te za psiholosku pripremu pred ulazak na 
misno slavlje u crkvi. 

Zupna crkva u Zoviku је izvedena u cjelini ро то­
јој ideji. Као arhitekt, zadovoljan sam tim ostvarenjem. 
Sve опо sto се Ьilo tko kritizirati ili osporavati, ide samo 
na racun mog strucnog potencijala, ali sve sto се eventu­
alno Ьiti pohvaljeno, zasluga је narucioca projekta koji 
је imao povjerenje u тој arhitektonski stav proizasao iz 
uvjerenja da u arhitekturi - kao i u svim drugim ljudskim 
aktivnostima - nije dostignuto savrsenstvo, da razvoju 
arhitektonske misli nema kraja. Моја је zasluga, ukoliko 
sam opravdao pruzenu sansu, da dokazem da objekti sa­
kralnog sadrzaja nisu izuzeti iz ovog razvoja. 

Tokom projektovanja zupne crke u Dubravama kraj 
Brckog, i izvedbe koja jos uvijek traje, ponovio se isti 
odnos povjerenja izmedu gospode iz Bosne Srebrene i 
тепе. Koncept ро kom se crkva gradi prihvacen је na 
pozivnom natjecaju izmedu nekoliko arhitekata sa doka­
zanim graditeljskim uspjesima, i vec sada, kad su crkva i 
zvonik pod krovom, nadam se da се objekat ispuniti oce­
ki vanja i ocjenjivackog suda i investitora. Idejom kriza 
od dvovodnih krovova polozenog preko prostora crkve i 
pratecih sadrzaja, ostvaren је unikatni sakralni unutamji 
prostor, dok је krizanje duzeg i kraceg segmenta kriza 
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upravo nad polozajem oltara. Sljeme dvovodnih krovova 
kriza pokriveno је staklom, cime се crkva dobiti zenital­
no prirodno osvjetljenje, uz stalnu promjenjivost upada 
Sunca i sjena koje tako nastaju. Zvonik је i ovog puta 
izdvojen od korpusa crkve, ali u oЬ\ikovanju razlicit od 
prethodnog. Za razliku od crkve u Zoviku koja је па bri­
jegu, ova је u Posavskoj ravnici i moja zelja је bila da se 
zvonik svojom visinom izvuce iz bogatih krosnji okolnog 
visokog zelenila kao uocljiv znak polozaja zupne crkve. 

Na brdu Petricevac u Banjoj Luci, uz franjevacki sa­
mostan, ostali su samo temelji minirane crkve u 1995. 
godini i obodni zidovi kripte. Pri izradi idejnog rjesenja 
morao sam postivati tlocrtne dimenzije kripte i u betonu 
izlivenu formu armiranobetonske ploce па razini poda 
buduce crkve. U srusenoj crkvi misno slavlje odrzava­
lo se sa okupljenim vjemicima oko centralnog po\ozaja 
prezbiterija, ра је to trebalo postivati i novom idejom. 
Uslovi me nisu sputavali, bili su pravdani, а meni su - u 
neku ruku - o\aksali put do koncepta. Nad prezbiterijem, 
koji је imao centralno mjesto u tlocrtu crkve, predlozio 
sam dva ukrstena dvovodna krova, kao sto su nekada gra­
ditelji nad oltarom gradili impozantne kupole. Na zabat­
nim zidovima ovih krovova predvidene su rozete kroz 
koje се o\tarski prostor i okupljeni vjemici doЬiti dovolj­
no zenitalnog prirodnog osvjetljenja. 

U oЬ\ikovnoj kompoziciji crkve па Petricevcu, pono­
vio sam dva zvonika na istom mjestu gdje su bili zvonici 
crkve porusene zemljotresom 1969. godine kao podsje­
canje па nju, dok је nad niskim volumenom crkve domi­
nantna plasticna igra kosih povrsina dvovodnih krovova, 
koji su primjereni lokaciji crkve па rubu grada. Konstruk­
cija ulaznog trijema, odnosno povisenog oltara za misno 
slavlje па otvorenom prostoru pred crkvom, produzenaje 
prema sjeveru da Ьi se vizuelno omedio prostor па kom 
је рара lvan Pavle II odrzao veliku misu. 

Idejnim rjesenjem zupne crkve i zupne kuce па Do­
brinji, novom dijelu urbanog Sarajeva, predlozio sam 
prostomo-oЬ\ikovnu kompoziciju, medusobne odnose 
volumena, njihovo mjerilo i materijalizaciju u izvedЬi, 
kao nastojanje da se u Sarajevu, takoder, ugrade princi­
pi savremenih evropskih tendencija u izgradnji sakralnih 
objekata. 

Zupna crkva, kao prostor okupljanja i zajednis­
tva vjernika povezanih molitvama, ima sve elemente u 
skladu sa liturgijskim zahtjevima. Nastojao sam da unu­
trasnjost ove crkve putem asocijativnih oЬ\ikovnih ele­
menata, prepoznatljivih iz klasicnih crkvenih enterijera, 
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pruzi vjernicima jedinstvo dostojanstva uzvisenog sadr­
zaja i savremene likovne poruke u prostomom Ijesenju 
koje је izraz vremena u kom је crkva gradena i u kom 
zivimo svoje zivote. 

Zupna kuca је funkcijom i prostorima izdvojena od 
crkve. Ona ima svoj ulaz, ali i toplu vezu sa crkvom, te 
otvoreni prostor izmedu crkve i kuce organiziran kao vrt­
ni atrij koji osigurava privatnost zivota i rada u zupnoj 
kuci. 

OЬ\ikovnaje karakteristika predlozene crkve u Dobri­
nji u njenoj kompoziciji volumena unutar urbane struktu­
re stambenog naselja jednostavnih oЬ!ikovnih elemenata 
primjerenih gradskom okruzenju. Tradicionalni, а obave­
zni toranj sa zvonima, predlozen је u formi perforiranog 
betonskog platna u brsljanu koji nosi zvona, ukrucenog 
dvadesetmetarskim krizem kao vertikalnim akcentom 
oЬ!ikovne kompozicije zupne crkve koji funkcionalno 
zadovoljava namjenu zvonika. U oЬ!ikovanju је suzdrzan 
izraz vremena i lokacije unutar urbanog miljea, reduciran 
do jednostavnosti uzvisene Istine koju simbolizira, а ро 
upecatljivosti - lisene arogantnosti - oЬiljezit се centar 
buduce arhitektonsko-urbanisticke cjeline izuzetno zna­
cajnog dijela grada Sarajeva. 

Uvjerio sam se da i prostor Bosne, iako па rubu vise­
stoljetnog razvoja evropske civilizacije, pripada njenom 
kulturoloskom identitetu, а da su тоје ideje za spome­
nute cetiri zupne crkve u Bosni, samo Ыаgе refleksije 
frapantne smionosti vrha Rimokatolicke crkve da i u ra­
zvoju arhitektonske misli zadrzi vodecu ulogu u svijetu 
i da franjevci Bosne Srebrene ta nastojanja vjemo doka­
zuju izgradnjom crkava suvremenog koncepta ро Bosni 
- u Podmilacju kraj Ја јеа, u Kotor Varosi, Tuzli, Ulicama 
kraj Brckog i Plehanu. 

Као arhitekt, nastojao sam da, postujuci tradiciju i 
liturgijske zahtjeve, funkciju sakralnih objekata organizi­
ram u opni ciji је likovni izraz па tragu suvremenih kre­
tanja i graditeljski pecat vremena, prostora i mogucnosti 
u kojima su nastali, vodeci racuna о dostojanstvu poseb­
nosti njihovih prostora i neophodnosti vizualnog identi­
teta simbola ,,jere. Оа mi је pruzena mogucnost gradenja 
sakralnih objekata drugih konfesija - dzamija, hramova 
Bozijih i sinagoga - postupio Ьih па isti nacin, uvjeren u 
ispravnost arhitektonskog pristupa kojim se arhitekt ovog 
vremena i prostora mora ocitovati, kao sto su i graditelji 
proslih epoha ostavili za sobom uzvisene simbole vjere 
u Boga, trajne i znacajne repere u razvoju civilizacye, 
kulture i graditeljstva. 



Пubravc kod Brckog, makcta 

Пubravc kod Brckog 

SAZETAK 

Postici jedinstvo dostojanstva tшutrasnjosti i vanjske li­
kovne poruke vjemicima, permanentni је izazo\· graditcljima 
sakralnih objekata. 

Mali је broj arhitakata koj i su uspjcli usposta\1iti skladno 
rjesenje uzvisene funkcije i oЬ!ikovnog izraza kao znacajne re­
pere u razvoju civilizacije, kulture i graditeljstva. 

Jedinstvo dostojanstva sadrzaja i oЫikovne poruke sakral­
nog objckta nastojao sam ostvariti Pf\'i put 1985. godine t1 su­
radnji sa kolegom Н. Muslimovicem, natjecajnom idejom za 
Velikt1 dzamiju u alzirskom gradu Oranu. lnvestitor је prih\Ћtio 
nas koncept sinteze magrepske tradicije gradenja i suнemenih 
tehnoloskih dostignuca te nam dodijelio vodecu nagradu. Dza­
mija nije realizirana usljed novonastale pol iticke situacije u toj 
zemlji. 

Zali\raljujuci medusobnom razumijevanju sa gospodom iz 
franjc,1ackog rcda Bosna S1·ebnma i njihovom povjerenju, iz­
gradio sam zupnu crk\•l.1 u Zo\1ikt1 kraj Brckog ро ideji iz 1987. 

Zupna crk\'a na Oobrinji 

Dzamija u Oranu, Лlzir 

godine, а u izgrad11ji је i zupпa crkva u Dubrovama kraj Brckog 
ро odabranoj natjecajnoj ideji iz 2000. godine. 

Tekuce 2008. godine, predvideп је pocetak izgradnjc dvij e 
zupne crkve ро narudzbi Bosne Sl'ebl'ene. Јеdпа је locirana na 
brijegu Petricevac, uz postojec i samostan na rubnoj zoni Banje 
J_uke, i u njcnoj silueti се se isticati d\,a zvonika. а druga u 
t1zem centru novijcg stambenog nasclja Dobrinja sa arhitekш­

rom jcdinstva dostojanstvcпog sadrzaja i lokacije u glaYnom 
gradu na pocetku novog milcnijuma. 

Као arh itckt nastojao sam da - postujuci tradiciju u mjeri 
koja је razumna i opravdana i liturgijske zahtjeYe procesa mi­
snog slavlja funkciju sakralnog objekta organiziram u opni 
cij i је likovni izraz па tragu suнemenih kretanja sa pecatom 
\' remena, prostora i materijalnih mogucnosti izgradnjc uzYisc­
nog simbola vjere u Boga i znacajne repere u razYoju civilizaci­
j c, kulturc i graditcljst\'a. 
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SUМMARY 

Executing an artistic unity between the interior and exterior 
aspect of а sacred building which at the same time commu­
nicates а worthy message to the faithful, presents а constant 
chal\enge to architects. There are very few architects who have 
been successful in creating а harmonious solution between the 
exalted functions of the building and artistic expression as sig­
nificant benchmarks in the development of civilization, culture 
and architecture. 

1 tried to create а worthy unity of the content and expression 
of the message contained in а sacred building for the first time 
in 1985; in col\aboration \Vith my colleague Н. Muhasilovic, 
1 entered the competition for the Great Mosque project in the 
Algerian city of Oran. The investor accepted our ideas, which 
synthesised traditional maghreЬin construction and modem 
technological accomplishments, and a\varded us the main prize. 
The Mosque ,vas never constructed, however, due to develop­
ments in the political situation ofthe country. 

Thanks to а mutual understanding with the gentlemen of the 
Franciscan order ofBosna Srebrena [Silver Bosna] and to their 
confidence in ту capaЬilities, I constructed the parish church at 
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Zovik near Brcko according to plans dating fiom 1987; the par­
ish church at Dubrava near Brcko is currently under construc­
tion according to plans which were chosen fiom amongst other 
competition entries in 2000. 

During 2008 we expect to begin work оп the construction 
of two further parish churches, commissioned Ьу Bosna Sre­
brena. Опе is to Ье located on the hill at Petricevac, next to 
the existing monastery in the outer suburbs ofBanja luka, and 
will Ье distinguished Ьу twin steeples. The other ,vill Ье in the 
centre ofthe recently constructed housing estate ofDobrinja; its 
architecture will unite the purpose of the building and its loca­
tion in а capital city at the beginning ofa new millenium. 

As ап architect I have attempted not only to respect tradi­
tion to а reasonaЫe andjustifiaЫe degree, as well as the liturgi­
cal demands ofthe celebration ofmass, but also to organise the 
functions ofthe sacred building whilst including artistic expres­
sion, fol\o,ving the path of modem movement \Vith the stamp 
of time, space and the material possiЬility of constructing an 
exalted symbol of faith on God and significant benchmarks in 
the development of civilization, culture and architecture. 



PROF. DR FAТIMA LACEVIC 

RUSENJE TRADICIJA I SUVREMENA KULTURA ODBACIVANJA 
EKSTERIORNOSTI I TRANSCENDENCIJE 

Odsjecak 
Filozofske odredbe modeme subjektivnosti 
i u estetici arhitekture iskazana 
subjektivizacija svijeta 

Odlucila sam nasloviti temu jednim, na prvi pogled, 
iskljucivo filozofskim rjecnikom kako bih naglasila po­
siroku osnovu diskutiranja aktualnih pitanja arhitekture 
u suvremenom drustvu, ро njegovu znacenju "drustva 
ludila principa stvaranja". Suvremeni drustveno-politicki 
sistemi, sa koje god znacajke bili prornisljani, jednovrsno 
su sabiraliste nebrojivih razudenosti, nejedinstva, razno­
likosti, proturjecnosti, nenadanosti pojava, svagda "no­
vog" u svim oЫastima ljudskog djelovanja. Cini se da 
vise nema nista zajednicko i povezujuce па kaleidosko­
pu nase planete atomizirane pojedinacnom voljom sto је 
sama zauzela mjesto iskljucivog autoriteta. Pojedinacno 
је, rekli bi, postalo орсе. Postalo је jedina vrijednost. 

Razumijevamo, dakle, slozenost duhovno-povije­
snog prostora iz kojeg se istupilo u 21. stoljece. Опо sto 
arhitekturu s pocetka ovog stoljeca oЬiljezava је njena 
nadahnutost povijesno-duhovnim tvorbama nase suvre­
menosti, s jedne strane, i njen osoЬiti doprinos u razba­
rusenom slikanju "komadica" svijeta kog sacinjavamo, 
s druge strane. Nazovimo ovo stanje nesagledive razje­
dinjenosti Ьiса krizom u koju је stropostan govor koji Ьi 
nas saЬirao. Njegovu nijemost zamijenila је fascinacija 
"novirn" koje ni na sta ne obavezuje. Isticemo da ovaj 
Simpozij hoce progovoriti опо na sto smo ljudski obave­
zni, da tradiciju i suvremenost drukcije razumijemo kako 
nam ne Ьi izmakle kako u "primjeni" tako i u "odstupa­
nju". Pitamo kakvo је arhitektura svjedocanstvo, osoЬito 
sakralna, nase ljudske mjere. Pitamo о sansi da, s obzi­
rom na autenticne kultumo-tradicijske vrijednosti Bosne 
i Hercegovine, ocuvanje nase zajednicke bastine, misli­
mo i djelujemo otvoreni spram vremenskih konflikta i 
cinjenice zaborava vrednota. Imamo li jos sansu misliti 
vrednote iznutra ovog duhovno-povijesnog prostora? Za-

pravo, pitamo preko njega u prohod znacenju pjesnicke 
rijeci: ,,Pun zasluga, ipak pjesnicki stanuje Covjek па 
ovoj zemlji". (Holderlin) 

Konstatacija da se u suvremenom svijetu osjeca kriza 
i relativizam vrednota, koju razumijevamo i kao svoje­
vrsnu intonaciju Simpozija, puti u gotovo nesagledivost 
prostranstva i raznovrsnost krize. Stoga, valja reci kako 
sveopca kriza pretpostavlja nuzno sabiranje pristupa fe­
nomenu krize kako Ьi se, ponajprije, mislilo опо njeno 
rodno mjesto iz kojeg se otkriva cjelokupno njeno rodo­
slovlje do u suvremenost. 

Smatramo da nije proЫematika krize i mogucih rjese­
nja danas "reanimacija" misljenja koje saЬire raznorodno­
sti fenomena da Ьi se ovi predali pojedinim znanstvenim 
disciplinama, sto Ьi znacilo da se znanje koje specijalizi­
ra/dijeli dovede u pitanje. 

Pitanja su neizbjezna, ali је neizbjezno i da se пе 
zatvore u sanse odgovora doЬivenih sveobuhvatnim 
pristupima, dijalogom unutar razlicitih svjetonazora, 
filozofskih usmjerenja i sa stajalista znanosti. Pitanja 
zadaju "vise"; da se iz povijesti demokratskog indivi­
dualizma ili modeme subjektivnosti izvedu predstave i 
odredbe subjektivnosti iz "mjesta" u kojem su najjasnije 
forrnulirane. Sta ovo znaci za nas razgovor о arhitekturi? 
Hrabrost misljenja da propita da li u onome sto se naziva 
arhitekturom zapravo је опа sama prikrivena. Filozof М. 
Heidegger је pisao da tehnicko nije sama tehnika. Kad је 
jos napisao da se misljenje пе desava u znanosti nego u 
poeziji, оЬа su kljucna suda о nasem vremenu banauski 
napadnuta. 

Nasu civilizaciju utemeljuje globalni zahtjev za slo­
bodom kojemu је znacenje sposobnost da dajemo seЬi 
vlastiti zakon. Ovaj zahtjev u povijesti nije Ьiо nikad tako 
snazan. 

1 ovaj zakon oЫikuje svaki nas horizont. No, оп је 
svojevrsni paradoks. U suvreшenoj deшokratskoj kuktu­
ri је rodno mjesto i raskrizje aktualnosti kulture; tradicija 
- njeno ocuvanje i princip uvijek "novog". U ovom ра-
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radoksu se ispunjava sadrzaj pojmova "primjena i odstu­
panja", intoniranih u ovome sto Simpozij imenuje. Rijec 
је о dvije razine - u individualnoj, pokusaj da se seЬi 
vrati izguЫjena proslost, а, u kolektivnoj, ,,briga" da se 
"otrijezni" iz "opijenosti" stvaralastvm koje se javlja u 
liku trgovackog svijeta i njegovih do u beskraj nenadanih 
zamki usluga koje konzumiramo. 

Odsjecak 
Sizifov posao spolja estetiziranja svijeta 
- arhitektura kao svjedocanstvo pozicije 
neovisnog subjekta 

Ostajemo na tragu postavljenih pitanja uvodeci ih u 
znacenje okreta prema moderni, kako se fenomen poka­
zao u umjetnosti, opcenito i osoЬito u arhitekturi. Novo­
nastali vidokrug promisljanja fenomena unutar tradicije 
i moderne (postmodeme, suvremenog, itd.) nasilno је 
zatvaranje fenomena prirode u nove koncepte/estetike. 
Ovo su svojevrsni zatvori u koje su sva bica sprovedena 
nakon sto se sam covjek samosproveo u "zatvor" zako­
nodavaca i stvaralaca. Filozofski kazano, kad umjetnost 
i arhitektura doЬijaju znacaj ро njihovu djelovanju na 
subjekt, а odstupa se od pitanja njihova ontoloskog odre­
denja i prema ovom odnosa prema zЬilji, tada se oЫikuje 
autoritativan pristup zЬilji. U dobu znanosti - autoru i 
autoritetu znanja, teolosko i estetsko gube sebe - prava­
to znaci: zapoceta sa novovjekovljem, ekspanzija nove 
metodologije istrazivanja/spoznaje neutralizirala је sve 
raznolikosti sadrzaja znanja tako sto ih је ucinila pukim 
predmetom/empirijom. Znanje postaje istrazivanjem 
objasnjenje iz sheme kauzaliteta. Desupstancijalizacija 
svih Ьiса i njihova raspolozivost za metodu kvantifikacije 
uvjetuju progonstvo teologije. Na scenije subjekt sa seЬi­
zadatkom opceg posrednika stvari u svijetu. Kako su sve 
опе guЬile osoЬitost, znaci da se guЬio i suodnos spram 
originala, originalnih struktura same zЬilje. OЬ!ikuje se 
samostojni subjekt. Umjetnost se u ovovrsnom novovje­
kovnom okretu morala snaci bez ontoloskog fundamen­
ta. Trebale su i шnjetnost i misao о umjetnosti ponijeti 
slobodu od metafizickog. Та se sloboda danas ostvaruje 
mnogovrsno, i kao "dstupanja" i kao "napustanja" svega 
sto је smjesteno u proslost, kako mi danas poimamo sa­
drzaj pojma tradicija. 

Autoritet covjeka kojegje Decartes odredio kao "Co­
gito ergo sшn", oznacio је pokoravanje svekolikosti Ьiса 
mjeri covjeka. 1 Kant је, unutar proЫematike estetskog, 
mjeru spoznaje odredio kao rasudnu тос. Radikalna 
kritika metafizike је rezultirala odbacivanjem pitanja 
о opravdanosti razloga koji su za neku spoznaju bezu­
vjetni. Mozda Ьi se trebalo upitati da nismo zaЬ!udjeli, 

s obzirom na proЬ!ematiku kako smo је naslovili. То о 
cemu raspravljamo dostatan је argument da desupstan-
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cionalizirani subjekt, suvremeni "slobodni" covjek/stva­
ralac, posreduje svekoliku zЬilju; on је estetizira, ра је 
estetiziranje zivotnog svijeta Ьitno oЬiljezje suvremenog 
svijeta. Estetiziranje zivotnog svijeta, ponajprije, znaci 
jedan vrhunac prosvjetiteljstva koje trajno razgraduje 
ostatke tradicije. 

Kako је moguce u obnovi sakralnih objekata sacuvati 
njihov supstancijalitet kada um znanstvenika, arhitekte, 
esteticara, duboko pripada орсој racionalizaciji iz koje је 
iskliznuo autenticni sadrzaj? 

Pitanje је najЬ!ize do samog osamljenog subjekta lise­
nog оЬiсаја i tradicija, progonjenog imperativom autori­
tamosti racionaliteta da se nista ne primi iz starodnevnog 
оЬiсаја. Кrajnje znacenje racionaliteta kao autoritamog, 
shvatila sam u cesto koristenom iskazu: ,,Napravit сето 
starije i ljepse". 

Proces је zahvatio citav planet. Modemo drustvo se 
opteretilo jednom takvom prisilom sa kojom jedva izlazi 
na kraj. Privilegirano pojedinacni subjekt unaprijeden u 
povijesti u kojoj је emancipacija razgradnjom supstanci­
jalnih spona zadoЬila znacajku, zahtijeva od tog razvije­
nog subjekta da se oslobodi svakog povijesnog konteksta, 
ра cak i njegove povijesne emancipacije. Upravo u tome 
sto је velicina modeme, а to је subjektivnost, tu је i nje­
na granica. No, nije rijec о drukcijoj granici. Nije rijec 
о novim oЫicima i novim oЬ!ikovanjirna u kojirna Ьi se 
,,spolja" sacuvale stvari u njihovoj vlastitosti. 

Odsjecak 
О transcendentnom i transcendentnom 
jedinstvu religija 

Um је ponovo, mutatis mutandis, na sudistu pred sa­
rnim sobom. Sto ne uspijeva ,,fasadiranje" svijeta ( esteti­
ziranje ), upucuje na to da nije sva zЬilja to sto је spolja. 
U naslovu odsjecka prepoznaje se otvoreno uvodenje dva 
velikana u tekst iz cijih opusa mozemo najmjerodavnije 
crpiti najsire zivu rijec о proЬ!ematici odnosa suvremeno­
sti spram tradicije. Rijeci FrithjofSchouna i Seyyed Hosse­
in Nasra svijetle iz dubine zaborava ontoloskog utemeljenja 
шnjetnickih oЫika onovrsnom hrabroscu misli koja ne dije­
li i ne odstranjuje u dijelove svekolikost zbilje. Stoga se sa 
ovim misliocirna moze sveto razgovarati, а Ьеz osporava­
nja, о moci covjeka da se pred prirodom svih Ьiса otvara 
svojirn шnom. Naravno, ovdje se sa misliocima kratko 
susrecemo, uz njihovu pomoc gradeci jedno moguce 
iskustvo promisljanja odnosa spram tradicije, spram svr­
hovitosti i religiji, а sve ovo u najprisnijoj vezi sa шnjet­
nickim oЬ!ikovanjem kao covjekovoj obdarenosti. 

Uvodi nas prvi mislilac u ishodiste njegove odredbe 
intelektualne spoznaje: 

,, ... Glede intelektualne spoznaje, koja, vidjeli smo, ne 
istjece iz uvjerenja niti umovanja, опа nadilazi dogmu u 



smis]u da, nikada јој se ne suprotstavJjajuci, u nju uvodi 
jednu unutamju dimenziju, to jest beskonacnu Istinu koja 
vJada nad svim fonnama. 

Оа bi stvar bila apsolutno jasna, insistirat сето jos 
na tome da racionalni obzir spoznaje nikako ne nadilazi 
obzoije opcih ideja niti u tom obzorju dotice ijednu tran­
scendentnu istinu". 

Duhovna pometnja naseg vremena је u izostanku 
napora da se traga za onim "sto tvori duboku i vjecnu 
uzajamnost svih formi duha", pise Schoun. Metafizicko 
glediste ne govori о dokazu niti о uvjerenju, smatra mi­
slilac. Stoga sto ga karakterizira jedna spoznaja druge vr­
ste, ovo glediste је u suvremenosti - duhovnoj pometnji 
naseg vremena, dobilo osobitosti: 

,,Metafizicko gJediste, napokon, nece govoriti о doka­
zu niti о uvjerenju, vec jedino о izravnom uvidu, intelek­
tualnom uvidu koji podrazumijeva apso\utnu sigumost, 
no koji, u sadasnjem stadiju covjecanstva, nije vise dostu­
pan drugima doli u duhovnoj eJiti koja se vecma smanju­
je; no religija ро svojoj naravi i naovisno о prohtjevima 
njenih predstavnika koji mogu biti nesvjesni toga, sadrzi 
i prenosi pod vidom svojih dogmatskih i obredoslovnih 
simboJa cisto inteJektualnu Spoznaju, kako smo to gore 
vec zamijetili". 

Кljucni pojmovi kod Schuona, kada hoce razlikovati 
primordijalno i u realnosti ovoga sveta povijesno iskazi­
vanje su "izvanjski plan" i "unutamji plan", s obzirom 
na bozansko, objavljene fonne su опе ро volji bozanske 
rijeci, transcendentno jedinstvo znaci "da jedinstvo reli­
gijskih formi mora biti ozbiljeno na jedan cisto unutamji 
i duhovan nacin, i bez iznevjeravanja ijedne pojedinac­
ne forme", pise u Schuonovom tekstu. Nalazimo, dalje 
u tekstu, zapanjujuce izazovne rijeci s obzirom па aktu­
alnu proЬ\ematiku ocuvanja sakralnih gradevina, koje u 
vremenu opceg "defonniranja" trpe nasilje izvanjskog 
pJana, kojeg bih nazvala "planom osuvremenjavanja", 
,,planom funkcije", ,,planom individualnog gledista", 
,,planom kreativnosti", itd. Za Schuona uciniti nesto vid­
ljivim (u nekoj fonni) znaci dovesti ga u vrelo iz kojeg 
se sve razvida: 

,, ... ; i kako god svaka Ьоја, ро svome osporavanju 
tmine i svome svjedocenju svjetla, dopusta iznova pro­
naci rjesenje koje је cini vidljivom, i to zracenje vratiti 
natrag njegovu svjetlosnom vrelu, tako isto s\1aka forma, 
svaki simbol, svaka religija, dogma, ро svom osporava­
nju zaЬ\ude i svjedocenju lstine, omogucavaju ponovno 
vracanje natrag zracenja Objave koja nije drugo doli zra­
cenje Uma, njegoYu bozanskom iz\1oristu." 

Pitanje kojim se bavimo је u horizontu Istine kao 
izvora sveto-povijesnih fonni. Stoga smo pred zadatkom 
koji se ne vidi ako mislimo da ga vidimo iz neke vrste 
institucionalnog vidokruga. Valja se ohrabriti ра misliti 
ozbiljenje forme. najedan unutamji, duhovni nacin. 

U djelu mislioca Schuona valja sada otkriti опо sto 
smo nastankom estetke kao posebne znanosti о umjet­
nosti, i njenim specijaliziranjem u posebne discipline s 
obzirom na vrste umjetnickim izricaja, zaboravili. Kada 
Schuon pise о umjetnickim oЬ\icima, on ne misli na 
umjetnicke oЬ\ike kako о njima raspravljaju estetika ili 
povijest umjetnosti - ,,cutilni oЬ\ik simbolicki sukladira 
najizraYnije sa Umom", ра se najuzyisenija zbilja ocituje 
na najjasniji nacin u svom najudaljenijem izrazu - cutil­
nom oЬ\iku. Nalazimo jedno umovanje о odnosu naju­
zvisenije zbilje i u stvamom poretku osjetilnih оЬ\kа: 

,,Cutilni oЬ\ici sukladiraju, dakle, u najstrozem smi­
slu umoYanjima, а to је razlog zbog kojeg tradicionalna 
umjetnost posjeduje pravila koja se primjenjuju u ravni 
oЬ\ika kosmickih zakonitosti i univerzalnih nacela i koja, 
pod svojim najopcenitijim spoljasnjim obzirom, otkriva­
ju stil propitivane ciYilizacije; kad ta umjetnost prestane 
biti tradicionalna i postane ljudska, pojedinacna, dakJe 
samovaljana, to је neporecivi znak - а u drugom obziru 
uzrok - intelektualnog pada koji, u ocima onih koji znaju 
razlikovati dнhove i koji vide bez нnaprijed utvrdenog 
misljenja, izrazava se ро manje-Yise nepoyezanoj i du­
hoYno beznacajnoj naravi - reci сето cak nerazboritoj 
naravi - oЬ\ika." 

Mislilac nas Ыizi jednom neizbjeznom pitanju: da 
li је mogнce pod pretenzijama zapadnjacke нmjetnosti 
(naturalisticke, individuaJisticke, i dr.) cuvati u sakraJ­
nim osjetilnim oЬ\icima опо Cudastveno, da li је mogнce 
prenositi umsku kontemplacijн, i da li је moguca Ыizina 
sakralnih oЬ\ika dusi ukoliko sн zaposjednнti raznim mo­
demim konceptima. ArtificijeJnost oЬ\ika ili na racun od­
sustva dнha iz oЬ\ika, ili "osuvremenjenje" tradicije, sto 
se prikazuje u posvemasnom liku formalizma је, smatra 
Schuon, jednovrsno barbarstYo koje trijumfira u svijetu 
gdje је tradicionalna umjetnost mrtva: 

,, ... ; no, u svijetu gdje је tradicionalna нmjetnost mr­
tva i gdje је, skladno tome, sama fonna prep]avljena svim 
onim sto је protivno duhovnosti, i gdje је skoro svaki 
formalni izraz iskvaren u svome korijenu, tradicionalna 
ispravnost oЬ\ika otkrivajednн duhovnu znacajkн, jedinu 

koju nije mogla imati u pocetku, јег odsutnost duha u 
oЬ\icima bijase tada nepostojeca i nepojmljiva stYar." 

Odsjecak 
Izostanak pitanja о oЫicima Istine 

Hocemo raskrivati pogubnost pada mentaJiteta u ne­
misaonost koncepata primjene i odstupanja u ocuYanju 
sakralnih oЬ\ika, razoЫiciti formalizam kao usud racio­
naliteta i prevlasti pojedinacne samovolje. Stoga se ne 
radi о oЬ\icima istine nego о kaosu nagadanja i uobrazi­
lja. Estetika u funkciji zakonodavca i odredivanja pravila 
oЬ\ikovanja sasvimje druga stvar od oЬ\ikovanja primje-
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nom kosmickih i bozanskih zakonitosti. Nema sumnje 
da znacenje umjetnicke djelatnosti i umjetnika opcenito, 
danas, ne sadrzi nista eksteriorno i transcendentno. Stoga 
smo ovim raspravama upuceni na опо sto је prije onoga 
kako su imenovane. U djelu F. Schuona nalazimo jedno­
vrsno prizivanje u razlike koje је tradicionalna umjetnost 
utemeljila: 

Umjetnicko djelo је vise od onoga sto је umjetnik; 
umjetnicko oЫikovanje vraca samog umjetnika ka oba­
lama njegove vlastite bozanske Biti. Za cin ocuvanja 
sakralnih oЫika valja se duhovno pripraviti da bi Ьiо iz 
duhovnog vrela. Mogli Ьi reci da је u ovome iskazu za­
jednicko ishodiste mislilaca F. Schuona i S. Н. Nasra. 

Jedan od briljantnih tekstova S. Н. Nasra, s naslovom 
Arhitektonski preobraiaj urbane sredine и islamskom 
svijetu nismo izabrali kao jedan argumentum da u vreme­
nu koje је izgnalo bozanstva s neba imamo proЫem sa 
odnosom spram tradicije. Као i u djelu F. Schouna, nisu 
Ьitne rijeci о tradiciji i modernom u sakralnoj arhitekturi, 
njenoj obnovi, primjeni i odstupanju u estetskom. Tako­
der se promisljanje ne ogranicava na umjetnicke oЫike iz 
pojedinih religioznih nazora. Bitnost njihova misljenja је 
u onome sto ga nosi. 

No, to sto ga nosi ne moze se otkriti metodologijom 
komparacije njihovih djela. Ona ne iznose predmete istra­
zivanja vec su djela sudionici jednog uranjanja u poto­
pljenu nutrinu svijesti i duse covjeka modemog svijeta. 

S. Н. Nasr pise о jednom preobrazaju u arhitekton­
skom oЫikovanju velikog dijela suvremenog islamskog 
svijeta. Nema sumnje da veliki filozof rnisli na preobra­
zaj covjeka danas: ,,Vanjska sredina koju covjek stvara 
za sebe nije nista drugo nego odraz njegovog unutamjeg 
stanja. Kako izreka kaze, ,,kako iznutra, tako izvana". U 
cemuje Ьit ispraznjenja nutrine; sto se desilo s modernim 
graditeljima ра oni vise nisu "mimari" vec stvaraoci iz 
ateljea?" Dakle, u djelu se pita о istini preobrazaja, а ne 
,,strucno" о estetskom preobrazaju u oЫikovanju: 

"Tradicionalni arhitekta koji se naziva mimar (onaj 
koji gradi, umran u tradicionalnom smislu), ili muhendis 
(onaj koji је geometar), opet prema tradicionalnoj kon­
cepciji geometrije, slicne onoj koja se nalazi u pitago­
rejskoj tradiciji, transformise se u modernog arhitektu sa 
raskosnim ateljeima punim najnovijih sprava, osoba koja 
se bavi profanom matematikom i inzinjerskim tehnika­
ma odvojenim i od mudrosti i od zanata. Cesto, uprkos 
upadljivim izuzecima, ta promjena takoder podrazumi­
jeva guЬitak skromnosti i dostojanstva kod tradicional­
nog arhitekte i narastanje osjecaja egoizma i svjetovnosti 
koji se oЬicno povezuju sa internacionalnim arhitektom 
i poslovnim covjekom. То takoder implicira slaЫjenje 
moralne snage, а u nekim slucajevima, cak i razlaz sa 
etickim razmatranjima u svom profesionalnom radu." 

Terminologijom zapadnjacke filozofije, preobraza­
je је izdefinirao Decartes u zapadnjackom filozofskom 
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ishodistu Cogito ergo sum, i razlici dvije realnosti res 
cogitans i res extensa. Realnost је potpuno ispraznjenija 
od sadrzaja ра se prostor, svjetlo, ritam, forma i materija 
drze kao prostiruca realnost koja nije "simbol Bozanskog 
prisustva, niti Svjetlo Bozanskog Intelekta", pise Nasr. 
Desakralizacija је jedina veza koja cvrsto drzi u jedinstvu 
stvaraoce i njihovu "klijentelu". Sve "lijepo" se stvara 
bas za one koji vide u tome sto se nudi kao lijepo. Sto 
је to sama ljepota, takovrsno pitanje је prognano da Ьi 
sve moglo Ьiti preobrazeno u lijepo. lntegracija stvarao­
ca/graditelja i konzumenata utemeljena na neogranicenoj 
eksploataciji ratia i tvarnog svijeta, s jedne strane i ras­
cjep zivota koji vise nije Jedinstvo. 

Mislimo na pojam Jedinstva (et-tewhid) koji је prin­
cip covjekovog djelovanja da se u njemu ne dijele sveto 
i profano. Nasr pise da tradicionalni islamski grad direk­
tno odrazava ovo jedinstvo. Arhitektura је prozeta timje­
dinstvom раје arhitektura grada povezivala sve sadrzaje, 
ukljucujuci i arhitekturu dzamije. Do sljedeceg Nasrovog 
teksta nam је iznimno stalo. Desakralizacija је uzrok ob­
nevidjelosti pred cinjenicom rascjepa zivota koji se pre­
obrazava u naviku da se sve posjeduje na isti nacin kao 
najvisa svrha postojanja: 

"U najboljem slucaju, Bog se pamti kao lstina, bar 
na odredenom nivou, ali је zaboravljen kao Prisutnost. 
Otuda ljepota postaje slucajna, а islamski karakter arhi­
tekture i urbanizma је potpuno nevazan. Опо sto је vaz­
no је to, da nova gradska cetvrt ima dzamiju ili dvije, tu 
negdje. Malo је vazno ako ostatak grada lici sekularizira­
nom i nehumanom urbanom prostoru modemih zapadnih 
gradova i njihovih predgrada, gdje dominiraju ili nehu­
mano uredenje, ili bezobzimi individualizam. Na takvim 
mjestima, jedno pitanje koje se nikada пе razmatra jeste 
cjelovitost zivota i integracija ljudskog drustva." 

Akcentiran је tradicionalni smisao arhitekture kao 
integracije svrhe i funkcije prostora i sveprisutnost 
uzvisenog, gdje svjetovno i sakralno nisu opoziti nego 
posvemasno, u jedinstvu, iskazuju integritet covjeka. 
Arhitektonsaki prostor se tako obznanjuje kao zavicaj 
covjeka. Naravno, posve nesto drukcije nego sto је to 
modemi arhitektonski prostor kao eksponat stvaralastva 
u arhitekturi. 

Stoga se rasprava о arhitekturi unutar razlike prin­
cipa gradenja u tradiciji i u modernom vremenu nuzno 
mora smjestiti u civilizacijsko-antropolosku preobrazbu 
stvari iz njihova sopstva, njihove prirode, u anonimnost. 
Anonimnost је Ьiljeg i umjetnika i ljudi opcenito. Sta to 
znaci da smo anonimni kad se svugdje covjek prikazuje 
kao stvaralac? Znaci da stvaralastvo ne razvija osobnost 
stvaraoca, vec su djela, zato sto su proizvodi timova i 
tehnoologija, kao da ih је stvarala jedna ruka. Rijec је 
о konfekciji koja u svojoj globalnosti nadilazi pojedinca 
i njegovu intimu, i prirodu stYari, takoder. Mogli Ьismo 
reci da se "proizvodi" arhitektura i da svaka rijec о tom 



fenomenu i njegovim posljedicama u "neobaveznim" 
gradevinama danas i о modemistickom preobrazaju tra­
dicionalnih sakralnih gradevina mora biti oslobodena iz 
ropstva estetskog da bi prodisaia do u praiskonsko vrelo. 

Ovim izlaganjem smo htjeli biti u Ыizini zadatka koji 
nije samo strucni ili disciplinami. Naziv Simpozija razu-

SAZETAK 

Zadatak na koji poziva razmisljanje iz naslova Filozofske 
odredbe moderne subjektivnosti i u estetici iskazana subjekti­
vizacija svijeta, razumijemo iz aktualnih pitanja arhitekture i 
znacenja suvremenog drustva kao "drustva ludila principa stva­
ranja". 

Fascinacija "novim" koje ni na sta ne obavezuje, а s obzi­
rom na arhitekturu sakralnih gradevina u Bosni i Hercegovini, 
njihovu izgradnju i obnoYu, osobito signira па repromisljanje о 
autenticnoj duhovnosti sakralne arhitekture. 

То znaci da autenticna duhovnost koja је sama dusa takow­
sne arhitekture, prirodno definira, ра i s razlogom determinira 
izgradnju i obnovu sakralnih gradeYina. Primjena i odstupanje 

SUМMARY 

The basis of the proЫem v,,hich requires а consideration of 
the philosophical requirements of modern subjectivity, as \vell 
as the aesthetics of an architecture exposed to the subjectivity 
ofthe general puЫic, can Ье understood from current architec­
tural thinking and the interpretation of contemporary society as 
being "akin to the social madness of the principle of creation". 

Јп panicular, the fascination with the independent concept 
ofthe "ne\v", and the consideration ofthe architecture ofthe sa­
cred buildings in Bosnia & HerzegoYina and their construction 
and renovation, calls for а re-evaluation of the genuine spiritu­
ality of sacred architecture. 

This means that the renoYation of sacred buildings is natu­
rally defined and determined Ьу the genuine spirituality which 
is the foundation of such architecture. Application of and de-
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Ното aesteticus 
Otkrice ukusa u demokratskom dobu 
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Volfgang Vels 
Nasa postmodera moderna 
IK Novi Sad 

mijevamo kao i jedan planetami zadatak da se пе zabo­
ravi, osobito u edukaciji, razYijati uvide u unutamju vezu 
izmedu islama, krscanstva i judaizma iz kojeg jedinstva 
tek mogu biti razumijevani proЫemi sakralne arhitekture 
danas kao sveobujmljujuce rijeci kojoj је izvor, kako pise 
Nasr, srce i dusa ёovjeka. 

od principa autenticne duhovnosti dovodi sakralnu arhitektu­
ru и samu nutrinu duhov,юsti, ра se samjeravanje i suodnos 
vanjskog i unutarnjeg duhoYnog principa javlja prirodnim za­
htjeYom samog bica sakralnog objekta, ро kojem on jest to sto 
jest. 

Svakako, ne radi se о odbacivanju sanse novog i kreativnog 
exclusive. Repromisljanje i promisljanje cjeline proЬlematike 
sakralne arhitekture danas prohodi u samu osnovu proЫema 
,,terora" tehnicko-tehnoloskih mogucnosti nad samom sakral­
nom idejom. Sakralnu ideju treba osloboditi iz ropstva mo­
dernih mogucnosti njenog prikaza da bi autenticno estetsko 
prodisalo iz svog praiskonskog vrela. 

viation from the principles of genuine spirituality brings sacred 
architecture to the very interior of spirituality, so that the com­
mensuraЬility and correlation of exterior and interior spiritual 
principles calls оп the natural demands of the sacred building 
itself, and makes up its identity. 

Of course, it is not а question of rejecting the element of 
"chance" in the creation of innovations. А re-evaluation of the 
general proЫems concerning sacred architecture today touches 
оп the foundation of the technical proЫem of the "terror" of 
technological possibility v.'ith relation to the sacred idea. The 
spirit of the sacred idea should Ье freed from the slaYery of 
modern possiЬility in order for it to genuinely spring aestheti­
cally from its ancient source. 

Seyyed Hossein Nasr 
Tradicionalni islam u modernom svijetu 
Arhitektonski preobrazaj urbane sredine u islamskom svijetu 
Principi islamske arhitekture i savremeni urbani proЫemi 
ЕЈ kalem 
Frithjof Schuon 
О transcendentnom jedinstvu religija 
BiЫioteka ,,Ziva duhovnost" 
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PROF. DR MUHAMED NEZIROVIC 

JEVREJSKO SAКRALNO NASLIJEDE U BOSNI I HERCEGOVINI 
(s osobitim osvrtom na Sarajevo) 

Na podrucjima danasnje Bosne i Hercegovine jos u 
anticko doba su se sretali ljudi koji su ispovijedali juda­
izam, о cemu nam zomo svjedoci svjetiljka od crvene 
gline (ll,5x7,5 i visine 3 cm.) na cijoj se sredini nala­
zi menora, svijecnjak od sedam casica, koji jos od doba 
Drugog jeruzalemskog hrama predstavlja tradicionalni 
simbol jevrejskog naroda i zidovstva uopce. Ova anticka 
svjetiljka nadena је na Mogorjelu kraj Capljine (vidi о 
tome Adnan Busuladzic, Anticke svjetiljke и Bosni i He,·­
cegovini, Sarajevo, 2007., strane.). 

Dolaskom Osmanlija na ove prostore,vec poznatim i 
priznatim vjerskim zajednicama (katolickoj, pravoslav­
noj i islamskoj), koje su postojale na tlu Bosne i Her­
cegovine, prikljucila se polovinom 16. st. jos jedna, i to 
najstarija medu monoteistickim religijama, jevrejska. 

Naime, usljed progona pripadnika ove religije na Љe­
rijskom poluotoku, oni su Ьili prisiljeni 1492. napusti­
ti kraljevinu Spanjolsku, а samo cetiri godine kasnije i 
kraljevinu Portugal. Ovi nesretni ljudi, koji su ostali bez 
svoje cjelokupne imovine, krenuli su nesigumim putevi­
ma, jedni kopnom, drugi morem prema istoku, neki pre­
ma obalama istocnog Sredozemlja koje su tada jednim 
svojim dijelom pripadale Otomanskom carstvu, drugi 
prema sjevemim africkim lukama, osobito onim Tunisa i 
Maroka kojom su u to doba vladale lokalne muslimanske 
arapske i berberske dinastije. 

Najveci dio izgnanika koji је izabrao morski put, plo­
vio је prema nekadasnjim bizantijskim obalama, to jest 
prema Grckoj i Maloj Aziji, osoЬito prema Solunu. Tadas­
nji jevrejski pisci, narocito raЬini, podanici sultanovi, poput 
Jichaka Zarfatija koji u jednoj svojoj poslanici upucenoj 
"svim svetim sinagogama Askenaza", poziva da njihovi 
clanovi dodu zivjeti na "Ыagoslovenom tlu Turske". Мnogi 
clanovi tih zajednica iz sredisnje Evope, osoЬito iz nje­
mackih krajeva, dosli su u Solun, а kasnije i u Sofiju. 

Ovi vjerodostojni glasovi о Ыagonaklonom stavu 
Osmanskog carstva, na cijem celu se tada nalazio pro­
svijeceni sultan Bajazit 11, ponukali su i zapadnu granu 

24 

jevrejskom naroda, Sefarde, da krenu prema Solunu, 
Carigradu, Smimi i drugim maloazijskim lukama, da 
Ьi se kasnije razasuli ро vaznim i znacajnim gradovi­
ma Carstva. Oni tu zapocinju novi zivot noseci u svom 
duhu mnoge nove ideje koje ugraduju u obrtnicko, teh­
nicko i kultumo tkivo svoje nove domovine, Osmanskog 
carstva, koje је inace islo ka svom vrhuncu upravo u to 
doba. Опо је bilo ogrornno i neprestano se sirilo. Madari 
su izgubili 1526. godine Ьitku na Mohacu, Osmanlije su 
prodrle u poljsko Podolje i rumunjske pokrajine Besa­
rabiju i Moldaviju, pretvarajuci ih tako u svoje vazalne 
knezevine. Pirinejski Jevreji, odnosno Sefardi, takoder 
su se poslije uspjesnih vojnih pohoda, kojim su svojim 
tehnickim umijecima u stanovitoj mjeri isto tako doprini­
jeli (osoЬito u proizvodnji baruta) kretali prema sjeveru 
i zapadu i tako dosli do najisturenijih osmanskih oЫasti, 

tj. i do teritorija danasnje Bosne i Hercegovine. Najrazvi­
jeniji grad ovih krajeva, odskocna daska ka novim osva­
janjima, Ьiо је Sarajevo, koji se oformio kao jedna vrsta 
loogistickog centra sto је snabdijevao osmanske trupe u 
pohodu svim sto је bilo potrebno, ali u koji su se takoder 
slijevala brojna bogatstva koja su Ьila dopremana s ta­
kvih pohoda. Sve је to naravno privuklo i neke Sefarde 
da dodu i da se nastane u ovom prosperitetnom gradu. 

Ni danas se ne zna sa sigumiscu tacan datum dolaska 
sefardskih izgnanika, sada sultanovih podanika u ovaj 
grad na Miljacki. Rafael Atijas, zvani Zeki-efendija, na­
soj znanstvenoj javnosti malo poznat historicar Bosne i 
Sarajeva - jer је pisao samo na sefardskom jeziku - koji 
је zivio i pisao na pocetku dvadesetog stoljeca, u svom 
djelu lstoria de /os Zidios de Bosna , tiskanom u caso­
picu La А!Ьо1·аdа, koje smo mi prvo transliterirali s he­
brejskog pisma na latinicu, а potom preveli na nas jezik, 
smatra da su se Jevreji sefardi nastanili u Sarajevu malo 
poslije stolovanja Gazi Husrev-bega, u doba namjesniko­
vanja Hadim Ali-pase (1541. god.). 

1 mnogo poznatiji povjesnicar otomanskih Jevreja, 
Moise Franco, navodi kao doba njihovog doseljenja и 



Sarajevo 1545. godinu. Danas, medutim, preovladava 
орсе misljenje, а ono se temelji na jednom dokumentu, 
sidzilu sarajevskog serijatskog suda, da su se oni defini­
tivno nastanili u Sarajevu u 1566. godini. 

Oni nisu zivjeli u ghettu, kao u ostalim evroskim 
zemljama (ра i u islamskim zemljama Sjeveme Afrike) 
tj. izolirani od ostalog stanovistva, nego u sarajevskim 
mahalama, jer su neke od njihovih potreba, osobito опе 
religijskog karaktera, zahtijevale da zive zajedno jedni 
Ыizu drugih, ili kako kaze Samuel Grayzel u svojoj knjizi 
Нistorie des Juifs: 

Jevreji su uvijek voljeli iivjeti jedni рогеd d,·ugih, kao 
i svaka gn1pa povezana snainim nitima (Pariz, tom II, str. 
42.), tako da su se па koncu svi grupisali ujednoj velikoj 
nastэ.mbi u sredistu Sarajeva koju su nazivali 11 kortizo, 
а koju i danas svijet zove Velika avlija. Ne zna se kada је 
ova nastamba izgradena. Navode se cak tri datuma (go­
dine 1581., koja se najesce spominje, te godine 1648. i 
1686.). па tom sirokom prostoru 11 kortiza ili Velike avli­
je nastэ.la је svakako i prva sinagoga. 

Rijec sinagoga javlja se prvi put u Septuaginti, pri­
jevodu Starog zavjeta na grcki u trecem stoljecu i опа 
oznacava "skup ljudi". Jevrejska religija propisuje da 
samo skup od deset punoljetnih ljudi, tj. onih koji su 
presli trinaest godina starosti, mogu sacinjavati minjan 
(hebrejski "broj") te da se samo u tom slucaju moze 
objavljivati pojedina vjerska sluzba. Iz tog razloga, male 
sefardske zajednice u Bosni i Hercegovini zurile su da 
sto prije ispune ovaj uvjet ра su u mnigim gradovima u 
kasnijem periodu, kada su se Sefardi iz Sarajeva rasuli ро 
ostalim gradovima, osnivale skromne sinagoge u kojima 
se obavljala molitva. Sinagoga је bila, u nasim krajevi­
ma, .,kuca molitve" (Bet tefila), ali se опа ovdje naziva­
la kahal ili kehila, ,,zbor", ,,skup", kao sto to svjedoci i 
naziv najstarije sinagoge u BiH koja se nalazi u centru 
Sarajeva, а koja nosi upravo ime 1l kal gгandi (tj. kahal 
grandi, ,,velika sinagoga"). 

Kada se radi о Bosni i Hercegovini i njenom glavnom 
gradu Sarajevu, treba odmah naglasiti dvije stvari: u ovoj 
zemlji nema neke posebne jevrejske arhitekture ili nje­
nog posebnog sloga. Jevreji su za svoje "kuce molitve" 
mogli upotreЫjavati i stare tude gradevine, s obzirom na 
to da su unutrasnjosti sinagoge vrlo jednostavno namje­
stene. Sarajevo, pak, sa svojim velikim brojem sinagoga 
је jedina sredina uz talijanski grad Ferraru, koja је raspo­
lagala s tolikim brojem sinagoga (osam). 

Sinagoge su tijekom stoljeca mUenjale syoj unutras­
nji izgled, ali su neki elementi u njima bili stalno i nepro­
mjenjivo prisutni. Тu se nalazila svetэ. skrinja (агоп ha 
kodes). U zapadnirn evropskim zemljama опа se nalazila 
u istocnom zidu ili ispred njega, tako da vjemici gledaju 
uYijek prema Jeruzalemu. Na Balkanskom poluotoku, ра 
tako i u BiH, sveta skrinja se uYijek nalazila u juznom 
zidu ili ispred njega (uzjednujedinu iznimku, kod sefar-

dske sinagoge u Banjoj Luci, gdje је опа zbog tehnickih 
nemogucnosti, а uz dozvolu rabinskih vlasti iz Sarajeva, 
ipak bila postavljena па istocnom zidu). Sveta skrinja је 
uvijek morala biti najednom podiju, tj. povisenom mje­
stu i iznad nje su, pocev od sedamnaestog stoljeca, stajale 
uklesane dvije zavjetne ploce sa deset zapovijedi koje је 
Bog dao Mojsiju na Sinajskoj gori i s upozorenjem vjer­
niku: ,,Znaj ispred koga stojis". 

Sa spomenutog podija, koji se medu Sefardirna u Bo­
sni zvao teva ili tiva (drugdje, Ыта), u sinagogije ispred 
uobicajenog (svet.a skrinja је bila i prenosiva) i stalnog 
njenog mjesta gorilo i vjecno svjetlo (ner tamid) koje је 
vjemike podsjecalo na menoru iz prvotnog hrama u Jeru­
zalemu. Sjedista za vjernike muskarce bila su postavljana 
oko tive, kako је oduvijek nalagala sefardska tradicija, 
dok su zene molile posebno, odijeljene od muskaraca 
jednim zidom, nekom pregradom, zastorom ili drvenim 
musepcima. Тај prostor za zene se zvao ezrat nahim, ali 
su isto tako zene mogle moliti па jednoj galeriji, slicno 
musanderi u bosanskim dzamijama (kod bosanskih Se­
farda ovi prostori za zene su se zvali znogitas). Obicaj dэ. 
zene mole odvojeno od muskaracaje veoma star i potjece 
iz vremena Drugogjeruzalemskog hrama, pongdje su ga 
preuzeli i krscani, kao sto је to slucaj u crkvi u gradu 
Saint-Jean-de-Luz na jugozapadu Francuske. 

Kako smo vec naglasili, Sarajevo је imalo osam sina­
goga. Najstarija od njih је svakako 1l Ка! gгandi (Veliki 
hram), koja је bila unutar Velike aYlije i najvjerovatnije 
је izgraden 1581. godine. То је stamena, cvrsta, kamena 
zgrada u okviru cetYerokuta koja је izdrzala sve historij­
ske kataklizme kojima је bila izlozena. Druga sinagoga 
nosi irne 1l kal muevu i nalazi se zapadno, neposredno uz 
1l Ка/ gгandi. То је mala trobrodna gradevina skromnih 
dimenzija s krovom па dvije vode i usmjerena pravcem 
sjever-jug. Treci sarajevski hram nalazi se na brezuljku 
koji nosi ime Mejtas. Radi se о gradevini kvadratnog 
oЫika izgradenoj 1900-1901. godine i da nije reljefa 
menora i sestokrakih zvijezda izmedu dva niza prozora 
tesko bi se moglo i pretpostaYiti da se radilo о jednoj sa­
kralnoj gradevini. 

Na lijevoj obali Miljacke stoji i danas cetvrti jevrej­
ski hram, Askenaski templ, izgraden u pseudomaurskom 
stilu. (U Spanjolskoj ovaj stil nazivaju mudehar, prema 
arapskim graditeljima koji su ostali raditi za noYe krscan­
ske gospodare. Rijec mudejar inace potjece od arapskog 
naziva mudэ.yyan, а znaci cuveni "Onaj kome је dozvo­
ljeno da ostэ.ne"). Zgrada hrama izgradena је 1902. go­
dine i njen arhitekt је bio poznati Karl Parzik. Ovaj hram 
i danas sluzi svojoj svrsi. NjegoYa molitvena sala jako 
podsjeca na pojedine dvorane palace. А! Dzaferije u Sa­
ragosi, u Aragonu, spanjolskoj provinciji u kojoj је ovaj 
maurski stil mudehar doziYio svoj najveci procvat. Uz 
ove hramove treba spomenuti i 1l kal de /11s mudus (Hram 
nijemih). Zgrada koja nicim пе odaje svoju sakralnost 
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(jer se samo unutar njenog velikog prostranstva nalazila 
dvorana, to jest mala sinagoga, izgradenaje 1903. godine 
prema planovima Josipa Vancasa. Ovu sinagogt1 predrat­
ni Sefardi su nazivali i il kal di !11s modemus i u njoj su 
sluzili kao rabini Abraham Aaron Kapon, poznati pisac i 
urednik casopisa La A!Ьorada, kojeg zbog njegovih na­
prednih stavova sarajevska sefardska konzervativna sre­
dina nije voljela, te drugi rabin, Sabataj Dzaen, dramski 
pisac i zestoki sagovomik emigracije bosanskih Sefarada 
u Spanjolsku. Postojale su i dvije privatne sinagoge sa­
rajevskih sefardskih poboznih obitelji (П kal di tiju Maci 
Bol10r i Тikun Hacot). Medt1tim, svojoш ogroшnosct1 sve 
је nadvisio Veliki sefardski hram (danas Bosanski kul­
tumi centar) izgraden 1930. godine, koji је predstavljao 
jedan od najvecih sefardskih hraшova u Evropi (mogao 
је primiti odjednom dvije tisuce osoba). Pokri\1ala ga је 
ogroшna elipticna kupola i t1 njegovoj molitvenoj sali 
moglo је sjediti sedam stotina vjemika muskaraca, а па 
galeriji tri stotine zena. Arhitkt ovog hrama bio је Rudo­
lf Lubinski iz Zagreba. Нram је izuzetno stradao 1941. 
godine, kada је iz njega opljackano sve sto је vrijedilo 
i skinut sav bakar koji је prekrvao kupolu i sve ukrase. 
Zanimljivo је da је Sarajevo tijekoш tog divljanja jos 
jednom pokazalo sYoje prayo tolerantno lice i osjecanje. 
Naime, t1 tim danima pljackanja, ,,"sarajevski Yeletrgo­
vac bakrom i starim zeljezom, Hadzi St1lejmanaga Mu­
hasilovic", kako piseAlija Nametak ll svom Samjevskom 
nekrologiju, ,,drzao је tri dana zatYorenu radnjt1 kako 
neki od njegovih шошаkа ne bi kupio bakar skinut sa sa 
ovog velelijepnog hraшa, goYoreci: ,,SYasta moze stati 
pod moju kapu, ali ovo је bas previse". 

Sinagoge su postojale i u mnogim drugim grado\1i­
шa t1 Bosni i Hercegovini: Travniku (!l kal santo - SYeti 
hram), sagraden pocetkom deYetnaestog stoljeca, zgrada bez 
arhitektonsk.ih Yrijednosti koja stoji i danas; u Banjoj Lнci 

dvije sinagoge, jedna askenaska, druga sefardska, unistene 
tijekom Drugog svjetskog rata; u Bijeljini, gdje је postojala 
prekrasna sinagoga u neposrednoj Ыizini danasnjeg hotela 
Кrin, kojt1 su ijemci prvo pret\lorili u konjusnicu, а zatiш 
prisilili lokalno stanovnistYo da је potpt1no razrt1si. 

Ova sinagoga izgradena је 1900. godine i nju su kra­
sila dva izdt1:zena tomja koja st1 Yrlo slicila munarama 
bosanskih dzamija. (Inace sшо primijetili da bosaпske 
sinagoge cesto нkrasavaju ро dva tomja, sa sYake stra­
ne ulaza. Mozda se ovdje radi о lokalпom islamskom 
нtjecaju). Zaniшljivo је primijetiti da novoizgradena 
dzamija u Vrapciciшa kraj Mostara, na lijeyoj strani puta 
Sarajevo-Mostar, ро svom vanjskom izgledu lici na ne­
kadasnju sinagogt1 н Bijeljini. Sinagoge, maпjih ili ve­
cih dimenzija, пalazile su se i н Visokom, Tuzli, Zерсн, 
Brckom,Mostaru, Gracanici, Bugojпu, Rogatici , Vise­
gradн, Bihacн, ZavidoYicima, Derventi ... Osobito se sУо­
још ljepotoш isticala sefardska sinagoga u Zenici koja 
је poslije Drugog SYjetskog rata poprimila sasviш drugi 
\ 1a11jski izgled. Опа sada lici na mnoge pseudoшaurske 
gradevine koje se srecu t1 Bosni i HercegoYini. Govorili 
smo ovdje о sinagogama. eke od njih jos stoje kao ni­
jemi svjedoci proslih vremena. Nismo, medнtim, oYdje 
govorili о jeYrejskim groЫjiina koja isto tako sYjedoce 
о пekadasnjiш daпima. Ona su nijema, zapustena i zabo­
ravljena. Ali, sjetimo se: ИЬi sunt qui ante nos fuei-ant ? 
Је li vrijeme da ih se sjetimo? 

Veliki scfardski hram ,.Тcmpl· ' u Sarajcvu posvcccn izmcdu 12. i 14. scptembra/rujna 1930. godiпc. Opustoscn је i potpuno opljackan 1941. 
godinc, sto јс izazvaloo ogromnu ogorccnost stanovnika Sarajcva. Danas potpuпo arhitektonski izmijcпjcn i ncprepoznatljiv. 
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Banja Luka 
Jcvrcjski kultumi dom sa sefardskom sinagogom izgradcn koncem 1937. godinc. Hram јс za vrijcmc Drugog svjctskog rata potpuno opustosen . 

.. · ...-.:· ,-

.. ~:·~ .~ . 

Travnik 
Sinagoga Ка! Kados ili Ка! santo (Svcti hram). Podigпuta koncem 
devet-пaestog, ili na samom pocetku dvadesetog stoljcca. Hram nijc 

izgorio 1903. godine kada јс vcliki pozar u dva na,,rata zahvatio 
Travnik. 

Tra,-·nik 
А . Sraro sefardsko groЫjc па Војпi nastalo u osanшacstorп stoljccu 

(pocetak stoljeca). 
В . Jeнcjsko (scfardsko i askcnasko groЫje) . Spomcnici, s pcctka 

ct,,adcsctog stoljeca. 
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Zenica 
Scfardska sinagoga podignuta 1903. godine. Ocuvana. Jcdan njcn 

dio danas koristi Muzcj grada Zcnicc, dok јс drugi vтaccn Jevrejskoj 
zajcdnici u Zcnici. Njcnom ,,ес prepoznatljivom mudchar stilu danas 

jos vise doprinosc crvcnozuti obojeni zidovi (poput zidova sarajcvskc 
Vijccnicc). 

Staro sefardsko groЫje па Borku, izпad Vrbanjc. Prcma kazivaпju 
scfardskog historicara Moisc Attiasa i Zcki-cfcndije, ferman za 

izgradnju ovog gгоЫја (bet akabгot - Kucc mm,ih) dao јс Sefardima 
sultan Sulcjman \!clicanst,,eni . 
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Bijcljina 
Scfardska sinagoga izgradcna 1900. godine. U toku Drugog svjctskog 

rata porpuno poruscna i njcn gradcvinski matcrijal unistcn. 

Mostar 
Dcr Spaniolcпfricdlюf - Spanjolsko (Je,,rcjsko) groЫje 



Sarajcvo 
Askeпaska sinagoga па lije,,oj obali Miljacke. lzgradcna u mudchar 

stilu 1902. godinc. 

Porijeklo fotografija 

Fotografije \1elikog sefardskog hrama "Templa'·, Sarajevo, si­
nagoge u Bijeljini, sinagoge u Zenici preuzete su iz knjizice 
Vedrane Gotovac, Sinagoge u BiH (Muzej grada Sarajeva, 
Sarajevska zima), Sarajevo, mart, 1987. 

Fotografija starog sefardskog groЫja па Borku u Saraje\'U pre­
uzeta је sa korica Glasnika Je,тejske zajedпice BiH 1 О (Sa­
rajevo, hesvan 5757/oktobar 1996.) 

SAZETAK 
Svjedocanstva о postojaпju ispovijedanja judaizma па pro­

storima danasnje Bosne i Hercegoviпe sezu jos u anticko doba, 
kako 11am о tome zomo govori drevna svjetiljka sa ucrtanom 
menorom pronadena u Mogorjelu kraj Capljiпe, koja potjece iz 
cetvrtog ili petog stoljeca nase ere. Jevreja па ovim prostorima 
bilo је i kasnije, ali dolaskom Osmanlija, ,,;ес pozпatim i prizna­
tim ,1jerskim zajed11icama islamskoj, katolickoj i pravoslavnoj, 
pridruzili su se i Jevrej i, protjera11i sa !Ьerijskog poluostrva. 
Nastani,1si se prvo u Sarajevu, а rasuvsi se potom ро drugim 

Mogorjclo, ёарlјiпа 
Menora, antiёka svjetiljka !V-V stoljccc 

Fotografije aske11aske si11agoge, Sarajevo, reproducirana sa rat-
11e razgledпice - Sarajevo, Studio MiH Hadzic, Sarajevo, 
Stampa Graphic Саг). 

Fotografija Der Spaniole11friedhof - Spanjolsko (Jeyrejsko) 
groЫje preuzeta је iz k11jige Robert Michael, Mostar 1908., 
objavljene u Pragu 1909. (Prijevod па nasjezik, Dobra knj i­
ga, Sarajevo, 2006.) 

Fotografije (dvije) starog sefardskog groЫja па Bojni, Travnik 
(А) i kasnijeg sefardsko-askenaskog groЫja (8 ) kao i foto­
grafija sefardske sinagoge - Kal Kados pret1zete su iz knjige 
dr. Josefa Konfortija, TraYnicki JeYreji. SarajeYo, 1976. (Sa­
pirografirano.) 

Fotografija Je"тejskog kt1ltшnog doma sa sinagogom, Banja 
Lt1ka, prel!Zeta је iz knjige dr. JakoYa Dano11a i Verice М. 

Stosic, Hronika Jeyrejske opstine Banja Luka, Banja Luka, 
2007. 

gradoYima Bosne i Hercegovine, gradili su SYoje bogomolje 
- sinagoge i osnivali su sYoja groЬlja. Sarajevo, relatiY110 mal 
grad, pri tome predsta,1lja zanimljiv slucaj, јег је и njemн i prije 
Drugog SYjetskog rata postojalo osam sinagoga sto ga нz tali­
janski grad Feпaru cini jedinstvenim ро broju sinagoga, а nje­
go,10 jevrejsko groЫje predstaYlja znacajan spomenik LI Europi. 
HramoYi - sinagoge postojali st1 t1 jos dYadeset gradoYa н Bosni 
i HercegoYini. 
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SUМMARY 

The existence of adherents to the Jewish faith in the region 
covered Ьу today's Bosnia and Herzegovina is confiпned Ьу 
testimony dating back to the antique era, as is clearly sho\vn 
Ьу the discovery of ап ancient engraved Jamp dating from the 
4m or 5m century A.D., which was found in Mogorje\a near to 
Cap\jina. The Jewish community in the area was still present at 
а later date; with the arrival of the Turks in the region the well­
known and recognized religious communities, i.e. the Islamic, 
Catholic and Orthodox communities, were joined Ьу Jews \Vho 
had been chased out of the Љerian Peninsula. The Jatter were 
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based initially in Sarajevo, later spreading out across the re­
gion and constructing their religious buildings (synagogues) and 
founding their О\\'11 graveyards in other to\\'11S across Bosnia and 
Herzegovina. Sarajevo is an interesting example, as - a\though 
а relatively small to\vn - prior to the Second \1/orld War it pos­
sessed eight synagogues, ,vhich means that along with the Ita\ian 
to\\'11 offerrara, it was the town with the most synagogues. Sara­
jevo's Je\\,ish graveyard is ап important European monument. 
Synagogues of varying size and architectural va\ue were to Ье 
found in rn'enty other to\\'11s across Bosnia and Herzegovina. 



SNJEZANA MUTAPCIC, DIPL. НISTORICAR UMJEТNOSТI 

КАТОLIСКЕ CRКVE U SARAJEVU 
КROZ POVIJEST UМJETNOSTI 

Umjetnost је opredmecenje duhovnog, osjecajnog i 
neizrecivog, ili, kako bi је definirao Jaspers, ,,umjetnost 
oznacava govor iz citanja sifriranog pisma transcen­
dencije" . Ujedno, na razini vjerske spoznaje i njenog 
opredmecenja u samim artefaktima, jezikom umjetnosti 
artikuliran је i smisao ljudskog postojanja, ili, kako to 
kaze akademik, slikar i franjevac Petar Vidic, ,,umjetnost 
је most izmedu neba i zemlje", а kipar Ivan Mestrovic 
potvrduje istu ideju svojim rijecima: ,,Моја molitva је 
тоје djelo". U krscanskoj sakralnoj umjetnosti katolicke 
provenijencije njeguje se mimeticko izrazavanje figural­
nim i narativnim likovnim predodzbama koje anticipiraju 
ovozemaljsko i stvoriteljski sveto. 

То znaci da nema ikonoklazma niti zabrana u vezi sa 
oponasanjem prirode, kao sto su vjerske zabrane ujevrej­
skoj, islamskoj, а djelomicno i u pravoslavnoj sakralnoj 
umjetnosti. 

Jedno od osnovnih znacenja crkve jeste to da опа cini 
zajednicu vjemika pred Bogom. 

Crkva kao mjesto okupljene zajednice (ecclesia) isto­
vremeno је i ziva Bozija gradevina koja u sebi nosu du­
boko ljudsku i duhovnu velicinu. Ona је srce vjere, sveto 
mjesto za bogostovne predmete - simbole vise stvamosti, 
hram umjetnosti u kojoj se opredmecuje duhovno, osje­
cajno, neizrecivo. Crkvaje rijec dvojnoga znacenja: kada 
se pise malim slovom, to је objekt za vrsenje bogostovnih 
cinova, а kada pocinje velikim slovom, rijec oznacava 
zajednicu krscanskih vjemika. Razlikuju se: katedralna 
ili stolna crkva uz sjediste biskupa, zupna crkva uz zupno 
sjediste, filijalna ili pomocna crkva u zupi, samostanska 
crkva redovnicke zajednice, te grobna crkva za posmrtne 
obrede. Navedene crkve se razlikuju u oЫikovanju poje­
dinih dijelova prostora ovisno od njihove namjene. Prije 
izlaganja о sarajevskim crkvama, u najkracim crtama ze­
lim ukazati na evoluciju sakralnih prostora unutar kojih 
se pojavljuje neophodni crkveni moЬilijar. 

Model crkve-kuce, odnosno bazilike, prvije inauguri­
rao car Konstantin, u prvoj polovini IV st. Crkveni prostor 

za vjemike, koji simbolizira ladu sto plovi prema Кristu 
kao svome cilju, evoluirao је iz kasnoanticke bazilike u 
jednobrodni i visebrodni prostor koji vodi u svetiste, gdje 
se nalazi oltar ili zrtvenik па kojem se slavi euharistija. 
PrvoЬitni ranokrscanski oltari oЫika stola vracaju se u 
suvremenu crkvu odlukom о liturgijskoj reformi раре Pia 
Х i odredbama II Vatikanskog sabora ( odrzanog u Rimu 
od 1962. do 1965. god.)1

. Nivo oltara mora Ьiti uzdignut 
od razine lade, а u svetistu ili u njegovoj neposrednoj Ыi­
zini nalazi se tabemakul ili svetohraniste za cuvanje po­
svecenog euharistijskog kruha ili hostija, koje је najcesce 
oЫikovano kao ormaric izraden od plementih materijala i 
ukrasen sakralnim motivima. U Ыizini svetohranista gori 
vjecno svjetlo kao znak prisutnosti Presvetog sakramen­
ta. Pored oltara se nalazi ambon - poviseno mjesto sa ko­
jeg se navijesta Bozija rijec, а prije spomenute liturgijske 
reforme, tijekom propovijedi su Ьile koristene crkvene 
propovijedaonice, ciji se najreprezentativniji primjerci 
danas cuvaju u katedrali, crkvi sv. Cirila i Metodija i cr­
kvi Presvetog Trojstva. Istom reformom se ukida oltarska 
pregrada ili plutej i pricesna klupa ispred svetista (kan­
cel), ciji primjerak mozete pogledati u katedrali i u crkvi 
sv. Josipa. UoЬicajeni moЬilijar svetista cine sedilije, tj. 
sjedala za svecenike i koncelebrante. 

Uz oltarski prostor se oЬicno nalazi jedna ili vise sa­
kristija u funkciji liturgije, а iznad lade i glavnog ulaza, 
па korskoj galeriji је mjesto za pjevaliste i orgulje. Кr­
stionica kao samostalna gradevina namijenjena obredu 
krstenja (najraniji oЫik bazena, lat. piscina) kasnije ulazi 
u sastav crkve, а zatim se oЫikuje kao mali uzdignuti 

1 О povijcsti sakralnog prostora i liturgijskim propisima, vidjeti: 
A.Badurina, В. Skunca, F. Skunca, Sah·alni prosror tijekom povijesti i 
danas, Zagrcb, 1987. О rasporedu i шesu crkvenog prostora za slav­
ljcnje euharistijc, vidjcti: Орса 111·edba гimskog misala, glava V; Drugi 
vatikanski sаЬог, Liturgijska konstitucija (SC), 127,3: "Svi umjctnici 
koji potaknuti svojom nadarcnoscu kanc s\aviti Boga и svctoj Crkvi, 
ncka sc uvijck sjccaju da је njihova djelatnost na ncki nacin i svcto na­
sljcdovanjc Boga Sh•oritclja i da su nj iho,,a djela odrcdcna za katolicki 
kult, za duhovno uzdizanjc, poЬoznost i vjcrsku poduku ,jcmika". 
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bazen slican umivaoniku, koji ponekad ima poklopac. Is­
povijedaonica u dnu crkve, ili u posebnoj prostoriji, ima 
funkciju sakramenta u kojem sudjeluje svecenik i peni­
tent (lat. pokajnik). Crkveni toranj, uz zvona, obicno nosi 
i crkveni sat. 

Uredba о svetom bogosluzju II Vatikanskog sabora, 
ukazuje da "Crkva nije nikada imala svoj vlastiti umjet­
nicki stil, nego је dopustala umjetnicima da se izraze u 
svakom vremenskom razdoЫju, prema naravi i uvjetima 
naroda, kao i prema potrebama razlicitih obreda, nastoje­
ci da tijekom stoljeca brizljivo cuva umjetnicko Ыаgо". 

Objavljena literatura о katolickim crkvama u Sa­
rajevu (sa opisima koji su relevantni za rad) је novijeg 
datuma. Кronoloskim redoslijedom, navest cu dragocje­
ni vodic za domace vjeшike i turiste: Р. Yrankic i М. 
Zovkic, Katolicka akva и Sarajevu, Sarajevo, 1984; D. 
Basler, Katedrala и Samjevu, Sarajevo, 1989.; М. Kara­
mantic i А. Nikic, Вlago franjevackih samostana Bosne 
i Hercegovine, Zagreb, 1990; Snjezana Mutapcic, Sara­
jevske crkve kmz povijest umjetnosti, Vrhbosna/Sarajevo 
kroz stoljeca, separat Hrvatske misli, Matica hrvatska, 
Sarajevo, 2000. 

Temeljni podaci о pojedinim zupama i crkvama na­
laze se u knjigama: М. Karamantic, F,·anjevacka pm­
vincija Bosna SгеЬ,·епа (Sematizam), Sarajevo, 1991; 
А. Nikic, Katolici и Sшajevu do 1918., Mostar, 2002; F. 
Maric, Vгhbosanska nadblskupija pocetkom treceg tisuc­
ljei:a, Sarajevo - Zagreb, 2004. 

Sarajevo predstavlja sjediste Katolicke crkve u Bosni 
i Hercegovini s Ordinarijatom Yrhbosanske nadbiskupije 
i Provincijalatom Franjevacke provincije Bosne Srebre­
ne, koji ovdje imaju svoje visoke teoloske skole i redov­
nicke zajednice, i od svog osnutka, osim pastoralnog 
rada, vrse i druge djelatnosti na polju prosvjete, socijalne 
skrbi, kulture, i dr. 

Ovim radom је obuhvaceno gradsko podrucje Sara­
jeva, od Bistrika do Stupa, na kojemje utvrdena crkvena 
arhitektura iz perioda kasne antike i ranog krscanstva, te 
srednjeg vijeka, а tijekom osmanske vlasti nastaje pra­
znina u nalazima materijalnih ostataka crkava о kojima 
se doznaje da su bile gradene u skromnim dimenzijama, 
od trosnog materijala, da su bile pokrivene sindrom i 
ogradene pleterom. Treba imati u vidu da se па podruc­
ju anticko-rimskog naselja i srednjovjekovnog Saraje­
va vrsila sukcesivna izgradnja u kasnijim razdoЫjima, 

najintenzivnije u vrijeme urbanizacije podrucja grada u 
19. i 20. stoljecu, najcesce bez prethodnih arheoloskih 
istrazivanja, stp је prouzrokovalo unistenje pojedinih 
kulturnih slojeva unutar kojih su zatrti i tragovi krscan­
ske proslosti. 

Slijedom kronologije crkvenih ostataka nadenih па 
prostoru od Bistrika i Latinluka, preko Skenderije i Ma­
rijin Dvora, dat cu najkraci osvrt па njihov znacaj. Naj­
stariji arheoloski nalazi crkvenih (?) objekata potjecu sa 
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gradskog groЫja na Carini (danasnji Marijin Dvor) i pri­
padaju kasnoj antici i ranom krscanstvu. Radi se о nala­
zima nekoliko objekata unutar kojih је definirana i jedna 
cemetrijalna bazilika sa kasnoantickim podnim moza­
ikom datiranim izmedu 4. i 6. st. Nalazi rimske opeke 
(tegula sa zigovima) upucuju na postojanje kasnoantic­
kih ciglana na prostoru о kojem је rijec, dakle, to је Kon­
stantinova epoha (306-337 god.) koja ujedno oznacava i 
epohu ranog krscanstva. 2 

Prema zapazanju arheologa dr. У. Paskvalina3, koje 
se odnosi na cemetrijalnu baziliku s podnim mozaikom 
na Carini: ,,Na tom prostoru, nedovoljno sustavno istra­
zenom, treba ozbiljno pretpostaviti sakralno mjesto sta­
rokrscanske bazilike 5. do 6. st"". Rezultati arheoloskih 
istrazivanja dvije predromanicke crkve sa zapadnog ruba 
Sarajevskog ро!ја: crkve sv. Stjepana u Vrutcima i roton­
de (sv. Blaza) u Rogacicima, potvrduju prodor krscanstva 
kojije zapoceo zavrsetkom 9. st.5 Istovremeno, nalazi ka­
mene plastike crkvenog mobilijara ove crkve, ро mislje­
nju arheologa, svjedoce о prisustvu pleterne skulpture, 
ciji oЫikovni i stilski elementi imaju srodnosti sa skul­
tpurom и Dalmaciji i juznom Primorju. 

Treba naglasiti da se u Zemaljskom muzeju BiH u 
Sarajevu cuva veci broj spomenutih arheoloskih nalaza, 
а da neki od njih svjedoce о postojanju romanicke sred­
njovjekovne crkve i katedrale sv. Petra u Yrhbosni. Radi 
se о pet romanickih kapitela (od kojih se jedan cuva u 
muzeju i datiran је и 11/12 st., а ostala cetiri se nalaze u 
franjevackom samostanu u Кresevu). Kapiteli su otkri­
veni na lijevoj obali Miljacke, па lokalitetu Podtekija, 
kod Skenderije i povezuju se s nepoznatom romanickom 
crkvom.6 PrvoЬitna katedrala sv. Petra Ьila је podignuta 
и sredistu Bosanske Ьiskupije, na mikrorelaciji Brdo u 

2 Snjczana Mutapёic, Ma,-ijin Dvo,- - proslost pockucja i aгl,e­
olo!ika ist1·afh,a11ja, Bosna Franciscana br. 23., god. XIII , Sarajcvo, 
2005, str. 261. Na arhcoloskom lokalitctu Carina nadcn јс ulomak 
rimske krovne opeke s urezanim krizem, ёiје se urezivanje nije moglo 
odrcditi prcciznijc, radi ccga su ovaj nalaz V. Paskvalin i Е. lmamovic 
datirali izmcdu 4. 6. st. 

3 Veljko Paskvalin, Sa,·ajevo i 11jegovo pod111cje s ол,,·tот 110 
k11/t11rno-po1,ijesno 1·azdoblje 1·a11og i kasnog doba Rimskog caгstva, 
Vrhbosna/Sarajevo kroz stoljeca, Separat ёasopisa Hrvatska misao br. 
11, 12, 13/1999. 114/2000. god., Sarajc,•o, 2000., str. 42. 

4 /Ьidcm, str. 45. uporcditi sa: Adnan Busuladzic, Umje1110s1 011-
tiёkil, mozaika па 1/11 Bosne Ј He11:·ego,,ine, katalog izlozbe Zemaljskog 
muzcja BiH, Sarajcvo, 2008, 57. Mozaik datira izmcdu 4.i 6. st. 

5 Margita Gavrilo,•ic, Dvije p,-edroma11icke с1·/п,е iz okolice Sa,-a­
jei•a, Hrvatska misao, Scparat Vrhbosna/Sarajcvo kroz stoljcca, Sarajc­
\ ' O, 2000. 114-11 7. 

6 IЬidcm, str. 87, u napomcni 19. navodi autorc koji kapitel datira­
ju u 11 . st. i u 12. st. Na istom mjcstu vidjcti napomcnc 20 i 21 . Fckcza 
daje osvrt па misljenje lvanke Nikolajevic, koja od svih pet romanickih 
kapitcla (jcdan sarajcvski i cctiri krcscvska) sнstava u kopijc arhtcktc 
Karla Parzika, radeпe prema kapitelima iz bazilike u Porecu (6. st.) ili 
iz crkvc s,,_ Catalda u Palermu ( 12. st.), tj. --parzikovc kopijc napoznatih 
uzora na cctralnobosnanskom tlu ... " . S obzirom da jcdino ckspertnc 
analizc mogu rijcsiti pojcdinc cnigmc ovdjc spomcnutih arhcoloskih 
nalaza, zclim istaknuti potrcbu daljih istrazi,•anja u smjcru ostataka 



Vrhbosni, ёiја izgradnja datira iz sredine 13. st.7 Naime, 
najznaёajniji materijalni spomenik prYe Yrhbosanske ka­
tedrale i jedini u Bosni pronadeni epigrafski spomenik 
pisan latinskim jezikom iz perioda 11-15. st. 8 predstaYlja 
dio rimske are iz 3. st. na ёijem podnozjuje urezan latin­
ski natpis u tri reda, sa ostecenim sloYima, а koji u tran­
skripciji glasi: (Apost) oli Petri Verb (osn ... ) non potest 
ponere ... (cor)pu(s). 

Pisuci о katolicima u SarajeYu od najranijih Yremena 
do 1918. godine, teolog dr. Fra А. Nikic kaze sljedece: 
"FranjeYaёka pastorizacija u Vrhbosni poёinje u drugoj 
poloYici 13. st ... Na temelju sinteza arheoloskih nalaza 
sto ји је napisala Lidija Fekeza, oёito је da su na podruё­
ju SarajeYskog polja i u dolini rijeke Miljacke situirani 
Yazniji srednjoYjekoYni lokaliteti ... "9 

Da bismo nasu temu SYeli u Yremenske okYire koji 
nisu obuhYaceni rezultatima arheoloskih istraziyanja rano­
krscanskih i srednjoYjekoYnih artefakata, krenula bih od 
tursko-osmanskog Yremena Yladanja Vrhbosnom, nakon 
osYojenja 1453. godine, kadaje proZ\'ana SarajeYom. 

PrYa poznata katoliёka zupa, odnosno crkYa iz 
osmanskog Yremena, ёiji kontinuitet prate arhiYski poda­
ci od 16. st.,jeste franjeYaёka crkYa, prYobitno locirana u 
Latinluku, а zatim na Bistriku. Zupa se prYi put spominje 
1521. godine u nadleznosti Yisokog franjeYaёkog samo­
stana. Latinluk је nazyan prema Yjemicima - katolicima 
rimskog, odnosno latinskog obreda. Godine 1652. zupa 
broji oko 200 katoliёkih obitelji. Vecinom su to bili du­
broYaёki trgoYci koji su ziYjeli u bratoYstinama i imali 
sYoje Yijece i реёаt. U tom razdoЫju SarajeYo ima kape­
licu Bezgresnog zаёеса Blazene DjeYice Marije, koja se 
1655. pojaYljuje pod naziYom Gospina kapelica, uniste­
na pozarom 1656. CrkYa Вlazene DjeYice Marije ponoYo 
se jaYlja uz z.upni stan 1675. i funkcionira do unistenja 
SarajeYa od strane Eugena SaYojskog godine 1697. kada 
је Latinluk razoren, zapaljen i raseljen, jer је Yecina ka­
tolika napustila grad zbog straha od turske odmazde. Od 
tada se katoliёki crkYeni obredi obaYljaju ро priYatnim 
kucama, а cetYrt se zoye Bistrik. 

podnog mozaika па Carini, kao i utнdivanjc autenticnosti navedenih 
romanickih kapitcla iz Podtckijc. 

7 Graditelj katcdralc, biskup Ponsa (Povsa) stolujc u Vrhbosni sest 
godina, iza ccga sjcdistc Ьiskupije, zajcdno s njim, scli u Dakovo (pa­
pinskim narcdcnjcm od 26. 8. 1247. god.). 

8 Lidija Fekcza, S1-ednjo1jekovni m·heo/oski spomenici Sa,·ajeva 
i Ьliie okoline, Vrhbosпa/Sarajcvo kroz stoljeca, Separat ёasopisa Hr­
vatska misao br. 11 , 12, 1311999 i 1412000. god., Sarajevo, 2000, str. 
87-92. U zakljucku autorica kaze: "Polako se otkriva gusta ,nrcza scd­
njovjekovnih crkava, osoЬito па podrucju Sarajcvskog polja". 

9 Prof. dr. fra Andrija Nikic, Katolici и Saraje,,u do / 9 l 8. god, 
Mostar, 2002., str. 12, 16, 17. vrela i literature па str. 263-267; za arhc­
olosko podrucjc па kojemu su sc nalazile crkvc, а medu njima i crkvc 
kojc sam пavcla u a,,om radu, u istoj knjizi vidjeti rclcvantnc radovc: 
Lidija Fckcza, Ljubo Lucic, Margita Gavrilo,,ic, Mladen Anёic, Vcsпa 

Muscta Asccric i dr. 

Кrscani su prenosili tradiciju da је u SarajeYu po­
stojala crkYa sY. Ante i samostan u sredini Latinluka, ali 
ne zna se od kada niti kada su unisteni. Na zgaristu оУе 
crkYe prozYanom Crkvisce, fra Grga Martic је podigao 
novu crkvu 1854. i zupni stan koji su svecano otvoreni 
1856. i koji su izgorjeli u velikom pozaru 1879. godine. 
Poslije toga, 1881 /2. na Bistriku је podignuta jednobrod­
na crkva pravokutne osnove d. l 8x s. 9 m, s polukruznom 
oltarskom apsidom na istoku (i sakristijom), sa df\'enim 
tomjicem na zapadu, iznad ulaza u crkvu. U ovaj zvonik 
su postavljena prYa dva zvona u Sarajevu, а na koru i 
prYe orgulje dopremljene kao poklon iz Zagrebacke cr­
kve sv. Marka. Spomenuta crkva је bila sagradena od 
df\'ene mreze popunjene nepeёenom ciglom (cerpic). 
Medu spomenutim starim crkvama, jedino ova crkva 
nam је poznata ро detaljnijem opisu arhitekture i foto­
grafiji. Crkva је Ьila posvecena 2. 1. 1882. od kada је 
sluzila kao zupna, zatim kao stolna crkva vrhbosanskog 
nadЬiskupa, sve do 1889. kada је posvecena novosagra­
dena katedrala. Sredinom ozujka 1912. ova trosna crkva 
је srusena, а Ыagoslov kamena temeljca za sadasnju sr­
kvu sv. Ante na Bistriku obavljen је 13. lipnja 1912. Вla­
goslov zavrsene crkve је obavljen 20. rujna 1914. (opis 
crkve vidjeti u daljem tekstu о pojedinaёnim objektima). 
Najraniji spomen jedne oltarske slike (sv. Ante Padovan­
skog) odnosi se na franjevaёku kapelicu u zupnoj kuci u 
Donjoj Kamenici (predgradu Latinluka) koja је Ьila uni­
stena u pozaru 1852. godine. Sljedeci podatak о pozarom 
(1879.) unistenoj crkvi, umjetniёkim djelima za oltare i 
sakristiju, koje је 1864. darovala crkvi u Latinluku carica 
Eugeija Galska, zena Napoleona III, nalazimo u citiranoj 
literaturi. 10 

U dokumentima se jos navodi da је 1768. sarajevska 
zupa imala tri prenosna kamena misna oltara: u Sarajevu, 
gdje se nalazi zupnikova kuca, za Brezu (Cememo) i za 
jedno brdovito podruёje (?). 

Prijelomni dogadaj u razvoju Vrhbosanske nadЬi­
skupije predstaYlja obnova redovite crkvene hijerarhije 
1881 . godine, kada је funkciju prYostolnice imala spome­
nuta crkva na Bistriku, sve dok noYosagradena katedrala 
Srca lsusova nije posvecena 1889. god. Od tada, ukupno 
sedam sadasnjih crkYa u Saraevu Ьilo је podignuto do 
PrYog svjetskog rata, а medu njima је najstarija crkva sv. 
Vinka Paulskog, izgradena 1883. u sklopu samostana i 
skole sestara Milosrdnica, u neogotickom stilu, prema 
nepoznatom projektu. 

lzgradnja skole, crkYe11 i samostana milosrdnica za­
poёeta 8.5.1883. zavrsenaje vec 19.11 . 1883. godine 
kada је obavljen Ьlagoslov kompleksa sa crkvom. Osta­
lih sest crkava је projektirao Josip Vancas (r. u Sopro-

1 О А. Nikic, паv. djclo, za godinu 1894., samostan sv. Ante u Sa­
rajeYu i daljc. 

11 Vrhbosanska nadЬiskupija, Zagrcb, 2004. str. 1208, 1211. 
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nu, u Ugarskoj, 22. 03. 1859., а umro u Zagrebu 15. 12. 
1932.) koji dolazi u Sarajevo u martu 1884. gdje zatice 
samo crkvu sv Ante Padovanskog па Bistriku, sagradenu 
1881. god. od provizomog materijala. 12 Vancas ovdje za­
pocinje sYoju oЬimnu i plodnu projektantsku djelatnost 
za Vrhbosansku nadЬiskupiju u kojoj djeluje skoro cetr­
deset godina kao zvanicni arhitekt i savjetnik. Za SYoja 
brojna ostvarenja sakralne arhitekture u BiH, odnosno 
Austro-Ugarskoj monarhiji, Vancas је doЬio papinski 
Orden sv. Grgura 1899. god., koji, uz njegova druga od­
likovanja i priznanja, predstavlja najznacajniju nagradu 
za ucinjeni doprinos u afiпniranju umjetnickih ideja od 
srednjoevropskog historicizma i secesije13 do pseudoma­
urskog i bosanskog stila koje је formulirao i predstaYio 
u sYojim mnogobrojnim djelima sakralnog i svjetovnog 
karaktera. 

Godine 1921. Vancas napusta Sarajevo i zadnju dece­
niju zivota provodi u Zagrebu, gdje umire 1932. Poslije 
njega, poslove savjetnika za graditeljstvo Vrhbosanske 
nadЬiskupije preuzima arhitekt Karl Parzik. Као grade­
vinski nadsavjetnik, te се poslove obavljati od 1908. do 
umirovljenja 1916. i kasnije, do 1937. godine. Slijedom 
kronologije sarajevskih crkava, poslije crkve sv. Vinka iz 
1883., Ьilaje sagradena rimokatolicka katedrala Presve­
tog srca Isusova (gradena od 1884. do 1889. ). Nasljedni­
ca prvoЬitne sarajevske katedrale S\I. Petra u Vrhbosni, па 
koju sada evocira noYi ambon (stiliziran prema spome­
nutom oltaru iz Zemaljskog muzeja), sagradena је prema 
projektu Josipa Vancasa u stilu rane (burgundske) gotike. 
Za izgradnju katedrale zapocetu 19. 8. 1884. Vancas је 
odabrao lokaciju, izradio projekt i nadzirao gradnju dovr­
senu 15. 9. 1889. kada је katedrala posvecena. 

U osnovi, crkva је trobrodna bazilika sagradena od 
kamena, s transeptom i apsidom па sjevemoj strani i sa 
dva crkvena zvonika koji fl.ankiraju juzno procelje, unu­
tar kojega se pruzaju naos sa krstionicom i stuЬiste za 
kor. Za razliku odjednostaYne grcke Yanjske fasade, unu­
trasnja fasada nosi raskosne prozorske Yitraze i prvotne 
zidne dekoracije splitskih slikara Josipa Voltolinija i Iva­
na Betizza, te figuralne kompozicije akademskih slikara 
iz Njemacke i Austrije: A!Ьerta de Rodhena, Aleksandra 
Maximilijana Seitza i njegova sina Lodovica Seitza. O1-
tame kipove је modelirao zagrebacki prof. Dragan Mo­
rak, а klesao sarajevski kipar Ivan Novotny. Becki kipar 
А. Hausmann је autor figure lsusa, patrona katedrale па 
njenom procelju. Visoke umjetnicke vrijednosti imaju 

12 Visc о njcmu vidjcti: Jclcna Bozic, A,·hitekta Josip р/. Vancas, 
godisnjak Komisijc za ocuvanjc nacionalnih spomcnika BiH br. 1, Sa­
rajcvo,2005. 

13 Na razmcdu 19. i 20. st. pojavljuje sc scccsija, stil u kojcm 
s11 nastala mnogobrojna djela sarajevskih crkava: oltarskc slikc Otona 
J,,ckovica i Gabrijcla J11rkica, vitrazi Eduarda Кratzmanпa, zidnc or­
namcntalnc dckoracijc Karla Richtcra, elementi od ko,-anog zeljeza za 
pojcdinc crkvc i scccsijska varijanta Vancascvog пercaliziranog projck­
ta iz 1902. god. za crkvu Prcsvctog trojstva u Sarajcvu. 
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detalji od kovanog zeljeza radeni ро Vancasevim nacrti­
ma kod beckog dvorskog bravara Antona Biroa. Prilikom 
obnoYe katedrale 1929-1932. g. naslikan је drugi slikani 
sloj ро nacrtima Vincenca Buhnera, u izvedbi slikarske 
radionice Christiana Kammerera iz Stuttgarta, u maniru 
beuronskog slikarstva. Uoci stote oЬljetnice katedrale 
izradene su kopije 1: 1 Yelikih zidnih kompozicija iz sve­
tista i crkvene lade (kopirao slikar Anto Martinovic) koje 
su postavljene iznad jako ostecenih originala, а drugi sli­
kani sloj је odstranjen. Тот prigodom su obavljeni zna­
cajni radoYi па: izmjeni krovnog pokrova (bakami lim 
umjesto etemita), ciscenju Yanjske fasade i obnovi skul­
ptura, uYodenju podnog grijanja, izgradnji nadЬiskupske 
grobnice i dr. 

JuЬilami kriz Vrhbosanske nadbiskupije, izraden od 
bronce, postaYljenje ispred glaYnog oltara katedrale (kao 
i na jos nekoliko mjesta uz druge sarajevske crkYe ). Кriz 
је kreirao kipar Zdenko Jurisic, u poYodu Velikog juЬile­

ja katolicanstya 2000. godine. 

Zupna crkva Uznesenja Marijina na Stupu 

U vrijeme turske uprave, pastoralnu sluzbu za stanov­
nistYo Sarajevskog polja14 katolicke Yjeroispovijesti Yrsili 
su franjevci 15 КreseYske kustodije. Dio sadasnje zupe da­
tira iz toga razdoЫja, s Gospinom kapelicom (spomenuta 
1710.) na mjestu danasnjeg stupskog katolickog groЫja, 

iz koje је sacuvana slika "Gospe dobrog saYjeta", ulje na 
platnu, 48х37 cm, rad nepoznatog autora, za koga pret­
postavljam da potjece iz mediteranskog kruga slikarstva 
18. ili 19. st. 

Nova zupa Stup osnovana је 12. 10. 1890. Do za­
dnjeg rata to је Ьila najveca i najbrojnija zupa Vrhbosan­
ske nadЬiskupije, kada је zahvacena najzescim ratnim 
razaranjima i unistenjem domova zupljana koji se iz nje 
iseljavaju па razne strane svijeta. Dana 12. i 14. 5. 1992. 
stogosdisnja crkva је granatirana i spaljena, а stupanj nje­
nog ostecenja, uz spomenutu crkvu sv. Vinka, Ьiо је naj­
tezi па podrucju Sarajeva. Srecom, оЬје crkve su danas 
rekonstruirane i sluze prvotnoj namjeni. U periodu 1997-
1998. izvrsena је rekonstrukcija crkve prema originalnim 
nacrtima Vancasa. 

Nakon sto је obaYljen ЫagosloY kamena temeljca 18. 
10. 1891., crkva је sagradena i posvecena 18. 8. 1892. 
godine. lma oЫik jednobrodne bazilike dimenzija oko 
27,50 х 10,40 m sa s\letistem u ravni istocnog zida, la­
dom i narteksom iznad kojega se pruza korska galerija, 

14 "Pod nazivom Sarajcvsko poljc zupa sc prvi put osniva 
171 О .. : ·, Snjczana M11tapcic, Katolicka c,-k,•a Mш·ijina uz11ese11ja па 
Stupu, Stccak, List za kulturu i drustYcna pitanja, godina 1, br. 8., Sara­
jcvo, 1994., str. 38. 

15 Mcdu пjima, svojim radom u sarajcvskoj zupi sc narocito isti­
cu: fra J,,an Music (1836-1846), fra Grgo Martic (185 1-1854 1 1863-
1879) i fra Andrija Buzuk (Spomcnica 50. godisnjicc RKT zupc Stup, 
Sarajc,,o, 1941., str. 58.) 



Z:upna crk,-a Uzncscnja Marijina па Stupu 

dok su u prizemnom dijelu krstionica i stepeniste za kor. 
Na jugozapadnoj ceonoj fasadi crkve glavni ulaz је na­
glasen plitko isturenim portalom sa timpanonskim za­
\'rsetkom. Crkveni toranj ukupne visine 27,30 metara, 
osnove oko 4х4 m, је superioran sredisnjem ulaznom 
dijelu narteksa. 

Treba istaknuti da је romanogoticka stupska crkva 
Vancase\1 prototip za druge brojne crkve podignute si­
rom Nadbiskupije i Monarhije s prepoznatljivim 0Ы i­

ko\1anjem tomja iznad нlaznog procelja koji se zavrsava 
zabatima i visokim siljastim krovom. 16 U crkvi, па boc­
nom zidu ispred S\1etista se nalazi cнvena zavjetna sli­
ka "Marija pomocnica krscana" koju је za glavni oltar 
crkve naslikala aнstrijska kneginja Gabriella Schonburg 
Windisch Graetz, godine 1892. Osobitu dokнmentamu 
vrijednost imaju prikazani portreti onovremenih zupljana 
obнcenih u narodne nosnje stupskog podrucja koje је ova 
umjetnica portretirala u Gracн. Tijekom poslijeratne ob­
nove, н svetistн i ladi је postavljen novi drveni mobilijar 

16 Snjczana Mutapcic, iinistena katolic'ka ak,·a L'=nese11ja .\fari­
jina па Stupu, Hrvatski пarodni godi~njak za 1999., HKD --Naprcdak ... 
Sarajc,,o, 1998 .. 79-93. 

raden intarzijom, prema idejama i ll izvedbi aнstrijskog 
шnjetnika Wemera Eigla. 

AnsamЫ Visoka teoloska skola 
Vrhbosanske nadbiskupije sa crkvom 
Svetih Cirila i Metoda (poznata pod 
nazivom sjemenisna ili Isusovacka crkva) 

Citav ansamЫ је izgraden etapno, od 1892. do 1896. 
crkva је zapoceta 1895., а zavrsena је i Ыagoslovljena 8. 
9. 1896. Stilske odlike talijanske renesanse, sa elementi­
ma Mikelandelove crkve sv. Petra н Rimu, ispoljene su н 
tlocrtu istokracnog kriza i u njenoj elevaciji. Dimenzije: 
dнzina oko 24 х sirina 20 m, u cijem је sredistu kupo­
la raspona 10,5 m, \1anjske visine 40 m. Neorenesansno 
procelje crkve nosi i barokne elemente na zvoniku, otvo­
rima i skнlptшama. Crkvene oltare stila tirolskog baroka 
(istog је stila propovjedaonica) krasile su umjetnicke sli­
ke па zlatnoj podlozi slikara Josipa Кriklera. Na zidnom 
slikarstvu crkve radili SLt probrani шnjetnici Monarhije. 
Velike historijske kompozicije н gomjim zonama, te likove 
evandelista i scene Кristo\1a zivota iz svodnih dijelova cr­
kve naslikao је Oton Ivekovic, vodeci hr\ratski нmjetnik, н 
altemaciji sa slovenskom slikaricom lvanom Kobilcom, 
koja је oslikala oltar i kupolu, uz pomoc lvana Тisova. 
Omamentalne ukrase zidova izveo је Carl Richter. 

Crkva Presvetog Trojstva u Novom 
Sarajevu (gradena od 1904. i dovrsena 
18.11.1906. kadaje Ыagoslovljena) 17 

TemeUne vrijednosti ove crkve ostvario је Josip Van-
cas na vrhuncu svoje karijere, te slikari zidnog i stafe­
lajnog slikarstYa, akademski obrazovani umjetnici. vec 
afirmirani i znalacki osposoЫjeni za svoju djelatnost, 
medu kojima se nalaze i neki izvodaci njegovih ranijih, 
а i kasnijih realizacija projekata, kao sto su: О. Ivekovic, 
Е. Кratzmann, С. Richter, akad. Kipar D. Morak, F. Re­
bhan, klesar А. Lнsina, I. Dolzan, majstori drvorezbe Р. 
Butazzoni i I. Venturini, dekorater А. Winkler. Projekt za 
crkvu Presvetog Trojstya proizlazi iz VancaseYa projekta 
stнpske crkve i predstavlja uzor za oЫikoYanje arhitek­
ture i fasade crkve sv. Ilije н Bosanskom Brodu iz 1907. 
Vaпjska fasada оЬје crkve ukrasena је pomocu dYoboj­
nih traka medнsobno odvojeпih fugama, u al temiranju 
sYjetlije i tamпije Ьоје. Moguci stilski нzori se пalaze 
u graditeljstvн dalmatinsko-talijanske arhitekture raz­
doЫja romanike, sa karakteristicnom polikroшijoш ka­
mena, н naizmjenicnoj upotrebi dvobojnog kamena kao 

17 Dctaljпc podatkc о umjctnickim odlikama crk,·c Prcsvctog 
Trojst, ,a. vidjcti: Sпјсzапа Мшарсiс. Sro godina ::ире P,·es,·erog Ii·oj­
sr,·a. Sarajc,·o, 2002: ista. Sto godina fирпе аЈ..те Preл·etog Tmjsl\'a 
NoYo Sarajc,,o. Sarajc,·o, 2007. 
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Crkva Prcsvctog Trojstva u Novoш Sarajc,,u 

sto su crvenkasti i bijeli pojasevi pri zidanju romaniёkih 
katedrala. Urbani polozaj crkve18

, njeno stilsko procelje 
i vertikala visokog zvonika upecatljivo naglasavaju spoj 
stare i modeme arhitekture. Na fotografijama pп10Ьitnog 

enterijera, sa pogledom iz lade prema svetistu, moguce 
је sagledati vremenom unistelll1 zidnu dekoraciju slikara 
Carla Richtera, koja naglasaYa svodoYe crkve altemi­
ranim segmentima Yrpcasto-geometrijske omamentike, 
а zidove ukrasa,1a Ьiljnom omamentikom, sto nas pod­
sjeca па srodno dekorativno slikarstvo u VancaseYim 
sarajeYskim crkvama i katedrali, zapamceno takoder u 
dokumentaciji tih objekata. 19 Sadasnji moleraj enterijera 
datira iz vremena posljednje obnoYe crkYe. 

DYije Yelike kompozicije па bocnim zidovima sYeti­
sta prvobitno је slikao ceski akad. slikar Jan KarloYic Ja­
nowski20, angaziran u skJopu uredenja crkve Ј 906. godine. 

18 Polozajпi пacrt za riшokatolicku zupnu crkvu u gradskiш Pofa­
liciшa (No,·o Sarajc,·o). datiran 13. 1. 1904. godinc, o,,jcrcn potpisiшa 
projcktaпta Ј. Vancasa i nadbiskupa Stadlcra. 

19 Jurkicc,,c uшjctniёkc slikc i crtczi katcdralc. franjcvaёkc crk,•c 
s,·. Лnte Pado\'anskog, u crkvi Кraljicc sv. Кruпicc i dr. 

20 Snjczaпa Mutapёic, nav. djclo. str. 83-85: 1,,ana Udovicic. ka­
talog izlozЬc "Ccsi u BiH''. radovi ccskih slikara u BiH. galcrija sашо-
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Velikan moderne hп1atske umjetnosti па prijelazu u 
19. st. Oton IYekoYic21 , kao tridesetogodisnjak, па vr­
hнncu stvaralastva, radi ро narнdzЬi za ОУН crkYн tri 
oltarske slike22 koje su Ыagoslovljene prigodom pos,1ete 
crkYe, 18. 11. 1906. god. Slike sн restaurirane i cuvaju se 
н crkvi, а па glaYnom oltaru је slika crkYenog patrona, 
Presvetog Trojstva, kopija 1: 1, slikarice Katarine Polic 
iz 2000. godine. 

Samostanska crkva redovnica 
Kceri Bozije ljubavi iz 1911. 

Crkva је situirana na Banjskom brijegн, cini dio an­
samЫa sadasnjeg Katolickog skolskog centra, odnosno 
ranijeg samostana redovnica Kceri Bozije ljнbaYi i Za­
Yoda sv. Josipa, pored kojeg se nalazio sruseni Marijin 
zaYod za smjestaj kнcnih pomocnica. 

Crkva је posvecena Kraljici Presvete krнnice, 1. 1 О. 
1911. godine. Projektirao јн је Vancas 1909., а sagradio 
podнzetnik Lid,vig Ј нngwin, izmedн 191 О . i 1911. go­
dine. U SarajeYll, ova crkYa jedina prezentira mjesavinll 
neobaroknog i secesijskog stila, llkljuclljнci i glavni oltar 
па kojem se nalazi secesijska slika nebeske zastitnice cr­
kve, znacajno djelo slikara Otona IYekoYica. 

U osnovi, to је trobrodna crkYa cije su lade medнsob­

no odvojene stllpoYima s arkadama, iznad kojih Sll bocne 
galerije i kor, sa bacYastim sYodovima sa jedrima i olta­
rom pravoklltne osnove koji flankirajll bocne sakristije. 
Iznad desne sakristije na prvom i drllgom katu, nalaze 
se sobe za stare i bolesne sestre, s prozorima prema ol­
tarll, а iznad lijeve sakristije Sll dvoetazni oratoriji. Pod 
је prekriven vimberskim keramickim plocicama. Ulazno 
procelje obogacuji pilastri s kapitelima i dva barokna tor­
nja s timpanonom izmedн, te otvori portala i prozora па 
kojim se ocituje neobarok н redнciranom оЫikн njegove 
razgibanosti i plasticnih dekoracija stila secesije. Tako­
der, barokno-secesijskll stilizacijн zapazamo па oma­
mentalnim zidnim dekoracijama enterijera, slikara Carla 
Richtera (obnoYio akad. Slikar Vilim Pecnik, 1980/82. 
god.). Glavni oltar оУе crk,1e projektirao је Vancas ll 
dllhll kasne renesanse, isklesan н Ьijelom mramoru, kod 
Antoпa Lusine. 

stana s,·. Апtс u Sarajc,•u, od 22.1 1-29. 11. 2004. "Ljcrka Кlajnшanova, 
slikarka. dolazi u Sarajc,·o sa suprugoш Јаnош Karcloш Jano\\·skiш 

1906. god .. . •· 
21 Oton lvcko,·ic јс rodcп u Кlanjccu. 17. 4. 1869., uшro u Za­

grcbu 4. 7. 1939. \1ik о пјсшu vidjcti: шг. Snjczaria Piпtaric, Studijski 
katalog izlozbc "Oton 1,·cko,·ic, rctrospcktivna izlozьa· ·. Urnjctnicki 
paviljon u Zagrcbu. 30. 11. 1995. - 11 . 02. 1996., str. 148 s potpisoш 
djcla Otona I,·cko\'ica u crkvaшa i javпirn ustanovarna, шcdu kojirna 
za Sarajcvo naYodi samo zidnc slika u crkvi S\'. Cirila i Mctoda iz 1898. 
godinc. 

22 "Kratka po,•ijcst zupc". rukopis Antuna Alaupovica, kanoпika. 
dckaпa i z11pпika iz arl1i\'c zupпog urcda Prcsvctog Trojstva i rukopis 
dr. Dragutina Krambcra iz istog arhiva: "Slikc па oltarima od hrvatskog 
slikara Оtопа I,-cko\'ica sн kostalc 800 kпша"'. 



Samostanska crk\'a rcdo\'nica Kccri Bozijc ljuba\'i iz 1911 . па 
Banjskom brijcgu 

U ateljeu Ferdinanda Stuflezera (Tirol) izradeni su 
polikromni drYeni kipoYi sYetaca. Plasticne ukrase glaY­
nog oltara izradilaje becka firma "Jung i Rнs", а bareljef 
sa dva andela i Marijin amЬlem н vrhu djelo је Franje 
Rebhana. Secesijskн oltamu sliku "Кraljice PresYete krн­
nice" ili " lmmaculata", sa sredisnjim likom Madone koji 
lucno okruzнje 15 okrнglih medaljona (predstava otaj­
stva krunice), naslikao је uljem na platnн Oton Ivekovic. 
Gabrijel Jшkic је aнtor signirane slike sv. Јнdа Tadej iz 
1946. 

Franjevacka crkva sv. Ante Padovanskog 
na Bistriku 

Posljednji izvedeni sakralni objekt Josipa Vancasa н 
SarajeYU predstaYlja franjevacka crkYa SY. Ante Pado­
vanskog iz l О 14. poYezana sa ranije izgradenim samo­
stanom. То је trobrodna bazilika s petostranom oltarskom 
apsidom i poprecnim transeptom u kojemн sн sakristije i 
oratorij iznad njih. Dнga је 31 ,20, а siroka 18,50 m. Pro­
sjecna Yisina srednje lade је 14,50 m. U bocnim ladama 

Franjc\'aёka crk\'a S\'. Antc Pado\'anskog па Bistriku 

crkve, medusobno odvojenim zidom, situirani su traYeji 
u kojima, umjesto ranijih oltara i ispovijedaonica stoje 
oltame slike i mala klecala, te pet velikih dr.1enih postaja 
kriznog рнtа, kipara Zdenka Grgica. CrkYa ima krizno­
rebraste SYodove. 

Visoki nadzid srednjeg broda i prozori u svakom tra­
Yeju, ukraseni izvanrednim Yitrazima IYe Dulcica, kao i 
pet prozora s vitrazima u oltaru istog autora, daju ente­
rijeru poseban sakralni ugodaj. U sjeYerozapadnom dije­
lн crkve nalazi se prislonjeni zvonik masiYnog kubusa, 
visok Ыizu 50 m, sa pet zvona, cije balkonske ograde i 
fasadna plastika nose obiljezje cvijetne gotike. Slijedom 
promjena koje sн nastale poslije II Vatikanskog sabora, 
franjevci su iskoristili mogнcnost da izmijene enterijer 
i da uklone kitnjaste i preglomazne zanatske tYorevine 
umjesto kojih postavljaju visoko vrijedne umjetnine kao 
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sto su Dulcicevi vitraji, Sederova oltarska freska, Кrsini­
ceva Madona s djetetoш, Grgicev sv. Anto i Put kriza, ki­
parski radovi S. Vulasa, У Michielia, 1. Lo,1rencica i dr. 

Obnova krova crkve i nova fasada radeni su 
od 2000. do 2002. godine. Vanjska rasvjeta 
samostana i crkve uvedena је 2004. godine. U 
jesen 2006. obnovljeni su vitraji. 

Каре!а Svete obitelji u sirotistu "Egipat" 
na Bjelavama 

Casne sestre reda Sluzavke шalog Isusa (populamo 
zvane stadlerovke, ро svoш osnivacu, nadbiskнpu Stad­
leru) posvetile su se socijalno ugrozeoj djeci puteш rada 
u Zavodu koji је sшjesten u zgradi Egipat". Naiшe, 8. 11. 
1929. obavljen је Ыagoslo,, nove zgrade sirotista "Egi­
pat", koja се sestrama biti oduzeta 1948. Obnova "Egip­
ta" ponovo је obavljena u adaptiranoj zgradi 1999. i oviш 
putem zelim ukazati na uшjetnicko uredenje kapelice 
posvecene Svetoj obitelji, koja је na Uskrs 2000. godi­
ne uresena prozorskim vitrajima Zdenka Curica. Ispred 
glavnog oltara se nalazi milenijski simbol Velikogjubile­
ja krscanstva. Ovdje se danas cuvaju i koriste dva umjet­
nicka predmeta spasena iz unistene zgrade Provincijalata 
sestara u LjuЬ!janskoj ulici br. 30. То је шali oltarski kriz 
od bakra i jedan osteceni kip arhandela Rafaela, koji tre­
ba restaurirati. 

Zupna crkva sv. Josipa па Marij in Dvoru 

U opusu sakralne arhiteknire Karla Parzika istaknu­
to шjesto zauzima zupna crkva sv. Josipa na Marijin 
Dvoru, ujedno posljednja sarajevska eklekticka crkva 
neoroшanickog stila. U odnosu na prethodno razdoЬ!je 
graditeljstva nadЬiskupa dr. Josipa Stadlera, sada se na 
uшjet~ickoj i duhovnoj sceni pojavljuje nadЬiskup dr. 
lvan Saric koji је 1936. osnovao zupu i crkvu sv. Josi­
pa, posvecenu 1940. godine, te dao sagraditi objekte za 
nadЬiskupsku kuriju i vrhbosanski kaptol, u namjeri da 
crkva postane nova katedrala, u сешu ga је sprijecio Dru­
gi svjetski rat. Ova crkva na Marijin Dvoru nosi vise­
znacajne odlike spomenika koje proizlaze iz cinjenica da 
је crkva sustavni dio integralne bastine oYog podrucja i 
da cini istaknuti segment graditeljstva eklektike i urbane 
izgradnje Sarajeva. Podignutaje 1939. u neoromanickoш 
stilu, kao trobrodna bazilika sa masivnim zvonikom na 
procelju, sa vitraznim prozorima i sa zidoYima ukrase­
nim slikanim kompozicijama i omamentikom akad. Sli­
kara Josipa Podolskog iz 1939. u tlocrtu, crkva ша oЫik 
izduzenog upisanog kriza s dubokim polkruzno zavrse­
nim svetistem u kојеш је glaYni oltar, na Yanjskoj strani 
oznacen polukruznom apsidom, dok su u kracima kriza 
bocni oltari. Ima dYa oratorija i dYije sakristije smjestene 
uz s\letiste, zavrsene polukruznim apsidama. Lijevo od 
glavnog ulaza, na sjecistujugozapadne fasade, prislonjen 
је masivni cetvrtasti trokatni zvonik sa satoш. Nad kra-

Z.upna crk,,a sv. Josipa na Marijin DYoru 
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cima kriza su bacvasti svodovi, а nad njihovim krizistem 
pociva kupola koja је izvana skrivena kubusom cetvero­
slivnoga krova. Crkva је izvana zidana bijelim tesanica­
ma iz hercegovackog Draceva, а iznutra opekom, sa А-В 
serklazima. Prvotne prozorske vitraze radio је zagrebac­
ki umjetnik Ivan Marinkovic. Parzik је u najvecoj mjeri 
projektirao i ponutricu crkve u kojoj је Josip Tabori izveo 
sto\arske radove: klupe, ispovjedaonice, vrata i dr. Кruzni 
put od terakote, raden u Rimu, darovao је рара Pio XII. 
U podrumu crkve nalazi se kripta s projektiranim grob­
nicama na cijoj је sredini Ьiskupska grobnica u koju su 
1997. iz Madrida preneseni posmrtni ostaci nadЬiskupa 
Ivana Sarica. U poslijeratnom periodu izvrsena је obnova 
crkve, vitraza, enterijera i zidnog slikarstva (predvodio 
slikar Mirko Gestenhorfer), ociscena је vanjska fasada i 
crkva је doЬila vanjsku rasvjetu. 

Umjetnickom stilu modeme pripadaju dva sakralna 
objekta iz Sarajeva. 

U prijelaznom dije\u groЬ\ja sv. Josipa na Kosevu, 
situirane su arkade koje, kao jedini objekat te vrste u 
BiH, predstavljaju unikum sepulkralnog graditeljstva. 
Sagradene su ро nacrtima ing. Josipa Rekvenya, od ope­
ke, omalterisane i obojene. Nadbiskup Ivan Saric, na 
Badnjak, 24. 12. 1933. obavio је Ыagoslov arkada i zvo­
na iz tomja nad juznim ulazom u groЬ\je sv. Josipa. Na 
krajnjim dijelovima arkada nalaze se kapele, od kojih је 
i sada u funkciji pogrebnog obreda kapela na istocnom 
kraju arkada. 

Zavjetno svetiste sv. Nikole Tavelica 
sa Franjevackom teologijom na Grbavici 
Uoci Drugog svjetskog rata, od 1940. do 1942. fra-

njevci grade Zavjetno svetiste sv. Nikole Tavelica (crkvu, 
samostan i Franjevacku teologiju u Kovacicima), prema 
projektu arhitekte Franje Lovrencica. U istocnom krilu 
tog kompleksa, u stilskoj mjesavini ek1ektike i modeme, 
na katu је sagradena crkva posvecena patronu svetista, 
sv. Nikoli Tavelicu. ,,Zgrada је zadrzala oznake monu­
mentalnog ekspresionizma, ali cvrstu ijednostavnu funk­
cionalnu koncepciju, pri cemu upucuje na moguce uzore, 
а to su: Upravna zgrada tvomice Ьоја Hehst u Frankfur­
tu na Majni, arhitekte Petera Bereisa, izgradenu 15-tak 
godina ranije"23

. Medutim, radi naplate ratne doЬiti od 
franjevackog Provincijalata, drzava је oduzela citav ovaj 
kompleks koji su franjevci morali napustiti 1947. da Ьi u 
njega uselio Poljoprivredni i sumarski fakultet. Danas је 
dio kompleksa vracen vlasnicima i adaptiran је za Me­
dunarodni franjevacki studentski centar, prema projektu 
arhitekte Rajka Mandica. 

Poslije Drugog svjetskog rata, osim obnove ukupno 
11 ostecenih crkava, koja se najvise odrazila u izmjeni 

23 Predrag Miloscvic, Arhitcktura u kraljcvini Jugoslaviji", dok­
torska discnacija, srr. 190. 

ostecenih prozorskih vitraja i u koloristickoj obradi fa­
sada, dolazi do izgradnje nekoliko sakralnih prostora 
koji su povezani uz formiranje cetiri nove zupe i crkve. 
Naime, godine 1979. utemeljenaje zupa Grbavica (otci­
jepljena od zupe Presvetog Trojstva u Novom Sarajevu 
i zupe sv. Josipa na Marijin Dvoru). Patron zupe је sv. 
Ignacije Lojolski, а zupom upravljaju svecenici Druzbe 
Isusove. U prizemUu kuce se nalazi provizoma kapelica 
sv. Ignacija Lojolskog. 

Zupa za podrucje Brijesce utemeljena је 1984., а 
gradnja zupne crkve, ciji је patron sv. Leopold Mandic, 
zapocinje posvetom temelja 18. 8. 1991. godine. Crkva 
је sagradena prema projektu Bratislava Radovica koji је 
vodio i radove njene izgradnje, zavrsene do 1999. godi­
ne. Vanjska fasada uradena је 2005. godine. Radovicev 
projekt se bazirao na njegovom ranijem projektu (neizve­
denom) za katolicku crkvu u Podlugovima (Ilijas). 

1996. је utemeljena zupa za Novi Grad posvecena 
sv. Luki Evandelisti, dok је izgradnja istoimene crkve, 
u sklopu pastoralnog centra, zapocela 1998. i jos uvijek 
nije zavrsena. Idejni tvorac arhitekture crkve i kompleksa 
је arhitekt Filip Deljak. Pregledom nedovrsenih objekata 
i makete, mogu reci da је ovaj projektant dao suvremeni 
pristup sakralnosti crkve sv. Luke koja, pored njene lje­
pote i plemenitosti, u seЬi nosi humane odlike arhitektu­
re, cija se monumentalnost doima kao stvorena "ро mjeri 
covjeka". Jedinstvenost ovog kompleksa proizlazi iz do­
bro uskladenih proporcija, te vrlo uspjesnog stapanja sa 
okolinom i sa urbanim tkivom Novoga grada. 

1997. је formirana najmlada sarajevska zupa na Do­
brinji, posvecena sv. Franji Asiskom. Posto zupa nema 
svoje crkve, liturgija se obavlja u privremenom prosto­
ru. Prilikom izlaganja na simpoziju u Capljini, pokazala 
sm fotografiju makete buduce crkve koju је projektirao 
akademik Ivan Straus, kao primjer suvremenog pristupa 
franjevackoj arhitekturi. Тот prilikom, akademik Straus је 
dao objasnjenje za svoj projekat, ра utoliko ne Ьih komen­
tirala njegovu buducu realizaciju. Naime, iduci ukorak s 
vremenom, novoformirane zupne crkve u Brijescu, No­
vom Gradu i na Dobrinji, i provizoma kapelica u zupnoj 
kuci na Grbavici, poprimaju izgled funkcionalne i suvre­
mene arhitekture, о cemu nemam dovoljno prikupljenih 
podataka, niti Ьih govorila na ovom mjestu о nedovrsenim 
objektima. Ali zato zelim skrenuti vasu paznju na dva ori­
ginalna i znacajna rjesenja sakralne umjetnosti, na kape­
lu Uzvisenja svetog kriza u zgradi Provincijalata Bosne 
Srebrene na Kosevu, i na unutrasnju arhitekturu crkve sv. 
Pavla u sklopu franjevacke teologije u Nedzaricima. 

Kapelu sv. Кriza је umjetnicki oЬ\ikovao akad. Ki­
par Branko Ruzic 1981. godine. Na zidovima od fasad­
ne opeke tople Ьоје, u oltaru је postavio visoko drYeno 
raspece, simbol patrona, uz cije bocne strane stoje dvije 
skupine u drvetu: radi se о simetricno postavljenim re­
ljefnim kompozicijama u tarnnom dn1etu koje predstavljaju 
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ljude iz puka i fianjevce, u snaznoj stilizaciji citave poruke 
sakralnog prostora na cijim se zidovima nalazi i Кrizni put 
istog autora. Ро svojoj skrornnosti i jednostavnosti, ovaj en­
terijer је emanirao kako navedena fianjevacka nacela, tako i 
otklon prema davnim vremenima iz proslosti ovog reda. 

lsta nacela, samo na drugi autorski nacin, emanira 
jednostavnost i cistoca crkve sv. Pavla, u sklopu Franje­
vacke teologije i samostana u Nedzaricima koju је pro­
jektirao sarajevski arhitekt Zdravko Cuk u periodu od 
1974. do 1975. godine. Umjetnicko uredenje enterijera 
crkve zapocelo је 1978. postavljanjem velikog oltarskog 
reljefa u drvetu sa temom "Spomenik Кristovoj i covje­
kovoj patnji", autora Sime Vulasa iz 1978. god. Godine 
1984. uredenje crkve preuzima arhitekt Zlatko Ugljen, 
koji unosi bjelinu zidova, kamenog poda i mobilijara 
svedenog na reducirane oЬ!ike, uz dobru iluminaciju i uz 
istancanu upotrebu mesinga u koji se dobro uklapa veci 
oltarski kriz Sime Vulasa iz 1976. na zidovima crkvene 
lade tece mozaik Кriznoga puta, autora Zlatka Price iz 
1990. Marija Ujevic је autorica dva broncana reljefa na 
temu sv. Pavao i Вlazena Djevica Marija. 

Za kraj zelim citirati dr. Zeljka Tanjica ро izvijescu 
teolosko-pastoralnog tjedna u Zagrebu, odrzanom od 27. 
do 29. sijecnja 2004. na temu Crkva i likovna umjetnost 
koji kaze: ,,Crkva је od svojih pocetaka bila osjetljiva za 
pitanja povezanosti vjere i onoga sto је izrazava i odrza­
va u odredenom vremenu i kulturi. Kada је posebice о 
likovnoj umjetnosti rijec, ne smije se z.iboraviti da је veci 
dio umjetnickih djela izmedu 4. i 17. stoljeca na nasem 
kontinentu nastao u okrilju krscanske vjere, bez obzira па 
motive onih koji su djela narucivali ili ih stvarali. Stoga 
је, kako istice Тimothy Verdon, povjesnicar umjetnosti 
па Stanfordu, povijest evropske umjetnosti i povijest 
vjere. Povijest umjetnosti koja ne bi imala senzibiliteta 
za sveto u njenoj povijesti bila bi, istice on, kao povijest 
automobila koja bi ignorirala njegov mehanicki razvoj, 
govoreci samo о povijesti vanjskog dizajna". 

ZAКLJUCAK 

Raznovrsne eklekticki pпmIJenjene forme historij­
skih stilova u Sarajevu srodne su onima u srednjoevrop-

REZIME 
lzgradujuci na ovim prostorima svoje tekovine opstojnosti, 

crkve i groЬ\ja kao tradicionalna mjesta i spomenike sa svim 
atributima njihovog religijskog, kultumog, povijesnog i estet­
skog znacenja, tijekom dugog vremenskog razdoЬ\ja, katolici 
su uspjeli ocuvati citav niz svjedocanstava о kontinuitetu vla­
stitoga umjetnickog razvoja. Likovna umjetnost, arhitektura, 
skulptura, slikarstvo i prirnijenjena umjetnost (dizajn) sarajev­
skih katolickih crkava prati evropske tekovine sakralnog stYa­
ralastva sve do pocetka Drugog svjetskog rata. Nakon stidljive 
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skoj umjetnosti i graditeljstvu iz iste epohe, ali uvijek 
skromnijih i jednostavnijih oЬ!ika. Odsustvo raskosi i 
kitnjastosti moguce је objasniti ambicijama narucilaca, 
odnosno finansijskim mogucnostima investitora, ali i 
samim standardom zupljana i drugih darovalaca crkava. 
Кroz djelovanje arhitekta Josipa Vancasa, u Sarajevu је 
podignut najveci broj katolickih crkava na potezu od Bi­
strika do Stupa, u periodu 1889-1914. (katedrala sv. Ci­
rila i Metoda, Uznesenja Marijina, Presvetoga Trojstva, 
Кraljice sv. Кrunice, sv. Ante Padovanskog). Umjetnicke 
i prostorne vrijednosti tih crkava uglavnom datiraju iz 
vremena nastanka, ali i iz kasnijih period<i obnove (koje 
su uslijedile nakon II Vatikanskog sabora ili nakon ratnih 
razaranja). Poslije Vancasa, u Sarajevu radi Karl Parzik 
(crkva sv. Josipa na Marijin Dvoru i grobna kapela na 
katolickom groЬ!ju Stup), koji је u svom stvaralackom 
opusu, isto kao i Vancas, promijenio nacela "sinteze 
umjetnosti" (Einffulung, Gesamtkunstwerk), izrazene u 
stilskom oЬ!ikovanju objekata historicizma, akademizma 
i secesije (Vancas). Obojica djeluju u vrijeme naglog ur­
banog razvoja Sarajeva, kada su odredene drustvene po­
trebe nametnule njegovu obimnu izgradnju i omogucile 
najveci procvat sakralne umjetnosti katolickih crkava. 

Trenutno se priprema unutrasnje uredenje crkve sv. 
Nikole Tavelica u Kovacicima, radi se na izgradnji crkve 
sv. Luke u Novom Gradu i priprema se buduca izgrad­
nja crkve sv. Franje Asiskog na Dobrinji. О tim projek­
tima, autorima i samim objektima namjeravam govoriti 
drugom prigodom, u ocekivanju razvoja dogadaja sa nji­
hovom izgradnjom. Ali upravo zbog posjedovanja razno­
vrsnih umjetnickih i spomenickih vrijednosti, odnosno 
vrijednosti u nastajanju, isticem trajnu i vaznu obavezu 
da se bavimo proucavanjem sakralnog graiteljstva i pre­
docavanjem kulturnohistorijskog i umjetnickog Ыаgа u 
posjedu svih vjerskih zajednica Bosne i Hercegovine. 

Ovim putem zelim predloziti da se udruzi briga stru­
ke, znanosti i vjerskih zajednica u oЬ!asti zastite spome­
nutih vrijednosti, te da se teolozi, sociolozi, psiholozi, а 
nadasve biskupske i liturgijske komisije zajednicki po­
svete rjesavanju proЬ!ematike obnoviteljskih radova па 
sakralnim spomenicima, kao i zajednickom rjesavanju 
njihove buduce izgradnje. 

obnove katolickih crkava u poslijeratnom razdoЫju, treba ista­
knuti znacajne promjene koje su uslijedile poslije II Vatikan­
skog sabora kao i pojavu modemih likovnih rjesenja crkvenog 
prostora, medu kojima se nalaze i djela vrhunskog umjetnickog 
dometa. 

Danasnje crkve u Sarajev11 pretezno su izgradene krajem 
19. st. U stilskim mjesavinama historicizma (romanika, goti­
ka, renesansa, barok) i secesije, sa primjenom nacela "sinteze 
umjetnosti" (Einffulung, Gesamtkunsnverk). Timc svjcdoce о 



znalackom i umjetnickom pristupu sakralnoj arhitekturi i opre­
mi crkava. Do Prvog svjetskog rata, osim neogoticke crkve sv. 
Vinka, nepoznatog projektanta, ostale su crkve u Sarajevu po­
dignute ро Vancasevim projektima: katedrala, sv. Cirila i Meto­
da, Uznesenja Marijina, Presvetoga Trojstva, Кraljice presvete 
krunice, sv. Ante Padovanskog. Poslije Vancasa vodecu ulogu 
graditelja Vrhbosanske nadЬiskupije ima Karl Parzik, а njego­
va crkva sv. Josipa па Marijin Dvoru predstavlja zadnji odjek 
eklektike u Sarajevu, nakon cega dolaze do izrazaja savremene 
tendencije u razvoju crkvene arhitekture (F. Lovrencic, Z. Cuk, 

SUМMARY 

Ву building down the ages оп its heritage in the region, 
constructing churches and graveyards as traditional sites and 
monuments with all the attriЬutes of their religious, cultural, 
historical and aesthetic meaning, the Catholic Church has suc­
ceeded in upholding the continuity of its artistic development. 

The art, architecture, sculpture, painting and applied arts 
(design) of the Catholic churches in Sarajevo follo\v Europe­
an trends in sacral creation up to the beginning of the Second 
World War. Follo\ving timid efforts at the restoration ofCatho­
lic churches during the post-war period, the important changes 
that сате into effect following the Second Vatican Synod need 
to Ье emphasised, as does the emergence of а modem artistic 
response to church buildings comprising \Vorks of high artistic 
value. 

The churches in today's Sarajevo were predominantly con­
structed at the end ofthe 19th century in а mixture ofhistorical 
styles (roman, gothic, renaissance, baroque) and secessions, in­
cluding the use ofthe principle of "synthetic art" (Einffiihlung, 
Gesamtkunstwerk). This can Ье seen from an expert analy­
sis of the artistic approach to sacred architecture and church 
equipment. Up until the First \Vorld War, V,'ith the exception 
ofthe neo-gothic Church ofSt. Vinka (architect unknown), the 

Z. Ugljen, 1. Straus i dr.). Odnosno, suvremena sakralna umjet­
nost, i prostomo i ро svojoj estetici, ispoljava teznju ka jed­
nostavnosti sakralnoga prostora, kojemu је prilagodena kultna 
simbolika crkve sv. Ante rukovodena Z. Grgicem, umjetnicko 
uredenje crkve sv. Pavla od Z. Ugljena i dr.). 

Cinjenica da su mnogi umjetnici razvijali i afirmirali svo­
je kreativne sposobnosti u okrilju Crkve, ukazuje na mozaik 
sakralnog univerzuma koji је izgraden na temelju vjere i da је 
bogata riznica sakralne bastine utemeljena na likovnoj umjet­
nosti. 

churches of Sarajevo - the Cathedral, Sts. Cyril & Methodius, 
the Church of the Assumption, Holy Trinity, the Queen of the 
Holy Rosary, St. Anthony of Padua - were constructed accord­
ing to the methods of Vancas. After Vancas, the leading figure 
involved in construction work for the archЬishopric of Vrhbo­
sna was Karl Parzik; his Church of St. Joseph at Marijindvor 
represents the last echo of eclecticism in Sarajevo, after which 
modemistic tendencies were expressed in the development of 
church architecture (F. Lavrencic, Z. Cuk, Z. Ugljen, 1. Straus, 
among others). ln this regard, modern sacred art both in itself 
and in its aesthetic shows а tendency to\vards the simplicity, 
accessiЬility and unique character ofthe sacred building, \Vhich 
is itself adapted to religious symbolism and the application of 
traditional characteristics ( e.g. the chapel of the Holy Cross Ьу 
В. Ruzic; the reorganisation of the church of St. Anthony un­
der the direction of Z. Grgic; the artistic rearrangement of the 
Church ofSt. Paul Ьу Z. Ugljen, etc.) 

Тhе fact that many artists have developed and affirmed their 
creative capaЬilities under the wing ofthe Church demonstrates 
the mosaic-like nature of а sacred universe that is built on the 
foundations of faith and the rich treasury of the sacred inherit­
ance \Vhich is based on the fine arts. 
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DR. DIMIТRIJE М. КALEZIC 

IZUZETNOST SAКRALNIH ОБЈЕКАТА 

Sakralni objekti su objekti kulta. Ти se vrse obredne 
radnje, citaju obredni tekstovi, zrtvuje se obredno ono sto 
је doneseno i namijenjeno Bogu. 

Sve su to, nema sumnje, nesvakidasnji i posebni ci­
novi. Oni zahtijevaju i takav rostor. Kad nema objekta u 
cjelini, moze improvizovano i privremeno da se izuzme 
odredeni prostor iz veceg objekta i samo tome namijeni, 
razumije se privremeno, dok se пе steknu odgovarajuci 
uslovi i sagradi iz osnova namjenski objekat. 

Ovo su fakti koje ne mozemo shvatiti ni kako treba 
ni kako valja dok im пе pridemo fililoskom metodom. 
Naime, da objasnimo sam naziv da bismo shvatili smi­
sao, jer kako је rakao jos Aristotel, потеп est отеп, ime 
је oznaka. 

Mi smo navikli da filologiju shvatamo kao fenomen 
i naucnu oЫast jezicke proЫematike, а ona је rnnogo 
sira, veoma siroko razudena; samo njeno ime - filologija, 
kaze da је ona prijateljica nauke; grc. fileo - volim,filos 
- prijatelj, /ogos - rijec, nauka, analogno filozofiji;fi/eo, 
filos i sofia - mudrost, znaci: prijateljica mudrosti. Kada 
se nesto zove tako i tako, rascljanjenjem na sastavne di­
jelove i finijom analizom njegova imena/naziva obicno 
neposredno saznajemo о njemu ono osnovno i bitno. 

Kas postavimo pitanje svetosti, osnovnog specificnog 
atributa ovih sadrzaja i kategorija u teoriji vrijednosti, 
ili aksiologiji, mi ne mozemo nikud krenuti dok nam ne 
bude jasno njegovo otkrivenjsko porijeklo i utemeljenje. 
U pitanju је Sinajsko zakonodavstvo i njegov teoloski 
specifikum - dakle, kvalitet koji nije od ovog svijeta, 
а najavljuje se u njemu sa usmjerenjem navise, prema 
transcendenciji; и pitanju su dvije taЫice Mojsijeve (11 
Mojs. 20,2-17). Zato kultne radnje, rijeci, melodije i pro­
stor nemaju znacenje sami za sebe i sami ро sebi, nego и 
kontekstu viseg smisla i cilja - bozanskog. Samo је Bog 
svet sam ро sebi i nepresusni је izvor svetosti, а svi drugi 
oЫici i nivoi svetosti, koji su njegov odsjaj i posljedica, 
sveti su njim i ро njemu. Bozija svetost је supstancijal­
na, а svaki drugi vid svetosti је tranzitivna ili prelazna 

svetost. Као suodnos ili uzajamni odnos dva subjekta, 
religija је relacija: oni su okrenuti jedan prema drugo­
me. Na Sinaju је Mojsije - covjek okrenut Bogu - nebu. 
Na covjekove nedoumice i kolebanja Bog odgovara tako 
da nastaje dijalog, razgovor udvoje, а nisu u pitanju dva 
nezavisna i bezodnosna govora. Ти opste licnost i Lic­
nost, persona i Persona, а nema nikakve personifikacije. 
Tako, ovaj odozdo se obraca Onome koji је gore i nasta­
je odnos: jedan prima drugoga - Bog covjeka i covjek 
Boga, koliko је kadar. Ти vezu gomjeg i donjeg u nasoj 
knjizevnosti najupecatljivije slika Njegos zrakom sunca 
ognJenoga 

,.koje s zemlje па nebo doseze, 
Ter se niz nju snosi i uznosi, 
Оса krjepkog briga о sinovima, 
1 sinovah k оси Ыagorodnost" 
(Vjerni sin noci pjeva pohvalu mislima, 33-36). 

Kod starih Jevreja, tog izabranog naroda Bozijeg, 
ovaj pojam је oznacavan izrazom QODES koji је imao 
znacenje uzvisenosti, izdvojenosti, posebnosti ... Zato је 
sve опо sto је namijenjeno kultu i hramu bilo u osobitoj 
paznji i cuvanju: njegovano је, cuvano, odrzavano; s njim 
se posebno postupalo. Kakav su odnos imali stari Jevreji 
prema obrednoш zrtveniku, prema obrednom posudama, 
knjigama ... ? imali su i obredno pranje ruku prije dodira 
ih svetinja - da ruke budu ciste i poslije njihove upotrebe 
- da se svetinja ne raznosi i пе profanise. S kakvim su 
samo strahopostovanjeш i pedantnoscu cuvane knjige, i 
u njima svako slovo i tackica! Pedantni masoreti su to 
radili шaksimalno savjesno i preedano. А u kakvom su 
postovanju bili skinija, ра Soloшonov hram, а osobito, 
najveca njihova svetinja - kovceg zavjeta i taЫice Moj­
sijeve u njemu? 

Stari Latini su jasno razlikovali sanctus, sacrum, sa­
cer (svetost, svetinja) od okoline koja nije tog svojstva. 
Svetinja је iшala svoju ogradu - fanum; а sve sto је van 
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toga, to је profanum - za ogradom, van ograde, nesve­
to, profano. Stari Grci i Sloveni imaju za 0,10 posebne 
izraze. ( ... ) 

Slovenski izraz, koji је glesio sventi, znacenjski је 
Ыizak imenici svjet. Posto su konsonanti isti (S, У, Т) i 
u jednoj i u drugoj rijeci, dovoljan је razlog da ih izve­
demo iz zajednicke osno,1e, ра im ni znacenja nisu mno­
go razlicita: sveto i svjetlost. Тај par pridjeva i njihove 
imenice (scet, svijetao; svetost, svjetlost) u BiЬ!iji su u 
vezi sa imenom Bozijim uvijek u kontekstu i znacenjem 
kompatibilni. U pitanjuje svetost kao sam vrh aksiologi­
je - etickog vrednosnog dometa; опа se postize i ostvaru­
je tu i ovdje, ali је njeno porijeklo metafizicko, i vise od 
toga - od samoga Boga koji је svet sam ро sebi i posta­
vio је metafizicke principe. Zato је religijska etika, kao 
ostvareni zivot ро vjeri, ро religiji, ро Bogu - teonomna: 
опа је postizanje i ostvarenje poboznog zivota - zivota 
ро Bogu. 

U romanu doktor Z:ivago - boris Leonidovic Paster­
nak kaze da је tek u hriscanstvu covjek postao bastinik i 
nasljednik Oceva doma - dakle, Sin Оса nebeskog, ра on 
umire и istoriji i njen је nasljednik; а ranije, i kasnije, ali 
mimo hriscanstva, on је umirao, i umire, van istorijske 
ograde. 

Zakon koji је dobijen na Sinaju dovodi u najnepo­
sredniji odnos Boga - Original i sliku - covjeka, ра iz­
medu njih pocinje neposredni dijalog, i to egzistencijalni, 
а ne informativni ili Ы!о kakav drugi profane dimenzije 
i znacenja. Obecanja, osoЫto kroz poruke proroka,jasno 
govore о Emanuilu - Bogu koji је s nama; to је опо srz­
no, otkrivenjsko sto се u licnosti Bogocovjeka Hrista Ыti 
u potpunosti realizovano. 

Njegova pojava u vidu istorijski realna covjeka је 
i primljena i neprimljena: oni koji su ga primili kao is­
punjenje mesijanskih obecanja sleduju mu vec dvadeset 
vjekova; а koji ga nisu primili, cekaju ispunjenje obeca­
nja iskreno i predano. Hriscanska crkva, osnovana na dan 
Pedesetnice u Jerusalimu, drzi taj kontinuitet, i u kontinu­
itetu - identitet: опа је autentican "Bogocovek produzen 
kroz vekove" (izraz о. Justina Popovica). Najautenticnije 
to svjedoci опо krilo Crkve koje је ostalo pravoslavne 
tradicije. 1 zapadna njena tradicija ima evharistijsko ta­
janstvo i identitet, ра је i u njoj svetost jedno od njenih 
Ыtnih svojstava. Od 1054. njihove su hijerarhije razdvo­
jene, ра imamo dvije hriscanske crkve - Pravopslavnu i 
Rimokatolicku; od ove druge se, osoЫto od XVI stoljeca, 
odvajaju posebni ogranci koji gube autenciju crkvenosti, 
jer nemaju evharistije, i tipicni su hriscanski socijalni po­
kreti. 

Od VI do VII vijeka poslije Нrista, javlja se nova re­
ligija - islam; ime јој znaci: pokomost, odanost volji Bo­
zijoj; sreca, Ыagoslov. Osnivac јој је Muhamed. Njegovo 
ucenje је d,1ojako, mitolosko i religijsko; uzima izvjesne 
pojedinosti od stare araЫjanske mitologije, ali опо Ыtno 
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mu је jevrejskog i hriscanskog porijekla. Od hriscana је 
uzeo ucenje monofizitsko koje је kao heterodoksno osu­
deno na Trecem ,,aseljenskom saboru u Efesu ( 431 ); njih 
је, poslije progona iz Bizantije, bilo ро AraЫji u vecem 
broju, nekoliko vjekova su imali i veci broj manastira, i 
u nekima od njih је mali Muhamed povremeno boravio i 
upoznavao se izЫiza sa njihovim ucenjem.1 Tako је islam 
ро redu treca, najmlada monoteisticka religija. 

U svom najduЫjem osnovu, religija је prevashod­
no otkrovenjska u dimenziji i realnosti istorije; ali cisto 
istorijska religija ne postoj i - to је mitologija. Ра i u rni­
tologijama velikih kulturaa imamo panteon sa vrhovnim 
bozanstvom koje se izdize i visi, а пе otkriva i пе silazi. 

Као takva, religija је covjekov dozivljaj Boga, od­
nosno dozivljajni odnos sa Bogom. Covjek prima i do­
zivljava Boga i njime se obozuje: и pitanju је dejstvo 
Bozijih Ыagodatnih energija - pitanje koje је teorijski 
najuvjerljivije izlozeno u palamizmu kod pravoslavnih. 
U pitanju је svetost i svjetlost Vaskrsa, odnosno Vaskr­
senja Hristovog, koja se unaprijed projavila i zaЫistala u 
njegovom Preobrazenju па Tavoru; nju su vidjeli njegovi 
prisutni ucenici, ali ne u potpunosti, nego koliko su mogli 
da prime i podnesu. Та nezemaljska i netvama svjetlost 
zraci kroz vjekove u Crkvi Hristovoj; опа visom realno­
scu prozima i intimno spaja vjecnost i vrijeme, Boga i 
covjeka - njegovu sliku koja ти se priЫizuje, uslicuje i, 
time, obozuje. 

Znaci, ako religija nije monoteisticka sa dva izvora, 
primamim, Bogom vjecnim koji је apsolutan, i sekun­
damim - covjekom vremeno-vjetnim koji је relativan, 
опа nije religija, jer koga spaja, povezuje - religira? U 
mitologiji, odnosno prirodnoj religiji postoji taj odnos, 
ali samo na psiholoskom planu: covjek ima odnos sa za­
misljenim bogom. 

Sve religije imaju svoje objekte, i svi su drukciji, od 
religije do religije; i u tradiciji jedne religije postoji evo­
lutivni put, ра to nije nesto potpuno staticno i skamenje­
no. Ali posebnost је redovno njihov atriЬut. Ти posebnost, 
kao izdvojenost, primjecujemo i u najranijim vremenima, 
naprimjer, u etapi pecinske praistorije2. Obredna mjesta i 
mjesta polaganja i sahranjivanja pokojnika u pecinskim 
nalazistima imala su svoj poseban polozaj, opremu. Тај 

prostor је Ыо izdvojen i u posebnoj paznji i tretmanu. 
Ocigledno, primitivac је - ma koliko i ma kako Ыо pri­
mitivan - imao potrebe kvaltetnije i delikatnije od Ыo­
loskih: Ы!е su iznadjela i pica. Tu su prisutni prvi znaci i 
poceci umjetnosti iz perioda postrajske degradacije. Tako 
i kasnije, н vrijeme civilizacija - sve do najvisih- umjet­
nost, nauka, filozofija ... pocinju u sferi i amЫjentu hra­
ma, kulta i u dvorovima gdje је Ы!о upravljanje i politika, 

1 О ovome kratko i maksimalno jasno i uvjerljivo govori Cedomir 
\lcljacic u knjizi Razmeila azijskih filozofija; Libcr, Zagrcb, 1978., u 
odjcljku о islamu. 

2 Andrc Lcrua Guran, Religije p1·ethistol'ije, Zagrcb, 1968. 



organizacija privrede i svega drugog. Prve skole zacinju 
se oko hramova, ра је njihov rad biotno religiozan u po­
gledu umjetnickom, misaonom, sadrzinskom. 

Ovdje је osnovno to da objekti imaju svoju dusu; 
u njima treba da zraci i ispunjava njihov areal toplina, 
intima, Ыagost ... jer su to uslovi molitvene klime. Ovo 
treba - i mora - da је u potpunom skladu sa odredenom 
religijom; inace, to bi bio neki hiЬrid, nesto neorgansko 
i nejedinstveno, mehanicki sklopljeno. Tu mora da budu 
pojedinosti koje su standardne, i one koji su okosnica; 
а ima i detalja, ukrasa i dr. Sto vremenom moze da se 
mijenja i dotjeruje, ali i da utice na strukturu i mijenja 
ukupnost, ра i samu Ьit. 

Spoljnja strana objekta је sporedna; to је, prakticno, 
ljustura tijela u kome boravi aktivna i suptilna dusa. U 
pitanju је objekt drugaciji od ostalih u okolini; u pogledu 
izgleda, materijala, nacina obrade, dimenzija ... jedno­
stavno - druga је filozofija arhitekture; ona је posebna i 
uzvisena, ра to nije objekt stambeni, poslovni, industrij­
ski, vojni ... Kad se on srusi ili izmjesti na drugu lokaciju, 
sve funkcije i osoЬine/svojstva prelaze na novo odredi­
ste, ali је staro mjesto svetinje jos dugo u stanju poseb­
nosti i poboznih postovanja: osjeca se prisustvo neceg 
duhovnog. 

Ovo na svoj nacin potvrduju arheoloski lokaliteti, ра 
njihovi nalazi nisu samo rnrtav materijal koji se obradu­
je, identifikuje, proucava, izlaze paznji posmatraca koji 
intuicijom te ostatke i njihove podatke povezuje i tako 
rekonstruise nekadasnju cjelinu i docarava njenu klimu 
duhovnosti u koju adekvatno smjesta njen izvomi kult/ 
obred. 

Takav slucaj imamo upravo sada u Beogradu: па juz­
nom rubu, prema Avali, u prostoru sela Rakovice pocela 
su otkopavanja3 starog, prvoЬitnog manastira Rakovice. 
Njega је u drugoj polovini XIV vijeka sagradio vlaski 
vitez Radul Cmi, zet kneza Lazara. Ali kako se nalazio 
Ыizu puta, u nemirnim vremenima turske okupacije, tim 
su putem prolazile vojske, ра је Ьilo i nezeljenih posjeta. 
Zbog toga, а radi daljega zivota, manastir је dislociran 
2-3 krn zapadno, duЬlje u sumu. То је Ьilo u godinama 
koje neposredno prethode Velikoj seobi Srba (1690), jer 
poslije nje kontinuirano se prati njegova istorija.4 

Stari lokalitet је zapusten, zatravio, obrastao u sumu, 
ali је lokalno predanje (sa)cuvalo u svom kolektivnom 
pamcenju manastir - da Ьi mu danas Zavod za zastitu 
spomenika kulture poklonio odgovarajucu paznju i pri­
mijenio adekvatni tretman, prvo markirajuci i lokalizu­
juci prostor ра ... dalje sto se bude naslo. Uostalom, to 
i jestew metod istrazivanja. Sakralnim objektima, ni sa­
dasnjim ni nekadasnjim, ne moze se pristupati neodgo-

3 ·•24 casa'" od 27. Yl!I 2007; "Danas" od 28. VIII 2007. i '·Poli­
tika" od 2. IX 2007 

4 Dr. Dusan Kasic, Ma11asrir Rakm,ica, Bcograd, 1970. 

vomo, neorganizovano, nenadlezno, ni aditi nestrucno, 
pogotovo ne ро metodu "svrsenog cina". Voluntarizam i 
improvizacija ovdje su nedozvoljeni i iskljuceni. 

Najsvetije mjesto i epicentar svetinje cijelog hramov­
nog prostora jeste zrtvenim; u hriscanstvu је to oltar. Ova 
rijec је compositum /slozenica: izvedena је iz sintagme 
alta ara sto znaci: kultni areal koji је tlo i klima zacet­
ka i kulture - otud i porijeklo naziva za kulturu: collo 
- obradujem, njegujem; imenica/izvedenica cultus - ра 

od nje dalji izdanak - kultura. Svaki takav trag је locus, 
mjesto svetinje odakle zraci kultura, red, obred ... koji se 
razrasta i razvija, grana i siri ... buduci takav, oltar nije 
oЬicna tacka na zemlji ili negdje u kosmosu, u nekoj od 
galaksija; to је tacka svetinje aktivne, koja zraci i djeluje 
- osvecuje. 

Takva mjesta su oЬicno u sredini naselja - Ьilo vecih, 
Ьilo manjih, jer su to objekti i prostor koji se zajednicki 
svima; ako su van naseljenih mjesta, to su redovno izu­
zetne lokacije na reljefu toga kraja i izvanredne povrsine: 
skrovita mjesta, istaknute visinske tacke koje dominiraju 
okolinom, prisojna lica, brda ... zavisi kad su, u kakvim 
vremenskim i politickim uslovima gradena. 

No, bez obzira na vrijeme i uslove osnivanja i grad­
nje, to su objekti te namjene. Oni su nekad djelo pojedin­
ca - zaduibinara, nekad naroda jednog kraja ili vremena, 
nekad uze ili sire porodice, nekad vise njih (porodica, 
mozda i bratstava), а nekad i generacija i vjekova, kao, 
recimo, velike katedrale па Zapadu. Sve u njima - od gra­
devine ра do namjestaja i opreme u detaljima - jeste vrlo 
kvalitetno (materijal, izrada ... ) i, ranije, cisto prirodno, 
ali sve u cjelini i u pojedinostima namijenjeno svetinji. U 
tom prostoru, koji је ispunjen klirnom svetinje, dolazi do 
uspostavljanja neposrednog kontakta neba i zemlje, do 
dozivljajnih odnosa i Ыagodatne identifikacije Boga i co­
vjeka; u ptanjuje egzistencijalni dozivljaj kroz pricesce u 
Hriscanskoj crkvi, u kojoj se, u Evharistiji, cisto prirodni 
plodovi, hljeb i vino, Ыagodatnim dejstvom, osvecenjem 
tajanstveno pretvaraju u visu natprirodnu realnost - tzi­
jelo i krv samoga Gospoda lsusa Кrista - Bogocovjeka: 
vjecnog Boga i vremenog covjeka, istorijski realnog. 
Covjek је ovdje okrenut vjecnosti i ovim se ovjencuje i 
obesmrcuje. 

Svakako је, imajuci ovo u vidu, nas savremenik, aka­
demik Miodrag Pavlovic, ро formalnoj strukturi ljekar, 
а ро intirnnoj vokaciji pjesnik, posjetio mnoge sakralne 
objekte Evrope, prednje Azije i sjeveme Afrike - dakle, 
prostor starih kultura; on ih је posmatrao i о njima raz­
misljao - svakako vise nad iskopinama onih nekadasnjih, 
i ta zapazanja, stecena kroz umno gledanje i uduЬ!jiva­
nje, unio u svoju knjigu Hram i p1·eobrai enje (Beograd, 
1989.). Kod svih njih је, bez obzira na to koje su religije 
bili svojina, zapazio odredene zajednicke dijelove u kon­
cepciji, tipicne za religiju kao takvu. Ti objekti u vecini 
slucajeva imaju tri zone: podzemni dio, kriptu, podrum 
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- to је nesto sto asocira na ad, na zonu na nivou zemlji­
ne povrsine - sto је adequatio ovome svijetu i njegovoj 
ravni i potkupolni prostor koji је okrenut i usmjeren na­
vise - sto upucuje na misao о okrenutosti navise (uvis) i 
uzletu prema nebu, koje је orijentacija i pravac religije: 
covjek, sekundarni izvor i cinilac religije, uspostavio је 
odnos i realizuje ga sa Bogom - primamim ciniocem i 
izvorom religije. То је religija u izvomom smislu rijeci, 
јег religija spaja: slika se uslicuje svome Originalu - do 
identifikacije, svakako Ьlagodatne, јег је cisto Ыoloska 
ravan prevazidena i tek time osmisljena; tvar se ne poni­
stava, covjek ne nestaje - nego: iskupljuje se, preobrava 
i spasava. 

Nedavno је taj isti autor napisao predgovor knjizi 
pjesama Rista Vasilevskog5 hramovne motivacije, religi­
ozne intonacije, potke i osnove. U prvim pasusima tog 
teksta kaze da је hram "uzvisena ociglednost vere", da 
se u njemu odigrava "liturgijsko susretanje sa visim smi­
slom - Bogom"; tu је ,jezgro zajednistva" i "matrica sto 
obavija rijeci molitve". U hramu vjere njeno nacelo "na 
zemlji traje i nebu se vraca". Ovdje је u pitanju hramovna 
filozofija, Ьitno religiozne psihologije, realizovana u gra­
devinskom objektu kulta i spomena u kome је klima po­
boznosti, orijentisana prema nebu, uslovila razne vidove 
estetike; ovo је oestetica interior, ostvarena u slikarstvu 
likovnih i floralnih i dr.motiva, ра obredne radnje, rijeci 
- molitve, melodije; u nekim religijama i instrumenti. Tu 
se na Zemlji, unutar ove gradevine, kao u skoljki, razvija i 
njeguje jedna Ьlagoprijatna nezemaljska klima i sfera du­
hovnosti. Upravo ро tome sto је ovo zacetak i vrt kulture, 
tj. obdjelavanja i radnje - kultura se Ыtno razlikuje od 
civilizacije, koja takoder ima svoju duhovnost, ali hladnu 
i prizemnu. Kult i kultna klima su podloga, um, dusa ... 
duhovne kulture kojoj је prirodni amЫjent hramovni 
areal. DuЫne iz kojih seze kultura mozemo da pratimo 
iz najduЬ!jih osnova: u pitanju је filozofija arhitekture i 
teologija kulta, obreda uopste. То је realnost koja pola­
zi iz samog dna (fundamentum, osnovanije) i upucuje i 
vodi prema nebu, i dalje nadnebesju - eshatonu. Istorija 
prerasta u metaistoriju, а ova se osmisljuje i ispunjava u 
eshatologiji, u neprolaznom danu carstva Bozijeg. Zato 
је hram, posebno oltar, mjesto na Zemlji gdje је prisutno 
Ыаgо na nebesima, jer је oltar parce neba na Zemlji. 

Njegujuci sakralne objekte, jedna generacija - i na­
rod u cjelini - vrsi njihovo otkopavanje ako su poruse­
ni i zalivadeni; ako su oronuli i dotrajali, popravlja ih i 
odrzava, restaurise, ali ne samo da ih konzervira, nego 
privodi namjeni i tako im produzava zivot. Nisu to mrtvi 
spomenici nekadasnje kulture, nego objekti koji obezbje­
duju prostor za kultni "rad": kretnju, sluzbu ... U pitanju 
је, znaci, puna revitalizacija objekta i njegova prostora, а 
to znaci preobrazaj enterijera i eksterijera. Tako, od hra-

5 Нrат. ipak hram, Smederevo, 2005. 
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mova - osoЬito iz nivijih vjekova - sedam, osam, ра i 
deset - necemo imati samo otkopane i restaurisane nji­
hove temelje, ili zidne fragmente predlozene hladnom 
posmatranju unazad na deset vjekova - nego zacijeljene 
i do naseg vremena "prorasle" domove molitve i obreda, 
poslije vise vjekova ponovo privedene njihovoj izvomoj 
namjeni. Nije и pitanju samo nj ihova formalno-materi­
jalna obnova (ob-nov-i-ti ili za-nov-i-ti), nego njihovo 
puno o-iiv-lja-va-nje, re-vita-li-za-ci-ja - dakle, njihov 
ponovni nastanak (vita nova). Tek u takvom objektu, 
obnovljenom spolja i iznutra, kad pocne u njemu da se 
sluzi sluzba, iskonski/izvomo njegova - moze da se stva­
ra Ьlagoprijatna klima za razvijanje religiozne psihologi­
je. U takvom amЬijentu, u ukupnom arealu, psihologija 
tople molitve razvija Ыagoprijatan dozivljaj i ispunjava 
ljubavlju, uzvisenoscu, svetoscu i najskrivenije kutove 
duboke intime licnosti. Umni pogled se upucuje prema 
likovima na ikonostasu i zidnim povrsinama, uspostavlja 
se licni molitveni odnos molecih sa moljenima, а ovi to 
usloznjavaju i posrednicki ovezuju sa Bogom - Spasite­
ljem, koji је krajnji cilj i namjena molitvi. 

Dozivljaj uzvisenoga i nezemaljskog је integrisao ci­
jelu licnost, ра su organi sadrzani u organizmu, а nisu 
razudeni i dezintegrisani. Ра kao sto licnost u molitvi nije 
racionalano sracunata, nego је ratio prevladan i prevazi­
den - tako ni objekt u kome se odvija molitvena toplina 
nije sav u ostrim linijama, u strogim crtama lica likova 
islikanih na zidnim povrsinama njegovog enterijera; ni 
tonovi pjevanja ni pjevanost melodija, ni ritam citanja i 
pjevljivost himnicnih tekstova nije dramske intonacije; 
isto tako pokreti bogosluzbenih kretnji (hod, kadenje, 
Ыagosiljanje ... ) nisu ostri, nego Ьlagih poteza. Oni su ri­
trnicni, iako ne sa odbrojavanjem. Sve to na svoj nacin 
upotpunjuje neravnomjema smjena i mijesanje prameno­
va i kolutova kadionog dima koji se polako dize navise, 
а atmosferu jos vise oplemenjuju Ыagoprijatno uhanije, 
udisanje - miris tamjana, materijalnog elementa koji ko­
risti religija uopste. Sve su to uslovi, uvjeti (u-slov, od 
vjedjeti, stsl. znati, znanje, smisao). То ispunjava hra­
movni amЬijent. Bez toga nema hrama koji је propojao i 
nastavlja da zivi, nego samo spomenik, memorijal - me­
moria, nekadasnje davno minule slave, koji vise ili manje 
podsjeca na nekadasnje stanje, ali nije doveden ponovo 
do takvog nivoa - da nastavi svoj zivot i rad dalje. 

Najljepse i najcjelovitije је pocetkom dvadesetih go­
dina ХХ vijeka о tome govorio i pisao jedan od zadnjih 
evropskih polihistora Р. А. Florenski u brojnim svojim 
radovima, osoЫto sazeto i lapidamo u kracem eseju 
Хрљновое деиство как цинтез искусств, koju prepo­
rucujem vasoj paznji, jer operativci u ovom poslu mogu 
da stignu do pola puta, ра i vise, а to nije dovoljno za 
zivot i funkciju prema namjeni kojoj је prostor izvomo 
(i sad restaurisano) saobrazen. Као takav, hram је Ыljeg 
proslosti, stara tacka: stopa i korijen sadasnjosti i pouz-



dano polaziste u buducnost. U pitanju је jedna holisticki 
i organski koncipirana filozofija hrama, odnosno kul­
ta, tacnije receno - kultnog prostora, koji se ispunjava 
obrednom radnjom, atmosferom, zivotom ... opredmecena 
је teologija i obredne utvari su sredstva i medijum obred­
nog odnosa prema Bogu - molitve komunikacije. Otkako 
postoji, covjek ima zivu potrebu za ovim, koja krece iz 
njega, jer mu је implicitna, јет on nije samo homo re­
ligiosus (izraz Serena Kjerkegora); kao takvome, sto се 
mu konzervisane zidine, osim za spomen, а on trazi vise, 
jer on nije samo homo historicus u grubom smislu rijeci. 
Sta је, ako nije neotudiva i imanentna religioznost опо 
sto ga neizdrzivo iznutra pokrece, goni i neodoljivo vuce 
naprijed, ali ne u neznan i neizvjesnost, u nista i u mrak 
- da traga za tim dalekim osnovama da ih restaurise - ako 
nije ponovno uspostavljanje najduЫjih osnova identiteta, 
bogo-covjecjega neposrednog odnosa i Ыagodati koju 
Bog daje, а covjek prihvata. Kako cemo u kulturu buduc­
nosti ako smo kultumo praznorucni beskucnici? Kultura 
ne potice sad, nego se nastavlja i krece sa starih revitali­
zovanih polazista, ра se ne njeguje ni na cemu, nego na 
necemu, i to necemu adekvatnom, kvalitetno dovedenom 
do faze funkcionisanja. Hramovi се Ьiti njeno najjace i 
najduЫje utemeljenje; i kao takvi garant kontinuiteta ge­
neracija koji sobom i u sebi cuva identitet narastaja. Nije 
to puka prirodna sabomost, nego mnogo vise od toga 
- oЫagodacena sabomost, Ыagodatna sabomost. 

Upravo to, kontinuitet minulih vjekova, zasluzuje 
da bude nastavljeno i ubuduce ро analogiji Crkve koja 
је "Bogocovek produzen kroz vekove" (izraz о. Justi­
na Popovica). Otkako postoji, covjek је subjet religije i 
sluzitelj njenog kulta koji је njeno opredmecenje i njen 
organski jedinstven simbolarijum. Svaki simbol u njemu 
ima svoja dva praga - gomji i donji: gomji uzvodi spi­
ritualnosti, i on је u stalnom uzrastanju ра se nikada ne 
dohvata, а donji konkretizuje i opredmecuje simbol. Zato 
simbol nikada nije samo ikonicka povrsina obojenog 
zida, daske platna ... nego nedogledne Ьlagodatne duЬine 
i slojevi koji su oprisutnjeni i opredmeceni; ра to ucimo, 
vrsimo, pjevamo, citamo ... а nedosezna punoca smisla, 
sto vise ulazimo u nju umno, voljno, saznajno - izmi­
ce se i ne dohvata cjelinom. То је ontologija same ikone 
i cijeog obreda cija је sadrzinska glavnina nedostizna i 
neiscrpljiva. Zato ikona toga i toga svetog nije njegova: 
ni njegova svojina, ni njegovo autorstvo, nego - on sam, 
licno, na njoj prikazan. Ovdje se, svakako, ne zadrzava­
mo na povrsnoj ikonografiji, nego sezemo u nedogled 
ikonoloije: u psihologiju licnosti sveceve i u duhovnost i 
Ьlagodat Boziju ciji је on posrednik. Njegov likovni pri­
kaz je donji prag ikone kao simbola, а unutrasnji sadrzaj­
ni slojevi su njen gomji prag koji ostaje stalno nedosezan 
i nedostizan. 

Tako је i u profanom slikarstvu: slika nekog mog pret­
ka nije njegovo vlasnistvo, njegovo autorst\'o, nego - on 

sam, licno, slikovno prikazan:njegov lik, njegova licnost, 
njegovo ја - on oprisutnjen bojom i prisutan u ikoni, а ne 
u fizicko-hemijskoj masi svoga tijela. Zato kroz simbol 
ikone i obreda u cjelini aktivno prisustvuje svetost ра ола 
nesvete predmete i radnje, melodije i ritmove - osvecuje: 
preko njih se osvecuju ucesnici - ikoji sluze sluzbu i koji 
sluzbu prate, а ne objektivno i ла distanci, nego unoseci 
se u nju i dozivljavajuci је cjelinom Ьiса. 

Prakticno, ovo је palamisticka mistika dozivljaja kroz 
obred. Опа u oltaru gleda i vidi samo nebo na zemlji, 
zaklonjeno likovima svetih na ikonostasu koji svjedoce 
nama koji smo na molitvi u ladi crkve - svetinju oltarsku. 
Dakle, ikonostas nije vise realna pegrada i lade crkve 
nego njihova misticna veza i spoj, а ikone - prozori kroz 
koje dolazi svjetlost i svetost iz oltara. Ti likovi, odnosno 
svete licnosti su realna veza i molitveni posrednici nasi 
u oracanju Bogu, а ne mrtvi detalji u dekoru hramovnog 
enterijera. Pojam svetoga jeste vrhunska kategorija aksi­
ologije ili teorije vrijednosti; ovdje је vrlo nadlezna knji­
ga Rudolfa Ota Das Heilige. 6 

Covjek је subjekt koji ima polaziste u tami vjekova; 
on sa realnom obrednom komunikacijom ili saodnosam 
i pozivom iz najvisega i najudaljenijeg odstojanja - iz 
transcendentne vjecnosti i prevladujuci vrijeme i prostor, 
ра vec ovdje, i sad, dozivljava intimu i toplinu nezala­
zne vjecnosti u realnom iskustvu. Zato se otkopavaju 
rastreseni i razoreni, uruseni i odavno zatravljeni teme­
lji, ojacavaju i restaurisu, ali - ne samo radi arheolos­
kih konzervacija ostatka istorijskog koje tako postaje 
transvjekovno, nego radi njihova renoviranja, odnosno 
pune restauracije, privodenja nastavku njihove izvome i 
primame namjene, odnosno funkcije, а u pitanju је naj­
neosredniji odnos neba i zemlje, proslosti - sadasnjosti 
- buducnosti koje obzima i prozima areal vjecnosti i sve­
tosti; ovo је tipicna revitalizacija. U ovom nizu i slijedu 
covjek је nezaoЬilazna alka, tacka prelamanja odnosa i 
simbol koji realno vezuje tvar za njenoga Tvorca radi 
proslavljenja i preobrazenja - osvecenja i spasenja. 

Svaka, ра i ova generacija, ima svoje izrazaje - u sve­
mu: u jeziku i melosu, u odijevanju, u kulturi stanova­
nja ... pa i u duhovnoj kulturi. Zato retrospektivan pogled 
u proslost to bogato ilustruje. Ра, kao sto, recimo, jezik 
razvijamo - tako razvijamo i unapredujemo i sakralnu 
arhitekturu. Zato kroz sinhroniju i dijahroniju nalazimo 
brojne stilove sakralne arhitekture - kroz razne periode 
i u raznim krajevima. Pocelo је od katakomЬi, preko ba­
zilika, ра dalje ... Nista tu nije bilo staticno ni zamrznuto, 
ра nema razloga ni sad da se zaustavlja i remeti hod na­
prijed. Ali to nije diskontinuitet, presedan, prekid - nego 
kombinacija tradicionalnog i inovacija - ali uvijek prema 

6 Postoji i nas prc,,od: Rudo\fOto, prcv. Vladimir Prcmcc, \ 'csclin 
Mas\csa, Sarajcvo. 
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potrebama obreda, sa maksimalnim strucnim dijelom: 
projektovanje, izrada, namjestaj ... 

1 u novim, kao i starim poduhvatima ove vrste, ne 
moze i ne smije Ьiti voluntarizma. Novi sakralni objekt se 
postavlja na najadekvatnije mjesto: sredina naselja, kruga 
ili kakvo drugo mjesto adekvatno hramu. Paradigmatican 
primjer је и Jajincima, selu-sada vec naselju - najuznoj 
strani Beograda. Ти, izmedu ovog i susjednog sela Ra­
kovice, neprijatelj је и godinama Drugoga svjetskog rata 
streljao vise od stotinu i dvadeset hiljada rodoljuba - tu 
gdje је izmedu dva svjetska rata Ьiо vojni poligon sa stre­
listem za uvjezbavanje vojske. Od 1945. ovaj prostor је 
prosiren i proglasen za nacionalni park; taj spomen-park 
је komemorativni prostor repuЬlickog ranga. Mjesto ma­
sovnog streljanja је uredeno, ali neadekvatno, odnosno 
nikako. Tacnije receno, bezimeno i bezbojno, bez ikakva 
znaka Ьilo kakve/koje religije. Tadasnji ateisti su naknad­
no ateizirali ove zrtve. 

U siroj zoni parka zida se pravoslavna crkva Sv. Kirila 
i Metodija koji su iz Vizantije posli и Moravsku, prolaze­
ci kroz Beograd. Ovo је nadlezna parohijska crkva ovih 
naselja, koja se granice sa spomen-prostorom. Nema ziv­
ljeg i zivotnijeg prostora od liturgijskog. Tacno је da је 
ova crkva sa strane, ali ona upotpunjuje ovaj ambijent i 
daje ти dimenziju duhovnosti i istinski sadrzaj spomena. 
U njoj је predviden poseban prostor sa juzne strane, pre­
ma humkama, za paljenje svijeca - za sve Bogu ugodne 
namjene i, svakako, njima za spomen. Hram је koncipi­
ran za kompletne potrebe: molitveno-obrednu, zaoltarski 
prostor za smjestaj obrednih knjiga, oltarskjh predmeta i 
dr. - principata, krstionica, ispovijedaonica, magacinski 
prostor za prodajne stvari i prodavnica, horska soba - pje­
vaonica i horska galerija - hor, prostor za .citanje - cita­
onica i ucenje - ucionica, velika terasa iznad koje се Ьiti 
nosaci zvona, а onda iznad njih krst na visini od desetak 
metara, da nadgomja sumu koja је zasticena i uzrasla vi­
soko. Sve to cinijednu arhitektonsku cjelinu maksimalne 
funkcionalnosti. А kada bude uradeno i crkveno zdanje 

АВSТRАКТ 

Sakralni objekti su izuzetni јег su izuzeti od svijeta i oko­
line koji је nesvet, odnosno profan. Namijenjeni su svetosti i 
obredima. U njima se ogleda sve stvoreno: i ljudi i materijalne 
vrijednosti. U njima se prinose па zrtvu stvari, zemaljski plodo­
vi i ziva bica. Zrtvenik је sredisnji dio sakralnih objekata. 

Кljucne rijeci : religija, arhitektura, projekt; sakralno, kul­
tumo, kultno; mjesto i obred, slika i muzika, ritam 6tanja. 

Rezime - sakra\ni objekti su posveceni i kao takvi, izuzeti, 
namijenjeni kultu koji је osnova i polaziste kulture. U toj kulturi, 
vrhunska kategorija Yrijednosti је SYetost. Као takva, svetost је 
porijeklom transcendentna i njen kontakt sa sYijetom па Zemlji 
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sa svojiш prostorijama i ureden prostor izшedu crkve i 
zdanja, imat се amЬijentalnu cjelinu koja се sa svih stra­
na da situira oltar - to parce neba na Zemlj i. 

Cijeli ovaj kompleks sa sYim svojim strukturama, kao 
i buduce crkveno zdane, koje tek treba da se gradi, ne 
dize se na nicijem zemljistu, nego је RepuЫika SrЬija, 
kojaje vlasnik ovog memorijalnog prostora, za O\'ll prili­
ku izdvojila povrsinu od osamdeset ari, а nadlezna Opsti­
na Vozdovac је to prenijela na Crkvu kao korisnika; grad 
Beograd - odnosno njegove adekvatne sluzЬe - dao је 
komplet gradevinskih dokumenata, zakljucno sa aktom о 
gradnji, а usto i druge olaksice. Cijela ova procedura је 
potrajala sesnaest godina! 

Projekat је koautorsko i sponzorsko djelo dvojice 
akademika - Borisa Podreke iz Веса i Branislava Mitro­
vica iz Beograda, а organizacijom rukovodi moja smjer­
nost; radove iz\1odi "Cma trava - projekt" iz Beograda, 
а Ыagoslov na sve ovo dao је Njegova Svetost Patrijarh 
srpski Gospodin Pavle. Tako, sve је islo u punom skladu 
sa pozitivnim zakonskim propisima i nema mjesta nika­
kvom prigovoru s ma koje strane. 

Ovo је moralo Ьiti ovako - mada, ne da proces pri­
preme traje ovako dugo - jer se radi о objektu izuzetne 
vaznosti: sakralnom, na stratistu, u zasticenom prostoru 
spomen-parka namijenjenom narastajima i vjekovima. 
Uostalom, nikada obrednomolitveni domovi-crkve nisu 
gradeni sa rokom trajanja za koju deceniju, ili za neku 
generaciju, nego za niz generacija i vjekova. Oni zive, 
jer su mjesta osoЬitog i najneposrednijeg susreta covje­
ka - slike sa Bogom - i Originalom; oni su utvrda na 
Zemlji radi susreta, razgovora, dozivljaja .. .i covjekove 
Ьlagodatne identifikacije: sa Bogom da se covjek obo­
zuje, dozivljavajuci i usvajajuci, upravo na osnovu svoje 
bogolikosti, bozanske atribute koji се tako Ьiti zajednicki 
i Bogu i covjeku: Bogu,jer su izvomo njegovi, i covjeku, 
koji se, usvajajuci ih, Ыagodatno identifikuje sa Bogom i 
tako postaje - bog, ali ро Ыagodati. 

је neposredno uspostaYljen najprije па Sinaju. Njen daYalac је 
Bog, а primalac covjek i preko njega se osvecuje sve stvoreno. 

Buduci da su takvi, oYi objekti nijesu ni stambeni, ni vojni, 
ni industrijski, ni poslovni ... Као zajednicki svima, odnosno mn<>­
gima, oni su locirani najcesce па sredini mjesta (grada ili sela). 
A.ko su van grada, to su redovno izuzetne lokacije: pristojne, domi­
nirajuce, sklonjene od puteva, pored izvora dobre vode ... 

Organizacija prostora, namjestaj, enterijer i dr. projektoYani 
su saglasno potrebama i namjeni odredene religije. U religij­
skoj arhitekturi svake religije ili konfesije postoji vise smjero­
,,a, skola, tradicija, stiloYa, etapa i vise vrsta upotrijeЫjenoga 
materijala i primijenjene tehnike, zaYisno od \'Temena. 



SUMМARY 

Sacred buildings are exceptional Ьу virtue of the fact that 
they are exceptions to the \Vorld around them, \\'hich is Ьу defi­
nition not holy or profane. The rites that they are constructed to 
house are in the service of holiness. АН of creation is contained 
in them, from human beings to material \'alues. Sacrifices are 
made in them, fruits ofthe earth and living beings. The altar is 
the central part of the sacred building. 

Кеу words: religion, architecture, project; sacred, religious, 
culture; place and rites, pictures and music, rhythm of reading. 

Summary - Sacred buildings are consecrated and, as such, 
exceptional - set apart for the purposes of а religion which is 
the foundation and starting point of culture. This culture repre­
sents the culmination of holy values. As such, holiness is tran­
scendental in origin and its contact ,vith the material world was 
immediately estaЫished on Sinai. lts dispenser is God, and 

Man is the receiver through ,vhom retribution is visited оп all 
of Creation. 

Given that this is so, these buildings are not residential, nor 
military, nor industrial, nor places ofbusiness .... As something 
belonging to everyone, that is to say to many, they аге most 
often located centrally (centre of the to\vn or village). If they 
are in the countryside, they are regularly constructed in excep­
tional locations: sunny, dominant, isolated from roads, close to 
а source of drinking water .... 

The projected organisation of space within the building, 
fumishings, interior decoration, etc. is in accordance \vith the 
needs and specifications of the religion in question. Where re­
ligious architecture is concemed, each religion or confession 
comprises various paths, schools, traditions, styles, stages ... 
many kinds of material are utilised and techniques used - de­
pending оп the ега. 
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AКADEMIK PROF. DR. RESAD HAFIZOVIC 

METAFIZICКA PARADIGМA 
U SAКRALNOJ ARНITEKTURI ISLAМA 

Тi II опоте sto Milostivi stvara 
пе vidis nikakva nesklada. 

(Kur·an, LXVII,3) 
И Njega sve ima mjen1. 

(Kur' an, XIII,8) 

Stvaralacki genij svakog ljudskog bica, u ma kojem 
polju samoozbiljenja ljudskog duha se on ispoljavao, tre­
ba da djeluje u skJadu sa bozanskim nepretrgnutim stva­
ralackim genijem. Razlozi za to su posve jednostavni i 
jasni: covjekje krunsko i najljepse Bozije stvorenje ikad 
oЫikovano u svekolikim univerzumima stvaralacke bo­
zanske Volje. Onje simbol i sukus najsavrsenije arhitek­
tonike koju ispoljava bozanska Volja i bozanska Mudrost 
na stranicama prirode. On је jedino stvorenje koje је Bog 
oЫikovao sa svoje dvije Ruke, dao ти slobodu izbora i 
postavio ga za svog namjesnika na Zemlji, za svekozmic­
kog pastira koji cuva svekolike bozanske riznice u uni­
verzumu. Covjek је stjeciste aktivnog i pasivnog upliva 
devedeset i devet lijepih Bozijih Imena koja ро sebi nisu 
drugo doli savrseni makrokozmicki hram Duha Bozijeg, 
ocitovanog na stranicama prirode i stranicama povijesti, 
na stranicama svetoga teksta i na hijeropovijesnim stjen­
kama ljudske duse. 

( 1) Trpeci aktivne i pasivne egzistencijalne uplive 
bozanske Ljevice i bozanske Desnice, covjek је stvoren 
da bude savrseni grncar i gipka ilovaca koju Bog kao 
Deus artis oЫikuje vlastitim prstima. Na sliku stvaralac­
kih energija lmena Bozijih, а uz to jos i kao Ьiсе usi­
drenja i usatorenja neugasive iskre Duha Bozijeg u seЬi, 
covjek је, istodobno, darovatelj oЬ!ika (ivahiЬ al-s11v.1a1-) 
i primatelj svakog oЬ!ika (qabll al-lшlliyy). U njemu, kao 
najsavrsenijem obrascu bozanskog stvaralackog djelova­
nja, Bog је "sazidao" hram nad hramovima, palacu nad 
palacama, cador sastajalista (al-tab11t) u koji је naselio 
svoju Sakinu i smjestio svoje Prijestolje. Jer, prema pra­
Yorijeku Poslanika islama (a.s.): Srce covjeka Boiijegje 

52 

prijestolje Milostivoga, duhoYni prostor, mihrab, oltar ili 
svetinja nad svetinjama (hагат al-huгum) и kojoj Bog 
prima coYjeka u audijenciju njegovoj bozanskoj Blizini 
i Prisutnosti. Valjda stoga kur anski staYak veli: / neka 
znate da se A/lah uplice izmedu covjeka i srca njegova 
(Kur' an, VIII, 24). Sve to samo s jednim ciljem: da co­
vjek upamti duhovne standarde ро kojima је Bog sazidao 
njegov mikrokozmicki hram, kako Ьi i covjek u sYom 
zivotnom pozYanju djelovao snagom takvih standarda. 
Stoga је i Љn AraЬi oslovio covjeka naslovom Sveobu­
hvatnog postojanja (al-kawn al-jami), jer su u njemu 
smireni nacrti svih hramova koje је bozanski stvaralacki 
zahvat podizao s ovu stranu опе primordijalne prakoz­
micke Magline (al-ama) ili bezoЬ!icne pretkozmicke 
Sljepoce ili makrokozrnicke prasine (haba) koja је cinila 
tek neuglacano ogledalo u kome se jos nije odrazaYao 
hram univerzuma sazdan od samih silnica Bozijih Imena. 
Tek sa stYaranjem covjeka kao uglacanog ogledala uni­
verzuma ili makrokozmosa (al-alam al-kablr), onaj h,·am 
је mogao ugledati svoje lice ili svoj odraz, jer covjek nije 
samo uglacano ogledalo svjetova, on је istodobno i stje­
ciste dva oceana, onog nebeskog i onog zemaljskog, осе­
апа /1arfova Biti Bozije i oceana ha,fova Bitka Bozijeg. 

(2) Znamo li, uz sve receno, da је covjek, kao kru­
nolik Duha Bozijeg u njegovu stvaralackom naponu, je­
dina рирсапа vгрса koja povezuje Nebesa i Zemlju, koji 
su nekoc Ьili jedno, ра ih је Bog rastavio, kako stoji u 
Kur' anu (Kur' an, XXI, 30), tada nam Ьiva jasno da је 
coYjek ziYi kozmicki ili zemaljski odraz опе nebeske 
Imago Templi (al-haykal al-mithali ili imaginami hгат) 
koja nije drugo doli sama metafizicka paradigma prema 
kojoj bozanska stvaralacka Volja izvodi sYoje djeloYanje, 
а prema kojoj svoje djelovanje treba da iz\'odi i covje­
koY stvaralacki genij kakvo god Ьilo njegoyo zemaljsko, 
profesionalno ili ziYotno pozvanje. Svijet arhitekture је, 

mozda, najosjetljivije polje u kojem se takvo djelovanje 
moze posYjedociti. А da Ьi se posYjeocilo, covjek arhitekt 



mora znati i vise od onoga sto zanatski dio njegove pro­
fesije trazi, а to је poznavanje duhovnih nace\a ро kojima 
su podignuti makro i mikrokozmos, kao i oni neizbrojni, 
profinjeni, pritajeni univerzumi koji nastanjuju obzor­
ja nase unutamje hijerogeografije. Treba li podsjetiti da 
је veliki graditelj Mimar Sinan Ьiо veliki sufija koliko i 
vjesti graditelj, а bez tog znanja u polju jedne duhovne 
nauke par exellence, njegovi mostovi, dzamije, sufijski 
klosteri i mauzoleji ne Ьi Ьili tako velicanstveni kakvi 
jesu. Као i svaka znanost i umijece, arhitektura takoder 
ima svoju filozofiju, metafizicke znakove i simbolizme, 
koji, ne budu li se umjeli citati, poglavito ako se ne zna­
ju ucitati u jedno arhitektonsko ostvarenje, od istinskog 
arhitektonskog pregnuca nece Ьiti nista. Prema tome, 
naglasimo jos jednom: ukoliko Bog sve ucini skladnim, 
rjecju i djelom, i ukoliko savrsenstvo i puninu svoga tvo­
rackog umijeca dovrsava u covjeku kao savrsenoj slici, 
tada i covjek nema drugog izbora nego da djeluje ро 
najskladnijim standardima, nacrtima, razmjerima i pla­
novima cije matrice је Bog polozio u njoegov mikrokoz­
micki tjelesni i duhovni hram. Iz tih nacrta covjek treba 
da podigne savrsene ра/асе u univerzumima svoga tijela 
i najskladnije hramove u univerzumima svoga duha, jer 
on је jedino Ьiсе kojemu је data povlastica da u isti mah 
bude Ьiсе svijeta i Ьiсе svetoga, da podize svjetovni polis 
i civitas Dei, uz uvjet da harmonija, ravnoteza i prikladna 
arhitektonika, ako vec ne i svetost, budu posvuda vidljivi 
i posvjedocljivi. I jedan i drugi grad, i jedan i drugi hram, 
svetost moze pohoditi, makar i ne Ьila ondje prizvana, 
jer izvan zidova svekozmickog hrama Bozijih devedeset 
i devet najljepsih Imena, nista ne opstoji i nista im ne 
izmice. Ono sto, naprimjer, izmice uplivima bozanskog 
imena Sveti (al-Quddus) koje se najvecma glagolja u 
zdanjima svete arhitekture, to svojim svegrlecim Ьiv­
stvodavnim zahvatima i uplivima dohvaca bozansko ime 
Svemilosni (al-Rahman), ime posvemasnjeg bozanskog 
Bitka na cijim silnicama se talasaju svi univerzumi, а 
njegovi Ьivstvodavni ritmovi zapljuskuju sve hramove, 
palace i sve civilizacije. 

(3) ldemo li tragom onog pravorijeka u kome Bog 
veli: Bijah skrivena riznica, poi.eljeh da budem spo­
znal, ра stvorih covjeka, tad сето shvatiti da covjek 
nije samo lmago Templi, sukus svih hramova i palaca 
Imena Bozijih, ogledalo u kojemu se ogledaju nebeski 
i zemaljski svjetovi, stjeciste zemaljskih i nebeskih oce­
ana u cijim vodama se odrazavaju nebeski i zemaljski 
hramovi, zdjele Ьitka, pritajeni i na Zemlji realizirani 
realiteti svih stvorenja (al-ayan al-thaЫta), nego је on, 
navlastito, mjesto u kome је Skrivena Riznica zakopana, 
ona је sama ta Riznica. Ako li је savrsenstvo razmjera 
(taqи•im) covjekova tjelesnog i duhovnog hrama takvo 
da se ti hramovi u njemu potpuno preklapaju, а sa njima i 
sve paslike svekolikih univerzuma, tada је jasno da је со-

vjek sami mihraЬ/oltar u srcu svekosmickog hrama koji u 
svojoj nisi saЬire sazvucja glagoljanja svih stvorenja koja 
kroz svekozmicku liturgiju (tasЫh) izricu slavu Jedino­
me. Ako li razmjere covjekova mikrokozmickog hrama 
nisu podesene, mihrab, svetinja nad svetinjama i skrinja 
zavjetna u njoj (predano srce - fuad) tada nisu okrenuti 
Orijentu svjetlosti (mashriq al-nur). То znaci da је co­
vjekov mikrokozmicki hram tad dezorijentiran, а s njim i 
опа svekolika kozmicka glagoljanja, tako da oktave ove 
svekozmicke liturgije пе dosezu u sami nebeski oratorij 
i ne priskrЫjuju Duhu Bozijem onaj molitveni duhovni 
koncert koji 0n voli da slusa. Najljepse razmjere (ahsan 
taqwim) ovdje podrazumijevaju опе savrsene mjere koje 
su postignute u zidanju naseg osobnog duhovnog hrama 
u nama. Опе izrazavaju savrsenstvo srazmjemosti covje­
kove duhovne i fizicke fizionomije. Jer covjek kao lma­
go Templi је i mjesto ili egzistencijalni teatar (mazh01·) 
u kome se pojavljuje punina Bozije uzvisenosti (ја/а/), 

ljepote (јата/) i savrsenstva (kamal). Razmjere (ahsan 
taqwim) moraju obuhvatiti sve svjetove i civilizacije u 
nama: mineralnu, Ьiljnu, zivotinjsku, ljudsku, andeosku 
i bozansku, jer sve recene civilizacije, svjetovi, kraljev­
stva i svekoliki egzistencijalni hramovi, miruju u nama, u 
Hramu naseg duha (haykal) i Palaci naseg tijela (qasr) . 

( 4) Ako Imago Templi u makrokozmosu, koji se jos 
zove hramom velikog covjeka (haykal al-insan al-kaЫr), 

simbolizira mundus imaginalis (а/ат al-malakut) koji 
se nalazi tacno na razdjelnici vidljivog (а/ат al-shaha­
dah) i nevidljivog svijeta (а/ат al-ghayb), tad је Imago 
Templi u mikrokozmosu, koji jest savrseni hram malog 
covjeka (haykal al-insan al-saghir), covjekovo srce koje 
Poslanik islama (a.s.) naziva "prijestoljem Milostivoga", 
а Suhrawardi ga naziva hanikahom ili zavijom u nama 
(khangah). Doista опо sto је nebeski Imago Templi ili 
al-bayt al-ma mur za Sedmo пеЬо koje simbolizira samo 
kraljevstvo Duha Bozijeg, idealnu i idejnu pasliku sva­
kog hrama, to је duhovno srce, razudena intima u covjeku 
kao najsavrsenijem zemaljskom hramu, а mihrab, oltar ili 
svetinja nad svetinjama је to u dzamiji, katedrali i sina­
gogi kao sukusu onoga sto se naziva sveta arhitektura. U 
tom hramu-srcu se svako stvorenje susrece sa svojim an­
delom, sa svojom savrsenom prirodom, sa svojim nebe­
skim prototipom, sa svojim nebeskim dvojnikom, susrece 
i nastoji ga oponasati u svom svakidasnjem zemaljskom 
pozvanju. Sto се reci da је arhitektura, osoЬito sveta ar­
hitektura, istinski mimezis, znalacko profesioalno naslje­
dovanje i kreativno oponasanje onog viseg, uzvisenog 
metafizickog reda kog је postavilo savrseno djelovanje, 
djelovanje usmjeravano nesvakidasnjom harmonijom, 
duhovnom vrlinom i bespremacnim savrsenstvom. 

(5) Arhitektura kao stanoviti mimezis tako nastoji 
pokazati da unutamji hram postoji u svakom Bozijem 
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stvorenju, jer svako stvorenje је svojevrsni hram u kome 
se proslavlja slava Duha Bozijega saglasno datoj egzi­
stencijalnoj razini. U tom unutamjem hramu se opaza­
ju rezultati naseg pojedinacnog djelovanja i postupanja. 
Ako nas је Bog sazdao u najljepsem oЫicju, ucinio је 
to samo s jednim ciljem: da nas iskusa ko се od nas naj­
ljepsim pregnucem uzvratiti (Kur' an, LXVII, 2). Kako 
svaki drugi egzistent, izvan covjeka, nema slobodu volje 
i izЬora, on је duzan, kao halifa Boziji na Zemlji, u sebi 
sazdati najljepsi hram u slavu Duhu Bozijem. Ne znad­
ne li podici hram u sеЫ, jos manje се ga znati podici u 
prirodnom okolisu ciji savrseni sklad ne smije Ыti uz­
drman, povrijeden, estetski zatalasan tako da iskrivljuje 
sliku one Liher mundi. l jos k tome, taj hram koji co­
vjek arhitekt podize ne smije Ьiti prostor samo za nje­
govu molitvu. U tom prostoru moraju odjekivati oktave 
molitvi i svekozmickog liturgijskog glagoljanja svakog 
zivog stvorenja, cijele nerazumne prirode, jer svima је 
on pastir i pecat njegove vlasti је nad svakom riznicom: 
od svijeta mineralnog, do svijeta andeoskog i najstroze 
Bozanskog. Gradeci svoj mikrokozrnicki hram, covjek 
istodobno moze graditi i palacu svoga tijela, ukoliko је 
ona simbol tzv. Svjetovne ili "nesvete" arhitekture. Ali 
i u tom zdanju mora Ьiti zasticena svetost ljepote, har­
monije, ravnoteze. Palaca ljudskog tijela ne smije Ыti 
pretvorena u bezbozni hram poput onog na brdu Gerizim 
iz Isusova vremena, onog hrama posvecenog Luciferu. 
Dostatno је tragicna cinjenica da se teska sjenka tog hra­
ma vec danas pruia s kraja na kraj svijeta, cak i u oЫasti 
ahitekture, jer jezik arhitekture је jasno vidljiv i posvje­
docljiv snagom cak i najneukije ljudske intime. Тај jezik 
ne zna da Iaze niti ga se icim moze podmititi. On jasno 
jeci naumom koji u njegovu slikopisnu ilovacu utisnuo 
homo artis, covjek arhitekt. 0n nam jasno kazuje da li је 
u njegovu slikopisnom zdanju naruseno nacelo ljepote, 
dobrote, savrsenstva, harmonije, ravnoteze, uzvisenosti. 
Ako jeste, onda to nije tek neznatni prijestup i sloboda 
neodgovomog arhitekte, vec је to temeljna neodgovor­
nost, zlocin nad ljudskom prirodom koja nepretrgnuto 
prebiva i u hramu naseg duha i u palaci naseg tijela. Ona 
kao takva trazi da se osjeca lijepo i u hramu i u palaci. U 
svakom od tih prostora ljudska priroda mora prepoznati 
znakopute koji јој osiguravaju povratak iz ovdasnjeg eg­
zila u slobodu praroditeljskog doma. А te znakopute ne 
simbolizira nista drugo negoli vec gore oslovljena nacela 
koja postuje jezik i vjestina svake odgovorne arhitekture. 
Sve, ра i arhitektura, u konacnici, mora sluziti posljed­
njim svrhama ljudskog zivota. Stavise, krsenje nacela 
skladnosti, ljepote, duhovne istine, duhovne vrline, savr­
senstva i ravnoteze је i zlocin nad onim sto jest ord Dei 
(sunnatullah) , poredak stvari koji је Bog nepromjenjivo 
upisao na stranice Liher mundi i na pergamenu Liher re­
levatus. Povrijediti recena nacela, znaci povrijediti do­
stojanstvo Bozijih Imena, posebno onih iz kojih isijavaju 
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nacela ljepote, dobrote, plemenitosti, harmonije, ravnote­
ze, savrsenstva. То је grijeh protiv Duha Bozijega, i on se 
nuzno mora kvalificirati smrtnim grijehom, ovoga puta 
neodgovornog covjeka arhitekte ili covjeka umjetnika. 
Da se to ne Ы desilo i da jezik svete, ра i svjetovne ar­
hitekture ne Ы Ыо iznevjeren, u osnovi zdanja koja pri­
padaju роsеЫсе svetoj arhitekturi mora Ьiti obrazac one 
Јтаgо Templi (khiyal al-ka bah), nebeska ili metafizicka 
paradigma Doma Bozijeg (al-bayt а/-та mur), jer se je­
dino u takvom domu Prisutnost Najsvetijega osjeca kao 
kod kuce. А tamo gdje је Prisutnost Najsvetiega, ondje је 
duhovna Vrlina, sva duhovna Ljepota, Sklad, Ravnote­
za i punina inspirativnog Daha Milotvornoga (nafas al­
Rahman). Ondje gdje nema duhovne Vrline i izvomog 
metafizickog simbolizma, ondje nema svetog hrama niti 
skladne svjetovne palace; ondje nema krajnje svrsishod­
nosti niti usredotocenja na primordijalitet za cime cezne 
svaka nabujala ljudska intima. Jezik arhitekture, svejed­
no da li izricao svetu ili svjetovnu arhitekturu, mora ja­
sno odrazavati duhovni proces ulaska onog nestvorenog 
u svijet stvorenog, svijeta nevidljivog u svijet vidljivih 
oЫika, onog vjecnog u ono vremenito, i to snagom onih 
medija koji nece povrijediti nacela niti sadrzinsko dosto­
janstvo nijednog od dva recena poretka stvari ili zЬilja. 
Jer na tragu onoga sto bozanski stvoriteljni proces izrice 
na stranicama Prirode i stranicama svetoga Teksta, mora 
funkcionirati i jezik umjetnosti i arhitekture, napose, ina­
ce ono imaginalno napregnuce i meduzracenje koje struji 
medu stupnjevima Bitka nece postojati. Jezik arhitekture, 
poseЬice tzv. svete arhitekture, mora biti svet ро svome 
sadrzaju, simbolican ро svojim detaljima, hijeratican ро 
svom neprestanom duhovnom njegovanju. 

(6) Bez toga on се Ьiti nuzno lisen one iskonske, 
duhovne istine i liturgijske odlike koja se ondje mora ja­
sno zrcaliti. Shodno tome, ondje nece Ьiti ni one temeljne 
sakramentalnosti i otajstvenosti kao same duse ili intime 
svakog raskosnog arhitektonskog zdanja, osoЬito onog 
koji nosi predznak svetoga. Posto jezik svete arhitekture 
ne poznaje niti smije poznavati nacelo strogog razdvaja­
nja svetog i svjetovnog, svetog i sekulamog grada ili po­
vlacenja neprevladive linije izmedu palace naseg tijela i 
hrama kojije nas praroditeljski dom, tad ono sto se odno­
si na zdanja u polju svete arhitekture na jednak nacin vazi 
i za onu tzv. svjetovnu arhitekturu. Razlog је posve jed­
nostavan: i jedan i drugi tip arhitekture na jednak nacin 
sluze covjeku, krunskom Bozijem stvorenju, ciji cjelod­
nevni zivot protice izmedu hrama i palace, na basama­
cima cjelodnevne ljstvice Ьitka koji su tako poredani da 
jedan uvijek nosi simbolizam dara Bozijeg (hal), а drugi 
nosi sirnЬolizam onoga sto nase ovdasnje, zemaljsko pre­
gnuce i nastojanje priskrbe (таqат). Ovaj izrijek Ьi se 
takoder odnosio i na sami jezik arhtekture kao takav. On 
је svet koliko i svjetovan; svjetovan је koliko i svet, jer 



njegov uzor, model ili paradigma su bezuvjetno metafi­
zick.i, buduci da taj jezik prebiva u prevlasti izrazitog me­
tajezika, kakav је slucaj i sa jezikom ljudskirn kao darom 
Bozijim. I on је podjednako svjetovan i svet i obrnuto, 
ovisno о tome kad se njime sluzi Bog, objavljujuci se 
svekolikim civilizacijama koje su smjestene u Njegovim 
svekozmickim hramovima, а kada se tim jezikom koristi 
covjek, krunsko Bozije stvorenje koje u seЬi nosi simbo­
lizme svih civilizacija: svjetlosne, ognjevne i ilovacne; i 
paradigme svih hramova koji se hijerarhijski redaju od 
svijeta najstroze Bozanskog, do kraljevstva mineralnog, 
kao i do samog dna svekozmickog Ьitka. Svim tim hra­
movima је nisa, oltar ili svetinja nad svetinjama neko od 
Lijepih Imena Bozijih, а covjek, kao svekozmick.i pastir 
i Boziji halifa па Zemlji, nosi odgovomost za sva nji­
hova glagoljanja i usmjerava simfonije one svekozmicke 
liturgije koja priziva Prisutnost Najsvetijega u svaki atom 
samo/razlijevajuceg Bozijeg Bitka podno krajnje granice 
Lotosa (sidra al-muntaha). 

Na kraju, evo samo dva primjera, medu brojnim pri­
mjerima, odgovorne i krajnje njegovane arhitekture: је-
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АВSТRАКТ 

U tekstu "Temeljna nacela sakralne arhitekture islama" ze­
ljeli smo, u prvom redu, osloviti temeljna nacela bez kojih nije 
moguce oЫikovati arhitektonska zdanja u islamskoj sakralnoj 
arhitekturi i u njih utisnuti iskonske simbolizme koji unutar­
njem prostoru sakralnih arhitektonskih ostvarenja daju onu 
prepoznatljivu duhovnu fizionorniju koji sa sobom nosi Imago 
templi (khiyal al-ka Ьа) и islamu. 

Imago templi nije skopcana samo sa obredoslovnim zivotom 
muslimanskih vjemika, nego i sa njihovim duhovnim narasta­
njem i ozЬiljenjem u nepretrgnutoj povezanosti sa otkrivanjem 
bozanske ljepote koja u svijetu sakralne arhitekture progovara 

dan primjer predstavlja Tadz-Mahal koji istodobno moze 
Ьiti hram koji simbolizira svetost, palaca koja simbolizira 
ljepotu, ili mauzolej koji, uz sve receno, nosi jos jednu 
duhovnu vrlinu, duhovnu istinu, savrsenstvo i prefinjeni 
osjecaj neprezaljene ljubavi i neutazive ceznje za vjecnim 
susretom. Arhitektonski jezik ovoga zdanja ispostovao 
је sve standarde svog nebeskog metajezicnog prototipa. 
Drugi primjer је Кraljevska dzamija na glavnom trgu u 
Isfahanu. Njene razmjere, vanjske i unutamje, takve su 
da је dostatno stati u njeno srediste, zazvati ime Najsve­
tijega, i cuti kako se jeke vaseg zaziva u posve jednakom 
intenzitetu i cujnosti razlijevaju do posljednjeg kutka tog 
zdanja. Ako jos za vedre, zvjezdane noci, kakva moze Ьi­
tzi samo nad Isfahanom, izadete pred dzamiju i pogledate 
raskosnu fontanu, ondje cete jasno vidjeti i samo dzamij­
sko zdanje, odrazeno kao u ogledalu, ali i cijeli nebeski 
svod. Mogli biste cak tu, nadohvat ruke dotaci zvijez­
de, ako znate hoditi ро vodi tako da пе mreskate njenu 
kristalno Ьistru povrs. То је tako upoecatljiv pokazatelj 
kako se arhitektura mundusa imaginalisa prozima sa ar­
hitekturom naseg zemaljskog svijeta (mundis visibllis), 
ali se u njemu пе utjelovljuje niti u njemu gubi. 

djelu Н. CorЬina, L archange empourpre, II, рр. 306-307; 
Suhravardi, Les Temples de !а Lumiere, sedmi hram u L arc­
hange ... , 11, рр. 63-66. 
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najprofinjenijim jezikom duhovne Vrline i puninom lstine. Po­
sto jezik arhitekture opcenito, а jezik sakralne arhitekture napo­
se, nije podmitljiv i beskompromisno је izricit i jasan, to vise 
obavezuje svakog arhitektu da u svom svakidasnjem pregnucu 
bude oprezan, duhovno krajnje njegovan, uresen duhovnom 
vrlinom i nesmiljeno zavjetovan lstini. Cinjenica da је slavni 
otomanski graditelj i neimar Mimar Sinan, pored svog struc­
nog znanja о arhitekturi, bio vrstan duhovnjak i nesvakidasnje 
njegovani sufija, na dostatan nacin kazuje zasto su njegova ar­
hitektonska ostvarenja trajna i zasto је jezik njegove arhitekture 
istodobno vremenit, svetopovijesan i metapovijesan. 
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EXCERPT 
In the text "The Fundamental Principles of the Sacred 

Architecture of Islam" we wanted to express, firstly, the fun­
damental principles without which it is not possiЫe to archi­
tecturally construct а building according to the rules of lslamic 
sacred architecture and its integral ancient symbolism which 
gives its interior that recognisaьte spiritual character also to Ье 
found in traditional Imago temples (khiyal al-ka'Ьa) in Islam. 
lmago temples аге linked not only to the ceremonial Iives of 
the Muslim faithfu\, but also to their spiritual development and 
the realization of the unbroken connection with the revelation 
of the divine Beauty which in the world of sacred architecture 
designates the most refined language of spiritual Virtues and 
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the fulfillment of Truth. Since the language of architecture in 
general, and that of sacred architecture in particular, is not cor­
ruptiЬle and is uncompromisingly unequivocal and clear, every 
architect has а greater responsiЬility in his daily efforts to Ье 
careful, spiritually extremely cultivated, emЬellished with spir­
itual virtue and pitilessly faithful to the Truth. The fact is that 
the famous Ottoman builder and architect Mimar Sinan, apart 
from his expert knowledge of architecture, was an extremely 
religious and unusually cu\tured sufi, adequately explains why 
his architectural creations have lasted and why the language 
of his architecture is at once timeless in both the religious and 
metaphysical senses. 



PROF. DZEVAD HODZIC 

О ISLAМSКIM NACELIMA UMJEТNICKOG OBLIKOVANJA 
SAКRALNOG/SVETOG PROSTORA 

lslamska arhitektura, kao i шnjetnost u cjelini, а po­
sebno umjetnicko oЫikovanje sakralnog prostora, te­
melji se na duhovnim nacelima sadrzanim u islamskoj 
Objavi. Prema tumacenjima islamske matafizicke, onto­
loske, kosmoloske i esteticke poruke i prema uvidima u 
duh islamske шnjetnosti koje u horizontu inace velikog 
zajednistva svojih misaonih pozicija poduzimaju Titus 
Burckhardt i Seyyed Hossein Nasr, moze se govoriti i 
sljedecim islamskim nacelima шnjetnickog i estetskog 
oЫikovanja sakralnog/svetog prostora. 

1. Ontolosko nacelo jedinstva (tawhid). Princip je­
dinstva (tawhid), sadrzan u temeljnoj formuli islama da 
nema bozanstva izvan Boga (la ilaha illallah), sastoji 
se u tome da је stvarnost jedna i jedinstvena. Ontolos­
ko znacenje tawhida podrazumjeva organsku cjelinu pet 
osnovnih planova bitka: svijet esencije (dhat), svijetAtri­
buta i lmena (uluhiyya), svijet Djelovanja i Gospodstva 
(rubuhiyya), svijet Likova i lmaginacije (hiyal) i osjetilni 
svijet (musahadah). Svaki od ovih pet svjetova predstav­
lja ontoloski nacin apsolutne realnosti kroz njeno samoo­
citovanje. Tako је i pojavni osjetilni svijet, svijet Prirode, 
zapravo svijet formi (sura) ocitovanja (tajalli) bozanskih 
,,lijepih" AtriЬuta i lmena, pri cemu tawhid takoder po­
drazшnijeva jedinstvo materijalnog i duhovnog u kojem, 
naglasavamo to s Burckhardtom, ,,materija nije lisena 
duhovne sadrzine, а duh ne predstavlja apsolutni kontra­
punkt materijalne stvamosti". (Alhemija, str. 85-1 ОО) 

Na planu sakralnog oЫikovanja prostora, nacelo taw­
hida podrazurnijeva dva aspekta: jedinstvo i razliku. Pod 
vidom jedinstva, sakralna arhitektura izrazava sintezu 
svih pojedinacnosti, mnostva, mnogostrukog (kathrah). 
Pod vidomrn razlike, sakralna arhitektura izrazava su­
stinsko razlikovanje svakog pojedinacnog od svih drugih 
bica i isticanje njegovog unutrasnjegjedinstva u kojem se 
Bog ocituje kao OЫikovatelj , Umjetnik (Musawwir). То 
dalje znaci da se svako pojedinacno, konacno promatra 

kao uronjeno u beskonacno, а ne izdvojeno, autonomno u 
odnosu na apsolutnu realnost (haqiqah). 

2. Metafizicko nacelo Bozije transcendencije. Te­
maljno nacelo u islamu da Bog nije nicemu slican (laj­
sa kamihlihi saj ип) u islamskom oЫikovanju sakralnog 
prostora, dolazi do izrazaja u fenomenu praznine koja 
ima prvorazredno znacenje i znacaj. Fenomen praznine 
u islamskoj шnjetnosti ima metafizicko i antropolosko 
znacenje. S jedne strane, praznina tako karakteristicna 
za dzamije, ра cak, mozemo se sloziti s Nasrom, i one 
najbogatije dekorirane, ukazuje na nevidljivu, nemani­
festiranu, ,,odsutnu" stvarnost koja se u islamu ozncava 
pojmom gayb-a. S druge strane, praznina, prvenstveno 
u islamskoj sakralnoj arhitekturi, povezana је, kako pri­
mjecuje Nasr, s idejom ljudskog duhovnog siromastva о 
kojem је plemeniti Poslanik Muhammed alejhisselam, 
govrio: ,,Siromastvo је moj ponos" (al-faqru fakhri). 
U islamskoj umjetnosti, i sakralnoj arhitekturi poseb­
no, praznina је ispunjena najvisim znacenjem. Nasro­
vim rijecima: ,,Ulazeci u tradicionalnu dzamiju ili dom, 
sama praznina prostora privlaci paznju ka Nevidljivom". 
(Jslamska umjetnost i duhovnost, str. 57.) 

3. Nacelo apstrakcije i geometrijskog predstavlja­
nja. Genij apstraktnog i geometrijskog misljenja i pred­
stavljanja u islamu i islamskoj шnjetnosti inspiriran је 
slozenim unutamjim odnosom jedinstva i mnostva ( 1. 
nacelo ). Otuda muslimansko misljenje ima, naglasava 
Burckhardt, ,,apstraktni" а ne ,,mitoloski" oЫik. (Osno­
ve muslimanske umetnosti, str.49) То se u islamskoj 
шnjetnosti izrazava u karakteristicnim pravilnim geoma­
trijskim figurama i u arabeski cije је srediste prekrive­
no velom "apsolutne svestranosti" i koja, recimo to su 
Burckhardtom, ,,rasprsuje sliku u kontinuitet beskrajnog 
i pred kojom dusa, kao pred drhtavim listom na vjetru, 
trepereci u seЬi, zaranja u cisto stanje bica". (Osnove 
muslimanske umetnosti, str 52-53) Matematska priroda 
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islamske umjetnosti је, nag!asava Nasr, izraz matemat­
ske strukture Kur'ana i nurnerickog simbolizrna njegovih 
slova i rijeci. (Jslamska umjetnost i duhovnost, str. 58) 
Geomatrijskim definiranjem, prostor se u is!amskoj arhi­
tekturi duhovno integrira i, na principu Jedinstva, organi­
zira kao izraz arhetipskog sklada i sta!nosti. 

4. Kosmicko nacelo hijerarhijskog poretka stvar­
nosti. Islamska kosmo!ogija i angeo!ogija podrazumije­
vaju hijerarhijski poredak stvarnosti u kojem u islamskoj 
sakra\noj arhitekturi kupo!a na visoj razini simbolizira 
Jednoga, odnosno Boga kao Jedinstveno Pocelo svih 
Ьiса, i na nizoj razini duh (ruh), а oktagonalni pojas, na 
kojem kupo!a oЬicno stoji, simЬo!izira andeoski, me!e­
kanski poredak, dok cetverostrana baza simbo!izira Ze­
mlju i materija!ni svijet. Kosmicko nacelo hijerarhijskog 
poretka stvarnosti, podrazurnijeva organsku povezanost 
svih razina stvarnosti. U tom poretku svaki fenomena!ni 
izraz, kao znak Boziji, vestigia Dei, povezan је s nome­
nalnom stvarnoscu na koju ukazuje i sveta arhitektura 
dzarnije. ,,Njeni obrasci oku muslimana izg!edaju kao 
vestigia Dei, dok se njena praznina, jednostavnost i, u 
mnogim s!ucajevima, nedostatak Ьilo kakvih ukrasa ili 
sara, odrazavaju na muslimanski uma kao ,,znaci" Boziji 
koji u ovom slucaju upucuju na onto!oski po!ozaj svijeta 
kao potrebujuceg i siromasnog (al-faqir), nasuprot Bogu 
koji је Samodovoljan i Bogat (al-Ghaniyy)" (/slamska 
пасе/а umjetnosti i duhovnosti, str. 54) 

5. Nacelo povezanosti/sinteze Neba i Zemlje. Mu­
slimanska bogomolja, dzarnija, izvorno i vjerodostojno 
se odreduje pojmom mesdzid, sto oznacava prostor u ko­
jem se, uz stajanje u molitvi koje simЬolizira uspravnu os 
kosmocke egzistencije, cini sedzda kao temeljni polozaj, 
sadrzaj i cin molitve u kojoj se rukama i licem dodiruje 
pod, odnosno zemlja. U jednoj znamenitoj izraci Posla­
nik Muhammed alejhisselam kaze kako mu је Bog cijelu 
zemlju ucinio mesdiidom. U toj izreci sadrzan је princip 
posvecenja Zemlje, vertikalne i horizontalne dimenzije, 
sadrzano је jos jedno duhovno nacelo oЫikovanja sakral­
nog prostora u islamu koje se izrazava u Ыiskosti kupole 
i konstruktivnih elemenata, kao i u urnjetnickom posve­
civanju paznje podu koji simbolizira Zemlju. Drugirn 
rijecirna, dzamijski prostor se oЫikuje u skladu s duhov­
nim znacenjem dva osnovna polozaja ljudskog tijela u 
islamskoj molitvi: uspravnim stajanjem i spustanjem cela 
i ruku na zemlju/pod. 

6. Nacelo integriranosti u Prirodu. Islamska teolo­
gija se ne temelji na antropomorfnom konceptu. Као i 
covjek, Priroda predstavlja mjesto ocitovanja Ьozanskih 
imena i svojstava. Bog u Kur' anu kaze: ,,Pokazivat сето 
im Znake nase u prostranstvirna svemirskim i u njima 
samim, sve dok im ne bude jasno da је Kur an istina". 
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(41:53) ,,Na stranicama Prirode i stranicama Kur'ana ne­
prestano se razlijezu duhovne jeke jednog istog stvorite­
lja". (Resid Hafizovic) U Ьitnom pogledu, Bog је "ona 
konacna zivotna sredina koja okruzuje i obujmljuje co­
vjeka", kako kaze Nasr, pozivajuci se na kur' anski stavak 
(ayah) u kojem se kaze: ,,Bogu pripada sve sto је na ne­
besirna i na Zemlji! On је taj koji obuhvata sve (Muhit)!" 
(IV, 126). U pogledu oЫikovanja sakralnog prostora u 
islamu, to prakticno znaci da је dzamija/mesdzid, kao i 
covjek, uronjena u primordija!nu Prirodu. То u arhitek­
tonskom pogledu pretpostavlja, naglasava Nasr, integri­
ranost diamije u prirodu: ,,Sveta arhitektura islama par 
exellence је diamija koja је kao takva "re-kreacija" i 
"re-kapitulacija" harmonije, reda i mira prirode koju је 
Bog odredio trajnirn domom robovanja Bogu". (/slamska 
umjetnost i duhovnost, str. 49) Utoliko је diamija zapra­
vo samo produzetak prirode kao otvorene bozanske Кnji­
ge u kojoj Bog objavljuje svoje znakove. 

7. Nacelo sklada statickog i dinamickog. Od­
nos vjecnog i prolaznog, jedinstva i mnostva, stalnosti 
i promjene u islamu sa shvaca i dozivljava, odreduje i 
predstavlja kao pomirenost. Na tom nacelu dzarnija se 
oЫikuje tako da u svetom prostoru odrazava taj sklad bo­
zanske vjecnosti, jedinstva i stalnosti, а u \ukovima i stu­
povirna sirnbolizira ritmove kosmickog zivota. Rijecima 
Тitusa Burckhardta, ,,muslimanska arhitektura na nastoji 
da poЬijedi tezinu kamena utiskujuci pokret uspinjanja, 
kao sto to cini gotska urnjetnost; staticka ravnoteza za­
htijeva nepokretnost, ali sirova materija Ьiva na izvjestan 
nacin olaksana i ucinjena prozracnom putem cizeliranja 
arabeski i plasticnih elemenata u oЫiku stalaktita i suplji­
na, pruzajuci svjetlosti hiljade izbrusanih strana, preobra­
zavajuci kamen i gips u dragocjenu materiju". (Osnove 
muslimanske umetnosti, str. 45) Ili, kako to naglasava 
Nasr, ,,prostor svetih struktura is\ama pociva, dostojan­
stveno i plemenito, u mirnoci koja se prilagodava i po­
vinjava unutarnjoj prirodi stvari ovdje i sada, prije nego 
da tezi participiranju u idealu koji pripada nekoj drugoj 
razini egzistencije i protivi se prirodi materijala u ruci" . 
(/slamska umjetnost i duhovnost, str. 64) 

8. Nacelo decentriranosti unutrasnjeg prostora. 
Dzamija је sveti prostor koji nema centra stoga sto se 
svaki vjemik izravno obraca Bogu. 1 kad su predvideni 
imamom koji stoji u prostoru koji se naziva mihrab, mu­
slimani obavljaju mo\itvu u dzarniji kao i u svojirn domo­
virna i bilo gdje drugdje, okrenuti u pravcu КаЬе koja је 
uvijek izvan dzarnijskog prostora. Stavise, ni sarna КаЬа 
ne predstavlja centar koji Ьi se mogao sporediti s olta­
rom u crkvi. Nacelo decentriranog oЫikovanja sakralnog 
prostora u islamu, temelji se na mus\irnanskom konceptu 
bogosluzja koje nema nikakvo utjelovljenje niti u pro­
storu niti u vremenu, nego bozansku prisutnost nalazi u 



vremenskoj i prostomoj neogranicenosti. Bog u Kur anu 
kaze da је Lice Bozije svugdje gdje se okrenemo (Ја ауа­
пата tuwallufa thamme wajhullah). 

9. Nacelo difuzne osvijetljenosti unutrasnjeg pro­
stora. Islamsko kosmogonijasko i kosmolosko ucenjeo 
svjetlosti ima konstitutivno znacenje za umjetnicko oЫi­
kovanje sakralnog prostora. U Kur' anu se kaze da је Bog 
svjetlost Nebesa i Zemlje (Allahu nurussamawati wal­
ardi), а poslanicka predaja kaze: ,,Prvo sto је Bog stvorio 
Ьila је svjetlost". Otuda potice naglasena osvijetljenost 
unutrasnjeg prostora islamske sakralne arhitekture koja 
је bitno odredena identifakacijom svjetlosti, koja nije ni 
istocna ni zapadna, s bozanskom prisutnoscu. U skladu 
s nacelom decentriranosti unutrasnjeg prostora, nacelo 
njegove difuzne osvijetljenosti pretpostavlja ravnomjer­
nu osvijetljenost svih dijelova unutrasnjosti dzamije. То 
prakticno znaci da u sakralnom prostoru muslimanske 
bogomolje nema svjetlosno nag\asenog i usmjerenog 
kretanja prema oltarnom prostoru. 

10. Nacelo funkcionalnosti. Islamski sakralni pro­
stor oЫikuje se tako da u funkcionalnom smislu interno 
i ekstemo odgovara svrhama kojima sluzi. Unutrasnja 
funkcionalnost sastoji se u sluzenju dzamijskog prostora 
specificnim formama bogosluzenja (skidanje obuce, sta­
janje, spustanje lica i ruku na pod, svrstavanje u redove, 
usmjemenost prema КаЬi, predvodenje molitve/rnihrab, 
odvojenost muskog i zenskog dijela zajednice vjernika u 
toku izvrsavanjamolitve), vjerskog poucavanja, odrzava­
nja dzurna molitve petkom i drugih specifiёnih aktivno­
sti, sadrzaja i manifestacija. Svojim vanjskim izgledom 
dzamija treba da pokazuje svoju svrhu, sadrzaj i simbo­
licko znacenje. U ekstemom pogledu, dzamija svojim 
polozajem, odnosno prostomom situiranoscu treba Ьiti 

Literatura: 

1. Seyyed Hossein Nasr, Islamska umjetnost i duhovnost, (prev. 
Edin Kukavica), Lingua patria, Sarajevo, 2005. 

2. Titus Burckhardt, Osnove muslimanske umetnosti, (De\o, 
god. XXIV, br.7), Beograd, 1978. 

SAZETAK 

Islamska arhitektura, kao i umjetnost u cjelini, а posebno 
umjetnicko oЬ\ikovanje sakralnog prostora, temelje se na slje­
decih dvanaest metafizickih nacela: 

ontolosko nacelo jedinstva (tawhid); 
metafizicko nacelo Bozije transcendencije; 
nacelo apstrakcije i geometrijskog predstavljanja; 
kosmicko nacelo hijerarhijskog poretka stvamosti; 
nacelo povezanosti/ sinteze neba i Zemlje; 

funkcionalno uklopljena u zivotni amЬijent vjernika. 
Dzarnija time svjedoci о povezanosti vjere sa svakodnim 
zivotom. 

11. Nacelo ekolo§ke ravnoteze. Islamski afirmativ­
ni odnos prema prirodi (6. nacelo) dolazi do izrazaja u 
nacelu ekoloske ravnoteze u islamskom arhitektonskom 
kreiranju sakralnog prostora i ukupnog arhitektonskog 
okruzenja. Postujuci nace\o ekoloske ravnoteze, kako 
iz prakticnih, ekoloskih i ekonomskih, tako i iz duhov­
nih razloga, islamska arhitektura, naglasava Nasr, uvijek 
ostaje u skladu sa okruzenjem, ,,izbjegavajuci titanske 
pobune protiv stvorenog reda koje karakteriziraju prome­
tejskog ёovjeka i njegove artisticke kreacije". (/slamska 
umjetnost i duhovnost, str. 65.) Nacelo ekoloske ravnote­
ze u tradicionalnoj is\amskoj arhitekturi dolazi do izraza­
ja u odaЬiru gradevinskih materijala, u naёinu па koji se 
dovodi u odnos svjet\ost i sjena, nacina па koji se koristi 
toplina i hlad, u znacaju koji se praktiёno i simbolicki 
pridaje vodi. 

12. Nacelo uvazavanja kulturno-etnicke i geo­
grafsko-klimatske specificnosti. U skladu s is\amskim 
principom odnosa jedinstva i mnostva, kao i u skladu sa 
duhovnom otvorenoscu islama prema razlicitirn kultu­
rama i tradicijarna, svijet islamske sakra\ne arhitekture 
prozima velika raznolikost kao posljedica uvazavanja 
specificnih etnickih elemenata i geografsko-k\imatskih 
faktora. U takvom oЫikovanju sakralnog prostora, koje 
је temeljeno na uvazavanju kulturnih i geografskih speci­
ficnosti, do izrazaja dolazi hermeneuticki princip prema 
kojem је moguce i pozeljno koristiti razlicite ( arhitekton­
ske) jezike da se izrazi jedinstvena i univerzalna poruka 
islama i da se postigne опа primordijalna komunikacija 
sa Svetim. 

3. Тitus Burckhardt, Sveta umjetnost па Istoku i па Zapadu, 
(prev. Edin Kukavica), Tugra, Sarajevo, 2007. 

4. Aida Abadzic Hodzic, lslamsko minijatumo slikarstvo od 
13. do 18. stoljeca - osnovne odrednice razvoja i oЬ/ikova­
nja, Novi Muallim (str 70-86), Sarajevo, 2003. 

- nacelo integriranosti u Prirodu; 
nacelo sklada statickog i dinamickog; 
nacelo decentriranosti unutrasnjeg prostora; 
nace\o difuzne osvijetljenosti unutrasnjeg prostora; 
nacelo funkcionalnosti; 
nacelo ekoloske ravnoteze; 
nace\o uvazavanja kulurno-etnickih i geografsko-kli­
matskih specificnosti. 
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U tekstu se predstavljaju ova nacela u njihovirn osnovnim 
epistemoloskim, ontoloskim, etickim i estetickim simbolickim 
elementima i znacenjima. Те e\emente i znacenja valja uzirnati 

SUMМARY 

lslamic architecture - as art in general, and especially the 
artistic decoration of sacred buildings - is founded on the fol­
lowing twelve metaphysical principles: 

60 

the principle of ontological unity (tavhid) 
the metaphysical principle ofGod's transcendency 
the principle of abstract and geometric representation 
the cosmic principle ofthe hierarchical aпangement of 
rea\ity 
the principle ofthe connection/synthesis ofHeaven and 
Earth 
the principle of integration with Nature 
the principle ofthe harmony ofthe static and dynamic 

u obzir kada se prakticno, graditeljski i restauratorski odnosimo 
prema islamskim sakralnim objektima i arhitekturi. 

the principle of the decentralization of an interior 
the principle of light diffusion within an interior 
the principle offunctionality 
the principle of eco\ogical equilibrium 
the principle of the recognition of culturaVethnic and 
geographical/climatic particularities 

The text sets out these principles in their basic epistemolog­
ical, ontological, ethical and aesthetic symbolic elements and 
meaning. These should Ье taken into account when undertaking 
practical, constructive and conservation work on Islamic sacred 
buildings and architecture. 



DR. NUSRET ISANOVIC 

RELIGIOZNA I SAКRALNA ARНITEKTURA ISLAМA 
- PRINCIPI I КARAКTERISTIКE 

Gotovo sva umjetnicka djela velikih kultura proslosti 
omogucena su djelovanjem onih iznimnih moci koje u 
sebi sadrze tradicija, sveto i religija. Ove fundamental­
ne moci sveukupnog svijeta ljudskog opstanka, oduvi­
jek su Ьile u posebnom odnosu uzajamnosti: duhovnom, 
povijesnom i intelektualnom. U od-u-vjecnom tkanju tih 
uzajamnosti, one stalno jedna drugu dozivlju i gotovo 
ontoloski utemeljuju. Tamo gdje se tradicija, sveto i reli­
gija ne susrecu i medusobno ne razgovaraju, nisu moguca 
djela u kojima svijetli Istina i u cijim formama odjekuju 
ritmovi vjecnosti, u kojima ljepota i dobrota nadzivljuju 
prolaznost. Tamo iskoni svijeta sute i zanijernljuje smi­
sao, nezaustavljivo nadolazi pustinja i bespuca rastu, а 
ljudskim djelima prijeti da se odvoje od vrela Bozanske 
svjetlosti i da, poput kometa otrgnutih od matice zvijez­
de, zgasnu transformirajuci se u Iazne konsekracije, u 
nove fetise svijesti bez Boga. 

Svaka {povijesna) religija је producirala vlastitu 
umjetnost: tradicionalnu, ili onu koja је u funkciji cuva­
nja predaje, sakralnu, ili onu koja је izravno narnijenjena 
kultu1, i religioznu, cija djela nisu neposredno u vezi s 
kultom. U umjetnosti, religije izrazavaju "sadrzaje svo­
jih objava". Da shvatimo njihovu umjetnost, potrebno 
је upoznati sadrzaj njihovih objava2, poznavati samu re-

1 Kult (]at. cultus: cascenje) јс razumijevan kao stovanjc svctog 
ili Ьozanskog. U uzem smislu, kult је sveukupnost obrcdnih cinova 
kojima sc iskazujc to stovanjc. Kult sc smatra glavnom sastavnicom 
svakc rcligijc. Kult sc obavlja па kultnim mjestima (kraj izvora, mega­
lita, па uzvisini), ili u kultnim prostorima (sator, hram, crkva, dzamija, 
sinagoga, pagoda). U semitskim rckligijama kult se iskazuje jednom, 
tanscendentnom Bogu. Sve sto је u opreci s tim stovanjcm smatra se 
idolatrijom. Za razliku od krscanstva, u kom јс glavni kult slozcn, u 
islamu је javni kult jednostavan, Ьеz svecanih obreda i ceremonija, а 
iskazuje se ispunjcnjcm pet "kultnih" obaveza: schadet, namaz, post, 
zckat i hadz. Nckc kultne sastavnice, kao sto је namaz, moze se obav­
ljati Ьilo gdjc па cistom mjcstu. Stoga se u tokovima islamske duhov­
nosti vjerujc da је cijela zcmlja, buduci da јс ucinjcna mjestom sejde, 
sveta. 

2 Rajmund Kuparco, Covjek i umjetnost, Кrscanska sadasnjost, 
Zagrcb, 1993., str.22. 

ligiju. Da podsjetimo, u objektivnom smislu religija је 
ovisnost covjeka о Vrhovnom Ьicu, а u subjektivnom, 
svijest о toj ovisnosti3

. 

Islam u ovom pogledu nije nikakav izuzetak. U nje­
govim obzorjima је nastala umjetnost bogate i raznovr­
sne produkcije, sasvim osobene zasnovanosti i izrazajnih 
formi, jedinstvene anikonicne naravi i duhovno-estetskih 
znacenja. Rijec је о Ьitno tradicionalnoj umjetnosti4 koja 
је stoljecima izrastala u vjemosti svetom Kur' anskom 
tekstu i Poslanikovoj tradiciji, iz odnosa prema njihovim 
unutamjim dimenzijama. Опа se nadaje kao kristalizaci­
ja duhovnih riznica islama и vidljivim i culnim ohlicima. 

Principi islamske umjetnosti i arhitekture 

Islamski perenijalisti narocito rado isticu zasnova­
nost islamske umjetnosti na natpovijesnoj istini Qur'ana 
(haqaiq), ,,koja istovremeno jeste temeljna realnost 

3 Isto, str.22. 
4 Tradicionalna umjctnost је zasnovana па predaji (]at. traditio, 

arap. sunna), kao cuvaru kontinuiteta primordijalnih iskustava u novim 
okolnostima. Опа је neodvojivi dio ukupnosti tradicionalnog nacina 
zivota i u ncposrcdnoj јс vczi sa rcligioznim ethosom i njcgovim sim­
bolima. Sve tradicionalnc umjctnosti imaju duboka religiozna ishodista 
i motive, makar sc radilo о nekom artcfaktu poput posude, ukrasenog 
oruzja ili cilima. Опе su u postojanju izvedene iz religije kojoj pripa­
daju. Samom sredistu tradicionalne umjetnosti pripada sveta umjetnost. 
Onaje omogucena tek u horizontima tradicionalnog. Ncki autori, poput 
S. Н. Nasra, smatraju da su tradicionalno i sveto ncodvojivi, ali пе i 
istovjetni. Buduci da tradicionalno obuhvata cjelinu zivota, ukupnost 
covjekovog postojanja i njcgovih aktivnosti, u tradicionalnom drustvu 
se пе ozЬiljuje samo svcta umjetnost, nego i sasvim "svjetovna" ili "ze­
maljska" umjetnost, koja pri tome ne guЬi svoju tradicionalnu narav. 
Daklc, moguca је tradicionalna svjetovna umjctnost, ali пс i svjctovna 
svcta umjctnost. Каdа јс rijec о islamskoj svctoj umjctnosti, potrcbno 
је imati па umu da је i ona nastala iz odnosa prcma unutamjim dirncnzi­
jama islamskc Objave, iz kristaliziranja "duhovnih riznica vjcrc u vid­
ljivim i culnim oЫicima" (vidi npr. Seyycd Hossein Nasr, Js/amic Art 
and Spirituality, Тhс lslamic Tcxts Socicty, Cambridge, 1987., str. 65-
68.; Hans Waldcnfcls, Kontekst11alnafimdamentalna teo/ogija, Forum 
bogoslova Dakovo, str. 677.; Jacqucs Maritain, Umjetnost i skolastika, 
Nakladni zavod Globus, Zagrcb, 2001., str. 102.). 
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kosmosai duhovna realnost Poslanicke Biti iz koje po­
tjece Muhammedov Ыagoslov (al-barakat al-muhamma­
diyyah).5

" 

Receno је vazno imati na umu osobito stoga sto 
Qur·an konacno svim zemaljskim svjetovima objav­
ljuje esencijalnu ideju cjelokupnog vjerovanja tradicije 
Кnjige, ideju Bozije Jednosti, а Poslanik islama, svojim 
Ыagoslovom (al-barakat al-muhammadiyyah), cini mo­
gucom njenu posvudasnju manifestaciju. А gdje god је 
prisutan Muhammedov (а. s.) Ыagoslov, tamo је i izvor 
svetoumjetnickog cina islama. 

Samo је njegovim posredstvom moguce u svijetu 
vremenih foпni kristalizirati istine Qur· ana sadrzane 
u dimenzijama njegove unutrasnjosti6

. Otuda islamska 
umjetnost, zajedno sa islamskom ezoterijom, ima privi­
legiju da - sve dok odolijeva tudim utjecajima poput onih 
koji su prisutni u osmanskom baroku "ili onog, mnogo 
pogubnijeg, utjecaja moderne tehnologije"7

, koja unista­
va tradicionalne forme islamske umjetnosti kao sto је za­
natstvo sa naslijedem umijeca i mudrosti - ,,uvijek bude 
u suglasju sa duhom islama, osobito u svojim sredisnjim 
ocitovanjima kao sto је sakralna arhitektura. "8 

Buduci da islamska umjetnost nije nastala na principu 
mnostvenosti i imanencije, ili bozije utjelovljenosti i li­
kovne predstavljenosti kojim inace vlada ideja slike, nego 
na principu Tawhida, odnosno principu Bozije Jednosti, 
transcendentnosti i nepredstavljivosti, kom је imanentan 
princip akonicnosti, u njenoj hijerarhiji glavne umjetno­
sti nisu slikarstvo i skulptura9, nego kaligrafija, arabeska 
i arhitektura. Ovim umjetnostima, tako karakteristicnim 
za svijet islamske kulture, u potpunosti "dominira ap­
straktno, sto zapravo znaci otvorenost prema shvatljivom 
svijetu, prema stilizaciji i ponavljanju uzoraka koji, u sta­
novitom smislu, poticu covjeka na kontemplaciju Besko­
nacnog u konacnim oЫicima."10 

Posredstvom njih, islamska umjetnost "odgovara unu­
tarnjim zakonim svoga predmeta"11

, prirodno izrazava 

5 Seyycd Hosscin Nasr, Islamic Art and Spirituality, str.6. 
6 Jsto, str.6. 
7 Тitus Burckhardt, Art of lslam, World of lslam Festival Trust, 

London, 1976, str. l. 
8 lsto, str. l. 
9 U duhovnim obzorjima islama, slika i sku\ptura sc nadaju kao 

stalna latentna prijetnja duhovnoj ekologiji monoteisticke svijesti; nji­
ma је imancntna ontoloska grcska zamjcne razlicitih nivoa realnosti 
i projiciranja nara,1i apsollllnog и relativnom. pridodajuci relativnom. 
nepripadajucu ти samostalnost. U figurativnoj umjetnosti musliman 
vidi jasno i zarazno ocitovanje te greske; u njcgo,•om razumijevanju, 
slika pomijera jedan poredak rea\nosti u drugi. Ona kao da "spaja" re­
lativno i apso\utno, stvoreno i ncstvorcno, svodenjem jednog па drugo. 
(Vidi isto, str.18 i 27). 

10 Scyycd Hosscin Nasr, А Young Muslims Guide to the Modern 
World, Тhе lslamic Texts Society, Cambridge, 1993., str.111. 

11 Titus Burckhardt, Vom Wesen Heiliger Kunst in den Weltregio­
nen, Aurum Verlag, FreiЬurg im Breigau, 1990., str.148. 
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Ьit monoteistickog vjerovanja, zrcali njegovu Bozansku 
fitru i afumira Tawhid kao osnovu smisla svih njegovih 
duhovno-povijesnih ozЬiljenja. 

Ра ipak, najvaznijom formom islamske umjetnosti 
smatra se arhitektura. 12 Za relevantan susret sa polie­
dricnom stvamoscu islamske arhitekture i za dosezanje 
njenog osobenog smisla, narocito је vazno imati na umu 
da опа pripada onim obzorjima tradicionalne arhitekture 
Istoka koji su nastali na semitsko-monoteistickoj matrici, 
ili makroparadigmi - а ne na grcko-rimskoj, sto se cesto 
u historijsko-umjetnickoj percepciji podrazumijeva. U 
njoj је, kao i u drugim aspektima islama, princip Jedin­
stva (at-Tawhid) od sredisnjeg znacaja. ,,Dok u podrucju 
metafizike i religije ovaj princip podrazumijeva jedinstvo 
Bozanskog principa, medusobnu povezanost svih stva­
ri i njihovu potpunu ontolosku zavisnost od Jednoga, 
kao i potpunu posvecenost pojedinca Volji Jednoga, to 
u arhitekturi implicira integraciju elemenata arhitekture, 
medusobni odnos funkcija i svrhe prostora i sveprisutnst 
uzvisenoga u svim oЫicima arhitekture". 13 Tako u sredi­
stu Ьilo kog islamskog grada "prostori projektovani za 
molitvu su postali medusobno povezani sa prostorima 
projektovanim za obrazovanje, oЫikovanje predmeta i 
poslovne transakcije, kao i za privatne zivotne i kultume 
aktivnosti". 14 

Porijeklo sakralne arhitekture islama u vezi је sa 
najvaznijom primordijalnom cinjenicom njegovog bo­
gostovlja, za ponovno posvecenje prirode sujudom i po­
stajanjem cijele Zemlje hramom slavljenja i hvaljenjem 
Boga Jednog - znakom Tawhida. Stoga arhitektura i jeste 
najznatnije oЬiljezena dzamijom, mjestom cinjenja saj­
de15; ona је iz nje proistekla i njen је produzetak, cime 
bezmjemo doprinosi oЫikovanju ukupnog amЬijenta u 
vanjskom svijetu, ambijenta koji posvuda potice covjeka 
na meditaciju i kontemplaciju, sto jasno izrazava i duh 
cjelokupne islamske umjetnosti.16 

Za razliku od arhitekture koja је nastala na koncep­
tu "umjetnosti slike", islamsku arhitekturu karakterizi­
ra podrzavanje apstrakcije i stilizacije te prevladavanje 
trodimenzionalnosti. Ona afumira lineamo-geometrijsku 
i vegetalnu ornamentaciju u kojoj anikonicnost, kao le-

12 Vidi: Sila S. Blcr i Dzonatan М. Blum, Umetnost i arhitektura, 
u Dzon L. Espozito, Oksfordska istorija islama, Clio, Beograd, 2000., 
str. 110. 

13 Scyyed Hosscin Nasr, Tradicionalni islam и modenom svijetu, 
El-kalcm, Sarajevo, 1994., str. 223. 

14 Isto, str. 216. 
15 R.ijcc sajda (glagolski oЫik) ima sljcdeca znacenja: padati ni­

cice, ciniti sajdu. prvstrijeti se i sluiiti Bogu. Arapski i semitski izvori 
otkriYaju da је imenica sajda koristena vrlo rano, jos u У st. p.n.e. u 
aramejsko-nabatcjskoj kulturi sa znaёenjem mjesto bogosluija. Njome 
Kur ап oznaёava dva mesjida koji cuvaju pradavnu tradiciju vjere u 
Jcdnoga Boga: al-Masjid al-haram u Mekki i al-Majgid al-aqsa u Jc­
ruzalemu. 

16 Vidi: Seyycd Hosscin Nasr, Tradicionalni islam и modernom 
s11ijet11, str. 303. 



gitiman umjetnicki izraz semitsko-monoteistickog duha 
islama, ozbiljuje svoj sasvim osoben estetsko-umjetnicki 
bitak. Osnovu njenog dekorativnog programa cine stili­
zirani biljni, geometrijski i epigrafski uzorci. 

Najznacajnije djelo islamske arhitekture jeste dzamija. 
Njen karakteristicni oЫik predstavlja novinu arhitekton­
ske izrazajnosti islama17• Rijec је о aksijalnoj gradevini 
koja се najznatnije doprinijeti da se umjetnost i arhitektu­
ra afinniraju kao integralni aspekt islamske Objave, te da 
ozbilje svoj posebni, sakramentalni karakter. 

Za oЫikovanje potpunije predstave о osobitom zna­
caju dzamije u obzorjima islamske kulture, vazno је 
imati na umu da је njena ideja definirana natpovijesnom 
hiti islamskog vjerovanja i njegovim sredisnjim princi­
pom, Tawhidom, а njeno fundamentalno arhitektonsko 
oЫikovanje, prostoma organizacija i orijentacijska tacka 
stalne svearhitektonske usredsredenosti smislom sajde i 
zahtjevima zajednickog Ьogostovlja (salat), te da njenu 
nepromijenjenu arhitektonsku matricu, koju се ona to­
kom povijesti u svojim strukturama stalno ponavljati i 
vracati јој se, cine najsvetije hramske gradevine islama: 
КаЬа u Mekki i Poslanikova (a.s.) kuca u Medini. Sajda 
се, zajedno sa Tawhidom, odrediti temeljnu svrhu dza­
miji, а namaz - koji vrhuni u sajdi i ciji је orijentacija 
odredena simbolikom КаЬе - njenu funkciju i osnovnu 
prostomu dispoziciju. Као ni u jednom drugom prostoru, 
u dzamiji raste osjecaj Jedinstva i kosmicke izuzetnosti 
covjeka. Budui:i jeste mjesto sajde, u njoj osjecaj duhov­
ne nadmoci prevladava osjecaj fizicke beznacajnosti. А i 
jedan i drugi osjecaj se sticu u namazu. 

Као takva, dzamija se nadaje kao najocigledniji sim­
Ьol islama. Jasan vizualni znak Bozije Jednosti, Nje­
gove neizrecivosti i nepredstavljivosti;18 arhitektonsko 
sjecanja па Kabu i па ideju Tawhida, cijim КаЬа jeste 
sredisnjim vremenim znakom. Dzamija postaje najveli­
canstveniji ovostrani dhikr Stvoritelju izrecen sredstvi­
ma arhitekture. 

Osim sto jeste mjesto sajde i sredistem duhovnog i 
drustvenog zivota svih clanova muslimanske zajednice, 
dzamija се postati i povlasten horizont njihove najvje­
rodostojnije kultume ozbiljenosti i umjetnicke izrazajno­
sti. U njoj се, u potpunoj zasticenosti, pripremati i sticati 
svoju zrelost anikonicne umjetnosti islama. Dijelom nje­
nog univerzuma postaju samo one umjetnosti koje imaju 
"pozitivni cilj afirmacije Bozije transcendentnosti, koja 
је apsolutna buduci је neuporediva" (Тitus Burckhardt). 
Опа ne ukazuje gostoprimstvo antropomorfnim i zoo­
morfnim formama likovne umjetnosti, nego iskljucivo 
anikonicnim, kakvim ponajprije jesu arabeska, kaligrafija 

17 Vidi: Richard Eninghauscn, Ambijent srvo,-en covjeko,,om 
rukom, Svijct islama, Jugoslovcnska rcvija i Vuk Karadzic, Bcograd, 
1979., str. 69. 

18 Vidi: Jsmail Raji al Faruqi, Tl!'lvhid: lts Relevancefor Тlюught 
and Life, 1.1.F.S.O., Kuwait, 1983., str 244-245. 

i quranska iluminacija, te ucenju Qur' апа i duhovnoj po­
eziji. Njene umjetnosti su lisene zudnje za "stvaranjem" 
paralelnih svjetova i darivane su mocima odolijevanja 
larpurlartizmu. 

Sve umjetnicke forme sto ih опа okuplja u svom 
umjetnickom prostoru odrazavaju temeljnu cinjenicu 
islama, da Apsolutna realnost (Bog), prozimlje svaku di­
menziju zivota i odreduje јој smisao. 

Za dzamiju se, stoga, moze reci da ne oznacava samo 
novu organizaciju prostora, nego i novo oЫikovanje i re­
definiranje svih umjetnosti u njemu na principu Tawhida 
i osjecaju jedinstva, orijentacijskoj teznji za duhovnom 
usredsredenoscu i zahtjevu islamskog bogostovlja. Njen 
prostor је, ,,poput dijela jednog od bezbrojnih koncentric­
nih krugova sto posvuda okrufuju sveti hram u Mekki"19 

i svemu sto mu pripada odreduje novo znacenje i duhov­
nu svrhu. 

Karakteristike islamske arhitekture 

Princip Tawhida i nadvremena Ьit islamske Objave, 
osoЬiti smisao namaza i sajde, КаЬа u Mekki, Posla­
nikova (a.s.) kuca u Medini i semitsko-monoteisticka 
tradicija, odredit се posebnu narav i neke od temeljnih 
karakteristika islamske arhitekture. Ovdje navodimo 
neke od njih. 

U tradicionalnoj islamskoj arhitekturi gotovo da nista 
ne odaje nemir, ne izrazava suprotstavljenost i napetost 
izmedu covjeka i Boga, neba i zemlje, duha i materije, 
prolaznosti i vjecnosti, prirode i oЫikovnog materijala. 
Njene gradevine пе izrazavaju borbu sila u konstrukciji, 
napetost ili zamah giЬanja. Njene religiozne i sakralne 
gradevine ne proizvode, kao primjerice Justinijanova ba­
zilika u lstanbulu, ,,osjecaj da nebo dolazi odozgo, niti 
pokret uspinjanja, kao u gotickoj katedrali. Кrunska tac­
ka muslimanskog bogostovlja је momenat sajde, u kojem 
vjemik celom dotice tlo koje је kao povrsina ogledala 
koje potire suprotnosti izmedu gore i dolje, transformira­
juci prostor u istorodno jedinstvo, bez posebne tendenci­
je."20 Prostor kog prenose djela islamske arhitekture "svu 
svoju puninu zadrzava па svakom mjestu"21. Ovu karak­
teristiku osoЬito izrazava arhitektura dzamije centralnog 
i "peristilnog" tipa, koja је nastala па obrascu Vjerovje­
snikove (a.s.) kuce u Medini. Unutrasnjost ovog svetog 
prostora islama, cije Ьitno iskustvo arhiektura izrazava, 
ispunjena је jednostavnoscu i osobitom lahkocom posto­
janja, mirom i nepokretnoscu, te se kao takav razlikuje 
od svake, materijom i prolaznoscu uvjetovane datosti. 

19 Titus Burckhardt, Art of Islam, str. 18. 
20 Ulya Vogt-Goknil, Tukische moscheen, navcdeno prema Titus 

Burckhardt, Vom Wesen Heiliger Kunsl in den Welt1·egionen, str. 154-
155. 

21 Titus Burckhardt, Art ој Js/am , str. 19. 
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Опа је "savrsen izraz praznine koja ceka da se ispuni Bo­
zanskim Ыagoslovom"22. 

Svako obice, dakle i arhitektonsko, jeste tek u pro­
storu. On је uvjet ozbiljenja njegove bicevnosti. ,,Pro­
stor је jedan od najneposrednijih simbola postojanja"23

• 

U kontekstu islamske kosmologije "on је primordijalni, 
sveprozimajuci lokus univerzalne Duse"24

. Prostor је, 
takoder, bitan dio noumenalnog svijeta, ,,povezan sa sa­
kra\nom geometrijom i zapovijedi danom kroz prisustvo 
sakralnog. "25 

U islamskoj arhitekturi prostor nije nikada odvojen 
od forme. On nije tek okvir u koji је ona postavljena, 
nego se odlikuje formama koje u njemujesu. Za razliku, 
naprimjer, od modeme zapadnoevropske arhitekture u 
kojoj је arhitektonski objekat "postavljen unutar prosto­
ra, а prostor је definiran kontшama materijala formi koje 
ogranicava"26

, u vecini djela islamske arhitekture prostor 
se nadaje kao "isjecen iz materijala formi oko njega i 
definiran је unutrasnjoscu ovih oЫika. То znaci da zi­
dovi dvorista ili volte i lukovi odreduju prostor unutar 
tradicionalnog muslirnanskog grada ili kuce ... Prostor је 
isjecen na takav nacin da doseze sintezu i ujedinjuje mul­
tiple aspekte zivota"27

. Esencijalni elementi tradicionalne 
islamske arhitekture i kljuc za razumijevanje njenih na­
cela jesu orijentacija prostora i odnos oЫik-prostor. 

Islamska arhitektura svjedoci poseban duhovni napor 
kojim se u ljudskom tijelu izbjegava komplicirana sloze­
nost i artificijelnost, ,,grandioznost i svjetovnost i cilja ... 
na to da ocuva i ој аса osnovnu intuiciju prolaznosti ovoga 
svijeta, sto је produhovljeni oЫik semitskog nomadstva, 
koje islam propagira, naglasava i јаса"28. Njena uloga u 
kontekstu umjetnosti i sastoji se u oЬ!ikovanju predme­
ta u skladu s njegoom unutamjom, od Boga stvorenom 
naravi, u skladu sa transcendentnom biti njegova bica. 
Arhitektonske elemente, koje Ьilo da iznova oЫikuje ili 
ih preuzima iz drugih umjetnickih trdicija, muslimanski 
genij dariva ritmicnom lahkocom, ,,geometrijskom jez­
grovitoscu" ijasnom izrazajnoscu. 

Islamska arhitektum је sklona polifunkcionalnom ko­
ristenju arhitektonski шedenog prostora. Tako, prirnjeri­
ce, dzamija nije samo mjesto obredoslovlja, vec i skola, 
ЬiЫioteka, mjesto u kojem se vrsi propovijed i izdvajaju 
pobozni mdi pojacanog slavljenja Boga, odmaraju putni­
ci i sklanjaju beskucnici, u kojem se organiziraju skupovi 

22 Anncmaric Schimmel, Odgonetanje Bozijih znakova, El-kalem, 
Sarajevo, 2001., str. 102. 

23 Nader Ardalan and Laleh Bakhtiar, The Sense of Unity, The 
university of Chikago Press, Chikago/London, 1973., str. 11. 

24 Nadir Ardalan and and Lalch Bakhtiar, Тhе sense ofUnity, str. 11 . 
25 Seyyed Hosscin Nasr, /slamic art and Spirituality, str. 45. 
26 Seyyed Hossein Nasr, Forevюrd, u: Nader Ardalan and Lalch 

Bakhtiar, Тhе Sense of Unity, str xiii. 
27 lsto, str.xiii. 
28 Seyyed Hossein Nasr, Т,·adiciona/ni islam и modernom svijetu, 

str. 215. 
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koji nemaju samo vjersko vec i kultumo, drustveno-po­
liticko i ekonomsko znacenje. Dzamija se tako ostvaruje 
kao srediste zajednice i njenih mnogovrsnih oЫika zivo­
ta. U ovom pogledu, takoder је karakteristican primjer 
stambene muslimanske kuce ciji је prostor tako organi­
ziran da jedna prostorija moze istovremeno Ьiti spavaca 
soba, trpezarija, primaca soba, mjesto za molitvu, igrao­
nica za djecu, dnevni boravak, itd. 

Ljepota, koja oplemenjuje i ukrasava arhitektonsko 
dje\o, nije sama seЬi svrha. Uzivati u njoj radi nje same 
Ьiо Ьi, sa stanovista islamskog nauka о Tawhidu, nedo­
pustiv grijeh. Otuda on gradi poseban odnos prema svr­
hovitosti - koja је uvijek u vezi sa duhovnim i vjerskim 
telosom islama - funkcionalnosti i korisnosti. U ovom 
odnosu nastala је jedna od dominantnih kamkteristika 
cjelokupne islamske umjetnosti, osoЬito arhitekture. Lje­
pota, prefinjenost, svrhovitost, funkcionalnost i korisnost 
nalaze se u uzajamno nadopunjujucem odnosu. Sama 
ljepota se u tom zЬivanju uzajamnosti nadaje kao svoje­
vrsna emanacija Istine, koja ozracuje arhitektonski pro­
stor i cini ga iznutra Ыiskim samom covjeku. No, ljepota, 
koja se u islamskoj ezoteriji razumijeva kao teofanija Bo­
zanske Ljepote, ,,ostvariva" је u arhitektonskim oЫicima 
tek ukoliko опај koji gradi (mimar) ima prethodno u seЬi 
"izgradenu" ljepotu, odnosno, ukoliko је njegova dusa 
oplemenjena vrlinama (fada il) ,,i oЬ!icima mudrosti koji 
su uvijek karakterizirali kreativne naucnike i umjetnike u 
islamskoj civilizaciji"29

• 

Ljepota vecine muslimanskih gradevina radije је 
okrenuta unutrasnjosti nego spoljasnjosti, kao da time 
sugeriraju da опо sto sadrzi zЬiljsku vrijednostjeste mdi­
je unutra nego vani, te da tamo oЬitavaju moci koje oЫi­
kuju i odreduju namv svakoj pojavnosti. Njihovi zidovi 
skrivaju zadivljujuca bogatstva linija i mznovrsje formi, 
simetrije prostora i raskos dekoracije. ,,Arhitektum pre­
ma unutra prilagodena је ne samo klirni grada i drustve­
nirn potrebama vec i narocitoj duhovnoj perspektivi"30 

koja gotovo uvijek izmzava Ыiskost sa uzvisenoscu i 
ljepotom. U najvecem dijelu muslimanskog svijeta spo­
ljasnjost gradevina se, uglavnoщ nadaje jednostavno i 
skromno cirne ostavljaju dojam staЬilnosti, ravnoteze i 
mira. Као da su prekrivene pokrovom tisine i spokoja, 
koji su u islamskom Magrebu, Spaniji i na Balkanu naj­
cesce u Ьijeloj boji sto cini reminiscenciju na ihrame i 
Ьijele carsafe u koje se zamotavaju umrli prije svog po­
sljednjeg putovanja. 

Buduci da u stanovitom smislu nastaje kao svojevr­
sna replika kosmosa, kao dhikr Stvoritelju, u gmditelj­
skim i umjetnickim formama islamska arhitektrшa se 
ne boji ,jednolicnosti". Ona је cesto odabire kao nacin 

29 Isto, str. 219. 
ЗО Muhamcd Suhcjl Omer, Тitus Burckhardt (/Ьrahim Izzudin) 

1908-1984, u: Тitus Burckhardt, Misticna ast,v logija prema /Ьп A1·ebl­
ju, LiЬris, Sarajevo, 2003., str. 98-99. 



punine svog duhovnog i estetsko-umjetnickog ozЬiljenja; 
"slagat се stub na stub, luk na Iuk i vladati ritmickom 
izmjenom i kvalitativnim savrsenstvom svakog elemen­
ta"31

• Ona ucestvuje u oЫikovanju okruzenja "u kojemje 
podsjecanje na Boga posvuda prisutno, ma gdje da se co­
vjek okrene"32 sto se moze razumijevati i kao svojevrsno 
arhitektonsko ozЬiljenje quranskog stavka:" Ма gdje da 
se okrenete, tamo је Lice Bozije"33. 

U islamskoj arhitekturi, izrazenije nego u arhitektura­
ma drugih kultura, ziva voda postaje sastavni dio gotovo 
svakog tradicionalnog arhitektonskog i opcenito urba­
nog prostora. Voda nije samo potreba obredne pripreme 
za namaz, niti odrzavanja zivota ili fizickog osvjezenja. 
Ona је znak Bozije milosti; podsjecanje vjemika na pro­
laznost, na svijet kao prostor njegovog putovanja, na 
njegovu ovisnost о lzvoru svega sto jeste. Voda је oziv­
ljavanje, duhovno i fizicki, arhitektonskog prostora; ona 
је takoder u funkciji njegovog povezivanja sa prirodom 
i cjelinom zivota. ,,Stoga ne iznenaduje sto је arhitektura 
islama sklona sadrvanima, zdencima i ogledalnim povr­
sinama koje istovremeno smiruju cula i duh"34. 

lslamska arhitektura na osoЬit nacin spaja unutamje i 
vanjsko. Izvrstan primjer afirmiranja ove znacajke islam­
ske arhitekture jeste dvorac Alhambra u Granadi. ,,Dvo­
riste је otvoren prostor, ali smesteno је unutar gradevine. 
Predvшje је zatvoreno sa tri strane, ali је otvoreno ka 
dvoristu"35

. Voda u njenom dvoristu је takoder element 
povezivanja i svojevrsnog stapanja u jedinstveni prostor­
ni horizont spoljasnjosti i unutrasnjosti. Vodaje akvaduk­
tima dovodena iz okolnih brda i cijevima razvodena ро 
gradevini. Njen sum u sadrvanima, cesmama ili potocici­
ma potirao је razliku vanjskog i unutamjeg i proizvodio 
utisak prirodnog i arhitektonskog jedinstva. Ista funkcija 
је i "prava na pogled" koji је omogucavao onu posebnu 
mnogoznacnost i puninu odnosa unutamjeg i vanjskog. 
,,Mnoge odaje imale su prozore i lode (pokrivene balko­
ne) koji su Ьili tako postavljeni da su omogucavali sirok 
vidik i s kojih је Ьilo moguce posmatrati vrtove palate i 
grad ispod brda"36. 

Islamska arhitektura је proistekla iz osjecaja musli­
manskog covjeka za ritmove kosmosa, kosmickog i du­
hovnog reda koji је on stekao u razgovoru s Bogom i 
prirodom, nebom, zemljom i svjetloscu kao primordijal­
nim ishodistima njegovih duhovnih i intelektualnih moci. 
Ona nastaje na uvazavanju prirode i suradnicki sae odnosi 
prema njoj; ostvaruje se kao njen produzetak i nadopuna. 
Otuda i jeste sastavni dio ukupnog ekoloskog sklada. Опа 

31 Тitus Burckhardt, Arl о/ /slam, str. 45. 
32 Scyycd Hossein Nasr, /slamic Arl and Spirituality, str. 8. 
33 Qur ап, 2: 115 
34 Тitus Burckhardt, Art о/ /slam, str. 185. 
35 Sila S. Bler i Dzonatan М. Blum, Ume1nos1 i arhitektura, u: 

Dzon Espozito, Oksfordska istorija islama, str. 276. 
36 Isto, str 276. 

је oduvijek nastajala u suglasju sa mocima i elementima 
sto obitavaju u prirodi. Stoga "u potpunosti iskoristava 
svjetlo i sjenu, njihovu toplotu i bladnocu, vjetar i nje­
govu aerodinamiku, vodu i njen rashladni efekat, zemlju 
i njena izolaciona svojstva, kao i njena zastitna svojstva 
pred vremenskim nepogodama"37. Njena djela nenasil­
no i skladno "iznicu" iz prirode, ne skmaveci је, buduci 
da se prema njoj, kao i prema cijelom kosmosu, odnose 
kao prema posebnom oЫiku Bozije Objave. Stoga, kada 
prestane funkcija gradevina, njihovi materijali se gotovo 
neopazeno vracaju i reintegriraju u oЫike prirode. 

Islamska arhitektura је razvila veoma znakovite, sa­
svim posebne i jasno prepoznatljive vidove svoga izraza 
kakvim najprije jesu dzamije, medrese, turbeta, te objekti 
stamЬene arhitekture. Njih narocito oЬiljezavaju specific­
ne forme i arhitektonski elementi poput minareta, kupole, 
luka, mihraba, iwana, muqamasa te posebne vrste zidne 
dekoracije, arabeskne i kaligrafske omamentacije. Svi 
oni u islamskom tradicionalnom misljenju imaju vanjska 
i unutamja znacenja i ispounjeni su bogatom simboli­
kom, te umnogome cine specifikum umjetnicke i arhitek­
tonske izrazajnosti islama. Tako, naprimjer, kupola, koja 
znakovito dominira urbanim krajolikom muslimanskog 
svijeta i nadaje se jednom od njegovih najprepoznatlji­
vijih arhitektonskih formi, u svom osnovnom oЫiku i 
simbolickom znacenju cuva ideju ,.,kosmicke kuce", ina­
ce razvijene iz povezivanja kupolastih stropova satora, 
kuce, grobnice ili svetilista drevnih naroda sa nebom. U 
percepciji tradicionalnog covjeka ona је gotovo uvijek 
povezana idejom duha ,,koji istovremeno okruzuje i pro­
zimlje sva Ьiса, kao sto kupola obujmljuje prostor koji 
nadsvoduje, а nebeski svod prihvata sva stvorenja"38. 

U obzorjima islamske arhitekture ,,kupola (gunbad) 
zadrzava svoj drevni izgled, а istovremeno omogucava 
zivu manifestaciju fundamentalne islamske kosmogoni­
je"39. Njena vanjska forma simbolizira aspekt Potpuno­
sti i Bozanske Ljeote (Јата/), а svojim sredistem, axis 
mundi, povezuje sve kosmicke realnosti u teznji prema 
Jednome. 

Ili rninaret - koji је "opci simbol islama, od Atlant­
skog do Indijskog okeana'чo i cije ime dolazi od rijeci 
manarah ili manar sto doslovno znaci mjesto svjetlo­
sti - ,,u islamskom jeziku poistovjecuje Bozije Svjetlo 
sa Njegovom Rijecju.41

" Као sto vanjska forma kupole 
simbolizira aspekt Bozanske Ljepote, vertikalitet rnina­
reta simbolizira dostojanstvo objavljene lstine i aspekt 
Bozanske Preuzvisenosti (Ја/а/). U sveukupnoj urbanoj 
kompozicij i muslimanskih gradova ,,minareti stoje kao 

37 Seyyed Hossein Nasr, Islamic Arl and Spiriluality, str. 56. 
38 Nadir Ardalan and Lalch Bakhtiar, Тhе Sense рј Unily, str. 74. 
39 lsto, str 74. 
40 Sila S. Blcr i Dzonatan М. Blum, Umetnost i arhileklura, str. 

263. 
41 Scyycd Hossein Nasr, lslamic А1·1 and Spiriluality, str. 51 . 
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vertikalni potezi arapskog pisma, cime odgovaraju stal­
noj transcendentnoj biti stvariщ2_ 

Takoder, i muqarnas se smatra jednim od najsvojstve­
nijih arhitektonskih dekorativnijih elemenata cjeloku­
pnog svijeta islama. Rijec је о elementu ,,koji nije samo 
linearan nego i sasvim prostoranщ3, и kojem se gotovo 
cudesno zbiva ujedinjenje dimenzija vremena i prosto­
ra, te zadivljujuca sinteza nacela matematike i pustinj­
skih ritmova; u njemu se ozbiljuje potreba muslimanskih 
arhitekata za geometrijskom jasnocom i ritmickom arti­
kulacijom. Sastoji se "iz niza nisama slicnih elemenata 
isturenih и odnosu na red ispod njihщ4, koja se nadaju 
kao baldahinske tompe ,,kupole koje su umnozene и oЫi­
ke pcelinjih saca ili kristala"45

. 

Njime је omogucena artkulacija bilo kakvih medu­
sobnih prelazenja izmedu ravnih i zakrivljenih povrsina, 
,,narocito prijelaza izmedu kupole i njenog pravougao­
nog osnovnog zida'46. Buduci da su, poput kaligrafije, 
prihvaceni gotovo и cijelom svijetu islamske kulture, 
od al-Andalusa do lndije i muslimanskih zemalja jugoi­
stocne Azije, oni su postali "najizrazitiji ukrasni element 
islamske arhitektureщ7 na konceptu "koji pripada per­
spektivi koja ujedinjuje prostor i vrijemeщs_ 

Vodena tim nadmocnim smislom, islamska arhitektu­
ra је razvila i vlastitu dekoraciju koja se ocituje u razno­
vrsju stupova, kapitela, lezena, vijenaca, omamentalnih i 
figurativnih elemenata. Osobitost islamske arhitektonske 
dekoracije jeste arabeska i kaligrafija. Nijedna arhitektura 
kao islamska nece и tolikoj mjeri voljeti pismo i koristiti 
ga u "dekorativne" svrhe, te u vlastitim obzorjima afirmi­
rati njegov trnscendentni srnisao i nemjerljivo duhovno­
estetsko bogatstvo. Ako је grcka arhitektura zahtijevala 
skulpturu, а ranohriscanska i bizantska mozaike49

, onda 
islamska zahtijeva kaligrafiju i, dakako, arabesku. 

Za prostor islamske arhitekture moze se s pravom 
reci da је definiran svjetlom, koje suoЬlikuje njene for­
me, afirrnira njen kristalni kvalitet, geometrijsku jasnost i 
intelektualnu lucidnost. ,,Svjetlo је duhovna prezentnost, 
koja proЬija gustinu materije i transforrnira је и plemeni­
tu foemu, vrijednu da bude preЬivaliste ljudske duse"50

• 

Svjetlo, kao i Bozija Rijec koja odjekuje sakralnim 
prostorom islamske arhitekture, oЬlikuje osjecaj prisut­
nosti Jednog: kamo god da uputi svoj pogled, covjek su­
srece svoga Stvoritelja. U obzorjima islama, svjetlo ima 

42 Nader Ardalan and Laleh Bakhtiar, Тhе Sense ofUnity, str. 73. 
43 Titus Burckhardt, Art of Islam, str. 70. 
44 Sila S. Bler i Dzonatan М. Blum, Umetnost i arhiteklura, sЬ-. 263. 
45 Тitus Burckhardt. Art ој lslam, sь-. 70. 
46 Jsto, str. 70. 
47 Sila S. Bler i Dzonatan М. Blum, Umetnost i arhiteklura, sЬ-. 265. 
48 Titus Burckhardt, Art oflslam, str. 74. 
49 Vidi: Н. W. Janson, lstorija umetnosti, lzdavacki zavod Jugo­

slavija, Beograd, 1982., str. 164. 
50 Seyyed Hossein Nasr, Fore11•ord, u: Nader Ardalan and Lelah 

Bakhtiar, Тhе Sense and Unity, str. xiii. 
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nadmocno ontolosko znacenje. Prvo sto је "bog stvorio 
Ьila је svjetlost" (Hadith). Опо, stoga, ponajprije pripada 
Bogu Uzvisenom, koji је "nuzno prauzor svakog svje­
tla"51

: Allah је Svjetlost nebesa i Zemlje.52 U sakralnoj 
geografiji islama Istok - koji и svojoj pojavnoj dimenziji 
jeste primordijalni topos islamske arhitekture - zavicaj је 
svjetlosti. Otuda mnoga njena djela, kao sto su dzamije 
i medrese Cordobe, Feza, Marrakecha, Isfahana, Tabriza 
i Alhambra u Granadi, ,,poput su kristalizacije svjetlosti, 
kristalno cista i lucidna, osvjetljujuca i osvijetljena"53. 

Sasvim је ocito da, kao i goticka arhitektura, islamska 
arhitektura ,,nije voljela tamu"54

. Cak Ьi se moglo reci da 
је опа - primjerice, kristalizacijom svojih formi, razlici­
tim stilovima anikonicne dekoracije i posebnim odnosom 
svjetlosti i sjene - prevladava i cini onim sto и Ьiti i jeste, 
iluzijom (al-wahn). Islamska arhitektura tako postaje i 
simbolom nadmoci istinske zЬilje nad prividom i njenom 
sjenom, Istine nad neistinom, svjetlosti nad tminom. U 
njenim djelima ,,neobradena materija Ьiva na stanovit 
nacin olaksana i dovedena do prozracnosti putem cize­
liranja arabeski i plasticnih elemenata u oЬliku stalaktita 
i uduЬina, pruzajuci svjetlosti bezbroj izbrusenih strana, 
preobrazavajuci kameni gips u dragocjenu materiju. Lu­
kovi nekog dvorista Alhambre ili dzamije Magreba, na­
primjer, pocivaju u potpunom rniru, ali su istovremeno 
i kao neko tkanje od svjetlosnih viЬracija. Oni su poput 
svjetlosti preobrazene u kristal; njihova skrivena supstan­
ca ne nadaje se kao kamen vec kao Bozanska svjetlost, 
stvaralacki intelekt koji se poput tajne skriva u svim stva­
rima"55. U kontekstu recenog moze se, cini nam se sasvim 
opravdano, utvrditi da djela islamske arhitekture takoder 
svjedoce опе izuzetne moci kojima је опа razrijesila, u 
graditeljstvu inace dugo prisutan, razracun "dva elemen­
ta konstrukcije, punih zidova i otvora"56 sto јој је poslo 
za rukom mnogo prije nego се se ti pokusaji najaviti u 
gotickoj, а potpuno ozЬiljiti u suvremenoj arhitekturi. 

Umjesto zakljucka 

U modernoj је za svagda proЫematizirana islamska 
umjetnost; suocena је - iznutra i spolja, na mikro i ma­
kro planu - sa prijetnjama isceznuca. Industrija, moderna 
znanost i tehnika, koje su lisene svake mudrosti, duhovnog 
smisla, ljepote i uvaz.avanja naravi stvari, Ьezdusno unista­
vaju tradiciju i produciraju amЬijent u kome umire islam-

51 FrithjofSchuon, Dimenzije islama, El-kalem, Sarajevo, 1996., 
str.134. 

52 Qur an, 24:35. 
53 Seyyed Hossein Nasr, lslamic Art and Spirituality, str. 50. 
54 Elie Faure, Povijest umjtnosti: srednjovjekovna umjetnost, Kul­

tura, Zagrcb, 1955, str. 130. 
55 Titus Burckhardt, Vom Wesen Heiliger Kunst in den Weltregi­

one11, str. 146. 
56 Salomon Renak, navcdeno prema Нickok-Dzonson, /ntemaci­

onalni stil, Gradcvinska knjiga, Beograd, 1986., str. l . 



ska шnjetnost. Osim toga, iпdustraliz.acija, scijentifikacija i 
tehnifikacija пiје zahvatila samo svijet materijalпog, пеgо i 
ljudske duse, пjihovu misao i шп. One iz ljudske proizvod­
nje Ьespovratno potiskuju tradicionalne tehnike i prirodne 
materijale, ljepotu, tradicionalna znanja i z.anate. А upra­
vo su oni osnova postojanja umjetnosti islama. 

Каd је rijec о aktuelnoj situaciji nase religiozne i 
,,sakralne" arhitekture, moze se reci da nju sve prepo­
znatljivije obiljezavaju geste poricanja vjerskog, estet­
sko-umjetnickog i duhovno-povijesnog realiteta islamske 
tradicionalne arhitekture, ignorancija njenog "objek­
tivnog", nadvremenog reda, principa i kriterija, koji su 
stoljecima ciпili neupitnu osnovu svih njenih ozbiljenja. 
Duhovno oskudijevanje i nered, koji se svakodnevno 
producira gotovo u svim podrucjima zivota, zahvatio је 
i religioznu arhitekturu muslimana. Njena djela sve vise 
postaju svjedocanstva nase neodgovomosti, vjerskog 
licemjerja i drskosti neznanja, hladne praznine i grube 
opustosenosti nase unutrasnjosti, barbarskog neukusa, 
raskucene svijesti i z.astrasujuce oholosti proistekle iz 
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ABSTRAKT 

Polazeci od razumijevanja arhitekture kao dijela sveopceg, 
kosmickog, reda - koji је ozblljivan u univerzalnim forrnama 
umjetnicki oЫikovane realnosti razlicitih tradicionalnih svjeto­
va kulture - u radu је razvijen diskurs о islamskoj religioznoj 
i sakralnoj arhitekturi kao osebujnoj umjetnickoj forrni duha 
islama nastaloj па semitsko-monoteistickoj makroparadigmi. 

Ova makroparadigma, ciju Ьit cini princip Tawhida, odredit 
се njenu posebnu narav, njene jedinstvene estetsko-umjetnicke 
i arhitektonske karakteristike koje se, inace, najpotpunije sablru 

idolatrije egoiteta. Otuda је sve vise dzarnija ciji је pro­
stor potpuno desakraliziran i deestetiziran, lisen ljepote, 
ruhaniyyeta, topline i Ыiskosti duhovnog; nadaje se hlad­
no i prazno, odbijajuce i tude, kao da је nastao z.a neku 
drugu svrhu, а пе da budu mjesto uspostavljanja puno­

ljetnog komunikacijskog zajednistva u dzematu, da bude 
mjesto duhovne topline i simbol Ыizini NajЫizega, znak 
tawhidske sjedinjenosti u jedinstvo. 

Nekima od dzamija, koje su restaurirane posljed­
njih godina, а koje su nekoc imale znacenje paradigme 
u sakralnoj i religioznoj arhitekturi nase zemlje, prijeti 
- nakon visestrukih skrnavljenja u proslosti - opasnost 
isceznuca unutrasnjeg, opasnost guЬitka svoje sakral­
ne semantike, svog duhovnog i vjerskog smisla; to da 
budu svedene tek па ispunjenje ideje muzeja, koja skriva 
posvetnu narav objekta i lisava ga duhovne Ьiti te, kao 
supstitut duhovnom kvalitetu, uspostavlja kult vanjskog. 

Dzamija пiје sakralni i vjerski prostor tek ро imenu, nego 
ро smislu kog ozЬiljuje, а koji је u islamu uvijek u vezi sa 
vjerom ujednog Boga i Bozanskogje porijekla. 
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u dzamiji, aksijalnoj gradevini svijeta islama i ishodistem cjelo­
kupne njegove vjerodostojne umjetnosti. 

U radu se nastoji pokazati da u temeljni principi i na nji­
ma uspostavljeni zakoni islamske umjetnosti - nekoc uspjesno 
primjenjivani u tradicionalnom svijetu islama - u svojoj osno­
vi univerzalni, stoga zivi i arhitektonskom umu raspoloiivi i 
danas. Као takvi, oni nas, i u nasem vremenu "postmodeme", 
oslovljavaju i omogucavaju nam da, mutatis mutandis, gradimo 
djela islamske sakralne i religiozne arhitekture. 
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SUМMARY 

Taking as а starting point the understanding of architecture 
as а work ofuniversal, cosmic order - which is shown in all the 
visual forrns of the artistic depiction of the reality of various 
traditional world cults - а discussion can Ье developed about 
Islamic religious and sacred architecture as а distinctive artistic 
forrn of the spirit of lslam based on the Semitic-monotheistic 
macro paradigm. Тhis latter, the essence of which is based оп 
the principle ofthe Tavhid, is deterrnined Ьу its singular nature, 
its unique aesthetic-artistic and architectural characteristics 
which are usually at their most complete in mosques, auxiliary 
buildings relating to lslam and origins of the entirety of its au­
thentic art. 
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This discussion will attempt to demonstrate that the funda­
mental principles and the laws of lslamic art which influence 
them - once successfully applied to the traditional world ofls­
lam - which are fundamentally universal, are consequently liv­
ing and still at the disposal of the artistic mind today. As such, 
they speak to us even in these "postmodern" times, and епаЫе 
us, mutatis mutandis, to construct examples of sacred and reli­
gious lslamic architecture. 

Кеу words: lslamic architecture, principles of lslamic 
architecture, characteristics of 1s\amic architecture, Tavhid, 
mosque. 



PROF. DR. MUHAМED HAМIDOVIC 

JEDNO AKSIOLOSKO PREISPITIVANJE VRIJEDNOSTI 
POCELASVETEARНITEKTURE 

UVOD U HERМENEUТIKU 
svete umjetnosti arhitekture* 

Izazovi koje smo uocili uspostavljanjem naucnoi­
strazivackih stratuma Teoriji fragmenata, obezЬijedene 
adekvatnim "instrumentarijem/alatom" od zlocestih rije­
ci, naucnim modelima istrazivanja, strukturalnih analiza 
procesa rezultata identifikacije arhitektonskih artefakata, 
uz dosad nenapisanu zbirku "normi" о ugometrenju "pi­
sane" arheologije, primordijalno antickog znanja, usmje­
rili su nas ka "skeniranju" pojma skrivenosti. Ovdje, 
naucnohistorijskim usmjerenjem ka (imaginamom) me­
ta:fizickom "uvidu" na/i/u mnogobrojne stvarne tragove 
,,poruka i poduka stare neimarske nauke in situ "о skri­
venosti/sklonjenosti znanja-saznanja kojima su obavije­
ni postupci i nacini preuzimanja metoda transformacije 
procesa radnje, razotkrivamo nas pristup interpretaciji 
fenomena "posvecenosti". 

Rezultati su "fragmentirani" kao sto se i ocekivalo u 
vidu prikupljenih spisa (ili naznacenih kodova) о suЫi­
miranoj nevidljivoj korespondenciji religijskih principa 
arti:ficijelizacije formi arhitektonsko-prostomih svetih 
struktura, ра ovdje osjecamo potrebu, jer smo је prepo­
znali kao zaЬoravljenu vrijednost, koju Ьi trebalo posto­
vati u toku arhitektonskog projektovanja i realizovanja. 
Izlazemo је javnosti (cineci је transparentnom - da se 
savremeno izrazim), а time је bez zadrske obznanjujemo. 
Vazno је citaoca i ucesnika ovog Simpozija, isto tako, 
obavijestiti da autor vlada skromnim saznanjima о ovoj 
oЫasti poimanja "citanja" svetih znakova i prepoznava­
nja pravaca sustine traganja za tajnama о "skrivenosti­
ma" koje su tu-Ьitak svetih kuca. 

Potrebni su mnogobrojni zivoti i vremenitost da Ьi se 
proniklo u dubine, nama neznanog, zaboravljenog znanja 
nasih predaka - protomajstora! 

Takoder, postavljala su nam se pitanja zajednickih 
kultumih taloga koji su omogucili identitet danasnjeg 
trenutka i u konacnosti opstanka svetih nacela о grade-

пјu troseci minerale Zemlje, u kreiranju :fizike objekata. 
lli, sta su znacili ,,rubovi" odskrinutosti saznanja о ovim 
svetim aletheianskim svjetovima: stvarno ili nestvarno 
prisustvo ljudskog uma (svijesti-podsvijesti) tokom gra­
denja? Odgovore vidimo u generiranim strukturama, u 
njihovoj paleoarhitekturi i nomosu zemlje, u umijecu 
,,slaganja" cinjenica о matricama i obrascima koju Teo­
rija fragmenata objasnjava, а to је citanje poluskrivenih 
poruka о nacinima gradnje kuca i normama nadogradnje 
na Ekumeni. Medutim, ne vidjesmo naznake traga Poti­
catelja ovih паkапа! 

Zbog izuzetnog znacaja za zajednicku buducnost, 
u promisljanju metoda gradnji ili obnavljanja vjerskih 
objekata u BiH, ovaj diskurs је posvecen skretanju pa­
znje na prepoznatljive poruke mudraca о postovanju 
tragova identiteta islamsko-katolicko-pravoslavnih svje­
tonazora koji gradise svoje bogomolje i svete kuce po­
sljednjih milenija. Iako је oЬimna ЬiЫiografska grada о 
ovom fenomenu nesrazrnjemo vise usmjerena ka uputa­
ma о svetosti gradnje krscansko-hriscanskih svetih kuca 
(izrazito i izvomo dostupno kao zapadnoevropskog pri­
jekla, а znatno manje istocnog), dopustam seЬi, u ovom 
trenutku, prvo spekulirati о islamsko-istocnim (djelimic­
nim) umjetnickim pocelima principa gradnje iz razloga 
koji ukazuje na nedostatnost potonjih izvora, ра је ovdje 
u prednosti. Ovi tradirani inporti na nase tlo utemeljili 
su se visevjekovnom istrajnoscu i prihvatljivim intenzi­
tetom kontinuiteta kog је nemoguce obrisati. 

Drugom prilikom се se sa novim prikupljenim sa­
znanjima о svetoj arhitekturi katolicanstva i pravoslavlja 
uokviriti jedan segment eticko-estetskog gledanja па ove 
fenomene. Uvjeren sam da се i ovdje u Capljini Ьiti pro­
Ыematizirane naznacene teme Simpozija. 

Naime, i zbog posljednjeg tragicnog razgolicavanja 
arhitektonskih strukturalnih korpusa nad svetim kucama, 
i nesmetani uvid u tjelesnost konstruktivne grade kuca 
islamskih svetinja, pogotovo u toku posljednjeg po­
stratnog perioda па Balkanu i zbog evidentne, па ovaj 
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nacin, nevicnosti (nezainteresovanosti i odsutnosti pro­
fesionalne odgovomosti - izuzev pojedinaca - naucnika 
i strucnjaka bh. tla, da nepravilno obnavljaju, zasticuju i 
saniraju tragove nedjela, potrebno је ovdje prioriteteno 
ponavljati i postavljati pitanja о odgovomosti па neocu­
vanje nasih tradicija. 

(Ovdje pod tradicjom podrazumijevam elemente kul­
turno-historijskog naslijeda koje zaticemo u akumulativ­
nom procesu prenosenja s generacije na generaciju, prema 
cemu postoji odredena obaveza trenutno zivuce zajedni­
ce i pojedinaca). Uloga prenosioca је visestruko znacajna 
zbog cega mora Ьiti i maksimalno strucna i objektivna. 
Zlokobna razotkrivenost u sadasnjosti "skrivenih" pravi­
la gradnje, koja nisu ranije opisana ili nacrtana, ukaza­
la nam se u svojoj punoci i tuznoj kakvoci ispraznjenja. 
Mada је to zaseban "metafizicko-primordijalni" znak/ 
upozorenje koje nam nudi Neko da prepoznamo raniju 
skrivenost. Svakako da su nam paralelno, u posmatranju 
ove tragicne sudЬine kuca pri citanju "sifriranih poruka" 
i pristupa, pomagali islamsko-kuransko-sufijska tumace­
nja i latinsko-helenska zavjetno-ЬiЬlijska paleografska 
meditacijska upozorenja svetih spisa о primordijalnoj 
prirodi (stvaranja) i geometrijske (uprostorene) znakovi­
tosti foпne dzamije/katedrale/crkve. Svete knjige uvijek 
djeluju u Bozijoj sluzЬi, filozofija јој se pridruzuje svo­
jim logosom, svakako, а "sveta" praksa neimara svojim 
ukazanim djelima. 

Predmetnost "unutarstrukturalne" tzv. heпnenisticke 
metode iskaza iznalazenjem nepisanih tragova sveto­
sti arhitektonskog objekta usredsreduje se Ьipolarno na 
dzamiju-tekiju-katedralu-samostan kao jedinstvene, 
najcesce funkcionalno religijski podvojene sakralne arhi­
tektonske foпne, upravo stvaranjem svjesnosti njihovih 
zajednickih pocela. Znacajno, ako пе najznacajnije mje­
sto svih је svjetovno i duhovno nadahnuce koje covjeka 
potice da ,,misli" i gradi, ,,posvecuje" ili mistificira: da 
metafizicko-kosmoloski utemeljuje svoje kreativne za­
misli vjerovanjem da jedno bez drugoga nije moglo op­
stati bez imaginacije; da se sve promatra kao medusobni 
odnos mnostva ideja prema Jednome. Jedno bez drugoga 
ne Ьi izgradilo "Sedam cuda svijeta", niti opstalo jedan 
naredni dan! 

Na kraju, sta је sveta umjetnost arhitekture? Опа 
se najcesce usmjerava ka magijsko-filozofsko-metafizic­
kim komponentama, ne estetskim, iako posljednja posta­
je prethodnom stvami tu-Ьitak, jer konacno jednostavnim 
pridodavanjem atributa "estetski" smiruje radoznalost, а 
dusu razgaljuje. Vidimo је i u jedinstvenoj sprezi u islamu 
kao preplitanje znakovnosti kaligrafije i arabesknih formi, 
u katolicanstvu i pavoslavlju kao veza poimanja izmedu 
cetverougla-znaka zernlje i kruga-znaka neba. Moglo bi se 
sa tog aspekta mnostvo stvari ogledati i u tiЬetanskom ili 
kineskom svetom arhitektonskom okruzenju! 
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Bilo kakvo preuzimanje znakovnosti i hronologije 
ovdje је bezvrijedno i nece se vrsiti i polemisati, jer se 
пе mogu u potpunosti identifikovati njihova pocela, do 
danas, ili prapoceci, od "pamtivijeka" - uvjeravanja о 
znacaju ove ili опе svjetske svete geometrije. Podrobnija 
tumacenja brojeva, geomatrije znaka i svjetlosti jos uvi­
jek lebdi kao univerzalno jedinstveno - estetska uskla­
denost - kao: ,, ... umjetnost koja ne priznaje utjecaj sna, 
spirale, geometrijske apstrakcije ... " (Eneid), а mi dodaje­
mo i halucinacije, strah od nepoznatog i tajnovitog! - ne 
bi li mogla postati umjetnost. 

Egzoticno znanje koje је naknadno dolazilo (mozda 
znacajno za Evropu) sa dalekog orijentalnog i islam­
skog Istoka, osim brojeva (time i numerologije isto tako) 
donijelo је algebru i astronomiju koje su se koristile u 
opatijama, skriptarijima, па drugim mjestima, njegovana 
istovjetno u porukama sufizma i tekijama (naksiЬendij­
skim posebno ), kaligrafskom umijecu i u gradovima, kao 
kultumom prostomom mediju jednosti naroda ili u ide­
jama о multikulturalnosti nacija u/na objedinjavajucem 
prostoru. 

UoЬicajeno је ukazivanje па temeljnu literaturu kojim 
se autor koristio prilikom pripreme ovog rada. Bazicna li­
teratura о Teoriji ftagmenata nece Ьiti ovdje naznacena. 
Tokom istrazivanja о navedenom diskursu konsultirani 
su radovi koji znacajno doprinose rasvjetljavanju skrive­
nog о umjetnosti svete arhitekture: 

Nerkez Smailovic, Leksikon islama, (posebno: dza­
mija, mesdzid al-haram i kaligrafija, arhitektura islama; 
Rusmir Mahmutcehajic, Dobra Bosna (posebno: jezgra 
i oЫici); Henri CorЬin, Svjetlosni ёovjek и islamskom 
sufizmu (sve); Amra Hadzimuhamedovic, Prostorne oso­
benosti tekija и ВiН; Тitus Burckhardt, Alhemija (cijeli 
tekst) i Misticna astrologija prema Љn AreЪiju (sve); Be­
diuzzaman Said Nursi, Covjek kojije plakao zbog grijeha 
drugih ljudi ( obavezno - literamo djelo ); Oliver Leaman, 
Islamska estetika (uvod). 

Postoji groza praznine u islamskoj umjetnosti, Im­
plikacije па islamsku umjetnost, i: Izazov nadnaravno­
sti: dijelovi protiv cjeline; Tolstoj о muhamedu s.a. v.s.; 
(sve); Adnan Silajdzic, Islam и otkricu krscanske Evro­
pe (dijagonalno - za ovu priliku); Bogdan Bogdanovic, 
Krug па ёetiri coska (ali temeljno vazno kao univerzalno 
promisljanje); Кaren Armstrong, Kratka povijest mita 
(sve); Annemarie Schimeel, Misterija brojeva (sve), Su­
fizam (dio Islamski ezoterizam - prilog Vilijama Stodar­
ta); Hans-Georg Gadamer, Ogled о filozofiji umjetnosti 
(sve obavezno); Toshihiko Izutsu, Sufizam i taoizam (sve 
do interpretiranja Enese Karica u Kuran u savremenom 
dobu - posebno prikazi Jane Dammen Mcauliffe, Resida 
Hafizovica i autorski prilog priredivaca Enesa Karica. 



Sveta arhitektura i njena heпneneutika 
Prilog islamskoj svetoj arhitekturi 

Postoji obicajna, naucnoistraiivacka i radoznalacka 
zbrka u tumacenju neproglasenih tajni i nejasno pisanih 
(,,kodiranih") propisa о ugometrenju svete arhitekture 
koja se moze djelomicno prepoznati u mastovitosti ima­
ginacije, u arheologiji znanja i u simbolizmu semantickih 
poruka. Ovdje је ,,zabranjena" arhitektura zaboravljena. 
U islamskoj reguli о umjetnosti arhitekture, kao proizvo­
du spoznaje о produhovljenju principa koji se moraju, а 
ne trebaju postovati, osnovna nacela svete arhitekture, ра 
kako i sam Seyyed N. Istice daje "arhitektura islama par 
exellence Ge) dzamija koja је kao takva re-kreacija i re­
kapitulacija harmonije, reda i mira koju је Bog odredio 
trajnim domom robovanja Bogu", zakljucujemo da smo, 
kao oЬicni smrtnici, pred hrpom nepoznanica i neizvje­
snosti koje su pred nas slucajno iskrsle. 

Jednostavna istinita konstatacija i slozena poruka do­
bronamjerniku, ne zloci, iznjedrena је u prethodnoj re­
cenici. Ostaje na nama za objasnjenje, citaocima i ovom 
skupu na razumijevanje. Autoritet u oЫasti islamskog 
orijentalizma i islamske umjetnosti generalno, Seyyed 
N. Nasr istice i interpretira potrebu vaznosti postojanja 
duhovnih nacela u prepoznavanju Apsoluta. U gradenju 
objekata-kuca dzamija posebno (sto је prepoznatljivo u 
pojmu mesjida, odnosno to mjesto gdje se pada nicice 
i celom dodiruje pod) kao produzetak prirode, kao pro­
duzetak primordijalnosti; mjesto dzamije (grcki topos, 
latinsli locus - mozda i sahn) postaje, u modemom ijec­
niku sporazumijevanja, univerzalni model prepoznava­
nja islamskog sakraliziranog prostora. Tu-Ьitak ovoga 
mjesta se odreduje па osnovu pomisli о kosmosu i proto­
modelu medinske dzamije, kao prve u islamskoj arhitek­
turi. Temeljem mnogobrojnih izvora i interpretativnom 
snagom autora, Mahmutcehajic (u ,,mesdzidu") u ovom 
pojmu ,,mjesta" prepoznaje doimenjenjem objasnjenja: 
,,mjestom obznanjenja Jastva". 

Nas prilog promisljanju pojma, arhitektonski shvace­
ne sakralizacije teksta, saintisticki gledano, mjesta (znaci 
prostora) а пе kuce, iznesen је u dijelu Uvoda u knjizi 
Gramatika toposa, da је tako: ,,Posjedovanje simЬolicko­
mitskih i fenomenoloskih atributa (npr. percepcije) nuz­
no је zbog prilagodenog ponasanja covjeka u prostoru. 
Simbolicko-mitski prostor pliva u kontinuumu dajuci mu 
duhovni smisao". 

Ovdje zelimo istaknuto (pre)pisati vjerska polazista 
kako Ьi se (pre)pisom supstancijalnoga ukazao zaboravlje­
ni arhitektonski znak svete kuce i potaknuti odgovomost 
za necinjenje. Mislimo na poruke trajnih fizickih istina о 
postojanosti kuce in situ, odnosno arhetipskih pocela о op­
stojnosti svete arhitekture koja se danas sve manje postuju, 
jer postaju vazna paradiranja nadriarhitekata i graditelja 
ро svijetu i u Bosni (sa Hercegovinom posebno). 

Isticemo da је vracanje svijesti ( duhovnosti) о znaku 
kao njegovom arhitektonskom svetom oЬiljezju moguce 
putem geometrije (svete!), а ne "izdankom historijskih 
(razvojnih) okolnosti i slucaja" geometrizovanja. Jer 
dzamija је vrhunski proizvod islamske kosmologije koja 
pocinje i zavrsava па pojmu Jednog, опа postaje znak, 
ра tako pripadnost znaku u vidu pojavnosti geometri­
je kupole, koja najcesce preuzirna klasicnu potkupolnu 
vizuelnu formu dzamije posjeduje u/na svome vrhu (i 
ispod/ili/iznad па podtjemenu) simЬolizira na Jedno, hi­
jerarhijski vrsno kosmolosko utemeljenje Ьitka. 

U slucaju da se kupola vlastitom strukturom rascereci 
па dvije kriske (vertikalno ili horizontalno) pretpostav­
lja i nakanu rastakanja znacaja Njegovog Jedinstva. То 
је neoprostivo i hereticki za svetu islamsku arhitektu­
ru. Ponovo podsjecamo da је ova arhitektura odraz ne­
promjenjivosti arhetipa jer spada u visi red univerzalne 
egzistencije (objekta/k.uce - ор. autora), а konacne su 
mogucnosti u Bozijoj Prirodi" (Seyyed). 

S obzirom da је u islamu kupola simЬol nebeskog 
svoda, а u njenom sredistu se povezuju svi nivoi pre­
poznavanja Jedinstva, kako smo ranije naveli, опа је i u 
krscansko-hriscanskoj umjetnosti axis mundi oЬogacena 
simbolickim vertikalizmom i dinamikom. U islamu se ne 
smije razlucivati, odnosno nedopustivo је stvarati pre­
dodzbe i ikonicki ciljno usmjeravati svjetlost u odnosu 
па geografske strane svijeta, prateci liniju kretanja Sun­
ca, jer u tom slucaju se mihrab-pravac kiЬle pretace neo­
prostivo u ciЬorium, geografski proizasle, ра kao svetost 
neba iz jednog drugog poimanja svetosti i nadzora, sto 
moze sa aspekta trenutnog diskursa Ьiti sporno. А mi tra­
gamo za istinama о ovoj arhitekturi! 

Znaci, temelj realizovanog dizajn-postupka islamske 
svete arhitekture Ьiо је i treba Ьiti, tokom procesa stva­
ranja geometrije kuca, zasnovan па pocelima skrivenih 
poruka Jednog. Ne treba, nedopustivo је, haram, presli­
kavati sa tudih ikonografija ili skulptorskih traganja о di­
namici kupole u pokretu, potrebno је postovati "ukaze" 
da se пе Ьi stvarali prikazi. Ovo је jedan od izvoda iz 
mudrosti islamske fi.lozofije skrivenosti о ugometrenju 
svetih kuca. Sufi.je ih cuvaju milenij i ро, postujuci nji­
hovu prethodnu primordijalnost, kao razvijeno polaziste 
svoje metafizike misli. 

Drugi elemenat iz mudrosti је poimanje munare koja 
se simbolicno otkriva kao umjetnost "kosmicke kores­
pondencije i istinitosti metakosmicke prirode". Ona је 
kao vertikala proistekla iz tumacenja dimenzije Sustine, 
tj. simbolizira vertikalu, jedinstvo Nacela. lzgleda da је 
gornje tumacenje pojave ovoga znaka proizaslo iz promi­
sljanja о pristupima kaligrafskoj umjetnosti citanja kul­
ture svetih linija, ili kako zakljucuje Seyyed N., da је to 
,,vizuelno utjelovljenje Svete Rijeci". Munara kao pojav­
ni gradevinski oЫik posjeduje najmanje dva ovosvjetska 
krucijalna znacenja: da је simbolicki znak mjesta Rijeci 
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Bozije "u vidu poziva na molitvu glasom vjernicima u 
neposrednom okruienju, i znak svjetlosti u poistovjece­
nju sa Svjetlosti Bozijom". 

Da li smo u ovom kontekstu islamskih svetih poruka 
promatrali danasnje gradnje ovih znakova? Zalosno је sto 
nase nove kuce ne postuju upute haditske literature jer ne 
bi se ukazivali svojim pojavama u vidu neznanja ili ne 
bi li se reklamirale nove neorganski pravljene tvorevine 
na osnovama moderne tehnologije u gradevinarstvu, ili 
promovirali proizvodaci spektakularnih rasvjetnih tijela, 
stakloresci i kisobrandzije i ostale potrepstine za neuku­
sno izvedenu nepotrebnu zastitu mujezina (kada se po­
stavljaju snazni zvucnici-magnetofoni) ili mediteranske 
balustrade i niklovani munarski krovovi. Ne bi podsje­
cale na vodotornjeve umjesto na svjetionike svetih kuca! 
А о estetskom ukusu i koloritu beznadezno Ьi se pisalo. 
lsto tako, postivajuci regionalne arhitektonske kodove i 
geometriju, ne Ьi trebalo bukvalno preslikavati mekanske 
munare ili izglede instalacija polazista za rakete ро uzoru 
na kosmodrome ро Americi i Rusiji! 

Svjetlost sa munare је supstancijalni znak unutarnje 
tacke bjeline "simbola Ьiса koje је pocelo egzistencije" 
(Seyyed) i pretvara se danas u neodgovorno sarene tra­
dicionalne bozicne okicene jelke. Kontinuirano linijsko 
plavetnilo (а ne zahtjevno bjelilo), cak i ро misljenju 
nadrihistoricara islamske umjetnosti, u nasim slucaje­
vima је pokusaj "osvjetljenja" dzamije, nasuprot pocela 
,,svjetljenja bjeline" i zabrana је novopocenih (uhalkano­
uvezanih) moralista gradenja, ,,grijeh" komentirati (isto 
kao i dernjavu sa samo policiji dozvoljenih megafona, 
ovog puta montiranih na munarama koja se "prolama" na 
udaljenost i ро drugim kantonima), а sve u cilju postiva­
nja tehnologije, а ne slusanje ljudskog glasa - mujezina 
- koji doseze dovoljno daleko do komsijskih prozora. 

Cesto se pitamo i о pristojnosti lica koja ovo proizvo­
de. Suprotna pomisao od ove, do one iz Pocela sustine 
oЫikovanja prostomosti, kojom se treba realizirati Jedno 
i Jedinstvo, naspram transcendiranja oЬicnog iskustva 
(profanog) о prostoru, potrebno је vratiti tradicionalni 
znacaj nasim munarama. 

Treci element prepoznavanja svete arhitkture је pro­
porcija i njen metafizicko-numeroloski obrazac tokom 
promisljanja о odnosima u gradnji povrsina i volumena. 
Podijeljena је u islamu na mjere deЫjina i visina zidova, 
na unutarnju svetu povrsinu, na uglove i visine munara, 
na brojne umnoske povrsina. Skladna upotreba "svetih 
brojeva" davala је starim svetim kucama sustinu organ­
ske ljubavi i samodopadljive ljepote. 

Bezbroj naucnika iznosilo је svoja videnja, nakon 
istrazivanja numeroloski antropomorfnih dimenzija о 
pojmu arhitektonske proporcije. Polucivali su tragove 
koristenja razlicitih mjernih prostomih odnosa i duzin­
skih mjemih skala - od antropomorfnih do konvencio­
nalnih. 
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Citajuci korisnost ovih poruka dodatnom geometri jom, 
zakljucivali su na posnovama koje nisu bile metafizickog 
konteksta. Тrazili su znake znakovnosti imaginarnih liko­
va geometrije, bez supstancijalne strukture njihovih po­
ruka. Nemocni ucrtani geometrijski trougao u projektu za 
svetu kucu, posebno ucrtan u presjek, ukazuje na frustri­
rajucu prepoznatljivu znakovnost figшativnosti, daleku 
od pristupa Jednosti. Prisilna prepoznatljivost proporcija 
zlatnog reza, iz konteksta izvanjskosti proporcionisanja i 
citanje takvih estetskih vrijednosti na papiru, ona nije re­
zultat umnoska unutamjosti supstancije svetog prostora. 

Napomene: 

• Hermeneutika - kako је ovdje koristimo, u sklopu 
је promatranja fenomena teorije fragmenata gdje 
је uvijek nesto nepoznato, skriveno, tajnovito, 
izazovno, trodimenzionalno nejasno, nesto sto se 
moze objasniti, interpretirati, prevesti na jezik nase 
spoznaje о arhitekturi, nesto sto је nomus koga tre­
ba sklapati u prepoznatljive kockice; u svakom slu­
caju nesto sto nije vidljivo, а nalazi se "iznutra". 

• Nismo pisali о pojavi metafitike spiralne linije, о 
slojevitosti omamenta u pogledu potkupolja i о 
uzorima svete slojevitosti linija olovnog pokrova. 

• Sa ostvarivanjem istinskog naucnog istrazivanja 
otkrivenosti о skrivenom pocelu, о saznanjima о 
modulu i dimenzijama prepoznatljivih proporcij­
skih odnosa obznanjenje intemi "kljuc" za citanje 
mjera geometrije Ferhad-pasine dzamije u Banjoj 
Luci. 

• Detaljno vidi u Studiji о metodi obnove diamije 
puЫikovane u izdanju Arhitektonskog fakulteta 
u Sarajevu 2002/2003. godine. lsto tako znacajan 
teorijski i istrazivacki doprinos tretiranju ,,mje­
re" i modula iznijela је dr. Sabira Husadzinovic u 
knjizi Do/шmenti opstanka, Zenica, 2005. god. 

• Ovdje se, na kraju diskшsa о islamskoj svetoj ar­
hitekturi, mogu postaviti pitanja sustine poruka 
teme о skrivenosti: 
Gdje је tu-Ьitak skrivenosti? Jedan dio odgovora 
bi mogao slijediti: 
U proporciji! 
U znacenju rijeci Jednoga! 

• Odgovor је ne, u iscrtavanju trouglova na tlocrt­
nim planovima i presjecima dzamija i tumace­
nju modula najcesce uporedujuci sa tzv. zlatnim 
rezom, koja predstavlja vanjsku ekspresiju, а ne 
unutamja pocela principa. 
Ne u upotrebi neprirodnog materijala! 
Skrivenost koristimo kao metaforu-postavku о 
sustini osnovnih principa gradnje sakralnih arhi­
tektonskih objekata koje treba da podrazumijeva ј 
koristi svaka lokalna duhovna tradicija. 



АВSТRАКТ 

lspis koji se ovdje djelimicno iznosi tice se heпneneutike 
svete arhitekture i podijeljen је u dva dijela. ZЬog slozenosti 
proЫematike i ogranicenosti prostora Simpozija, iznosim prvi 
dio nazvan "О islamskoj svetoj umjetnosti i arhitekturi" koji 
се ukazivati па nasa saznanja о "skrivenom" i "skrivenosti" 
- aletheia; heпneneuin = grc.; i sustinu trodimenzionalnog tu­
macenja materijalizacije arhitektonsko-umjetnickih ideja. Citan 
heпneneutickim spekulacijskim obrascem, ovaj spis moze biti 
razlicito shvacen, interpretiran i prihvacen. 

Autoru se, samo ро sebi, postavljalo pitanje о znacenju 
,,skrivenosti u arhitekturi": 

da li је moguce uspostaviti equiliЬriran, teorijski, stva­
ni ili virtualni dihotornni meduodnos, kao fenomensku 
konstantu u islamskim pocelima о simetriji, tj. prepozna­
vanja pristupa о uravnotezenoj modularnoj ,,hijerarhiji" 
organizacije arhitektonskih prostora (i drevnoj hijerarhiji) 
uopce, posebno u odnosu па cesto promovirani egalizam 
krscansko-hriscanske hijerarhije gradenog prostora? 

U globalnom smislu, ovdje se prepoznaje kompozitna ra­
zliёitost, dok јој u detaljima nije lahko pristupiti. Stepenova-

EXCERPT 

The part of the extract under consideration concerns the 
heпnetic world of architecture, treated under two separate 
headings. Due to the complicated nature of the proЫem and lack 
of space, 1 will just deal with the first part, entitled "Оп the sacred 
art oflslamic architecture". During our research we will concen­
trate оп the 'hidden' or 'latent' - aletheia; heпneneuein = Greek; 
and on the essence ofthe three-dimensional interpretation ofthe 
materialisation ofthe architectural-artistic idea. Readings ofthe 
heпnetic speculative model treated in this extract can Ье under­
stood, interpreted and received in different ways. 

The author, in the course of his research, asks himself the 
meaning of the hidden in architecture: 

is it possiЫe to create а balanced, theoretical, real or 
virtual dichotomatical correlation, such as the phenom­
enon of the constant, in Islamic elements of symmetry, 
i.e. the recognition of access to the balanced modular 
"hierarchy" limiting the architectural space (and an­
cient hierarchy) in general, especially in relation to the 
oft-promoted equality of the Catholic and Orthodox 
Christian hierarchy in the body of the building? 

Composite differences сап Ье identified from а study ofthe 
whole, whereas it is not easy to spot them in specific details. 

nja i gradiranja masa struktura ikonicnog karaktera (nevezana 
za zakonitosti konstrukcija i nosenja iste) uspjesno prepoznaje 
hijerarhiju i autoritet linije. Detalj sa koj irn covjek uspostavlja 
gnosisticko-metafizicko dijalogiziranje ne priznaje doktrine glo­
balizma jednog ili drugog pogleda па svijet. Ovisno о karakteru 
odabranog detatia: reljefa-plastike, skulpture, ornamenta; Ш је 
moguce diferencirati tok namjere istoga: ukras, omament; ili oli­
cenje svetosti znaka (Ьilo kakvog oЫika i materijalizacije). 

Konacno, zbunjenost koju је donio intemacionalni arhitek­
tonski stil putem arhitekata svjetskih, ,,vagabunda-neimara" 
iz Europe polovicom ХХ vijeka па orijentalno-islamsko tle, 
prepoznaje se i danas sa prioritetno realizacijskog polazista 
kao narusavanje regionalnih karakteristika i kontinuiteta pre­
poznatljive geometrije koji su u vezi sa "skrivenosti" principa 
gradenja svetih objekata - arhitekture i vidljiva је narocito па 
dzamiji kralja Fejsala u Pakistanu (1960.), ili na katedrali Pola 
Dzonsona u SAD, ovdje upozorava па modele koji se trebaju 
odbacivati, vracajuci se protofoпnama. 

The comparison and grading of the mass of а structure of iconic 
significance (unrelated to the lawfu\ construction and bearing 
ofthe same) successfully recognises the hierarchy and author­
ity of line. Details, with which one creates ап agnostic-meta­
physica\ dia\ogue, do not recognise the doctrine of globa\ism 
regarding our vision of the world. This either depends оп the 
nature ofthe chosen detai\ - p\astic relief, scu\pture ог ornament 
- or it becomes possiЫe to differentiate between the intentions 
of the same (i.e. decoration ог ornament); or the foпn of the 
sacred nature ofthe symbo\ (whatever the foпn and materia\). 

Finally, the confusion created in oriental and lslamic art 
Ьу the international architectural style of the European "vaga­
bond" architects of the second half of the twentieth century сап 
Ье identified today - from the important perspective of achieve­
ment - as the disruption of regional characteristics and the con­
tinuity ofrecognisaЫe geometry, re\ated to the principle ofthe 
"hidden" in the architectural construction of holy buildings. 
Especially noticeaЫe in the case of the Кing Fahd Mosque in 
Pakistan (built in 1960), or in the Cathedral of Paul Johnson in 
America, this is а warning to Ье оп guard against models which 
shou\d Ье rejected in favour of а return to traditional forms. 
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MILIJANA OКILJ DIPL.ING.ARН. 

PRINCIPI GRADNJE PRAVOSLAVNIH HRAМOVA 
- LITURGIJSKO ODREDENJE PRAVOSLAVNOG НRАМА-

Razvoj hrama kroz historiju 

Hram је sveto mjesto gdje se Bog velica i slavi, gdje 
se vrsi liturgija - sveta tajna Euharistije, gdje se vjerni­
ci sakupljaju na molitvu. U razlicitim jezicima porijeklo 
rijeci hram uglavnom se odnosi na sakupljanje naroda, 
skup (ecclesia, chiesa, church, L egliese), domus, 
kuca, dom Gospodnji , dom molitve (Mt. 21:13), do­
mus orationis; domus Dei, kuca Bozija, bazilika, 
carski dom, kuca nebeskog cara. 

Кареlа ( capella) је prvobitno bio naziv prostorije za 
molitvu u kraljevskoj palati u Parizu. Kasnije ovaj naziv 
oznacava manje crkve u dvorovima, bolnicama, mana­
stirima. 

S porastom broja hriscana rnnogi paganski hramo­
vi se pretvaraju u crkve. U ranom hriscanstvu crkve su 
uglavnom postavljane na uzvisenim mjestima da bi bile 
prava slika Crkve Hristove koja је polozena na stijeni 
(Mt. 16:18) i doma Gospodnjeg na vrh gora (Mih. 4,1). 
Istovremeno, taj polozaj је asocirao na Sion i na novi ne­
beski grad Jerusalim koji је sv. Jovan Bogoslov vidio u 
Otkrivenju (21,1 О) kako dolazi od Boga, sa neba. Prvi 
hriscanski hramovi su vjerovatno podignuti u III vijeku. 
Danas ne znamo kako su izgledali jer је Dioklecijan iz­
dao naredbu о gonjenju hriscana i rusenju njihovih crka­
va. Нistorijski izvori kazu da nakon prestanka gonjenja 
starih crkava nije bilo te su podizane nove. Nakon 313. 
godine za vrsenje bogosluzja cesto su hriscanima ustupa­
ne bazilike. Ро ugledu na rimske bazilike, car Konstantin 
gradi prve hriscanske hrarnove. Godina izdavanja Milan­
skog edikta oznacava i pocetak historije hriscanske arhi­
tekture. Car Konstantin gradi na najsvetijim hriscanskim 
mjestima dvije monumentalne petobrodne gradevine: 
crkvu rodenja Isusa Нrista u Vitlejemu i crkvu Svetog 
groba u Jerusalirnu. 

Od pojave hriscanstva do danas sagradeni su brojni 
hramovi. Gradeni razlicitim stilovima u razlicitim histo­
rijskim epohama, svi u osnovi imaju iste arhitektnske ele-
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mente odredene liturgijskim potrebama. Ipak, uklapanje 
ovih arhitektonskih elemenata ostavlja bezbroj moguc­
nosti za razlicite prostorne oЫike. То se naravno odnosi i 
na spoljasnje i unutrasnje oЫikovanje. 

Као sto rijec hram znaci sakupljanje, zajednistvo, 
tako i forma hrama izrasta iz zajednickog duha. Na na­
celima zajednistva, na zivotu na Zemlji otvorenom za 
vjecnost zasniva se oЫikovanje hrama koji treba da ima 
istinsku, neprolaznu vrijednost. 

Liturgijsko odredenje hrama 

Bogosluzbene potrebe Crkve odreduju nacin izgrad­
nje hrama i organizaciju utrasnjeg prostora. Liturgijski 
tipovi i forme determinisu hriscansku umjetnost u svim 
njenim oЫicima. Tako, naprimjer, formiranje apside i sin­
tronona, amvona, krstionica... ukazuje па analogne pro­
mjene koje su se vremenom dogodile u bogosluzenju. 1 

Solomonov hram u Jerusalimu је jedan hram u juda­
izmu na jednm odredenom mjestu, izgraden ро uzoru na 
sator koji је Mojsije ро Bozijoj zapovijesti napravio kao 
pokretni hram u pustinji. Solomonov hram zadrzava ras­
pored prostora Mojsijevog satora, cine ga dva prostora 
- jedan "svetinja nad svetinjama", gdje se nalaze simЬoli 
bozijeg prisustva, zavjetni kovceg, zezalAronov i posuda 
sa manom. U ovu prostoriju ulazi prvosvestenikjedanput 
godisnje, па praznik Ociscenja. U drugu prostoriju mogu 
da udu samo svestenici koji su u njoj prinosili kaderye 
na oltar kadioni i palili sedrnokraki svijecnjak. Ovakva 
podjela judejskog hrama i radnje koje su па njemu vr­
sene uђесе kako na terminologiju, tako i па hriscansko 
gradenje hramova i hriscansko bogosluzenje. Hristos је 
cesto isao u Solomonov hram i nazivao ga је "domom 
Оса svoga" (Јп. 2, l 6, Lk 2,49). 

Za razliku od judejskih, rnnogobozackih hramova је 
Ьilo mnogo, ali i jedni i drugi imaju zajednicke osoЬine 

1 Ј. Fundulis, Liturgika !, uvod и sveto bogosluiellje, Кraljcvo 
2004., str. 21. 
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- mjesto su bozijeg obitavanja, а narod se sakuplja ispred 
hrama gdje su, u оЬа slucaja, postojali veliki zrtvenici i 
ostali bogosluzbeni predmeti. 

Hriscanski hram u osnovi se razlikuje od ovih hra­
mova jer nije samo simbolicko mjesto bozijeg obitavanja 
nago i mjesto bogosl8uzenja i sabiranja zajednice. Ро 
ugledu па sinagoge i mnogobozacke hramove, formira 
se hriscanska bazilika koja predstavlja simbol svijeta ob­
novljenog i preobrazenog u Hristu. Doprinos daje zivopi­
sanje hrama koje cini opipljivim Hristovo prisustvo, tako 
da hriscanski hram nije samo nastavak sinagoge. 

Kod hriscana pogled se пе usmejrava prema Jerusa­
limu, razoreni hram пе smatra se mjestom Bozije prisut­
nosti niti odrazava nadu hriscana. Pogled se upire prema 
istoku, prema izlazecem suncu. Istok kao novi simbol 
zamjenjuje jerusalimski hram, а Hristos је predocen 
u Suncu - Sunca pravde koja се se о drugom dolasku 
pojaviti kao munja sa istoka (Mt. 24,27), dok је zapad, 
gdje sunce zalazi, simbol neznabostva, duhovne tame i 
grijeha. Mada nije moguce vremenski tacno datirati po­
cetak okretanja prema istoku, ipak је sigumo da seze u 
najranije vrijeme Crkve. Pravoslavna crkva se do danas 
pridrzava ovog pravila, dok ga је katolicka crkva odav­
no napustila i crkve okrece prema terenu i urbanistickim 
uslovima. 

Unutrasnja organizacija prostora hrama sluzi liturgij­
skim potrebama i uslovljena је njima. Oltar, proizasao 
izjudejske "svetinje nad svetinjama", u centralnom dije­
lu ima casnu trpezu koja је simbol groba Gospodnjeg, а 
оп је izvor vaskrsenja. Simbol prijestola slave Bozije је 
polukruzni sintronon koji se nalazi u oltarskoj apsidi. U 
sjevemom dijelu oltara је proskomidija, obraz Golgote 
а kasnije Vitlejemske pecine, па kojoj se pripremaju ca­
sni darovi (Vitlejem u prevodu znaci dom hljebova). U 
juznom dijelu oltara је dakonikon gdje se cuvaju sveti 
sasudi i odezde. Oltarski prostor prvobitno је od naosa 
bio odvojen niskom pregradom koja se poslije razvila u 
visoki ikonostas sa troja vrata. U zapadnom dijelu hrama 
nalazi se priprata koja је sa naosom povezana carskim 
vratima. U naosu se uzdize amvom sa koga se propovije­
da i koji је prvobitno bio u sredini hrama. Iako gradeni u 
brojnim sti lovima, u glavnim crtama hriscanski hramovi 
cuvaju ove osnovne arhitektonske elemente. 

Hram ima za cilj da onima koji se u njemu i oko nje­
ga sabiraju i koji ga gledaju projavljuje Nevidljivog, da 
smjesti u sebe i sobom posvjedoci Nesmjestivog.2 Zbog 
toga је potrebno da njegova forma i sve sto se u hramu 
i oko njega odigrava progovori vjecnoj istini razumlji­
vim i adekvatnimjezikom. Smisao istinskog hriscanskog 
hrama istovjetan је sa smislom covjeka i svijeta uopste, 

2 Episkop Amfilohijc, Dulши1i smisao /11·ата sv. Save па Vi·aca­
n,, Vrsac, 1989; sr. Hrislo Janaras, Apofaticko bogoslovljc i \'izaпlijska 

arhilcktura, Tcoloski poglcdi br. 3, 1977., 125. 
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оп је ikona covjeka i svijeta.3 1 kao sto је covjek ро pri­
rodi bogojavan, tako i hram nije prosto simbol duhovne 
stvamosti, nego mjesto otkrivanja slave Bozije. Prema 
sv. Maksimu Ispovjedniku, Crkva је slika i duhovnog i 
culnog svijeta, zato sto kao simbol duhovnog svijeta ima 
oltar, а culnog svijeta hram. Опа је izobrazenje covjeka 
tako sto oltarom predstavlja dusu, а hramom tijelo. Tako 
опа hramom, kao tijelom, predstavlja moralnu filozo­
fiju, oltarom, kao dusom, objasnjava па duhovni nacin 
prirodno sozercanje i najzad boz.anskim zrtvenikom, kao 
umom, projavljuje misticno bogoslovlje.4 

"Moram pripadati necem iznad sebe da bi pripadao 
sebi." 

Gradnja hrama treba da se vrsi prema mjeri covjeka i 
da se u njega kroz prigodan nmaterijal ugraduje svijet. Za 
ljude koji se okupljaju u hramu bitan је dah bezmjemog 
koji је utkan u hram. Као sto је covjek stvoren "ро slici i 
prilici" Bozijoj, tako da se i hram gradi ро "slici i prilici" 
covjecijoj. Tako Sveti Sava kaze da kao sto је covjek sa­
stavljen iz duse i tijela, tako biva i sa hramom: gradevina 
је tijelo, а bogolepna sluzba koja se u njoj vrsi - dusa. 
Tijelo se oЫikuje prema dusi, а hram treba da se oЫikuje 
prema svetoj liturgijskoj Tajni koja se u njemu vrsi. Hram 
treba da bude ogledalo odnosa duse i tijela, odnosno ko­
smosa, jer hriscanstvo pociva па osnovnoj istini nerazo­
rivog jedinstva covjeka i Boga. Hriscanski hram mora 
da ima dva pola, ро] trajnosti i ро] savremenosti. Vjecna 
stvamost nije okamenjenost nego obnavljanje prolaznih 
formi zivota. 

Hriscanski hram је i mjesto па koma se ostvaruje i 
kroz koga se projavljuje istinsko zajednistvo covjeka i 
covjeka, covjeka i tvari, covjeka i Boga, mjesto gdje su 
nebo i Zemlja jedno; Bog, covjek i cijela tvorevina za­
jedno. 

Ljepota covjeka razbuduje па nesto veliko, privlaci ga 
i tangira njegove najtananije strune. U svakoj ljepoti pro­
budena је z.ed vjecne ljubavi, vjecnog zivota, ali potrebno 
је da se to preobrazi i spase istinskom nepropadljivom 
Ijepotom, koja је ovaplocena u liku Hrista Bogocovjeka. 

Covjek је mjerilo ideja - nisu ideje mjerilo covjeka. 
Kakav је covjek, takve се onda biti i ideje kroz njega. 

Za vjemika crkva је опо zajednistvo za kojim svi ce­
znemo, i gdje сето svi naci sebe i kao licnosti i kao sa­
bomu jedinicu. То је sabomost, to је ono svecovjecansko, 
а Hristos је prvi svecovjek. U sustini radi se о drukcijem 
ukusu, dozivljaju, iskustvu zivota, zajednistva u slobodi 
i ljubavi, i zato ljepotu treba tako dozivljavati. То i jeste 
najveca ljepota, ta harmonija ljubavi i ljepote u zajed­
nistvu licnih bica. Sve је u tome da se ovdje pripremimo 

3 Episkop Amfilohijc, D11l101111i smi,·ao h1·ama sv. Sa,,e па Vi·a(am, 
Vrsac, 1989. slr. 9.; sv. Maksim lspovjcdпik, Mislagogija. 

4 Sv. Maksim lspovjedпik, /zаЬюпа (/jela, Mislagogija, Prizrcn 
1977. 



za ljepotu Carstva nebeskog, koje је u nama unutra (Lk. 
17,21) i za koje је covjek stvoren i ka kome stremi. 

Ко zeli da upozna Boga treba da se odvoji od ёulnog 
svijeta i usmjeri svoj duh ka svome sopstvenom bicu gdje 
se nalazi obraz Boziji jer put ka bogopoznanju ostvaru­
je se kroz samospoznanje. Prema sv. Grigoriju Niskom, 
dusa ёovjekova је snabdjevena urodenim kretanjem pre­
ma nevidljivoj ljepoti u kome se ukljuёuje u stvaralaё­
ki cin preobrazaja svog bica. Dusa postaje umjetnik. 1 u 
drugim svetootackim spisima nailazimo па razmatranja о 
estetici i ljepoti. Yizantijski sveti oci smatraju da ljepota 
u umjetnosti treba da bude kao i sama tvorevina simbo­
liёka i da svjedoёi о hijerarhijskom ustrojstvu svijeta. Ne 
prenebregavajuci ёulne stvari, опа mora u njima da nago-
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ABSTRAKT 

Кljucne rijeci: praYoslavni hram, liturgijsko odredenje hra­
ma, hriscanska umjetnost. 

Od ројаУе hriscansrva do danas, sagradeni su brojni hramo­
,,i. Gradeni razlicitim stiloYima u razlicitim historijskim epo­
hama, svi u osnoYi imaju iste arhitektonske elemente odredene 
liturgijskim potrebama. Ipak, uklapanje oYih arhitektonskih 
elemenata ostaYlja bezbroj mogucnosti za razlicite prostome 
oЫike. То se naravno odnosi i па spoljasnje i unutrasnje oЫi­
kovanje. 

SUMMARY 

Key,vords: orthodox Church; liturgical specifications for 
churches; Christian art. 

Numerous churches have been built from the beginning of 
Christianity up to the present day. Constructed in а variety of 
styles during the various historical eras, all have the same basic 
architectural elements specified in the Liturgy. Even so, the ,vay 
in which these elements аге put together opens the ,vay for lim­
itless possiЬilities in terms of achieving structures that аге not 
uniform in appearance. 

vijesti prisustvo natprirodnog naёela. Stvaralac treba da 
se kroz smirenoumlje svojim djelom sto vise priЫizi ar­
hetipu i Apsolutu. Ljepota u Yizantijskoj umjetnosti nije 
nista drugo nego samo putokaz i simbol. 

U Yizantijskoj umjetnosti govori se о ljepoti hramova, 
psalmopojaca, ljepoti misli skrivenih u Jevandelju. Ali 
sva ta ljepota nije nista drugo nego simbol prave ljepo­
te. SYeti Joyan Damaskin kaze: ,,Stovanje upuceno ikoni 
dolazi do preobraza, а preobraz је опо sto је па ikoni 
izobrazno". 

Prava i apsolutna ljepota sadrzana је nadasve u bo­
zanskoj ljepoti prema kojoj dusa tezi, ali koju ljudska 
rijeё nije u stanju da opise. 

5. Sveti Sava, Sabгani spisi, Beograd, 1986, SКZ, Hilandarski 
tipik 

6. Simic Р., С,·/о,епа umetnost, Beograd 2000. 
7. Sladana Ristic Georgijev, Ројат lepog и Vizantiji (v.n.vv,,_nis. 

org.yu, septembar 2007). 
8. Joyan Damaskin, Istoёnik znanja, Niksic 1997. 
9. Suput М. , Spomenici sгpskog cгkvenog gгaditeljstva XVI­
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Suput М., Spomenici srpskog crkvenog graditeljstva XVI-XVII 
vek 

Bogosluzbene potrebe Crkve odreduju nacin izgradnje hra­
ma i organizaciju unutrasnjeg prostora. Liturgjski tipovi i forme 
determinisu hriscansku umjetnost u svim njenim oЫicima. 

Gospode, 
Zavoljeh ,,e/iёanstvenu ljepotu 
Doma Tvoga 
Ј mjesto gdje oЬitava 
Slava Tvoja.1 

Psalm 25:8 

The need of the Church to serve God dictates the construc­
tion of the church and the organisation if its interior. The type 
and form of the Liturgy determines the character of Christian 
art in all of its aspects. 

Lonl, 
Look и:ith a_{fection 011 the beauty 
O/Уоиг home, 
The р/асе 1t-!1еге Уош· glory 
Resides 

Psalm 25:8 
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PROF. DR. МЕТКА КRAIGHER-HOZO 

USMJERENJA I AKTIVNOSTI U EDUКACIJI MLADIH 

1. 1 
Usmjerenja i aktivnosti u edukaciji mladih 
- znacaj tehnickog znanja kao predanja 

Sa struёnog aspekta, pogotovo kad је u pitanju likov­
no obogacenje sakralnih objekata, svakako је neophodno 
poznavanje starih zanatskih iskustava - naёin pretakanja 
ovih iskustava kroz stoljeca i medusobno prozimanje. 

Likovni znakovi predstavljaju i iпаёе jedan od najsta­
rijih oЫika komunikacije. Umjetnik ёesto i minimalnim, 
ali znalaёki iskoristenim izrazajnim sredst\1ima postize 
originalnu zvuёnost likovnog teksta, odnosno, kad је u 
pitanju konkretna materijalizacija ideje - smisao poesisa 
materijalnosti. 1 Stvaralac svojom specifiёnom ekspre­
sivnoscu, svojim senziЬilitetom, emotivnim odnosom do 
vizuelne inspiracije, ali i steёenim zanatskim iskustvom, 
daje vlastitom tekstu i osebujan likovni izraz. 

Ipak, likovno stvaranje ima malo zajedniёkog sa onim 
sto se obiёno zove zanatskom izradom. Umjetnik nosi 
osjetilnost negdje duboko u seЬi. Ali, tu osjetilnost tre­
ba prevesti u likovni jezik sigumom rukom uvjezbanog 
majstora svog zanata.2 Francuzi koriste termin Ьеаих 
arts u sirem kontekstu: u lijepe umjetnosti spadaju опе 
Yrste glazbe, poezije, proze, slikarstva, kiparstva, arhi­
tekture - gdje imamo osjecaj da djelo ima osebujan реёаt 
umjetnikoYog licnog izraza. 

Tehnikaje, dakle, svugdje samo pocetni profesionalni 
odnos do materije. 

Istina, nikada i nisu postojale kanonske tehnike po­
jedinih umjetnosti: sYaka tehnika ima y]astitu povijest i 
neprestano se mijenja. Опа se usavrsaYa, dolazi do pu-

1 Kosta Bogdanovic: promocija k.njige Merude slikanja i mareгi­
jali, Sarajcvo, j uni, 1991. 

2 Znaёaj za11ata u klasiёnoj umjctnosti cvidentan јс u francuskom 
jcziku, za razliku od drugih jezika, manjom jcziёnom distinkcijorn iz­
rncdu rijcci / a,-fist (urnjctnik) i / ш·1isa11 (zanat]ija). Ali zato Fraпcuzi 
ёcsto, za zanatski \'irtuomo djclo, a]i manje t1rnjctniёkc нijcdnosti, ko­
ristc frazu ... е//е 11еsг d шr a,·riste, с est des anisa11s ... (Ј. G. Goul iпat: 

La teclmique ,le.s peimгes , Paris, 1926. str. 11.) 

nog izrazaja, pocinje se komplicirati, kvari se i napokon 
transformise. Dakle, i tu, kao i u drugim oЫastima stva­
ralastYa, prisutan је onaj circulus, stalno preobrazavanje 
па prolazu kroz prostor i Yrijeme, kako је to sjajno uocio 
Уес Elie Faur3

: 

Osjei:ali mi to ili пе osjei:ali, htjeli mi to ili пе ћtjeli, 

sveopi:a иzајатпа povezanost spaja si·e ljudske cine i si·e 
ljudske predodzhe пе samo и pгoston,, nego takoder, i 
prije svega, и vremenu. 

... Sve moiemo razumjeti onog casa kad se vratimo do 
izvora. Cmacki гаd II dгvetu i grёki mmmor nisu tako 
medusobno udaljeni kako se to misli. Doi•oljno је da po­
gledamo koje od djela egipatskog Sгednjeg carstva, ра се 
пат se и ritmickoj 1·avnoteii njegoi·il1 valovitih povrsina 
otkriti prijelaz od naivnih i gn,Ьih planova anackog ki­
parstva do slobodni/1 110 ko11centгicnil1 k1-eta11j a g1·ckog 
kipшstva ... 
Ја cak i onda, kad pojedini veliki izmzi spoznaje 

ostaju nepoznati jedni d111gima, cak i onda kad se njilюvi 
zajednicki izvoгi gube II tami po11ijesti, mzvoj spoznaje 
kao da svugdje p1·olazi kmz gotovo j ednake stupnjeve: 
oгgansku integ1·aciju, гavnoteiu sklada i 1'тiticko 1·ascla-
11ji11a11je; stoga и pojavama toga raz1юja otkгivamo ёude­

sne analogije и st111kt11гi, гitmu i iz1·aiaju. 
Ova sveopi:a uzajamna povezanost eYidentna је i u na­

sem kultumo-historijskom naslijedu. Analizoш pojedinih 
ostvarenja, ponekad i komparacijom radova izvedenih u 
razlicitim tehnikama, od iluminacije do zidne dekoraci­
je, cak i onda kad pojedini veliki iпazi spoznaje4 ostaju 
nepoznati j edni dmgima, otkrivamo cudesne analogije 11 

stmktul'i, гitmu i izm i aju. 
Tako su u bizantskoj umjetnosti па Balkanu evidentni 

razliciti utjecaji. 

3 Е. Fat1rc: Dul, oЬ/ika. str. 11. 
4 Ovisno о karakteru odabra,юg izloska : (plastike, skulpturc, or­

narncnta. kaligrafijc, mozaika, frcskc ili ikonc), mogucc јс difcrcпcirat i 

narnjcru istoga: ukras, omamcnt i]i o]iёenje s,,etosti znaka (b ilo kakYog 
oЫika i rnatcrijalizacijc). 
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Poznato је da је majstor Jovan u Peci radio svoje fre­
ske prema strogim uputama arhiepiskopa Nikodima, dok 
је sam dYorski stil u to \'rijeme bio pod utjecajem picto­
res gгaeci iz Kotora - gгире slikara metlu kojima su Ьili 
i 1·imski i grcki, kao i domaci majst01·i.5 

Odvojeni od g1·adskih atelijera, cinili su posebnu g1·11-
pu 1·utiniгanih zanatlija koji su znali do pojedinosti istoc­
nu iko11og1·afij11, ali su blli pod utjecajem Mediterana. 

Pored eYidentnih utjecaja tzY. kretske i makedonske sko­
le,6 za Balkan su znacajna i mletacka zanatska iskustYa.7 

U Bizantu је organizoyanje slikarskih radionica tra­
dicionalnije od organizacije na Zapadu. OYdje se umjet­
nost i zanat njeguju u kontinuitetu jos od Yremena starih 
kultura, kada su na podruёju Male Azije, Sirije i Pale­
stine postojale male drzaYice, formirane oko gradova sa 
razYijenim zanatstvom i trgovinom. Zanatlije i umjetnici 
grupisani su u pojedinim dijeloYima grada prema vrsti 
zanata, pored trgovaca koji im nabavljaju sirovine; sliёno 

је u svim pokrajinama Bizantskog carstYa - od Rusije do 
Grёke i Balkanskih zemalja. 

U Bizantion је Konstantin Veliki prenio i mnoga djela an­
riёke umjetnosri. Ovaj Novi R.im postao је i centar nauke. 

Vrhunska zanatska i umjetniёka dostignuca grc­
kih majstora mozaika slave se i izvan Istocnog carstva. 
Umjetnici, cesto i sami monasi, rade u majstorskim ra­
dionicama8 u gradovima, ali su SYe ёеsсе vezani za ma­
nastire. Odnos do uzvisenog poslanstva umjetnika ostaje 
isti tokom hiljadugodisnje tradicije, kako na Istoku, tako 
i na Zapadu. 

Pored pravila koja su bila zapisana u statutima, po­
stojala su i nepisana univerzalna pravila vezana za uzYi­
senost poslanstya umjetnika. Cesto se kao uvodni tekst 
starih manuskripta i rukopisa9 javljaju molitve, kojima 

5 Svetozar Radojёic: S,pska 11111et11ost II s1·ed11je111 1•ek11, Bcograd, 
1982. str 109. 

6 Mcdu srcdnjovjckovnim slikarskim skolama, podrazumijevaju­
ci izucavanje zidnih i ikonopisnih tchnika, u Grёkoj sc razlikuju, prijc 
svcga, dvijc slikarskc skole: 

Kretska slikarska skola, koja је konzcrvati,,nija i vise povczana 
sa orijcntalnom tradicijom; 0,-11 tradiciju prcnio је u rusko slikarstvo 
TEOFAN GREK, а na zapad Mlcёani, ukljucujuci konacno i Candi­
ota ЕЈ Greca; 

Makedonska slikarska skola, koja u srcdnjcm vijeku ima visc 
kontakata i sa Zapadom, bastini tradiciju tzv. carigradske skole i nje­
gujc sc u Solunu i u manastirima Atosa, pogotovo Нilandara; OV11 tradi­
ciju bastini i MANUEL PANSELINOS. 

7 U Vencciji јс bio prisutan utjccaj Istoka i Zapada. Уес krajcm 
XIV vijcka mogle su se vidjcti grav11rc njcmackc i italijanske rcncsansc 
i manjrizma, ali i djela Grka, izbjeglica prcd Turcima u Dalmaciju i 
Vcncciju; u Veneciji, kasnijc, izmcdu 1539. i 1600. godinc., zivi oko 
4000 Grka, ра tako i slikara udruzenih u poscbnc korporacije; pogotovo 
su Ьili angazovani na dckorisanju crk,•e San Giorgio dci Grcci. Tzv. 
modoneri proizvodc slike za iz,•oz, pogotovo na Balkan. 

8 Ujcdno su morali Ьiti i clanovi odrcdcnog ccha, gdjc su Ьili 
uёlanjcni i drugi obrtnici koji su koristili istc matcrijale - kao berbcri, 
scdlari, itd. 

9 Zanatske tajnc su sc prcnosilc prcdanjima. 1 Ccnnini, kao i mno­
gi raniji autori traktata, samo su dopunja,•ali opccusvojcna saznanja u 
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se autori obavezuju tom uzvisenom poslanstvu i mole za 
mi\ost. Tako је na pocetku CenninijeYog manuskripta 
sljedeca molitva: 

Jncominical ili lib1·0 dell arte,fato di composito da 
Ciennino da Colle 

А rive,-enza di Dio s della Ve1-gine Магiа е di Santo 
Eшtacchio 

Е di Santo Francesco е di San Giovanni Battista е di 
Santo Antonio di Padova 

Е genaalmente 
Di tutti е Santi е Sante di Dio, 

Е а ri11erenza di Giotto di Taddeo d Agnolo maest1·0 di 
Ciennino, 

Еа ultolita е Ьепе guadagno di chi alla detta агtе vо1та 
pen1eni1·e. 

Gotovo u isto vrijeme nastaje i bizantski priruёnik za 
slikare STOGLAV u kojem se navodi i sljedece10

: 

Slikam pгilici daje ponizan, mio, pгavovje,-an ... 
Da posebno ёиvа ёistocu, duhovnu i tjelesnu, sa 

svom painjom (Ьгigот). .. 
А pгiliёi ти i da vise p uta dolazi kod d11/10v11il1 

otaca, 
Те se savjetuje о svemu, 

Те iivi р1·ета 11jil10vim uputama i naukama ... 
А Ьiskupi neka dоЬго paze, s1,aki па svome роdгисји, 

Da slikшi ikona i 11jil10vi иёепiсi s/ikaju р1·ета 
staгim p1·edloscima 

Јпе opisuju nista od onoga sto izmisle. 

Posebno је u statutima bila propisana obuka u radioni­
cama: u Veneciji i Firenci majstor nije mogao imati vise od 
jednog ucenika; ucenik nije mogao biti stariji od 25 godi­
na, а segrtovanje nije trajalo krace od tri godine.11 

Zanimljivo је, da prema obicajima dubrovackog ce­
hovskog reda (krajem 15.stoljeca) sin slikara nije mogao 
Ьiti primljen kao djetic и оёеvој radionici.12 То ne zna-

zanatskom isstvu. Tako LUCCA MANUSCRJPT (VIII stoljccc) ima 
135 kracih i duzih clanova (podaci о tchnikama i matcrijalima; zbog 
vcccg broja grckih pojmova u tckstu, kao i nelogicnosti u izlaganju, 
prctpostavlja sc da је izvor za uputstva Ьilo visc Ьizantskih rukopisa, 
ili јс Ьiо u pitanju prcbjegli grcю majstor mozaika, prebjegao u doba 
ikonoklazma). lzmcdu ostalog, tu su i uputstva о bojama staklcnih pasti 
za mozaicke ukrase, izradi stakla, rozinc, drvcta, о izradi pcrgamcnta, 
doЬijanju ulja, obradi metala, о poz\atama. 

1 О Christa Schug-Willc: Umetnosl v slikah/Bizanc in njegov л·е1. 
LjuЫjana, 1969., str.253. 

11 Kod notaraje trebalo potvrditi sporazum о scgrtovanju uz prct­
hodnu provjeru da li uccnik ima prirodnc sklonosti za izucavanjc odrc­
dcnc umjctnosti; postojale su i poscbnc odredbe u pojcdinim statutima 
о kaznama za slikarc koji preotimaju uccnikc iz drugih bottcga; ccsto su 
bottcge okupljalc clanovc istc porodicc (otac, sin, braca). 

12 Tako Bozidarcvic Nikola, roden u Slanom kod Dubrovnika u 
porodici slikara, vcc sa sedamnacst godina odlazi u svijet. 



ci da ocevi nisu odigrali itekako bitnu ulogu u edukaciji 
SIПO\'a. 

U radionicama је, pored majstora i ucenika, Ьila i tzv. 
treca kategorija zanatlija - pomocnici, radnici - posebni 
propisi su se bavili strancima. 

Prema Vasariju, majstorska radionica је odgovarala 
za sve radove od dekorativnog, ukrasenog dugmeta do 
oslikanog oltara ili mermernog groba. 

Iako su i па vjetrometini Balkana prisutni razliciti 
utjecaji, kako sa Juga, tako i sa Sjevera, Istoka i Zapada, 
evidentna је i sveopi:a uzajamna povezanost. 13 

Tako сето, naprimjer, u stilu Hvalovog zbornika za­
mijetiti Ьizantske utjecaje cak pocetkom 15. stoljeca, а u 
Miroslavljevom evandelju, nastalom u 12. stoljecu, utje­
caj Apulije. Sveopi:a uzajamna povezanost evidentna је 
i u razmjeni zanatskih iskustava. Zahvaljujuci susretu sa 
islamskom kulturom, pogotovo u sferama primijenjenih 
umjetnosti, kontinuitet zanatskih iskustava је sacuvan i u 
vrijeme ikonoklazma.14 

Iluminirani tekstovi koji se cuvaju u arhivima i mu­
zejima kulturnih centara па Balkanu nastali su pod utje­
cajem medijevalnih skola iz Evrope, ali oni orijentalni 
donose i daleke utjecaje Azije. 

Оа Ji је kineski majstor poznavao helenisticki crtez 
pristigao u Perziju sa Aleksandrom Velikim? 

Оа li su u duЬinama Azije vec primjenjivali anticku 
tehniku tonskog slikanja? 

lstina, danas transformaciju tehnike koloriranog cr­
teza и tehniku tonskog slikanja pripisuju Zeuxidu15• Оп 

p1·imjenjuje tehniku16 koja nadilazi Paпhasiosa17: koristi 
telmiku koja Ьi se ргiје mogla nazvati slikarska metoda 
pokrivne svjetlosti и kontrastu sa transparentnim sje-
11ama sa bezbroj ffeksija а sve и f unkciji trodimenzio-
11alnosti. 

Ako kompariramo kinesku i islamsku kaligrafiju, ot­
krit сето cudesne analogije u st1·ukturi, ritmu i iпaiaju. 

U ocima kineza krasnopis је Ьiо znacajniji od slikar­
stva. 

13 Е. Faure: D11h oЬ/ika, str. 11 
14 lkonoklazam јс imao za posljcdicu i posvccivanjc izuzctnc 

paznjc onim minucioznim tchnikama primijcnjcnc umjetnosti. lstina, 
па ozivljavanjc tchnika primijcnjenih umjetnosti utjccao јс i susrct sa 
islamskom kulturom; dcsava sc prcporod u umjctnosti cmajliranja, ilu­
minacij i, keramici, oЬ!ikovaпju drveta, stuku, Kalif cl Valid II u VIII 
stoljccu zaposljava jos uvijck i majstorc ncvjcmikc " lz dana ncznanja", 
dakle zanatska iskustva se obogacuju obostrano. 

15 Grcki slikar ZEUXID, ili ZEUXIS zivio је oko 450., svakako 
prijc 394, godinc; rodom iz Hcraklcjc (iznad Dclfa), djelovao је u Ate­
ni, juznoj ltaliji, Makcdoniji i Efezu. Bio јс suvrcmcnik i takmac Para­
sUcv, а anticka tradicija ga stavlja u rcd najvccih slikara. Na Lukijanovu 
preporuku Arhelaj, makedonski kralj, pozvao па svoj dvor. 

16 V. Ј. Bruno: Fom 1 and Colom· in G,·eek Painting, London, 
1977. str. 43 . 

17 Plinius zapisujc za Parhasiosa: Оп odnosi grancicu zbog onih po­
sljcdnjih potcza koji dovrsavaju i zaokruzuju prcdmct. Prema Faurcu - to 
јс mozda dcfinicija valera i polusjcnc. (Е. Faure: Duh oЬ/ika, str. 45 .). 

Опо sto zapanjuje је cjelovitost izraza izmedu svih 
komponenti koje tvore djelo. Ali, djelo је valorizovano 
prije SYega па osnoYU odlika individualnih poteza ki­
stom, па osnovu cvrstine i mekoce date linije ili obrade 
pojedinacnih motiva ili tehnike povlacenja kista. 18 

Kako је zakljucio Sherman Е. Lee, stгukturalna me­
toda 11 slui enju kistom dovodila је sve donedavno do 
gotovo potpune zbгke и pogledu kakvoi:e i autenticnosti 
kineskog slikaгstva. Кinez се ocjenjivati vгijednost djela 
samo па osnovu poteza kista, dok Zapadnjak, podгazumi­
jevajui:i i anticke stvaraoce, polazi od svojstva kompozi­
cije, Ьоје i faktш·e, likovnih elemenata koji su za Кineze 
1·e/ativno beznacajni. 

Moramo posebno napomenuti da је u Kini samoj ka­
ligrafiji pridavan izuzetan znacaj: 

Vec sam tekst је predstavljao stvaralacki cin! 
Slican znacaj pridaje se kaligrafiji i u islamskoj kul­

turi. 
Arapi, osvojivsi Perziju, preuzimaju i perzijske i grc­

ke pisare i stimuliraju nauku i umjetnost. 19 

Najstariji primjerci Kur апа па papiru imaju geome­
trijske dekoracije slicne onima па sasanidskim srebrnim 
tanjirima. Islamska zanatska iskustya su, dakle, oslonjena 
i па tradiciju najstarijih naroda Mezopotamije i Egipta. 

Sama kaligrajija u islamskoj kulturi zauzima posebno 
mjesto i s obzirom па religijske i filozofske razloge. Ce­
sto је uporedivana sa muzikom i plesom. OУо Yirtuozno 
umijece, kao nekada u Kini, uvjetovano је mukotrpnim 
radom, ali i nadarenoscu, senziЬilitetom i spontanitetom. 

Ocito је zabrana prikazivanja likova, pogotovo u sa­
kralnoj umjetnosti, pojacala zelju za zanatskom virtuo­
znoscu. Dekorativni motivi su gotoYo identicni neovisno 
о vrsti materijala: iluminaciji, stuku, keramici, kamenu, 
rezbariji, itd. Umjetnostje posvecena, prije sYega, Yelica­
nju Gospodaгa svj etova. Odnos do uzvisenog poslanstYa 
umjetnika ostaje isti tokom hiljadugodisnje tradicije. 

Zahvaljujuci posebnim okolnostima, dostupan nam је 
STATUT СЕНА SLIКARA 
Cuvene Heratske skole perzijskog minijaturnog sli­

karstYa (1420-1507): 

И ime Allalю milostivog i milosгdnog: Hvala Allalщ 
gospodam svj etova, molitva i mir poslaniku Boiijem 

Muhammedu, njegovom domu i njegovim prvim 
suborcima. 

/тат Diafer Sadik, zasluini 1,оаа, kaie: Od vгетепа 
Adema a.s., neka je nad njim mir, do vгетепа Boiijeg 
poslanika, ako pitaju koliko је Ьilo slikara, odgm1oгi 

daje Ьilo hiljadu devet stotina i pedeset slikara. Od 
njih је samo dvanaest istaknutih slikaгa/majstm·a. Pгvi 

18 Shcrman Е. Lcc: Fаг Eastem A,·rl Нisroгija umjetnosti; Daleki 
istok. od kamenog doba do ~таја X VII ,,ijeka, Beograd, 1972., str 254. 

19 Osni\'anjcm drzavnog trczora - DIVANA - riznicc naucnih i 
umjctnickih dostignuca, sacuvana јс svjctska bastina za buducnost. 
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Jшzreti Osman, posjednik dvije buktinje, drugi hazгeti 
Alija, Boiiji izabгanik, trei:i ustas Abd EI-Vahid, cetvrti 
ustas Abd El-Kerim, peti ustas ВаЬа, sesti ustas Nizam 
El-Din, sedmi majstoг Ubaid Buhaгi, osmi Abdi Dialif 
Taskendi, deveti majstor Dialil Ad-Din Andigani, deseti 

majstor Muhamed Balhi, jedanaesti Sems-Ad-Din 
Kasgari, 

dvanaesti Omar Bagdadi. 

Svi naznaceni majstori postigli su pzmocu savrsenstva. 
Ako neko upita od kada pocinje slikaгstvo, odgovori: 
od Muhammeda, Boiijeg izabranika, da ga Ьlagoslovi 
Allah i da ти podari mi1·! И v1·ijeme kada se gгadila 
diamija и Medini, svevisnji Allah nш·edi Diebrailu, 
da side Muhammedu a.s. i da ти preda zapovijest 

da uю·asi svetu diamiju и Medini. Hazreti Dieb1·ail 
је ponio trideset i dvije Ьоје, umcio ih Muhammedu 
a.s. i naucio ga slikarstvu. Muhammed a.s., izabranik 

Boiiji, da ga Ьlagoslovi Allah i da ти dadne mir, nauci 
slikaгstvu hazreti Osmana i hazreti Aliju, ра ukгasi 

diamiju и Medini. 
Ako neko upita da li је slikarstvo о nalogu zakonito 
i preporucljivo, odgovori: Posto је svevisnji Allah 

nш·edio Diebrailu, postalo је nalog. Poslije toga, kad 
је Diebrail, da bude тiг nad njim, naucio Muhammeda 

a.s., postalo је obavezno: poslije toga, kad је kad је 
Poslanik, da ga Ьlagoslovi Allah i podari ти mir, 

naucio ukгase, postalo је zakon: poslije toga, kad је 
Muhammed a.s. naucio hazreti Osmana i hazeti Aliju, 

postalo је prepon1cljivo. 
Ako neko upita od kuda su se pojavile Ьоје i koliko ih је, 

odgovoгi da su se pojavi/e voljom Tvorca vasione i da ih 
ima trideset i dvije. 

Ako neko upita sto је obavezan da kaie umjetnik ulazeci 
и гadionicu, odgovri daje obavezan tri puta da prouci 

suru "Fatilш" i tri puta sun1 "lhlas". 
Ako neko zapita sto је obavezan da kaie majstor 

sjedajui:i da radi, odgovoгi: Duianje tri puta da slavi 
Allaha i Poslanika. 

Ako neko upita koliko obaveza mora ispuniti umjetnik, 
odgovo1·i sedam obaveza, рпт је, uzeti abdest, dmga, 

postovani duh patrona i majstoгa proslosti, tгеса, 
prisusnюvati zajednickoj molitvi; cetvrta, Ьiti isю·en; 

peta, Ыti postovan и svom djelu; sesta, dozvoljeno 
cuvati od zabranjenog; sedma, d1·iati se sю·отпо. 
Ako neko upita za imena cetiri patrona serijata, 

odgovori daje prvi Ьiо lшzгeti Adem, izabranik Boiiji; 
dn1gi Nuh, poslanik Boiiji; trei:i !Ьrahim, ashab Boiiji; 
cetvrti ћazreti Мићаттеd, da bude тiг s njim i da ga 

Allah Ьlagoslovi! 
Ako neko pita za imena ceti1·i dulюvna оса tш·ikata, 

odgovori daje p1-vi pravedni ћazreti АЬи Ваю; dгugi 
hazгeti Omar, t1·eci haz1·eti Osman, cetvrti hazreti Alija, 

da bude s njim milost Boiija! 
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Ako neko pita za imena cetiгi оса теzћеЬа, odgovoгi da 
је p1-vi haz1·eti /тат Azam, dmgi lшпeti /тат Sahija, 
trei:i hazreti /тат Malik, cetvгti haz1·eti /тат Hanefija, 

nekaje s njim milost Boiija! 
Ako svaki majstor-slikaг bude znao O\IO i procitao 

ovaj tгaktat (а ako пе moie da ga procita, Ьш· da сије 
njegovo citanje, а ako пе сије, neka ga dгii u rukama), 
и toku cijelog iivota песе ni и сети oskudijevati. Znanje 
ovog svetog tгaktata Svevisnji се nagгaditi Ьlaienstvom 
па Опот svijetu. Svaki majstor, koji пе upozna ova 

pravila, Ыt се necist. Svako ko posumnja и istinitost 
ovog traktata Ьiсе nevjernik. 

Obracamo se Allahu da nas zastiti od takvog, а Аl/аћ 
najbolje zna. 

Bastina orijentalne iluminacije danas se nalazi pohra­
njena na mnogim mjestima - od Тор Kapi u Istanbulu, 
muzejima i nacionalnim biЬ!iotekama sirom svjetskoh 
kultumih centara, kao i na zidnim dekoracijama mnogih 
sacuvanih sakralnih objekata islamske kulture. U radi­
onicama na dvoru Sulejmana Velicanstvenog20 slikari 
- nakasi izvrsavali su razlicite zadatke. Isti omamenti 
nalaze se na ilшninacijama, tepisima i fajansi ; kaligrafija 
i arabeska prelazi sa zidova dzamija i na posude, oruzje, 
nakit i ostale upotrebne predmete; kuranski ajeti, kali­
grafski ispisani, cesto su iluminirani floralnim motivima. 
Ono sto zapanjuje је cjelovitost izraza izmedu svih kom­
ponenti koje tvore djelo.21 

Znamo da su u kasnijim vremenima, pogotovo likov­
na obogacenja islamske arhitekture, cesto dozivljavala 
rnnoge preinake. 

Zato је neophodno poznavanje starih zanatskih isku­
stava - nacin pretakanja ovih iskustava tokom stoljeca i 
medusobno prozimanje. 

Kod identifikacije autenticnosti odredenog sloja zidne 
dekoracije, ili drugog artefakta, i odredivanja primamog 
identiteta potrebno је razmotriti ovu sveopcu uzajamnu 
povezanost, postujuci opceprihvacene principe multidis­
ciplinamosti u razrnatranju kultumohistorijskog naslije­
da i zajednicku odgovomost za stanje bastine. 

Konacni sud о nacinu sanacije odredenog artefakta ne 
moze se donijeti samo na osnovu naucne objektivnosti. 
Esencijalna је i umjetnicka vizija. 

20 U palati Sulcjmana Veliёans\',•cnog (1520-1566) smjcsteno јс 
prcko 40 umjctnika razliёitih struka, koji su dosli iz svih krajeva Impc­
rije - od Perzije, Madarskc, Bosnc i dn1gih zcmalja ... 

U atclijcrima јс rad rasporcdcn (figuracija Ili iluminacija) - ncki 
rade kostime, pejsaze, а spretniji slikaju lica. Ako је rijec о Kuranu 
- u obzir dolazc samo floralni motivi. 1 perzijski tckstovi dobijaju sada 
otomansku dekoraciju - pogotovo SAHNAME. l..?ijige l..тa/jeva. 

Nas slikar Osman, porijcklom Bosanac, jcdna је od najznaёajnijih 
licnosti u povijcsti islamskc minijaturc. Роёео јс 1577. zajcdno sa Mir­
za Alijom ilustrirati rukopis Hunernamu. 

21 То su papir, Ьоја, koza, kao i sama krcacija - kompozicija - ka­
ligrafija, radovi kistom, itd. 



1. 2 
Usmjerenja i aktivnosti u edukaciji mladih 
- inauguracija izbome nastave iz oЫasti 
konzervacije i regionalna saradnja 

lzborna nastava iz oЬ\asti konzervacije uvedenaje na 
Akademiji likovnih umjetnosti u Sarajevu na inicijativu 
francuske vlade.22 

Program nastave је prihvacen na Univerzitetu u Sara­
jevu 2001. godine. 

U okviru integriranog nastavnog procesa na Univerzi­
tetu и Sarajevu, podrazumijevajuci vertikalnu i horizon­
talnu prohodnost studenata, postujuci opceprihvacene 
principe multidisciplinarnosti u razmatranju kultumo­
historijskog naslijeda, ukljuceni su, pored Akademije 
likovnih umjetnosti, i Prirodno-matematiki fakultet i Fi­
lozofski fakultet. 

Studenti tokom studija apsolviraju, pored obaveza 
unutar svojih odsjeka, dakle pored obavezne nastave, i 
sve zacrtane programe nastave, vjezbi, seminara i stazi­
ranja u okviru izborne nastave uz kompetentno obogace­
nje nastave gostovanjem stranih strucnjaka iz Avignona, 
LjuЬ\jane, Веса, Japana, Washongtona, i drugih svjetskih 
centara, u okviru zajednickog projekta uslovno nazvanog 
EVROPSКI MOST ZA SARAJEVO. 

Ukupno su tokom ovih godina realizirane dvadeset i 
dvije jednomjesecne i visemjesecne radionice.23 

Као bitan segment edukacije, studenti moraju reali­
zirati obimno staziranje u okviru odredenih konkretnih 
projekata. 

Nastava је, dakle, zasnovana na apsolviranju znanja 
prema zacrtanom programu koji zapocinje u drugoj go­
dini studija. 24 

22 Na osnovu elaЬorata Pmgmmme de formation possiЬ/e рош 
fonner des technicies de co11seгvatio11 е/ 1·estaumtio11 par Robeгl Bou­
ь"·ain Dubom-g ртј de 1 Ecole d Ап d A,,ig11011. 

23 Prvih osam radionica јс claborirnno u puЫikaciji EVROPSKI 
MOST ZA SARAJEYO, u izdanju ALU i KULT В, u septembru 2006. 
godine. 

Br. 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

б. 

7. 

24 Plan nastave 
Likovni odsjeci: nastavnicki, k.iparstvo, grafika, 
Oba,,czni i fakultativni (1) - izbomi prcdmcti 
Druga godina 111 scmcstar IV semestar 

predmet Р. V. Seminari/IOS Р. V. Seminan/EШ 

Estetika 1. 1. 1/3 

Matirni likovni predmet б 8 6/7+4 3 4 5П+4 
(crtanje, grafika. modeliranje} 

Veёemji akt/edukacija 2 1 115 2 1 1/5 

Tehnologija 11 1 1 1/3 1 1 1/3 

Osnovi prirodnih nauka/f 1 1 13 1 1 12 
Osnovi fotografije/f 1 1 1/3 

Konzervacija/f 1 1 1/2 

Ukupno oЬ.veznih 10 11 5124 7 7 5/24 

Ukuono iz grupe/konшvacija 2 2 1/6 2 2 1/4 

Studij konzervacije ima za cilj da obrazuje strucnjaka 
koji је, pored apsolviranja svoje uze likovne discipline, 
osposoЬ\jen i za obavljanje poslova iz ove oЬ\asti. 

Sposobnost za obavljanje odredenih konzervatorskih 
poslova verificirana је suplementom - dodatkom па di­
plomи. 25 

U dodatku diplomi su tacno precizirane kompetencije 
u oЬ\asti konzervacije, sa posebnim naglaskom na vrstu 
staza koji је student tokom studija realizirao.26 

Zato је velika paznja usmjerena ka iznalazenju ade­
kvatnih projekata.27 

Т reca godina У scmestar IV scmcstar 

Br. predmet Р. V. seminari Р. V. seminari 
1. Matiёni likovni predmet 4 5 3 4 5 3 

(~ikanje, grafika, kiparstvo, 
edukadja) 

2. Veierni akVedukacija 2 2 2 2 

3. Historija umjetnosti V 2 1 1 2 1 1 

4. Osnovi pnrodnih nauka/f 1 1 1 

4. Tehnologija 111 (likovne tehnike)/f 1 1 1 

5. f<>todokumentadja/f 1 1 1 

5. lnformatika/f 1 2 1 

б. Konzervacija/restauracija/f 2 3 l+stai (2) 2 3 l+staZ{)) 

Ukupno obaveznih 8 8 4 8 8 5 

Ukupno iz grupe/konzeracija 4 5 3 5 

ёetvrta godina VII scmcstar VJII scmcstar 

Br. predmet Р. V. seminari Р. V. seminari 

1. Maticni likovni predmet 3 4 Ј 4 4 4 
(slikanje, kiparstvo, grafika, 
edukadja} 

1. Veiemji akt 3 3 3 3 

3. Historija umjetnosti 2 1 1 2 1 1 

4. Tehnologija IV (identifikacija 1 2 1 
artefakta)lf 

5. lnfo-dokumentacija 1 2 1 

б. Konzervacija/restauracija/f 1 Stai(б) 1 1 Stai (б) 1 

Ukupno obaveznih 8 8 4 8 8 5 

Ukupno iz grupe/konzervacija 2 8 2 8 

25 DODATAK DIPLOMI potvrduje dajc apsolviranjcm oЬimnog 
gradiva iz oЫasti konzervacije student stekao odredena znanja, te se na 
osnovu svog opccg likovnog obrnzoyanja, steccnog u odrcdcnoj oЫasti 
likovnih umjctnosti i ovih dodatnih konzcrvatorskih iskustava, mozc 
ukljuciti na zadnju godinu studija Odsjcka konzcn,acijc i rcstaurncijc 
na visokim skolama u Evropi za sticanjc ВА/ Bache/01· - level deg,·eel 
dakle - diplome prvog univerzitetskog stepena, cime stice prnvo za pri­
stup Master s111dij11 iz 1-esta11racije i konzeгvacije (skladno Bolonjskoj 
dcklaraciji). 

26 Sposobnost da in,·cntarisc i dokumcntujc postojccc stanjc ba­
stinc, vrsi ncophodnc intcrvcncijc u konzcrvatorskom domcnu, vrsi 
trctman insckticidima i fungicidima, vlada manipulacijom i cuvanjcm 
djcla, asistira u timu kada su u pitanju rcstauratorskc iпtcn,cncijc. 

27 Shodno tcskoj poslijcatnoj situaciji u kojoj se nalazi Bosna 
i Hcrccgovina, vladc Yisc zcmalja, prijc svcga Francuskc, Slovcnijc, 
Njemaёke, Austrije, USA i Japana obezЬijedile su sredstva za reali­
zaciju visc cdukativno-rcstauratorskih projckata. U prosloj godini јс 
podrzaп i projekat koji се Ьit i finansiran u okviru lme,·eg 11/ А T,-a11-
sfюmaliem-Ad1·iatico. 
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Postujuci opceprihvacene principe multidisciplinar­
nosti u razmatranju kultumohistorijskog naslijeda, u kon­
cipiranju edukativnog procesa uz neophodnu razmjenu 

ABSTRAKT 

Uzimajuci u obzir inauguraciju Bolonjskog procesa i na 
Univerzitetu u Sarajevu, kao i na drugim visokoskolskim insti­
tucijama u Bosni i Hercegovini i njenom okruzenju, ispis razmatra 
neka temeljna polazista u samom pristupu identifikaciji odredenog 
likovnog artefakta, imajuci u vidu kontinuirano preobrazavane 
zanatskih iskustava, kompleksnost identifikacije autenticnosti te 
s tim u vezi konstatacUe primamog identiteta, sto podrazumijeva 
inovirana usmjerenja i aktivnosti u edukaciji mladih. 

U okviru teme P,·incipi obnove i izg1·adnje sakralnih obje­
kata, pored razmatranja strucno i naucno uocljivih konkretnih 
dilema, sa strucnog aspekta, pogotovo koda је u pitanju likovno 
bogacenje sakralnih objekata, svakako је neophodno poznava­
nje starih zanatskih iskustava - nacin pretakanja ovih iskustava 
tokom stoljeca i njihovo medusobno prozimanje. 

Zato ispis, u prvom dijelu, dotice i znacaj tehnickog zna­
nja kao predanja. Naime, i tu, kao i u drugim oЫastima stva-

SUММARY 

Taking into account the inauguration of the Bologna pгoc­
ess at the University of Sarajevo as well as in other institutions 
for higher education in Bosnia and Herzegovina and the region, 
the extract discusses а few fundamental departures regarding 
actual access to the identification of certain visual art objects, 
\vhilst keeping sight of the continuous metamorphosis of craft 
techniques, the complexity of the identification of authentic­
ity, and the related observation of primary identity \\'hich also 
implies innovation regarding orientation and activity in youth 
education. 

Within the framework of the theme of The P,·inciples ој 
Re11ovatio11 and Co11stг11ctio11 ој Saaed Buildings, besides the 
expert and scientific consideration of concrete dilemmas, from 
the point of view of expertise - especially \vhen it is а ques­
tion of artistically enriched sacred buildings - it is certainly 
imperative to have kno,vledge of old craft techniques, as \vell 
as ofthe way in which these techniques have been passed dо\\'П 
and influenced each other. 
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iskustava, ukljucujuci i informacije о naucnim i strucnim 
dostignucima, ubuduce је potrebno inicirati bogatiju re­
gionalnu saradnju. 

ralastva, prisutan је onaj circu/11s - stalno preobrazavanje kroz 
prostor i vrijeme. Ali, zato nije i manje bitna identifikacija au­
tenticnosti djela i konstatacija primamog identiteta. Konacni 
sud о nacinu sanacije odredenog likovnog artefakta ne moze se 
donijeti samo na osnovu naucne objektivnosti . Esencijalna је i 
umjetnicka vizija. 

U drugom dijelu, polazeci od konkremih licnih iskustava 
u okviru integralnog nastavnog procesa, podrazumijevajuci 
vertikalnu i horizontalnu prohodnost studenata, postujuci op­
ceprihvacene multidisciplinarnosti u razmatranju kultumohi­
storijskog naslijeda, u koncipiranju edukativnog procesa ispis 
razmatra neophodnost razmjene iskustava ukljucujuci i infor­
macije о naucnim i strucnim dostignucima te u tom kontekstu 
afirmisanje regionalne saradnje. 

For this reason, the first part ofthis paper will also touch on 
the meaning of technical expertise as а tradition. Namely, 
in this respect, as in other areas of creativity, the ciгculus is 
present; the constant metamorphosis passing through time and 
space. However, the determination of the authenticity of the 
work and the observation of its primary identity is not less im­
portant. А final judgement regarding the recovery of certain art 
objects cannot Ье given merely on the basis of scientific objec­
tivity. The artistic vision is also essential. 

The second part, based on concrete personal experience and 
within the framework of an integrated educational process (Ьу 
which we mean both the vertical and horizontal capaЬilities of 
the students) \Vhich respects the principles of multidiscipline 
in the consideration of а cultural-historical inheritance. As part 
of the concept of the educational process, the paper ,vill con­
sider the necessity of the exchange of experiences, including 
information about scientific and expert achievements, and in 
the same context the affirmation of regional cooperation. 



PROF. DR. CAZIM HADZIMEJLIC 

PRINCIPI, TRETMANI I RESTAURACIJA ISLAMSKE SAКRALNE 
ARНITEKTURE U BOSNI I HERCEGOVINI 
- kaligrafija i arabeska -

Ako se pozabavimo tematikom restauracije islamske 
sakralne arhitekture, njenim principima i tretmanima, 
posto to polje obuhvata sirok pojam, zahtijeva i veliki 
dijapazon znanja i strucnosti, prije svega sa aspekta hi­
storije, zatim i estetike, umjetnosti i na koncu tehnoloske 
pripreme rada. Enterijeri islamskih sakralnih objekata u 
ranim zacecima nastanka ove umjetnosti, ukrasavali su 
se stupovima koji su pravljeni u datom momentu, ovi­
sno о situaciji i prilici. Njihova funkcija је bila dvojaka. 
Као gradevinski elemanti, nosili su objekat, ali su bili i 
dredena vrsta ukrasa. U tom ranom periodu najcesce је 
koristeno palmino drvo za stupove, dok su zidovi grade­
ni od ceripica па kojirna su se izvlacile odredene linije. 
One su imale svoje simbolicko znacenje, а oznacavale 
su i mjesta za ispitivanje tekstova Kur апа. Razvoj ar­
hitekture prati i razvoj enterijera islamskog sakralnog 
objekta koji је zahtijevao odredene principe i tretmane 
oko samog uredenja. Enterijer i eksterijer paralelno su se 
razvijali i ukrasavali. 

Dekoracija u enterijeru је nesto vise zastupljenija 
nego u eksterijeru, ali zajednicka su im dva osnovna ele­
menta ukrasavanja, а to su kaligrafija i iluminacija. Ilumi­
nacija kao vid dekoriranja izrazena је floralnim motivima 
(gondza, репе, hataji, rumi i bulut). Svi navedeni motivi 
prate jedni druge i uklapaju se u kompoziciju prostora en­
terijera izvodenih adekvatrum materijalirna. Воја svakako 
irna znacajnu funkciju i simboliku. Najzastupljenije su te­
meljne Ьоје kao sto su zelena, plava, zuta, Ьоја cigle, cma 
i bijela, kojima su oslikavane razlicite forme, prateci sve­
ukupni, vanjski i unutrasnji arhitektonski izgled objekta. 

Materijali, odnosno Ьоје, pripremale su se takoder 
sa velikom paznjom (to su pigmenti, prirodne, zemljane 
Ьоје mijesane sa ljepljivim smjesama kao sto su zelatina, 
arapska guma, а ponekad i sa bjelancetom). 

Kako је glavna prostorija najcesce bila zasvode­
na kubetom ili kupolom, tako se razvio poseban nacin 
ukrasavanja kubeta. Akcenat је stavljen samo па srediste 
kupole, па njenu najvisu tacku, ра је опа i najbogatije 

ukrasena sa gusto zastupljenim dekorativnim motivima 
koji se prorjeduju i rasprsuju prema dnu kubeta. Isti је 
slucaj i kod polukupola ciji motivi postepeno prelaze 
па zidove samog objekta, popraceni zasebnom vrstom 
dekoracije. Najcesce susrecemo ukrase oko prozora ili 
samo па zidovima па kojima se nalaze medaljoni, pretez­
no ukraseni rumi motivima vatajuci dio do jedne trecine 
dzamijskih zidova od poda koji је ostavljen za keramiku 
ili neki drugi materijal, kao sto је kamen, drvo i sl. 

Kod dzamijskih prostora bez kubeta, tavanice objek­
ta su isto tako dekorisane motivima slicnog karaktera. 
Dekoracija iluminacije zavisila је od mjesta i prostora, 
finansijske mogucnosti, zahtjeva finansijera, vremena 
koje је nosilo odredeni stil dekoracije. Kako su tavanice 
pretezno bile pravljene od drveta, tako је dekoracija bila 
prilagodena ovom materijalu. Pored rezbarije, cesto su 
dekorisane i slikanim motivima. Iluminacija је poprace­
na i kaligrafijom, ра mozemo reci da se ove dvije oЫasti 
nadopunjuju i jedna drugu prate. Kaligrafski dekoratiYni 
i umjetnicki izrazje popratan па gotovo svim arhitekton­
skim elementima pocev od trijem, ulaznih vrata, zidova, 
stupova, sfemih trouglova, kubeta i pomocnih kupola, 
mihraba, mirnbera, mahvila i dr. Kaligrafija је uYjetoYa­
na, kao sto је vec receno, vremenom, odrederum perio­
dom i stilom, ali gotovo uvijek popracena iluminacijom. 
Kupolni i polukupolni, а ujedno i zidni princip rada ka­
ligrafije, pripada nekoj vrsti tehnike zidnog slikarstva, 
odnosno kaligrafije sa iluminacijom. Kaligrafski zapisi 
па koje najcesce nailazimo su odredeni tekstovi, kao npr. 
,,Allah је Svjetlo Nebesa i Zemlje, sше Ihlas, pojedina 
Bozija, lijepa imena i odredene izreke iz Кш ana. Kali­
grafski natpisi najcesce su radeni cmom bojom па bijeloj 
podlozi, zatim plavoj sa zlatom, ili na стој podlozi sa 
bijelom tintom. Ovakvo dekoriranje predstavlja origina­
lan, islamski vid zidnog slikarstva. Pored ovog zidnog 
slikarstva ili nacina dekoriranja kaligrafijom i iluminaci­
jom, ista tematika se izvodila i na drugim podlogama. Ti 
materijali su brizljiYo birani kako bi se adekvatno uklo-
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pili u cijeli ambijent. U najvecem broju slucajeva radeno 
је na platnu, nesto kasnije i na papiru. Slicno kao i zidno 
slikarstvo, esteski koncept prenosenje i na ove materijale 
ра је jako zastupljena crna podloga sa zlatom, vrlo cesto 
bogato iluminirana i opremljena. Ovakav vid dekoriranja 
postavljao se па zidove objekta. Tematika ovih tekstu­
alnih ukrasa prati zidnu kaligrafiju (ispisi Bozijeg Jme­
na, Poslanika Muhameda s.a.v.a., cetverice halifa - Ebu 
Bekr, Osman, Omer hz. Ali, unuka Plemenitog Poslanika 
s.a.v.a. - hz. Hasan i hz. Husein i sa kaligrfskim zapisom 
imena prvoh mujezina hz. Bilal Habesi). Duzi tekstualni 
kaligrafski zapisi pretezno su koristeni kao zidni ispisi ili 
isklesani u kamenu, mermeru, postavljeni na, ili ugradeni 
u zid, sto је cesci slucaj. 

Zidna dekoracija, popracena kaligrafskim zapisima 
duvara ili zidova islamskog sakralnog objekta, kroz ma­
terijale koji su dozvoljavali da se uklopi kaligrafski zapis 
sa iluminacijom i odredeni tekstovi za odredeno mjesto, 
oЬ!ikovala se prema datom prostoru. Fome koje su kori­
stene pri dekoraciji, iluminaciji i kaligrafiji su razlicite 
(kvadratna, kruzna, elipsasta, idr.). sto se tice dekoracije 
mihraba, sam vrh mihraba, а nerijetko i srdina, ispisana 
је Kur anskirn ajetom. Okolni dio mihraba је iluminiran, 
а nerijetko i kombinovan sa kaligrafskim zapisom. Na 
mimberu, koji је pretezno raden od kamena i drveta, su 
ispisi i dekoracija radeni od istog materijala, popraceni 
odredenim tekstovima, jednako kao i mahvil koji prati 
sam objekat u dekoracijskom smislu. 

Natpisi nad ulaznirn vratima ovih objekata pretezno 
su popraceni Kur anskim tekstom ili tekstom samog gra­
ditelja, vakifa. Ovi radovi su oЬicno isklesani u kamenu, 
najcesce dzeli talik pismom, koje se postavlja iznad ula­
znih vrata. 

U enterijerima i trijemovima oЬicno se koristi dzeli 
sulus pismo, vrlo rijetko neki drugi stil pisma, bez ob­
zira na to da li su radene kaligrafije na zidu ili platnu. U 
eksterijeru, za razliku od enterijera, koristilo se pretezno 
kufsko - pravougaono pismo. Pomenuti veci kaligrafski 
zapisi najcesce su izvodeni u dvije tehnike: kao zidno 
slikarstvo ili isklesano u mermeru, kao svojevrstan vid 
vajarstva u formi reljefa, koje se postavlja iznad prvih 
prozora samog reljefa. Oni su radeni ро kaligrafovom 
crte.zu i nalogu koji је i sam kontrolirao u toku procesa 
isklesavanja. 

Restauracija ovakvih objekata, pogotovo enterijera, 
zahtijeva poznavanje tematike ne samo sa historijsko­
umjetnickog aspekta, vec i sa pakticno i tehnoloskog 
( odaЬir adekvatnih materijala za restauraciju, konzerva­
ciju, njihov sastav). Ukoliko је iz nekih razloga nemo­
guce pratiti ove materijale, onda se priЬjegava upotreЬi 
slicnih materijala, pocev od same podloge - maltera, do 
Ьоја koje se koriste pri samoj iluminaciji, а ujedno i ka­
Iigrafiji. 
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Ovome svakako treba pristupati sa velikom paznjom 
i poznavanjem same materije. U vecini slucajeva ne 
vodi se racuna о osnovnim restauracijskim principima. 
OzЬiljnim pristupom, detaljnim analizama originalnog i 
prvoЬitnog izgleda enterijera, zatim uzimanjem u razma­
tranje svih prethodnih pokusaja, popravki i restauracija, 
te utvrdivanjem originalnih dijelova, moze se zapoceti 
kompleksan proces restauracije. Као sto је poznato, u 
restauraciji је cilj priЬ!iziti se autenticnom radu, zastititi 
ga i produziti mu zivot. Ukoliko ne postoje tragovi niti 
dokumentacija prethodnog rada, koji su vremenom ili ne­
brigom izguЬljeni (sto је kod nas cest slucaj), potrebno је 
izvrsiti opsezne pripreme za izvodenje novih kaligrafskih 
i dekorativnih poduhvata, na osnovu cega се se izvesti 
projekat primjeren objektu, vremenu iz kojeg datira ili 
samom arhitekti, odnosno projektantu. 

U Bosni i Hercegovini, nazalost, пе postoje principi 
i tretmani koji se slijede па vecini objekata podvrgnutih 
procesu obnove, а koji su od kulturno-historijskog zna­
caja. Detaljno analiziranje i prezentiranje ovakvih islam­
skih sakralnih objekata, koji su pogresnim pristupom i 
nacinom realizacije unisteni, zasebna је tematika koja 
zahtijeva opsezna istrazivanja. Unatoc tome, duznost i 
obaveza је da se osvmemo na tek nekoliko osnovnih i 
velikih gresaka. Neprofesionalno poznavanje materije 
dovodi do osnovnih i pocetnih gresaka, sto za sobom 
povlaci i niz pratecih, kao sto su najcesce greske pri sa­
mom konstruisanju motiva, njihovom pravilnom poloza­
ju, konturne obrade motiva i samog prenosenja odnosno 
iscrtavanja motiva na povrsinu, а u konacnici, njihovim 
oslikavanjem i pomanjkanjem osjecaja za kolorit. Kod 
iluminiranja islamskih sakralnih objekata i kod kaligraf­
skih zapisa proЬ!ematika ispisane kaligrafije i prenosenje 
kaligrafskog zapisa na samu povrsinu је u istoj situaciji. 
Sve postavke koje su zastupljene u enterijerima, cak i do 
najmanjeg detalja, osim vizuelno-estetskog aspekta, ima­
ju svoju simbolicku stranu koja је sastavni dio islamske 
umjetnosti i koja zahtijeva veliko poznavanje materije, а 
kojoj poseЬice danas treba posvetiti narocitu paznju. 

Кroz ove vidove restauracije i principa u obnovi ono­
ga sto је unisteno, а sto se jos uvijek moze obnoviti, treba 
povesti racuna о ozЬiljnijem pristupu samoj proЬ!emati­
ci. Ovakva odstupanja pokazuju u mnogim slucajevima 
diletantizam, sto steti nasoj tradiciji, kulturi i umjetnosti. 
Veliki dio detalja koji su tokom vremena izguЫjeni na 
samim objektima, te mogucnost njihovog povratka ili 
ponovnog rekonstruisanja i izvodenja, svakako је mo­
guca uz dobro poznavanje iste proЬ!ematike, pocev od 
historije umjetnosti, izucavanjem vremenskih perioda i 
stilova, njihovog razvoja i utjecaja, ра sve do danasnjih 
dana, preko umijeca "izvodenja" i, naravno, konzervacij­
sko-restauracijske strucnosti. 

Ostecene objekte mozemo svrstati u tri kategorije: 
prva kategorija kojoj su svi objekti izlozeni је vremenski 



faktor; u drugu kategoriju spadaju objekti koji su unisteni 
и proslim ratovima; а trecoj skupini, mozda najbolnijoj, 
pripadaju objekti unisteni neznanjem i nemarom. Moze­
mo zakljuciti da se islamsko kultumo naslijede u BiH na­
lazi u izuzetno teskoj situaciji. Ne smijemo dozvoliti da 
se unistava i ono malo sacuvanih originalnih vrednota 
usljed nepoznavanja tematike, metoda, principa i tretma­
na same restauracije. Ovo nije jedini proЫem kada su u 
pitanju sakralni objekti kao dio kultume bastine. Ти је i 
proЫem novoizgradene "islamske sakralne arhitekture". 

Cjelokupna arhitektura eksterijera i enterijera u ovom 
slucaju nema smisla, а ni osnovnih, temeljnih nacela 
islamske umjetnosti kao manifestacije пјепе duhovnosti. 
Nazalost, kod vecine пе postoji ni princip ni interes za 
znanjem i napretkom, а samim tim i za ovakvim vidom 
rada. Koliko kvalitetno i vrijedno uspijemo sacuvati i za­
stititi nasu kultumu bastinu, toliko сето biti bogatiji , а 
tamo gdje је odstupljeno od principa i stavova koje zahti­
jeva О\1ај vid umjetnosti pokazat се se и skorije vrijeme. 
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SAZETAK 

Koliko kvalitetno i vrijedno uspijemo sacuvati i zastititi 
nasu kultuпш bastinu, toliko сето biti bogatiji, а sva odstupa­
nja od principa i stayo,,;a koje zahtijeva ovakaY Yid umjetnosti, 
pokazat се se u skorije vrijeme. 

Restauracija islamske sakralne arhitekture (pogotovo ente­
rijera) zahtijeYa veliki dijapazon znanja i struёnosti, prije sYe­
ga sa aspekta historije, zatim estetike, umjemosti i, па koncв, 

tehnoloske pripreme rada. U Bosni i HercegoYini, nazalost, 
пе postoje principi i tretmani kojima је Yecina objekata danas 
podYrgnшa procesu obnove, а koj i su od kulturno-historijskog 
znaёaja . U \1ecini slucajeva se пе vodi racвna oko naёelnih re­
stauracijskih principa. То је posebno vidlj ivo kada је rijac о 
d\1a osnoYna elementa ukrasaYanja dekoracije LI enterijeru i ek­
sterijeru - kaligrafij i i arabeski - koje jedna drugu nadopunjuju 
i prate. Kroz odredene vidoYe restauracije i principa u obnovi 
onoga sto је unisteno, а sto se jos U\1ijek moze obno\,iti, treba 
poyesti racuna о ozbiljnijem prisrupв samoj ОУој proЫematici . 

Odsrupanja koja se pokazuju u mnogim sluёaje\1ima pokazнju 
diletantizam, sto steti nasoj tradiciji, kulturi i umjetnosti. Као 

sto је poznato, и restauraciji је cilj priЫiziti se aвte11ticnom 
radв, zastititi i prodвziti zivot objektu. 

Veliki dio detalja koji su tokom vremena izgвЫjeni па 
samim objektima, te mogнcnost njihovog poYratka ili pono\1-

nog rekonstruiranja i izvodenja, svakako је moguce нz dobro 
poznavanje iste proЬ\ematike, pocevsi od historije шnjetnosti, 

izucavanja Yremenskih perioda i stilova, njihovog razvoja i 
нtјесаја, ра sve do danasnji\1 dana, preko "umijeca izYodenja" 
i, naraYПo, restauratorsko-konverzacijske strucnosti. !пасе, 

ostecene objekte mozemo svrstati u tri kategorije: prYa kate­
gorija, kojoj sн sYi objekti izlozeni, jeste ono sto zнЬ Yremena 
ciпi objektima, ра su tako neki izguЬljeni и nepovrat. U drugв 
kategorijн spadajн objekti koji sн н proslim rato\1ima unisteni, 
а trecoj skupini, mozda i najbolnijoj , pripadajв objekti koji su 
нnisteni nasim vlastitim neznanjem i nemarom. U prilog tre­
nвtno losoj situaciji nase kнlrurne bastine ide i proЫem novo­
izgradene "islamske sakralne arhitekrure" koja, najcesce, nema 
temeljnih nace\a islamske нmjetnosti kao "manifestacije njene 
dнhoYnosti". Tako uistinв mozemo zakljвciti da se nase islam­
sko kuln1mo naslijede nalazi u izuzetno teskoj siniaciji i zato пе 
smijemo dozYoliti da se zbog nepoznaYanj a tematike, metoda, 
principa i tretmana same resstaшacije, нnistav-a i опо malo sa­
cuYanih нednota te ode zaвvijek в nepoYrat, а mi ostanemo 
sasvim osiromaseni. 
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SUMМARY 

The more successful and diligent we are in the high-qual­
ity conservation of our cultural heritage, the richer ,ve ,vill Ье; 

every exception to the principles and attitudes required Ьу this 
aspect of art will become apparent shortly. 

Тhе restoration oflslamic sacred architecture ( especially as 
regards interior decoration) requires а wide range ofknowledge 
and experience, firstly as regards the historical aspect and then 
the aesthetic, artistic and finally technological preparation for 
the work to Ье carried out. Unfortunately, in Bosnia and Herze­
govina the standard principles and approaches applied these 
days to the majority ofbuildings undergoing reconstruction do 
not exist, despite the fact that these are of cultural and histori­
cal significance. In the majority of cases, the main principles of 
restoration are not even taken into account. This is especially 
obvious in the case of two of the basic elements of interior 
and exterior decoration - calligraphy and arabesques - ,vhich 
should complement and Ье an extension of one another. Certain 
aspects of restoration and principles regarding the reconstruc­
tion of that which has been destroyed - given that it can still Ье 
saved - should lead to а more serious discussion of approaches 
to this specific proЬ!em. Deviations from the norrn which are 
to Ье found in many cases sho,v an amateurism v.rhich is det­
rimental to ош traditions, culture and art. Obviously, the point 
of restoration is to get as close as possiЫe to the original \Vork, 
to protect it and to prolong its life. А large part of the details 
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v.rhich have over time become effaced from the building itself, 
along with the possiЬility of restoring them or the process of 
reconstructing them, is of course possiЫe so long as we have 
а good knowledge of the issues involved, beginning ~,ith the 
history of art, the study of periods and styles, their development 
and influences right down to the present day, through "practical 
skills", and of course expertise in restoration and conservation. 
ln general, damaged buildings fall into three categories: the first 
category, which concerns all buildings, involves the time factor, 
the unfortunate effects of which renders some buildings dam­
aged beyond salvation. Тhе second category concems buildings 
that have been damaged as а result of~,ar; the third category -
perhaps the most ' painful' - concems buildings that have been 
destroyed as а result of ignorance and carelessness. In addition 
to the actual parlous situation in which ош cultural heritage 
of sacred buildings finds itself, the proЬlem of recently con­
structed "lslamic sacred architecture" very often has no basis in 
the principles of Islamic architecture as 'а manifestation of its 
spirituality'. We can therefore conclude that our Islamic cultur­
al heritage is in an extremely difficult situation, and \Ve cannot 
allow ignorance of the subject matter, methods, principles and 
approaches to restoration itself to destroy the rare remaining 
original assets - \Vhich would Ье irretrievaЫy lost - and allow 
ourselves to become completely impoverished. 



VJEKOSLAVA SANKOVIC SIMCIC 

OBNOVA HADZI ALIJINE DZAМIJE U POCITELJU 

Uprkos usvajanju Konvencije о zastiti kulturnih 
dobara u slucaju oruzanog sukoba na medunarodnoj 
konferenciji u Hagu davne 1954. godine, ratificirane u 
FNR Jugoslaviji 29.12.1955., svjedocimo da је tijekom 
rata 1992-1995., kulturno-povijesna cjelina Pocitelja 
devastirana, degradirana i djelomice porusena. Najveca 
ostecenja prouzrocila је eksplozija dinamita koji је bio 
postavljen u podnozju minareta Hadzi Alijine dzamije. 
Urusavanjem dzamije nastradali su i susjedni objekti, 
posebno Kolonija likovnih umjetnika (Kuca Gavranka­
petanovica). Devastiranje pokretne i nepokretne bastine 
starog grada nastavilo se i nakon zavrsetka rata. 

Uzimajuci u obzir znacaj i vrijednost kulturno-povi­
jesne cjeline, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine је, 
na inicijativu Federalnog ministarstva prostornog urede­
nja i okolisa, na svojoj 63. sjednici odrzanoj 24.11. 2000. 
donijela Zakljucke о "Programu trajne zastite Pocitelja" 1. 

Tim је aktom Ьilo potrebno neodlozno pristupiti izradi 
detaljnog plana zastite i obnove Pocitelja temeljem se­
dam utvrdenih prioriteta. Formiranje i ekspertni tim koji 
се koordinirati izradu detaljnog plana zastite Pocitelja i 
njegovu provedbu. Definirane su obveze, ciljevi, zadace, 
te plan i program rada ekspertnog tima2. 

Poslijeratno stanje Hadzi Alijine dzamije 

Hadzi Alijina dzamija (1562-1563) jedna је od naj­
\jepsih jednoprostornih otomanskih sakralnih gradevina. 
Tesko је ostecena 1993., posebno oni dijelovi objekta 
koji su Ьili u samoj jezgri eksplozije. О tom stanju svje-

Ј Vlada Federacijc Bosnc i Hcrcegovinc, v. broj: 374/2000, 
24.1 1 .2000. Sarajcvo. 

2 Obvczc clanova ckspertnog tima sastojc se od strucnog, objek­
tivnog i ncpristranog prosudivanja о svim relcvantnim pitanjima u vczi 
sa programom trajnc zastitc Pocitclja. 

Ciljcvi rada ckspertnog tima се osigurati intcgriranu zastitu povijc­
snc cjelinc Pocitclja temcljem opceprihvaccnih medunarodnih konzcr­
vatorsko-rcstauratorskih principa i smjcmica. 

doce fotografije snimljene u ljeto 1995. Analizom prove­
denom u srpnju 2001. godine, utvrdeno је sljedece: 

g\avna kupola se u cjelosti urusila u unutrasnjost 
molitvenog prostora, а tambur koji ju је nosio 
samo djelomice; 
potkupolni trijem nad sofama se srusio do pola 
(1 ,5 mala kupola, prelomljeni lukovi, 2 stupa s 
bazama i kapitelima). Usljed formiranja zeljeznih 
zatega trijema i poremecenog prenosa sila, na sre­
disnjem stupu lijevo od ulaza u dzamiju ozЬiljno 
su napukli baza i kapitel; 
minaret se srusio skoro u cijelosti. Ostalo је sacu­
vano samo poligonalno podnozje njegove kace s 
neko\iko kamenih stepenika; 
па zidovima, trompama, otvorima i prozorima uz 
minaret postoje velike i opasne pukotine; 
kameni doprozornici su popucali i pomaknuti iz 
lezista; 
mahvil је srusen, mimber djelomice demoliran, а 
tranzene olomljene; 
zidna dekoracija izvedena 1988. је ostecena; 
visestoljetni cempres nad dzamijom znatnije је 
ostecen u gornjem dijelu krosnje; 
usljed visegodisnje izlozenosti kisi, Suncu, vje­
tru, cestim zemljotresima, izniklom rastinju i, 
naravno, otudivanju kamenih fragmenata, kako s 
objekta, tako i s njegovog okruzenja, ostecenja su 
povecana u odnosu па snimke iz 1995. 
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Sl. l - Pogled па devastirani Pocitelj prije poёetka obno,,e 

S1.2 - Had.zi Alijina d.zarnij a bcz kt1polc i tninarcta Sl.3 - Djclomicno sruscni potkt1polni trijern 
s velikotn izraslorn srnokvotn 



Konzervatorsko-restauratorski 
principi i smjemice 

U srpnju 2001. u cilju ponovnog koristenja dzamije, 
>ripremljen је Program za njenu revitalizaciju. Definira-
1i su principi i smjernice obnove temeljem opcepriznatih 
nedunarodnih preporuka koje podrzumUevaju da se: 

- provedbom konzervacije, restauracije, anastiloze, 
djelimicne rekonstrukcije i konstruktivne sanaci­
je, osigura citljivost i dokumentarnost na objektu; 
obavi temeljito istrazivanje, analiza i dokumenti­
ranje, kako objekta, tako i svih njegovih fragme­
nata; 
obave svi konstruktivni, strukturalni testovi i la­
boratorijske analize autenticnog materijala; 
obavi detaljno tehnicko snimanje postojeceg sta­
nja objekta sa svim relevantnim ostecenjima i de­
taljima; 
u provedbi obnove osigura, sto је moguce vise, 
ponovna ugradnja autenticnih porusenih kamenib 
Ыokova i fragmenata; 
u provedbi obnove koriste izvorni materijali i teb­
nike obrade i ugradnje; 
obavi bioloska sanacija i fizicka zastita vrijednog 
i zasticenog visestoljetnog cempresa. 

Predvideno је da se restauracija spomenika obavi u 
1ekoliko faza. Dinamika i kvalitet provedbe svake faze 
:avisili su od raspolozivih finansijskib sredstava i aktu-
1lne zakonske procedure tendera. Postavljeni rokovi za 
zradu projektne dokumentacije i provedbu obnove bili 
:u preforsirani i prekratki, neprimjereni za tako slozenu 
·astauraciju. 

Projektna dokumentacija 

OdaЬir projektanta za izradu tehnicke dokumentacije 
vodenje projektantskog nadzora na ravitalizaciji Hadzi 

\lijine dzamije, proveden је putem javnog medunarod­
юg tendera. Premda su kriteriji za ocjenu podobnosti 
юnudaca Ьili, ро svim relevantnim aspektima precizno 
lefinirani, nije odabran najkvalitetniji vec najjeftiniji ро­
шdас - Gradski zavod za zastitu kulturno-historijskog 
1aslijeda Mostar iz Mostara. Nuzno је spomenuti da u to 
rrijeme Gradski zavod u svom sastavu nije imao iskusne 
)rojektante-restauratore, vec mlade, netom diplomirane 
1rhitektice. То је, nedvojbeno, rnnogo utjecalo па razi­
ш strucnosti i kvalitet izrade projektne dokumentacije.3 

aoga је ekspertni tim u vise navrata Ьiо primoran in-

3 Katalog identifikacijc clcmcnata postojcccg stanja, Snimak 
ostojeceg stanja, Idcjni projckt restauracijc (rckompozicijc), Glavni 
rojckt I fazc rcstauracijc, Glavni projckt I faze rcstauracijc - konstruk­
.vni projekt, 24.05.2002.; 

- projckt rcvita!izacijc, arhitcktonska II faza, 17,09.2002.; 
• dopuna projckta II faze, 22.10.2002.; 
• projckt minarcta, fata arhitcktonska, izvcdbena, 19.12.2002, 

sistirati na njenom dopunjavanju i korigiranju sukladno 
standardirna obnove i zastite povijesnih gradevina. Uz 
sve ulozene napore ekspertnog tima, ocekivani rezultati 
nisu postignuti. 

Medutim, Katalog identifkacije elemenata postojeceg 
stanja zasluzuje pohvalu. U njemu su detaljno dokumen­
tirani i klasificirani rasuti fragmenti dzamije. Naznacene 
su njibove dimenzije i sve relevantne pojedinosti. Upr­
kos tome, taj oЬiman i znacajan materijal projektanti nisu 
primjereno iskoristili ni u Projektu I faze obnove, а ni u 
Predmjeru radova. U projektnoj dokumentaciji nisu pre­
cizno naznacili mjesto ugradnje svakog identificiranog 
fragmenta. Zbog tog propusta, primjerena restauracija i 
anastiloza su mogle Ьiti dovedene u pitanje. Stoga је ek­
spertni tim morao preuzeti vecu odgovornost i angazman 
i u dijelu posla koji mu primarno nije Ьiо dat u zadatak. 
Trebalo је izbjeci negativna iskustva konervatorsko-re­
stauratorske prakse koja је, cesto, imala dosta povrsan 
odnos prema izvornirn i autenticnim vrijednostima, ра su 
se mnoge intervencije svodile па improvizaciju ili slo­
bodnu stilsku interpretaciju.4 

Na izradi Projekta restauracije enterijera dzamije 
(dopuna projekta) i Projekta uredenja dvorista, Ьiо је an­
gaziran Institut za arhitekturu, urbanizam i prostorno pla­
niranje Sarajevo s iskusnirn tirnom strucnjaka (Sarajevo, 
avgust 2004.). 

Radovi na odaЬiru i sortiranju autenticnih fragmenata 
ostecenog spomenika i rasciscavanju lokaliteta od suta i 
rastinja provedeni su bez konzervatorskog nadzora. Po­
micanje i nasumicno razmjestanje fragmenata otezalo је 
njihovu identifikaciju. Mnogi sitni, ali za objekat znacaj­
ni fragmenti, tretirani su kao sut ili beznacajno kamenje, 
posebno oni bez dekorativnib elemenata i neprepoznatlji­
ve oЫikovane forme. Stoga su izguЫjeni zauvijek. 

Provedba obnove dzamije 

Nastala ostecenja na Hadzi Alijinoj dzamiji uvjeto­
vala su veoma slozene i delikatne zahvate. Montirane su 
dvije skele,jedna u enterijeru dzamije za sanaciju tambu­
ra i rekonstrukciju glavne kupole, а druga, manja, za re­
konstrukciju malih kupola, poduznih i poprecnih lukova 
nad sofama trijema. 

U desnom dijelu trijema rekonstruirana su u cijelosti 
dva stupa sa bazama i kapitelima. Kako su baza i kapitel 
па sredisnjem stupu, lijevo od ulaza u dzamiju, popucali, 
trebalo iЬ је zamijenizi novirn, а lukove, koji podrazava­
ju krajnju lijevu, ocuvanu kupolu, konstrutivno sanirati. 
Postavljena skela је naknadno modificirana u posebnu 
konstrukciju s presom za poduhvacanje i podizanje pre-

4 Opccprihvaccno јс da sc "rcstauracija mora zaustaviti tamo gdje 
poёinjc hipotcza; svaki sc rad па komplctiranju, ncophodan zЬog cstct­
skih i tcorctskih razloga, mora razlikovati od arhitcktonske kompozicije i 
mora nositi oЬiljczjc nascg doba" (Ycnccijanska povclja, 1964, Clan 9.) . 
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ostalog dijela trijema. Zahvaljujuci umijesnosti izvoda­
ca radova, procedura izmjestanja ostecenih dijelova је 
uspjesno provedena.5 Ugradeni sн rekonstruirana baza i 
kapitel, а neosteceno staЫo stupa vraceno na prvobitnu 
poziciju. Sve deforimrane zeljezne zatege su ispravljene 
i ponovno posta,,Jjene н svoja lezista. Nakon toga, rekon­
strнirani su podнzni i poprecni lнko,1i, polo,1ina centralne 
i cijela desna kнpola. Konstrнktivna, struktнralna i oЬ!i­
kovna cjelovitost trijema је ponovno uspostavljena. 

SI .4 - Radovi na obnovi potkupolnog trijcma i kupole 
nad molitvenim prostorom 

Sl.5 - Slo:i:eni postupak izmjcstanja napuklih dijclova srupa 

5 Sve najslozcnijc i najzahtjcvnijc radovc па obnovi (trijema, veli­
kc kupolc, minarcta, mimbcra, mahvila ... ) iz,,elo је GP ARHIТEKT iz 
Mostara pod ravnanjcm Suadc Hasanagic, dipl.iпg.arh. 
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Sl.6 - Poglcd па vclika osteccnja trompc koja sc nalazi 
u neposredпoj Ьlizini minareta 

Sl.7 - Ojacanja kupole provcdcna su ugradnjom karbonskih vlakaпa 

S1.8 - Radovi па rekonstrukcij i minareta 

Kako sн ostecenja dzamije t1z minaret (па zidн, gor­
njem prozorн i tamburн) bila velika, te је dije\oye trebalo 
pazljiYo demontirati. Razumljivo, demontaza је zapocela 
prvo od od preostalih dijelova tambura ра se nastavila na 
prozoru. Nakon demontaze, uslijedilo је ponovno zida­
nje s izvomim kamenim ЫokoYima i krecnim malterom. 
Ostecene trompe nisн mogle biti demontirane i prezidane 



vec samo injektiranjem konstruktivno sanirane. Ро svr­
setku sanacije temeljnog korpusa objekta, postavljene 
su remenate za provedbu rekonstrukcije velike kupole. 

jeno zidanje nije moglo biti provedeno autenticnim/ 
urusenim materijalom, jer је оп usljed eksplozije i dugo­
godisnje izlozenosti negativnim vanjskim utjecajima, bio 
znatno ostecen. Ро uzoru па staru, nabavljena је nova se­
dra. Kada је sazidana kupola, па pripremljenu podlogu u 
njenoj donjoj zoni ugradena su suvremena konstruktivna 
ojacanja - tri prstena karbonskih vlakana. 

Iskustvo је upozorilo па neminovnost ugradnje oja­
canja koja su primjerena trusnim podrucjima. Premda su 
tijekom sanacionih radova otkriveni ostaci autenticnog 
hrastovog prstena, u ovom slucaju izvorna metoda ojaca­
vanja kupole nije primijenjena. 

Zavrsnu obradu kupole cini vodonepropusna, ali pa­
ropropusna kosulj ica. Ona је podloga pokrivacu od olov­
nog lima koji kupoli daje posebnu izrazajnost i ljepotu. 
Ponovna ugradnja pokrivaca od bakamog lima, kojije па 
dzamiju bio postavljen osamdesetih godina proslog sto­
ljeca, пе bi Ьila primjerena postupku rekonstrukcije. 

Istovremeno s radovima па sanaciji ostecenih zido­
va, zapoceti su radovi па zidanju kace minareta i njenog 
zavojitog stepenista. Na izvomim temeljima minareta i 
skromnim ostacima njegovog zida, nastavljeno је zida­
nje tradicionalnim nacinom - kamenom tenelijom. U tom 
postupku ostvarivana је neophodna konstruktivna veza 
kace minareta i zida dzamije. Pri rekonstrukciji minareta, 
ugraden је manji broj autenticnih kamenih Ыikova, jer 
njihova cvrstoca, zbog mikropukotina uvjetovanih ek­
splozijom, nije Ьila zadovoljavajuca. Nesto vise autentic­
nih fragmenata ugradeno је па serefu. 

Osnovni korpus vitkog minareta zahtijevao је ugradnjt1 
vertikalnih antitrusnih ojacanja od karbonskih vlakana. Za 
njihovo postavljanje pripremljeni su plitki zlijebovi s unu­
trasnje strane poligonalnog zida minareta. Ucinkovitost 
karbonskih vlakana Ьila Ьi veca da su нgradena na vanj­
skoj strani zida minareta. Та opcija nije Ьila prihvatljiva 
zbog spomenicke i estetske vrijednosti dzamije. 

Nakon rllsenja kupole, unutrasnjost dzamije је osta­
la nezasticena i izlozena stetnim utjecajima. Njihovo 
visegodisnje djelovanje јн је znatno degradiralo i oste­
tilo. Odstranjena је, s razlogom, sva oslaЫjena zЬuka. 

Uklonjene SLI sve prethodne neprimjerene sanacije t1 ce­
mentnom malterн i betonн. Zidovi sн temeljito ocisceni, 
isprani i fugirani. Тrompe uz mihrab nije Ьilo potrebno 
konstruktivno sanirati, ра sн zadrzane postojeca zbнka 
i relativno dobro ocuvana slikana dekoracija izvedena 
osamdesetih godina 20. stoljeca. Njena konzervacija nije 
Ьila nнzna. Sanirani SLI samo rubni dijelovi trompi. Za 
razlilш od njih, trompe нz procelje dzamije su morale Ьiti 
konstruktivno sanirane injektiranjem. S obzirom па nji­
hova velika ostecenja, nisн mogle Ьiti samo fugirane, vec 
i оЬiјеlјеле krecnim mlijekom. 

U zelji da se osigura citljivost svih faza u visestoljet­
nom postojanjн dzamije, odluceno је da kupolu i zidove 
пе treba ozbнkati nego samo fugirati. Isti princip primije­
njen је i kod spoeпika kupola nad sofama trijema. 

Oslikavanje enterijera dzamije, predstavljalo Ьi kri­
votvorinu i pset1dohistorijskt1 interpretaciju (kao sto је 
Ьiо slucaj i s dekoracijom iz osamdesetih godina). Vri­
jednost spomenika Ьi time Ьila umanjena. 

Ostecenja па mihrabu dzamije nisu Ьila uvjetovana 
recentnim ratom, vec ranijim neprimjernim intervencija­
ma (dogradnja t1 betonн i нgradnja elektricne instalaci­
je s celicnim nosaciшa). Ugradeni beton је uklonjen, а 
restauracija izvedena izvomim materijalom - tenelijom. 
Pazljivo sн odstranjeni svi metalni nosaci i elektricni 
kaЬ!ovi. Ostecenja su sanirana zbukom s agragatom od 
mljevenog kamena. Isti restauratorski zahvat provedenje 
i ne ulaznom portalн dzamije zbog identicnih ostecenja, 
ocigledno istodobno izvedenih. 

Novo osvjetljenje enterijera i eksterijera dzamije, ri­
jeseno је u sklopu projekta iluminacije objekta. 

Usljed ratne eksplozije mimber је Ьiо djelomice raz­
graden. Svi njegovi polomljeni dijelovi nist1 pravodobno 
identificirani i primjereno нЬicirani. Anastiloza је Ьila 
moguca na proceljн portala mimbera. Na njegovim boc­
niш dijelovima nedostajuci fragmenti sн nadomjesteni 
novom teпelijom, ali bez dekorativne plastike. 

S1.9 - Poglcd na obno,,\jcnu dzamiju, staпje iz 2004. godine 
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SI . 1 О - Dzamijн krasi izni1шia ljcpota i 11 njcnoj unнtrasnjosti. 
CitljiYost i sklad starog i no,·og pridonosc ncpoпo,·ljiYim нgodajima i spiritualnosti. 

SI. 11 - ё'i1lji ,·0s 1 aнtcnticnih ј obnoYljcnih dijcloYa jas110 јс 11oclji,,a i na potk11polпom tгiјспш. 
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Mahvil је skoro u cijelosti bio razrusen. Ocuvani su 
jedino uz zid prislonjeni stupovi i dvije baze. Rekon­
struirani su svi nedostajuci dijelovi. Stupovi, grednici i 
dekorativno perforirana ograda izvedeni su od tenelije, 
а podna konstrukcija па katu, od hrastove grade. Dobro 
konzervirano izvorno kameno poplocanje u prizemlju 
mahvila, kao i na ostalim dijelovima poda dzamije, nije 
zahtijevalo restauraciju. 

Restauracija i rekonstrukcija polomljenih i naknad­
no otudenih kamenih doprozornika, i pripadajucih im 
tranzena u prizemlju dzamije, izvedeni su ро uzoru na 
izvorne. Originalni, ali deformirani demiri su ispravlje­
ni, zasticeni i ponovo ugradeni. Tranzene na gomjim ni­
zovima prozora, izvedene u betonu osamdesetih godina 
20. stoljeca, zamijenjene su rekonstruiranim u kamenu 
teneliji i vitrajnim staklom. Odabir Ьоја vitrajnog stakla i 
njihov raspored interpretirani su slobodno, а пе ро izvor­
nom uzorku, koji је bio nepoznat. Za razliku od unutras­
njih, vanjske tranzene godinama nisu postojale. 

Umjesto njih bile su postavljene zeljezne mreze kroz 
koje је kisa vlazila zidove. 

Rekonstrukcijom tranzena objekat је dobio potrebnu 
zastitu i primjereniji izgled. 

Prozori s kapcima i dolafi u prizemlju, izvedeni su od 
cmog bora prema tradicionalnim uzorcima. 

Netom ро svrsetku rata, otudeno је lijevo krilo ulaznih 
vrata dzamije. Desno krilo је demontirano i pohranjeno 
u Federalnom ministarstvu kulture, zahvaljuci proniclji­
vosti i pravodobnoj reakciji kultumih djelatnika iz Sara­
jeva. Lijevo krilo је rekonstruirano ро uzoru па desno, 
lice s rezbarijom u orahovom, а nalicje u javorovm drvu. 
Integracija starog i novog jasno је uocljiva. 

Starija catmja abdesthane је godinama bila izvan 
funkcije. Nestrucnom ugradnjom vodovodnih instalaci­
ja degradirana је i ostecena. Stare vodovodne cijevi su 
uklonjene, ostecenja sanirana, а cijela povrsina konzer­
virana. Zbog opasnosti od razgradnje postojeceg, veci 
restauratorski zahvati па abdesthani su izbjegnuti. lzved­
bom nove vodovodne instalacije sa slobodno stojecim 
ispustima, staroj abdesthani је omogucena primjerena 
prezentacija. Izveden је i prikljucak па postojecu kana­
lizacionu mrezu. 

Na slobodnom prostoru uz abdesthanu, na mjestu 
u ratu posjecene stare lipe, organiziran је lapidarij. Svi 
autenticni, ali neugradeni fragmenti dzamije, svjedoce о 
razaranju ove vrijedne kultumo-povijesne gradevine. 

Uredenje dvorista dzamije podrazumijevalo је: regu­
liranje oborinskih voda koja vlaze dzamiju u zoni mihra­
ba, sjecu samoniklog rastinja koje ugrozava njen podzid, 
poplocanje dvorista, mjestimicnu restauraciju ograde i 
izradu glavnih vrata dvorista u drvu, а sporednih u ze­
ljezu. 

Posebna pozornost data је visestoljetnom cempresu. 
Utvrdeno је da godinama boluje od raka. Strucno је bio-

loski i fizicki saniran. Vjeruje se da се taj , vrlo znacajni 
vertikalni akcent Pocitelja i Hadzi Alijine dzamije, imati 
sansu za skori oporavak. 

Dzamija је iluminirana kako u enterijeru tako i u ek­
sterijeru. S obzirom па nedostatak podataka о izvornom 
izgledu originalnog lustera, smatralo se najprikladnijim 
koristiti suvremeno osvjetljenje i tako izbjeci izradu za­
mjene u pseudohistorijskom stilu. 

Projektirana i izvedena suvremena iluminacija ente­
rijera ukljucuje osvjetljenje u dva nivoa - sa poda i sa 
Yijenca u podnozju kupole. Pozicioniranje i usmjerenost 
rasvjetnih tijela ostvaruje irnpresivan ucinak, te naglasa­
va ljepotu i integritet molitvenog potkupolnog prostora. 
Dva slobodno stojeca nisana, preinacena u kandelabre, 
osvjetljavaju mihrab - najznacajniji dio sakralnog pro­
stora. 

Iluminacijom eksterijera akcentiran је cijeli korpus 
dzamije, s posebnim naglaskom na kupolu, potkupolni 
trijem i vertikalni akcent-minaret. Тipovi i oЬ!ici rasvjet­
nih tijela odabrani su prema zeljnim efektima. Manji re­
fiektori osvjetljavaju potkupolni trijem nad sofama, dok 
Yeci, podni, u podnozju minareta, isticu sami minaret. 
Velikim refiektorima, postavljenim izvan dzamijskog 
dvorista, osYijetljen је cijeli kompleks. 

О svakom restauratorskom zahvatu moze se pole­
mizirati, posebno kad u drustvu ne postoji primjereno 
znanje о suvremenom odnosu prema kulturno-povijesnoj 
bastini, principima i kriterijima njene zastite i obnove. 
SYrhaje ocuvati cjelovitost gradevina spajanjem sacuva­
nih i novih dijelova. Cilj је osigurati njihovu citljivost, 
prezentirati sve faze razvoja bez stvaranja laznoumjetnic­
kog i laznohistorijskog dojma. Stvaranjem krivotYorina, 
degradiramo autenticne vrijednosti, umanjujemo ljepotu 
i znacaj bastine. 

Pored izrecenih primjedbi о projektnoj dokumentaci­
ji, obnoYa Hadzi Alijine dzamije zaslufuje svu pozomost 
javnosti, а posebno konzeГYatorsko-restauratorske struke. 

Iako se razliciti proЬ!emi i poteskoce nisu mogli 
izbjeci, s polucenim rezultatima smo zadovoljni. Broj­
nim posjetiteljima i vjemicima obnovljena dzamija po­
darit се neponovljivu spiritualnost, izvanrednu ljepotu 
i ugodaj. Ostvarenom citljivoscu, omogucene su noYe i 
neponovljive spoznaje. 

Vjerujemo da се ovaj primjer pozitivno utjecati na 
uspostavu pravih kriterija za provedbu konzeГYatorsko­
restauratorskih, а posebno rekonstrukcijskih zahvata па 
ratom devastiranoj kultumo-povijesnoj bastini, koja se 
dobrano nestrucno obnaYlja i transformira. 

Napomcna: Autor SYih slika јс Vjckos\aYa Sankovic Simcic. 
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SAZETAK 

Uprkos osvajanju Konvencije о zastiti dobara u slucaju 
oruzanog sukoba na medunarodnoj konferenciji u Hagu dav­
ne 1954. godine, ratificirane u FNR Jugoslaviji 29. 12. 1955., 
svjedocimo da је tijekom rata 1992-1995. kultumo-povijesna 
cjelina Pocitelja devastirana, degradirana i djelimice porusena. 
Najveca ostecenja prouzrokovala је eksplozija dinamita koji је 
Ьiо postavljen u podnozju minareta Hadzi Alijine dzamije. 

Analizom provedenom u srpnju 2001. utvrdena su sljedeca 
ostecenja: 

glavna kupola se u cijelosti urusila u unutrasnjost molitve­
nog prostora, а tambur koji ји је nosio, samo djelimice; 
potkupolni trijem nad sofama se srusio dopola (1,5 mala 
kupola, prelomljeni lukovi, 2 stupa s bazama i kapite­
lima), а usljed deformiranja zeljeznih zatega trijema i 
poremecenog prijenosa sila, па sredisnjem trupu, lijevo 
od ulaza u dzamiju, ozЬiljno su napukli baza i kapitel; 
minaret se srusio skoro и cijelosti. Ostalo је sacuvano 
samo poligonalno podnozje njegove kace s nekoliko 
kamenih stepenika; 
na zidovima, trompama, otvorima i prozorima uz mina­
ret postoje velike i opasne pukotine; 
kameni doprozomici su popucali i pomaknuti iz le:zista; 
mahvil је srusen, mimber djelimice demoliran, а tran­
zene polomljene; 
zidne dekoracija, izvedena 1988. је ostecena; 
visestoljetni cempres pred dzamijom znatnije је ostecen 
и gomjem dijelu krosnje; 
usljed visegodisnje izlozenosti kisi, suncu, vjetru, ce­
stim zemljotresima, izniklom rastinju, i naravno, otu­
divanju kamenih fragmenata, kako s objekta, tako i s 
njegovog okruzenja, ostecenja su povecana u odnosu па 
snimke iz 1995. godine. 

Konzervatorsko-restauratorski 
. . . 

pnnc1p1 1 smJerшce 

U srpnju 2001 ., s ciljem ponovnog koristenja dzamije, pri­
premljen је program za njenu reYitalizaciju. Definirani su prin­
cipi i smjemice obnoYe па temelju opcepriznatih medunarodnih 
preporuka koje podrazumijeYaju da se: 
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proYedbom konzervacije, rastauracije, anastiloze, dje­
limicne rekonstrukcije i konstruktivne sanacije osigura 
citljiYost i dokumentamost na objektu; 
obavi temeljito istraziYanje, analiza i dokumentiranje, 
kako objekta, tako i sYih njegoYih fragmenata; 
оЬаУе svi konstruktiYni, strukturalni testovi i laborato­
rijske analize autenticnog materijala; 
obavi detaljno tehicko snimanje stanja objekta sa sYim 
releYantnim ostecenjima i detaljima; 
u proYedЬi obnoYe osigura, sto је moguce Yise, ponoY­
na ugradnja autentiёnih porusenih kamenih ЫоkоУа i 
fragmenata, 
u provedЬi obnoYe koriste izvomi materijali i tehnike 
obrade i ugradnje; 
obaYi Ьioloska sanacija i fizicka zastita vrijednog i za­
sticenog Yisestoljetnog cempresa. 

PredYideno је da se restauracija spomenika obavi u nekoli­
ko faza. Dinamika i kvalitet provedbe svake faze zavisili su od 
raspolozivih finansijskih sredstaYa i aktualne zakonske proce­
dure tendera. Trebalo је izbjeci dotadasnja negatiYna iskustva 
konzervatorsko-restauratorske prakse koja је cesto imala dosta 
povrsan odnos prema izvomim i autenticnim vrjednostima, ра 
su se mnoge intervencije sYodile na improYizaciju ili slobodnu 
stilsku interpretaciju. 

Provedba obnove dzamije 

Nastala ostecenja na Hadzi Alijinoj dzamij i uvjetovala su 
,,eoma slozene i delikatne zahYate. Provedba obnoYe zahtije,1a­
la је Yeliku strucnost izvodaca radova. 

О sYakom restauratorskom zahvatu moze se polemizirati, 
posebno kad u drust\fU ne postoji primjereno znanje о suvre­
menom odnosu prema kulturno-povijesnoj bastini, principima 
i kriterijima njene zastite i obnove. Svrha је ocuvati cjeloYitost 
gradeYina spajanjem sacuvanih i noYih dijeloYa. Ciljje osigura­
ti njihoYu citljivost, prezentirati sYe faze razYoja bez st\faranja 
lazne umjetnicke i historijske predodzbe. Ovakvim krivotvore­
njem degradiramo autenticne Yrijednosti te umanjujemo ljepotu 
i znacaj bastine. 



U zelji da se osigura citljivost svih faza u visestoljetnom 
postojanju dzamije, odluceno је da kupolu i zidove пе treba oz­
bukati vec samo fugirati. Isti princip primijenjen је i kod rekon­
strukcije kupola nad sofama trijema. 

Oslikavanje enterijera dzamije predstavljalo Ьi krivotvorinu 
i pseudohistorijsku interpretaciju (kao sto је bio slucaj i s deko­
racijom iz osamdesetih godina). Tim postupkom Ьi vrijednost i 
autenticnost Hadzi Alijine dzamije Ьila umanjena. 

Uprkos izrecenim primjedbama па projektnu dokumen­
taciju, obnova Hadzi Alijine dzamije zasluzuje svu pozornost 
javnosti, а posebno konzervatora i restauratora. Iako se razliciti 

SUMMARY 

Despite the adoption ofthe Convention for the Protection of 
Cultural Property in the Event of Armed Conflict at the interna­
tional conference at The Hague in 1954 - ratified Ьу the former 
RepuЬlic ofYugoslavia оп December 291h 1955 - \Ve сап bear 
witness that during the war of 1992 to 1995 the cultural heritage 
site of Pocitelj \Vas ravaged, degraded and partly demolished. 
Тhе greatest damage was caused Ьу ап explosion of dynamite 
\vhich had been placed at the base ofthe Hadzi Alija Mosque. А 
study carried out in July 2001 reported the following damage: 

the main cupola had completely collapsed into the area 
for prayer, and only parts of the tambur which had sup­
ported it remained 
the veranda over the sofa , which had Ьееп under the 
cupola, was half collapsed (1 ½ small cupolas, broken 
arches, 2 columns \Vith bases and capitals). As а result 
of the deformation of the iron joists of the veranda and 
the resulting shift in the centre of \veight, the middle 
column (left of the entrance to the mosque) displayed 
serious damage to the base and capital 
the minaret had almost completely collapsed. Only опе 
polygon-shaped foundation stone ofthe turret remained 
along with а fe\v stone steps 
extensive and dangerous cracks \Vere to Ье found in the 
walls, trompa, embrasures and \VindO\\'S adjacent to the 
minaret 
the stone \vindo,v surrounds were broken and had 
moved out of place 
the mahvil had collapsed, the mimber \\'as partly de­
molished and the tranzena broken 
wa\l decorations carried out in 1988 were damaged 
the cro\vn of the centuries-old cypress in front of the 
mosque had been significantly damaged 
As а result of long exposure to rain, sun, wind, frequent 
earth tremors, gro,ving \\'eeds and of course the theft of 
stones from the building and surrounding area, levels of 
damage had increased since the area \\'as filmed in 1995. 

Principles and guidelines 
for conservation and restoration 

In July 2001, \Vith the possiЬility of the mosque being put to 
use again in mind, а Programme for its rehaЬilitation was dra\\'П 
up. Principles and guidelines for renovation were defined based 
оп \Videly recognised international recommendations, including: 

proЫemi i poteskoce nisu mogli izbjeci, trebamo Ьiti zadovolj­
ni s postignutim rezultatima. 

Obnovljena dzamija се svojom ljepotom brojnim posjetite­
ljima i vjernicima podariti osoЬitu spiritualnost i ugodaj. Ostva­
renom citljivoscu omogucene su nove spoznaje i iskustva. 

S obzirom da se ratom devastirana kulturno-povijesna ba­
stina dobrano nestrucno obnavlja i transformira, vjerujemo da 
се ovaj primjer pozitivno utjecati na uspostavu pravih kriterija 
za provedbu konzervatorsko-restauratorskih, а posebno rekon­
strukcijskih zahvata. 

the implementation of conservation, restoration, recom­
position, partial reconstruction and structural improve­
ments were to Ье supported Ьу the structural evidence 
of, and documentation оп, the building 
in depth research, analysis and documentation of the 
building and all ruined materials belonging to it \Vere to 
Ье carried out 
AII tests regarding construction and structure as \\'ell 
as laboratory analysis of original materials were to Ье 
carried out 
А detailed technical study of the existing condition of 
the building was to Ье carried out, sho\ving all relevant 
damage 
During restoration, as much as possiЬle of the original 
ruined stone and other materials was to Ье utilised 
During restoration, authentic materials and techniques 
were to Ье used 
Horticultural improvements \\'ere to Ье carried out, and 
the centuries-old cypress physically protected 

lt \Vas anticipated that the restoration of the monument 
would Ье carried out in several phases. The dynamics and qual­
ity of the implementation of each phase depended оп financial 
means availaЬ!e and the current legal tender process. 

The heretofore negative experience of conservation and 
restoration practises was to Ье avoided; these had quite а shal­
lo,v approach to the values of authenticity and reliaЬility, result­
ing in \Vork based оп improvisation or а free interpretation of 
style. 

Implementation of the renovation 
ofthe mosque 

Тhе damage caused to the Hadzi Alija Mosque required ex­
tremely complicated and delicate \vork. The implementation of 
the reno,·ation required great expertise оп the part of the \vork­
force. 

Every restoration сап provoke debate, especially \\'hen the 
society in question does not possess ап adequate kno\\'ledge of 
modern attitudes regarding cultura!Љistorical inheritance and 
the principles and criteria of its protection and reconstn1ction. 
The aim is to assure the unity of the building Ьу comЬining 
saved and ne,v elements, and to present all the phases of its 
development \Vithout creating false artistic or historical соп-
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ceptions. These falsifications are detrimental to integrity, and 
reduce the beauty and meaning ofheritage. 

In keeping with the desire to preserve the unity of all of the 
phases of development of the centuries-old mosque, it ,vas de­
cided not to plaster the cupola and walls, but only to point them. 
The same principle was to Ье applied in the reconstruction of 
the cupola above the sofa veranda. Painting the interior of the 
mosque would Ье а false, pseudo-historical interpretation of its 
decoration (as in the case ofthe refurЬishment carried out in the 
\ 980s ). Such а procedure vюuld \essen the value and authentic­
ity ofthe Hadzi Alija Mosque. 

Despite the above-mentioned documentation regarding the 
project, the reconstruction ofthe Hadzi Alija Mosque deserves 
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the attention of the general puЫic, especially that of experts 
in conservation and restoration. Although certain proЫems 
and difficulties could not Ье avoided, ,ve should Ье very satis­
fied ,vith the resu\ts achieved. The reconstructed mosque ,vill, 
in its beauty, bequeath а particular spirituality and comfort to 
its many visitors and to those who worship there. The unity 
achieved was done so through the use of ne,v understanding 
and techniques. Considering that the cultural and historical her­
itage destroyed Ьу the ,var is being renovated and transformed 
in а quite amateurish way, ,ve believe that this example ,vill 
have а positive influence in the estaЫishment of correct criteria 
for the implementation of conservation and restoration work, in 
particular regarding reconstruction ,vork. 



ZAILA UZUNOVIC DIPL.ING.ARН . 

SANACIJA, REKONSTRUKCIJA I RESTAURECIJA 
DZAMIJE MAGRIBIJE U SARAJEVU 

Sanacija, rekonstrukcija i restauracija 
dzamije Magribije u Sarajevu 

Projekat sanacije, rekonstrukcije i restauracije dzami­
je Magribije izraden је i realiziran u periodu od 2000. 
do 2005. godine. Razvijao se u fazama i u obimu koji 
su zavisili od vise faktora: finansijska sedstva, odobre­
nja nadleznih institucija, uslovi za izvodenje radova na 
samom terenu i sl. 

Dvije faze projekta i djelovanja na objektu su omogu­
cile ocuvanje dzamije kao spomenika, te konzervaciju i 
zastitu od dalje razgradnje autenticnih elemenata objekta: 

- 1 faza: sanacija, restauracija i rekonstrukcija mu­
nare/2000. godina/; 

- 11 faza: sanacija, restauracija i rekonstrukcija kro­
vista /2005. godina/. 

1 fazu projekta izradila је projektantska kuca "АRН 
DESIGNE" iz Sarajeva. Kantonalni zavod za zastitu kul­
turno-historijskog i prirodnog naslijeda Saraje1,o izradio 
је II fazu projekta, koordinirao оЬје faze (I fazu u sarad­
nji sa UNESCO-vom kancelarijom u Sarajevu) i nadzirao 
kompletno izvodenje radova prema ovom projektu. 

Нistorijski podaci о obnovi dzamije 
MagriЬije 

Magribija dzamija nastala је u dijelu Sarajeva u okoli­
ni stare vojne bolnice na podrucju Marijin dvora. Prema 
pretpostavkama, prvobitna Magribija dzamija podignuta 
је u vrijeme osnivanja Sarajeva u Ыizini danasnje dza­
mije, ali је izgorjela 1459. godine. Magribija dzamija u 
danasnjem oЫiku moglaje nastati izmedu 1538. i 1565. 
godine (kada se prvi put pominje u jednom aktu sarajev­
skog sidzila). 

Prema predanju, dzamiju је sredinom 15. stoljeca po­
digao sejh MagriЬija. Pretpostavlja se da је sejh Magri­
Ьija dosao u Sarajevo sredinom 15. stoljeca sa Isa-begom 
koji se smatra osnivacem Sarajeva. О sejhu MagriЬiji ne 

zna se nista osim onoga sto se iz samog imena zakljucuje, 
tj. da је Ьiо clan derviskog reda. 

Dzamija је gorjela 1697. godine od objekta su ostali 
kamena munara i zidovi. Ponovno је obnovljena 1766. 
godine. 

Opis objekta 

Dimenzije dzamije su еса 18,30 х 11, 15 m (sirina 
sofa iznosi 4,65 m). DeЫjina zidova iznosi 80 ст. Dza­
mija ima kamenu munaru i natkrivena је cetverovodnim 
krovom. Prema skici iz 1913. godine (S. Sejfudin Kemu­
ra: ,,Sarajevske dzamije", 1913. god.), krov dzamije је 
Ьiо pokriven ceremitom. Situiranaje neposredno uz ulicu 
MagriЬija. Danas nedostaje veci dio harema dzamije. 

Dzamija MagriЬija kao spomenik zavreduje posebnu 
paznju. Specificira је, i izdvaja od brojnih drugih, stmpna 
drvena kostrukcija u vidu po!ubacvastog koritastog svo­
da iznad glavnog dzamijskog prostora. Svod је razvijen u 
smjeru sjeverozapad-jugoistok. Vanrednost ove arhitek­
tonske strukture posebno istice sam kasetirani podgled 
podijeljen lajsnicama koje su nekada zatvarale dascana 
polja oslikana polihromnim orijentaliziranim motivima. 
Motivi su Ьili pretezno Ьiljnog porijekla. U sredistu svo­
da nalazi se okrugla rozeta oslikana takoder floralnim 
elementima. 

Druga specificna pojava na objektuj e sistem stupova 
па sofama. Naime, baze i kapiteli su kameni, а sami stu­
povi drveni. Nacin na koji su kapiteli oЫikovani i deko­
risani nije dovoljno likovno i omamentalno razraden, ali 
pedstavlja jedinstvenu pojavu na ovim prostorima. 

Treca i osoЬito umjetnicka karakteristika ove dzamije 
Ьile su zidne dekm·acije па dva Ьоспа zida - slike pet 
stabala sa vocem u bojama i prirodnoj velicini. Prilikom 
sanacije zidova dzamije 1972. godine slike stabala su, 
usljed trosnosti podloga, nestale. 

Takoder, па velikim р!о/1ата mahvila postoji polihm­
mna vegetabllna omamentika na kojoj se zapaza razlici-

103 



tost obrade i vrste motiva, sto ukazuje na rad vise autora 
ove dekoracije. Jedan od njih, ujedno i jedini identifici­
ram majstor unutrasnjeg uredenja Magribije, је Risto Sa­
vic, sarajevski drvorezbar iz 19. stoljeca.1 

Podaci о pravnoj zastiti 

Objekat је pravno zasticen Rjesenjem RepuЬliёkog 
zavoda za zastiru spomenika kulture BiH, pod brojem: 
02-635-3 od 18.04. 1962. godine. 

Na sjednici Komisije za oёuvanje nacionalnih spome­
mka BiH, odrzanoj od 15. do 21. marta, 2005. godine, 
dzamija Magribija proglasena је nacionalnim spomeni­
kom. 

Stradanje spomenika 

Dzamija је tesko ostecena u toku agresije na Bosnu 
i Hercegovinu 1992-1995. munara је pogodena sa vise 
projektila teskih kaliЬara, sto је prouzrokovalo njeno ru­
senje. Od munare nije porusen jedino postament. Obru­
savanjem kamenog materijala munare па krov dzamije, 
doslo је do ostecenja krovne konstrukcije i pokrova. Ova­
kvo stanje је izazvalo konstantno izlaganje krovne kon­
strukcije, stropa sa dekorisanim baёvastim svodom, te 
drvenog poda i zidova atmosferskim utjecajima. U tom 
periodu, ра sve do privremene sanacije 1993. godine, uni­
steno је oko 70% dekorativnih bojenih povrsina objekta. 

Projekat sanacije, rekonstrukcije i 
restauracije munare dzamije MagriЬije, 
2000. godina 

Pгojektanti: 

Arhitektшa: Projektantska kuca "ARH DESIGNE" iz 
Sarajeva 

Konstruktivni dio: prof. Dr. Muhamed Zlatar, dipl. 
ing. grad. 

1 Prcma podacima Za,,oda: ·•1zmcdu 1971. i 1984. god. vrscnt 
su istrazivacko-konzcrvatorski rado,,i na slikanom dckoru Magribijc, 
u organizacij i dzamijskog odbora i Zavoda za zastitu spomenika BiH, 
odnosno slikara Jusufa Zacinovica. Tada је otkriven pn'i slikani sloj 
na vanjskom dijclu ulaznog ponala i mihrabu. Ро stilskim karaktcri­
stikama, radi sc о dva slikarska pravca oslonjcna na osmansko-tursku 
i lokalnu tradiciju. Prvi slijcdi omamcntiku Ыisku onoj iz sarajcvskih 
dzamija 16. stoljeca, а ocituje se na stiliziranom okviru portala. Drugi 
pravac, sadrzajcm procisccnc i rijctko rasporcdcnc biljnc omamcntikc 
u vidu arabcsknih rozeta, koje ёine vertikalne frizove i popunjavaju sli­
kano poljc mihraba, kao i njcgo~· ok~·ir и komc јс floralni friz, mnogo 
visc podsjcca na liko,,ni izraz ncpoznatog umjctnika koji sc inspirisao 
domacim folklorom. Spomcnimo i to da јс prilikom gradcvinskc sa­
nacijc MagriЬijc, 1972. godine, unisten slikani sloj sa boёnih zidova 
diarnije, na kome su Ьile predstave pet stabala s ,•осет, izgleda slj iva, о 
ёcmu nernamo dokumcntacijc niti mozcmo odredenijc znati u poglcdu 
stilskih odrcdnica, izuzcv da sc radilo о naturalistiёkom slikanju motiva 
staЫa u krupnim proporcijama". 
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Investito,·: UNESCO office Sarajevo 
Koo1·dinacija i nadzoг: Kantonalni zavod za zastitu 

kultumo-historijskog i prirodnog naslijeda Sш·ajevo, sa­
radnik Nermina Nanic, dipl.ing.grad. 

lzvotlac: ,,Kara-drvo" Kiseljak 

Osnovne konzervatorske metode koje su primijenjene 
prilikom izrade projekta su rekonstrukcija i restauracija. 
Ogledaju se u primjeni autenticnih materijala (dvije vrste 
kamena: sedra i krecnjak), autentiёnog konstruktivnog 
sistema, te originalnog naёina oЫikovanja i povezivanja 
strukturalnih elemenata munare. 

Primjena odgovarajuce vrste kamena zahtijevala је 
istrazivacke radove, ispitivanja i mjerenja. Poznavanje 
tradicionalnog nacina zidanja munara, tj. iskustvo izvo­
daca па slicnim projektima i neprekidan strucni monito­
ring, Ьili su presudni za uspjeh projekta. 

Prilikom rekonstrukcije forme munare, s obzirom da 
nisu postojali pouzdani podaci о njenoj visini, izvrseno 
је mjerenje i uporedba postojecih dijelova munare do­
stupnih па licu mjesta. Izmjeren, postament munare, cija 
visina iznosi 4,55 + 2,55 m, i krov munare, sa visinom 
4,0 m, koji su ostali sacuvani nakon rusenja. Koristen је i 
relevantni fotomaterijal. 

Projektovana visina munare od kote terena iznosi 
32,0m. 

Zidovi munare, deЫjine 26-30 ст, dvanaestouga­
onog poligonalnog oЫika па vanjskoj strani i kru:znog 
и unutrasnjoj, izvedeni su od kamena sedre. Za spiralno 
stepeniste, koje sa zidovima munare cini konstruktivnu 
cjelinu, upotrijeЫjeni su stari, ocuvani stepenici od ka­
mena krecnjaka, а nedostajuci su izradeni od krecnjaka 
iz kamenoloma Hresa u okolini Sarajeva. 

Za povezivanje kamenih Ыokova koristene su tradi­
cionalne veze zeljeznim klanfama i rastopljenim olovom. 
Као vezivni materijal za zidanje koristen је krecni mal­
ter. Cetverostram postament munare i njegov prizmaticni 
prelazni dio do visine еса 7,0 metara su ocuvani, tako da 
је па ovom dijelu izvrsena konzervacija i isti је posluzio 
kao temelj za nadzidivanje. 

Analiza naprezanja i osiguranje tijela 
munare za preuzimanje zatefucih napona 

Izgradnja kamenih munara и doba njihovog nastanka 
па nasim prostorima, bazirala se па graditeljskom isku­
st\'u, kao ро receptu esnafa. U danasnje vrijeme potrebno 
је uzeti u obzir starost temelja munare, uz specifiёnu vit­
kost konstrukcije, te је potrebna staticka provjera stanja 
konstrukcije. 

Statickom analizom naponskog stanja pod opterece­
njem sopstvenom tezinom i vjetrom, konstatovano је da 
se u zoni iznad kamenog postamenta па visini еса 8,0 m 



munare javljaju naponi zatezanja. Najveca vrijednost za­
tefucih napona је u presjeku na koti + 7 ,20 i iznose 0,617 
N/mm2 (и istom presjeku nakon pritiska ima vrijednost 
l,68N/mrn2). 

S obzirom da se и kamenim (sedra) zidovima ne 
smiju dozvoliti zatezuci naponi, to је u dijelu munare sa 
proracunatim naponima bilo neophodno izvrsiti odgova­
rajuce ojacanje srukturama koje su sposobne da preuzmu 
zatezanje. 

ProЫem zatezucih napona rijesen је primjenom kar­
bonskih traka tipa SIКA CarboDur S 612 /traka sirine 60 
mrn, deЫjine 1,2 mm), lijepljenih epoksidnom smolom. 

Prilikom rekonstrukcije munare karbonske trake su 
ugradene u zlijeb па vanjskoj povrsini zida (kako Ьi se 
kasnije trake obradile oЬ!ogom od sedre). 

Njihova duzina iznosi 8,0 m i postavljene su na 6 na­
izmjenicnih ploha poligonalnog tijela munare, и kriticnoj 
zoni postamenta i tijela munare. Radovi rekonstrukcije 
munare izvedeni su 2000. godine. 

Institut IMK SARAJEVO izvrsio је atestiranje kame­
na kojim је zidana munara. U toku radova izvrsena su i 
ispitivanja pomjeranja munare kada је ista Ьila ozidana 
do kote + 22,5 m, odnosno, do ograde serefeta. Pri tome је 
utvrdeno da је konstrukcija munare veoma vitka i da pro­
izvodi relativno spore oscilacije i viЬracije koje nemaju 
veceg utjecaja па staЬilnost objekta. 

Projekat sanacije, rekonstrukcije i 
restauracije krovista dzamije Magribije, 
2004. godina 

Projektanti: 
Arhitektura: Zaila Uzunovic, dipl.ing.arh. 
Konstruktivni dio: prof.dr. Muhamed Madzarevic, 

dipl.ing.grad. 
Investitoг: Kanton Sarajevo, Opcina Centar Sarajevo 
Kooгdinacija i nadzm·: Kantonalni zavod za zastitu 

kultumo-historijskog i prirodnog naslijeda Sarajevo 
fzvodac: ,,Dedo-rez", Zenica 

Stanje objekta 2004. godina 

U 2004. godine zapoceti su radovi na sanaciji krovi­
sta objekta. Кrenulo se u izradu dijela projekta sanacije 
i rekonstrukcije koji se odnosio upravo па kroviste. Isto 
је izguЬilo svoju funkciju zastite objekta, а unutrasnji dio 
krovista, drveni svod sa ostecenim slikanim dekoracija­
ma, predstavljao је umjetnicku vrijednost koju је Ьilo ne­
ophodno zastititi i konzervirati za restauratorske radove 
и buducnosti. 

Projektom је predvidena rekonstrukcija krovista, ali 
i sanacija svih postojecih strukturalnih elemenata koji su 
konstruktivno i u tehnoloskom procesu izvedbe povezani 

sa rekonstrukcijom i sanacijom samog krovista. Ovo se 
odnosi na sanaciju vanjskih sofa (trijema) i unutrasnjeg 
mahvila (galerije). 

Drveni bacvasti oslikani svod, kao najvredniji dio 
strukture krovista, ocuvan је u izvomom stanju. 

Кrovna konstrukcija dzamije izmijenjena је u potpu­
nosti. 

Konstruktivni elementi sofa bili su zamijenjeni no­
vim, gdje је to Ьilo neophodno. 

Izvodenje radova 

(Na fotografijama se vidi pocetak radova па demontazi 
krovne konstrukcije i uvid u stanje polubacvastog svoda 
dzamije u maju 2005. godine, zatim, Iose stanje strukture 
svoda i preostalih dijelova slikarskih dekoracija.) 

Podizanje svoda 

Jedan od osnovnih zastitarskih ciljeva projekta Ьiо 
је ocuvanje polubacvastog drvenog svoda kao elementa 
dokumentame i umjetniocke vrijednosti objekta u izvor­
nom stanju. Stanje same strukture svoda Ьilo је takvo da 
se isti nije mogao demontirati i zatim ponovo sklapati. 
Stoga је osmisljena i sljedeca metoda: izgradena је po­
mocna konstrukcija (skela) od postojece drvene grade, 
cija ја funkcija Ьila da nosi sam svod koji је sav odvojen 
od nosive krovne konstrukcije. Bilo је neizbjezno izvesti 
proboje и svodu uz rninimalno ostecenje za cetiri stupa 
pomocne konstrukcije. Nakon montaze pomocne kon­
strukcije Ьilo је potrebno "okaciti" svod, staЬilizirati ga, 
а zatim lagano odvojiti od osnovne nosive konstrukcije 
krova dzamije. 

Svodje potpuno odizan i odvajan od nosive konstruk­
cije uz pomoc hidraulickih dizalica. 

Snimanje svoda terestickom metodom 

Radi buducih intervencija i obezbjedenja od even­
tualnog obrusavanja svoda, tokom zahvata podizanja 
izvrseno је snimanje svoda uz pomoc teresticke meto­
de. Snimljene su sve Ьitne tacke, izmjerene dimenzije 
i detaljno fotografisane sve zidne dekoracije. Raspored 
elemenata dat је prikazom na crtezu, izradenom u kom­
pjuterskom AutoCAD programu, dok su fotografije sli­
kanih dekoracija date u nizu koji prati njihov polozaj па 
samom svodu. 

Rekonstrukcija krovista 

(Na fotografiji se vidi da primama vezna greda па 
jugoistocnoj strani krova nije zamijenjena. Zbog posto­
jeceg ugiЬa, obmuta је oko svoje osi, te se tjeme ugiba 
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naslo na najvisoj koti. Vezna greda је zatim izravnana i 
dodatno ukrucena.) 

Radovi u enterijeru objekta 

Nakon sanacije i rekonstrukcije krovista uslijedili su 
radovi sanacije i konzervacije oslikanog drvenog svoda i 
oslikanog drvenog mahvila. 

Restauracija dascane strukture svoda 

Jedna od Ьitnih grupa izvedenih radova su radovi na 
sanaciji i restauraciji mahvila. 

Nakon demontaze dascanog poda utvrden је veci 
nagib podnih greda prema centralnom dzamijskom pro­
storu. ProЫem је rijesen u fazi polaganja novog poda sa 
grednim dodacima. Radovi su izvedeni ро prijedlogu od­
govomog konstruktera. 

Radovi instaliranja podnog grijanja 

Nakon radova na sanaciji konstrukcija od drveta, Ьila 
је predvidena izvedba instalacije podnog grijanja, cime 
Ьi Ьilo omoguceno bolje funkcionisanje samog objekta, 
а isti Ьi Ьiо osloboden improvizirajucih grijacih tijela i 
razlici tih devastacij а. 

Izvori: 

Dokumentacija Kantona\nog zavoda za zasitu kultumo-histo­
rijskog i prirodnog naslijeda Saraje1ю 

Dani Evropskog naslijeaa 2007.: .,Principi оЬ110\1е i izgmd­
nje sakralnih objekata - ргiтјепа i odstupanje ", Capljina, 
18119. 09. 2007. 

AВSTRAKT 

Magriblja dzamija nastalaje u Sarajevu u okolini stare Voj­
ne bolnice na podrucju Marijinog Dvora. Prema nekim predpo­
stavkama, prvobltna Magriblja dzamija podignuta је u vrijeme 
osnivanja Sarajeva u Ыizini danasnje dzamije, ali је izgorjela 
1459. godine. Magriblja dzamija u danasnjem oЫiku mogla је 
nastati izmedu 1538-1565. godine. 

Prema predanju, smatra se da је dzamiju sredinom XV sto­
ljeca podigao sejh Magriblja. 

Objekat је р1·а\1110 zasticen Rjesenjem RepuЬ/ickog ZG\юda 
za zastitu spomenika kultш·e ВiН, pod Ь1·0Јет: 02-635-3 od 18. 
04. 1962. godine. 

Na sjednici Komisije za ocuvanje nacionalnih spomenika 
BiH, od1·ianoj od 15. do 21. тагtа 2005. godine, diamija Ma­
gгibija pmglasenaje 11aciona/11im spomenikom. 

Projekat sanacije, rekonstrukcije i restauracije dzamije Ma­
griЬije izraden је i realiziran u periodu od 2000. do 2005. godi­
ne, i to u dvije faze: 
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Zavrsni radovi u enterijeru, oktobar, 2005. 
godine 

U enterijeru su, osim navedenih, izvedeni i radovi 
unutrasnjeg uredenja: zamjena dvokrilnih prozora jed­
nokrilnim (cime se u enterijeru pojavio dodatni prostor i 
postigao izvanredan vizuelni dojam), sanacija zidova sa 
zavrsnim radovima i rekonstrukcija elektroinstalacija koje 
su se pokazale kao neupotreЬ!jive i opasne za koristenje. 

Urbanisticka situacija objekta 

U vrijeme nastanka, neposredno uz objekat dzami­
je MagriЬije postojao је odredeni harem, koji је, pored 
svoje funkcije groЬ!ja i odvajanja od svjetovnog, pred­
stavljao i fizicku zastitu sakralnog kompleksa. Uvidom 
u historijske karte (austrougarski plan grada Sarajeva iz 
1882. godine) utvrdeno је postojanje harema, dok se na 
Generalnom planu iz 1939. godine uocava da је uz sam 
objekat proЬijena ulica MagriЬija i prostor harema narusen. 
Ovakva situacija ugrozava spomenik te је istu neophodno 
mijenjati prilikom buducih urbanistickih intervencija koji 
su и vezi sa objektom dzamije MagriЬije. Ovakav pristup 
Ьi, ujedno, znacio i davanje adekvatnog znacaja objektima 
kultumo-historijskog naslijeda u procesu urbanog planira­
nja sto isti, u svakom slucaju, zasluzuju. 

Zaila Uzunovic, dipl.ing.arh., saradnik sa graditeljsko naslijede 
u Kantonalnom zavodu za zastitu kultumo-historijskog i pri­
rodnog naslijeda Sш·ajevo 

1 faza projekta: sanacija, rekonstrukcija i restauracija 
munare (2000. godina); 
II faza projekta: sanacija, restauracija i rekonstrukcija 
krovista (2002. godina). 

I fazu projekta izradila је projektantska kuca ,,ARH DE­
SIGNE" iz Sarajeva. Kantonalni zavod za zastitu kulturno­
historijskog i prirodnog naslijeda Sarajevo izradio је II fazu 
projekta, а koordinirao sve faze (I fazu u saradnji sa UNESCO­
vom kancelarijom u Sarajevu) i nadzirao kompletno izvodenje 
radova prema ovom projektu. 

Dzamija је tesko ostecena u toku agresije na ВЈН 1992-
1995. godine. Munara је pogodena sa vise projektila teskih ka­
liЬara, sto је prouzrokovalo rusenje munare do postamenta. 

Osnove konzervatorske metode koje su primijenjene prili­
kom izrade projekta su rekonstrukcija i restauracija. Ogledaju se 
u primjeni autenticnih materijala ( dvije vrste kamena: sedrai krec­
njak) autenticnog konstruktivЋog sistema, te originalnog nacina 
oЫikovanja i povezivanja strukturalnih elemenata munare. 



Statickom analizom konstatovano је da se и donjem dijelu 
munare javljaju naponi zatezanja i to u zoni iznad kamenog po­
stamenta na visini еса 7.5 m. 

ProЫem zatezucih napona rijesen је primjenom karbonskih 
traka lijepljenih epoksidnom smolom. Prilikom rekonstrukcije 
munare karbonske trake su ugradene u zlijeb na vanjskoj po­
vrsini munare. Njihova duzina iznosi 8,0 m i postavljene su na 
sest naizmjeniёnih ploha poligonalnog tijela munare, u kriticnoj 
zoni postamenta i tijela munare. Radovi rekonstrukcije munare 
izvedeni su 2000. godine. 

U 2004. godini izvedeni su radovi II faze, na krovistu objek­
ta. Projektom sanacije krovista predvidena је sanacija krovista, 
te sanacija svih postojecih strukturalnih elemenata koji su kon­
struktivno i u tehnoloskom procesu izvedbe povezani sa sana­
cijom samog krovista. 

Ovo se odnosi na sanaciju vanjskih sofa (trijema) i unutras­
njeg mahvila (galerija). 

Drveni bacvasti oslikani svod, kao najvredniji dio strukture 
krovista, ocuvan је u izvomom stanju. Osmisljena је metoda 
koja је podrazumijevala izgradnju pomocne konstrukcije - ske­
le kojaje trebala da nosi sam svod и cjelini, odvojen od nosive 
krovne konstrukcije. 

SUMMARY 

The MagriЬija Mosque is located in the part of Sarajevo 
close to the foпner Military Hospital at Marijindvor. It is sup­
posed that the original Magribija Mosque was constructed 
during the same period as the founding of Sarajevo in the vi­
cinity oftoday's mosque, but that it bumed down in 1459. The 
mosque as it appears today was рrоЬаЫу constructed betvieen 
1538 and 1565. According to tradition, Sheik MagriЬija caused 
the mosque to Ье founded in the middle of the 15th. Century 

The building is pюtected Ьу IG\v, Ьу State decision Ьу the 
Board Јо,· the Pюtection ој the Cultural Monuments ој BiH, 
refeгence 02-635-3, dated 18 Ap1·i/ 1962 

Duгing the session ој the Commission/01· the Conseгvation 
ој National Monuments ој ВiН, и1hich 1vas held ji·om 151n to 
21" March 2005, tl1e mosque 1vas designated а national monu­
ment. 

The project for the conservation, restoration and recon­
struction of the Magriblja Mosque \\•as drawn up and executed 
in two phases bet\veen 2000 and 2005: 

Phase 1: conservation, restoration and reconstruction of 
the minaret (2000) 
Phase II: conservation, restoration and reconstruction 
of the roof framework (2005) 

Phase I ofthe project was dra,vn up Ьу the firm "АRН DE­
SIGN" of Sarajevo. The Cantonal Board for the Protection of 
the Cultural, Historical and Environmental Heritage of Sara­
jevo drew up plans for phase II, coordinated both phases (phase 
1 in cooperation with the UNESCO office in Sarajevo) and su­
pervised all \\'ork undertaken under the auspices of the project. 
The Mosque was badly damaged during the attacks on BiH 
between 1992 and 1995. The minaret was hit Ьу several heavy 
calibre missiles, ,vhich caused it to collapse to ground level. 
Basic restoration and reconstruction were undertaken during 
the course of the project. Examples of origina1 materials ,vere 

Svod је, prije odvajanja od nosive konstrukcije i podizanja, 
iz sigumosnih raz1oga snimljen terestickom metodom i detaljno 
fotografisan. 

Кrо,1па konstrukcija dzamije izmijenjena је u potpunosti. 
Konstruktivni elementi sofa bili su zamijenjeni novim gdje 

је to Ьilo neophodno. Nakon zavrsenih radova na krovistu 
objekta, izvedeni su sanacioni radovi и enterijeru. 

Jzyedena је sanacija i konzervacija oslikanog drvenog ma­
hvila, te radovi uyodenja instalacija podnog grijanja, cime је 
omoguceno bolje funkcionisanje samog objekta, а isti је oslo­
boden improvizirajucih grijacih tijela i mnostva devastacija. 

U vrijeme nastanka, neposredno uz objekat dzamije је po­
stojao ogradeni harem, koji је, pored svoje funkcije groЫja i 
odvajanja od sYjetovnog, predstaYljao i fizicku zastitu sakral­
nog kompleksa. Uz sam objekat probljena је ulica Magriblja i 
prostor harema је narusen. Ovakva situacija ugrozava spomenik 
te је istu neophodno mijenjati prilikom buducih urbanistickih 
intervencija u vezi sa objektom dzamije Magriblje. Ovakav pri­
stup Ьi, ujedno, znaёio i davanje adekvatnog znacaja objektima 
kultumo-historijskog naslijeda u procesu urbanog planiranja 
sto isti, и svakom slucaju, i zavreduju. 

examined (two types of stone: plaster and limestone), as were 
the authentic construction system and the original method used 
in the formation and joining together of the structural elements 
of the minaret. Structura1 ana1ysis found that the 1ower part of 
the minaret was affected Ьу tension caused Ьу stretching to а 
height of about 7 ½ metres above the stone foundation. This 
proЫem ,vas resolved Ьу the use of carbon strips impregnated 
,vith pitch epoxide. During reconstruction of the minaret the 
carbon strips ,vere incorporated into the guttering оп the outer 
,vall of the minaret. 8 metres in length, they were placed in 6 
successive areas оп the polygon-shaped body ofthe minaret, as 
well as in critica1 areas of its foundations and body. Work оп the 
reconstruction of the minaret ,vas carried out in the year 2000. 

Јп 2004 work began оп phase II, i.e. оп the roof frame­
work. Plans for its conservation included the reconstruction of 
the framework itself as well as the conservation of all existing 
structural elements which аге physica1ly and technica11y con­
nected to the conservation of the roof. This included the con­
servation ofthe exterior sofa (veranda) and the interior mahvila 
(gallery). The wooden, barrel-shaped, painted vault - the most 
valuaЫe part of the roof structure - has Ьееп preserved in its 
original condition. А method \\'as devised which entailed the 
construction of auxiliary scaffolding which could support the 
vault in its own right, separately from the supporting roof 
structure. То Ье оп the safe side, the vault was filmed from the 
ground and photographed in detail prior to its separation from 
the supporting structure. The roof structure of the mosque ,vas 
completely replaced. 

The structural elements of the sofa were renewed ,vhere 
necessary. At the end of work on the roof frame,vork of the 
building, conservation of the interior ,vas undertaken. Conser­
vation work ,vas carried out оп the painted \\•ooden mahfi la, and 
under-floor heating installed. This епаЫеs the bener function­
ing ofthe building and obviated the necessity offinding а ,vay 
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of incorporating heating elements into the body ofthe building, 
\Vhich ,,,ould have caused а \arge amount of damage. 

AI 1/1е time ој ils coшtгuction, а building l10usi11g а l1агет 
1.-as to befou11d di,·ectly пех/ to 1l1e mosque. The mosque, aside 
fi-o,n its_fimctions as а gra11eya,·d and tlie embodiment ој sepa-
1·atio11 fют 11,01·/d(y ajfai1·s, also гергеsепtеd tl1e pliysical p1·0-
1ection of the holy сотр!ех. Magriblja St,·eet 111as consn·ucted 
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1·iglit пехt to tl1e building and tlie Ј1а,·е111 building demo!islied. 
Тl1is in itself 1l1гeatens 1l1e то1111те111, as it н·il! Ье пecesSGIJ' to 
make ca1ai11 chaпges in 1/ie case o_f апу fиlиге игЬап 1110,-ks ad­
jacenl to 1/ie building ој the Magгiblja Mosque. The ассогdапсе 
ој adequme impol"lance to our си!tига! and liis101·ical l1aitage 
in the игЬап planning pmcess is 1·equi1·ed, 11-hich impoгtance it 
in апу case deseгves. 
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MIRZAH FOCO, DIPL. ING. АRН. 

UGROZENOST SPOMENIКA- ODSTUPANJE OD PRINCIPA 

Rat u Bosni i Hercegovini predstavljao је traumu za 
njeno graditeljsko naslijede. Sistematsko razaranje nasli­
jeda imalo је za cilj zatiranje kulture svakog od naroda 
BiH, istina, negdje u visem, а negdje u manjem obimu, 
sto је kao rezultat imalo promjenu demografske slike 
odredenog podrucja. 

Razaranje naslijeda upotrijeЬ!jeno је kao sredstvo pri­
tiska na manjinsko stanovnistvo koje jos uvijek nije bilo 
izbjeglo, kao i za onemogucavanje masovnijeg povrat­
ka raseljenih Jica. Ovakav ishod prepoznat је od strane 
medunarodne zajednice kao jedna od prepreka uspostavi 
trajnog mira na ovim podrucjima, tako da је obnova u 
ratu porusenog naslijeda utkana u Dejtonski mirovni spo­
razum, putem aneksa 8. 

Istina је da rat u BiH nije jedini rat u kome је gra­
diteljsko naslijede namjemo razarano. Slicnih primjera 
u historiji је mnogo i, nazalost, upravo se unistavanjem 
spomenika nastojala razoriti kultuma memorija stanov­
nistva. 

Svima је poznat primjer razaranja Varsave, Bolonje, 
Kelna, Londona. Као ilustracije sofisticiranog razaranja 
naslijeda, ро vec napisanom udzbeniku/knjizi/vodicu, 
moze nam posluziti tzv. Baedaker raid, ро kom su nje­
macke trupe, prateci stranicu ро stranicu ovog poznatog 
bookleta, avio-bombama razerale engleske historijske 
centre - poput centra Yorka, Canterberrya i drugih en­
gleskih gradova, precizno pogadajuci ono najvrednije sto 
Engleska ima. 1 odgovor Britanaca је bio slican, tako da 
је u Njemackoj stradao veliki broj objekata u ovoj "me­
dudrzavnoj razmjeni". 

U Bosni i Hercegovini unisteno је oko 70% njenog 
graditeljskog naslijeda. Indikativno је da је vecina tog 
naslijeda unistena daleko od linija razgranicenja, dakle, u 
pitanju nije Ьila tzv. kolateralna steta, nego jasna namjera 
uz, nazalost, neseЬicnu pomoc nasih Baedakera. 

Nakon rata, u periodu od 1995., pocinje tzv. postra­
umatski period u kome se javila potreba za hitnirn lije­
cenjem tesko bolesnog pacijenta. Nazalost, cesto је u 
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neznanju primjenjivana pogresna metoda lijecenja umje­
sto tzv. preventivne zastite, cesto se pristupalo odredenim 
skupirn intervencijama na sumnjivo delegiranim objek­
tima, politicki osmisljenirn arheoloskim iskopavanjirna, 
ра cak i obirnnijirn rekonstruktivnim zahvatima. Cesto su 
koristene i metode donosene od raznih emisara koj i su u 
nasoj nesreci vidjeli sansu za profitiranjem, prodajuci nam 
razne "svepomazuce" prahove i trake primjenjive na sve. 

Sam izbor metode spasavanja graditeljskog naslijeda 
mora se odredivati od slucaja do slucaja. Као i u medicini, 
ni ovdje ne postoji jedinstvena terapija za odredenu Ьolest. 

Vrlo је Ьitno znati da svaka intervencija narusava u 
vecoj ili manjoj mjeri autenticnost spomenika i on u iz­
vjesnoj mjeri guЬi spomenicku vrijednost originala. 

Bitno је postovati sve vrijednosti na spomeniku i to 
se odnosi prvenstveno na nadogradnje koje nemaju stil­
ske ili arhitektonske vrijednosti, ali imaju historijske. 
Pogresno је tumacenje da је vecina intervencija koje su 
nastale па nekom spomeniku u kasnijem periodu manje 
vrijedna. 

Bitno је i postovati izvomu lokaciju spomenika, jer i 
sama lokacija па kojoj је spomenik podignut predstavlja 
spomenicku vrijednost, spomenik odvojen od svoje pod­
loge ostaje bez svog organskog dijela, poput tzv. etno­
sela i sl. 

Iz dosadasnjeg iskustva u zastiti naslijeda, uvjerio 
sam se da је sve intervencije potrebno obavezno doku­
mentirati i na kraju se zaustaviti na mjestu na kome pre­
staje poznato, а pocinje masta. 

ProЫemi zastite graditeljskog naslijeda 
u Bosni i Hercegovini uglavnom su u vezi sa: 

- nedovoljno razvijenom svijesti о vaznosti i potre­
Ьi cuvanja spomenicke bastine; 

- nepostojanjem ili neprirnjenjivanjem zakona koji 
Ьi svako namjemo unistenje spomenika tretirao 
kao krivicno djelo; 



- nedostatkom finansijskih sredstava za strucni rad 
па istrazivanju, izradi dokumentacije i rad na tere­
nu, odnosno neposredno izvodeje mjera zastite; 

- nepostojanjem kvalitetne dokumentacije ili one­
mogucen pristup postojecoj tehnickoj dokumen­
taciji koja se distribuira ро privatnim linijama; 
nedostatkom kvalitetnih i obrazovanih strucnjaka 
koji bi bili nosioci aktivnosti na zastiti. 

Ovom prilikom navest cu nekoliko primjera obnove 
spomenika koji mogu posluziti kao ilustracija proЫema 
sa kojima se arhitekti konzervatori susrecu. 

Prvi primjer је najstarija dzamija u ВiН, Turhan­
Emin begova diamija u Ustikolini, koja prema nekim 
podacima potjece iz 1463. godine, а koja је do temelja 
porusena 1992. godine. 

Nakon rata i pripajanja Ustikoline Federaciji BiH, 
stekli su se uvjeti da se utvrdi tacno stanje objekta, jer 
su sve dotadasnje informacije bile svedene па nivo pret­
postavki. Na lokaciji је zatecen veliki broj fragmenata 
objekta, sto је predstavljalo jedan od razloga za otpoci­
njanje analize objekta. 

Analiza svakog spomenika predstavlja kljuc uspjeha 
svakog projekta restauracije. Put do uspjesnog rezultata 
nije lagan. Takav rezultat se postize dugotrajnim istrazi­
vanjem i razmjenom podataka medu strucnjacima. Uko­
liko se pojavi samo jedan propust u tom lancu, rezultati 
projekta mogu biti vrlo upitni. 

Analiza ovog objekta potvrdila је da objekat zadovo­
ljava vecinu kriterija koji ga svrstavaju u dobro od naj­
vise nacionalne vrijednosti, pocevsi od vremena nastanka, 
preko njegove historijske, umjetnicke i estetske vrijedno­
sti, citljivosti, simbolike ... Prikupljanje arhivske grade koja 
је u vezi sa pomenutim objektom, rezultiralo је bogatom 
tehnickom, foto i pisanom dokumentacijom. Pronadeni 
su originalni nacrti iz vremena kada је objekat posljednji 
put obnavljan, nakon razaranja iz II svjetskog rata. 

Uporedo sa prikupljanjem dokumentacije, ekipa 
strucnjaka Zavoda је izvrsila analizu lokacije i otpocela 
aktivnosti па rasciscavanju lokaliteta. lzvrseno је sni­
manje postojeceg stanja ostataka objekta. Zbog ograni­
cenog prostora izvrseno је transportovanje fragmenata na 
prvu vecu slobodnu povrsinu udaljenu oko 500 metara od 
objekta, gdje је zapoceo proces preliminame identifikacije 
- selekcija fragmenata za svaki pojedinacni sklop spome­
nika (ilazni portal, munara, stepenice, mihrab ... ) - njiho­
vo foto i tehnicko snimanje i izrada kartona fragmenata. 

U naredna tri mjeseca rekonstruirano је nekoliko pr­
stenova munare i skoro kompletan ulazni portal. Izvrse­
no је snimanje postojece osnove dzamije, baze munare, 
temelja munare i izvrseno njihovo fiksiranje kako Ьi se 
sprijecilo dalje urusavanje. 

Nakon zavrsenih istrazivackih radova, pristupilo se 
izradi idejnog kasnije izvedbenog projekta. Odluceno 
је da se zbog izuzetne vrijednosti objekta uradi njegova 

rekonstrukcija. U projektnom rjesenju и potpunosti su is­
postovani horizontalni i vertikalni gabariti dzarnije, bilo 
је predvideni koristenje autenticnih materijala jos uvijek 
prisutnih na lokaciji dzamije, kao i tehnike gradnje. Svi 
identifikovani elementi rekonstrukcije trebali su se vrati­
ti па njihovo izvomo mjesto. U dijelu koji se odnosio па 
konzervatorsko-restauratorski tretman, Ьilo је predvideno 
vracanje 70% fragmenata. Nakon zavrsetka projekta, pri­
stupilo se prikupljanju sredstava za njegovu realizaciju. 

Na ovom mjestu је projekat stao. U pocetku sam 
smatrao da је u pitanju kratkotrajni zastoj koji је rezul­
tat uspostave odredenih prioriteta u obnovi naslijeda. U 
pitanju је Ьiо objekat koji је istrazen, za koji је uraden 
projekat, ciji su fragmenti Ьili selekcionirani i odlozeni и 
cilju kasnije ugradnje. 

Prva sumnja и razvoj situacije javila se onog mo­
menta kada smo obavijesteni da su mjestani naselja sami 
dislocirali fragmente jer su im smetali prilikom obnove 
Doma kulture. Fragmenti su nasumice trpani u traktor i 
prebacivani u dvoriste osnovne skole gdje su bez ikakvog 
reda istovarivani. 

Ubrzo dobijamo i informaciju da u dvoristu skole 
vise nema fragmenata. Nakon inteme istrage saznajemo 
da su sve fragmente dzamije preuzeli vojnici francuskog 
bataljona SFOR-a koji su ih nakon toga izdroЬili, od njih 
nacinili kameni agregat i ugradili u novi betonski most u 
Ыizini naselja. 

Niko ne moze reci da је sve ovo bilo slucajno i re­
zultat neupucenosti lokalnog stanovnistva u vaznost gra­
diteljskog naslijeda. U ovom slucaju to jednostavno пе 
moze Ьiti istina. Nije moguce da niko od mjestana za ovu 
aktivnost nije mogao obavijestiti nadleznu sluzbu zastite, 
inspekciju, ministarstvo ... 

Bosna i Hercegovina је inace zemlja presedana. Na 
ovom mjestu danas imamo novu dzamiju. Paradoks је da 
u pozivnici za otvaranje dzamije stoji sljedeca recenica: 
"Pozivamo Vas па otvaranje najstarije dzamije u BiH sa 
najvisom munarom". 

Као drugi primjer, mozemo navesti zahvate па Bego­
voj dzamiji u Sarajevu. Prilikom njene obnove su ko­
risteni suvremeni materijali koji sada stvaraju odredene 
proЫeme и enterijeru objekta. Оа Ьi situaacija Ьila gora, 
betonski dijelovi, npr. natprozomika, zamaskirani su da­
skama, sto daje laznu predstavu starog, ali sa vidljivim 
niklovanim sarafima. 

Као treci primjer, moze se navesti Carsijska dzami­
ja u Konjicu, gdje је doslo do intervencija u enterijeru i 
gdje su vlasnici objekta samoinicijativno izvrsili promje­
nu oЫika i dimenzija prozorskih otvora cime su uveliko 
narusili izvomost objekta. 

Primjer dzamije u Lubardi, objekta koji, prema ne­
kim podacima, potjece s kraja 18. stoljeca, najbolje odra­
zava trenutno stanje duha u nasoj drzavi. Objekat se и 
mometu proglasenja nacionalnim spomenikom nalazio 
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u posшpku rusenja kojem је pristupila grupa mjestana, 
predvodenih imamom, ze1eci da па istom jestu podigne 
veci i ljepsi objekat sa kupolom. Druga grupa mjestana 
se usprotivila о,ют postupku. Proces rusenja objekta је 
obustav1jen, а grupa koja је росе1а rusenje diamije za1ila 
se na ugrozavanje svojih ljudskih prava. 

Kod crkve sv. lve u Podmilacju izvrsenaje potptшa 

rekonstrukcija stare crkve koja ј е, prema Duri Basleru, 
sagradena u 15. stoljecu. Na temelju stilskih karakteristi­
ka sacuvanog portala, njeno vrijeme gradnje moze se jos 
preciznije datirati u sredinu 15. stoljeca. Prilikom gradnje 
nove crkve tl avgustu 191 О. godine, poruseni su toranj i 
proёelje crkve, а staro svetiste је uklopljeno kao kape1a u 
pseudogoticku crkvu koja је porusena 1992. godine. 

akon zavrsetka rata izvrsena је rekonstrukcija 
objekta od prije 191 О. godine, odnosno, prije izgradnje 
velike crkve. Objektu je dogradeno u1azno proёelje i zvo­
nik. Na ulazni portal је ,,racena lнneta sa dekoracijom, 
kojaje nakon 1910. godine bila smjestena tt samostanu u 
Јајсн. Nije poznato ko1iko obimnu dokttmentacijuje pro­
jektant (Projektantski Ьiro D&Z d.o.o iz Zadra i arhitekt 
Josip Grskovic) posjedovao, odnosno koliko originalne 
supstance objekta је pronasao па terenu. Istina је da је 
veliki dio temelja pronaden i otkopan. Pretpostavka је, 
da su ostali elementi crkve, ра i enterijer, rakonstruirani 
па osnovu starih fotografija. 

Samo pitanje da 1i је trebalo rekonstruirati jedan obje­
kat koji је jos 191 О. urusen, ostaje kao dilema. Primjer 
Podmilacja naveo sam zbog kasnij ih intervencija koje se 
desavaju па platoн svetista. Pitanje је da li је izgradnjom 
novih struktшa, u neposrednoj Ыizini rekonstruirane cr­
k,1ice, lokacija zadrzala spomeniёku vrijednost? 
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Sljedeci primjer је Gazanferija dzamija u Banjoj 
Luci, veoma zanimljivo koncipirana dzamija sa нnikat­
nim ulazom. Poznate su i nesшnnji,1e vrijednosti ovog 
objekta. Poznate su njene dimenzije, izgled, ve1iёina pro­
zorskih otvora ... Postoji dosta podataka koje је о ovoj i 
osta1im banja1uckim diamijama vrijedno prikupi1a profe­
sorica SaЬira Husedzinovic. 1 sta па kraju imamo ... 

Snimak iz aprila pokazнje ozidan objekat t1 kome је 
upotrijeЫjen kamen sa nepoznate 1okacije. U masi zida 
uocavajн se i dijelovi nisana. Nije poznato ko је projek­
tant, ali је cudno da niko пе zna ni ko gradi ni ko је in­
vestitor. Nakon intervencije Komisije, imamo sljedecн 
situaciju: 

Snimak iz septembra pokazt1je sasvim novн s1ikн. I 
ovdje se пе zna niti ko је sn1sio kamene zidove, niti ko је 
napravio nove od opekarskih Ыokova. Paradoks. 

Manastir Rmanj u cijoj neposrednoj Ыizini је izgra­
dena nova zgrada konaka, koja tt potpнnosti onemogн­
cнje sag1edavanje objekta sa zapadne strane. Njegovom 
izgradnjom, objekatje minimiziran i nevidljiv. 

Na krajн, da пе pomis1imo da sve ide 1ose, kao po­
zitivne primjere mozemo navesti: rekonstrukciju dza­
mije Esme sнltanije, Dizdarevн i Sinanbegovн dzamijн, 
manastir Z:itomislic, sto1acke dzamije i naroёito istrazi­
vacke radove i radove па zastiti fragmenata A1adze, dza­
mije Mehmed-pase Kukavice, crkve н TreЬinju, а koji 
se finansirajн iz Fonda americkog ambasadora u BiH. 
Znacajno је istaknuti da su, uz nase i intemaciona1ne 
struёnjake, н poslove snimanja fragmenata ukljuceni i 
studenti zadnjih godina Arhitektonskog fakнlteta, kojima 
је ovo prvi prakticni susret sa spomenicima. 
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SAZETAK 

ProЫemi zastite graditeljskog naslijeda u Bosni i Hercego-
vini su uglavnom u vezi sa: 

nedovoljno razvijenom svijesti о vainosti i potrebi cu­
vanja spomenicke bastine; 
nepostojanjem ili neprimjenjivanjem zakona koji bi 
svako namjemo unistenje spomenika tretirao kao kri­
vicno djelo; 
nedostatkom finansijskih sredstava za strucni rad па 
istrazivanju, izradi dokumentacije i rad па terenu, od­
nosno neposredno izvodeje mjera zastite; 
nepostojanjem kvalitetne dokumentacije ili onemogu­
cen pristup postojecoj tehnickoj dokumentaciji koja se 
distribuira ро privatnim linijama; 
nedostatkom kvalitetnih i obrazovanih strucnjaka koji 
bi bili nosioci aktivnosti na zastiti. 

Prvi primjer odnosa prema naslijedu predstavljen је kroz 
primjer devastacije najstarije dzamiju u Bosni i Hercegovini 
- Turhan-Emin begove dzamije u Ustikolini, odnosno uni­
stavanje njenih fragmenata koji su izdroЫjeni u pijesak od koga 
је napravljen beton kojije ugraden u novi most и Ыizini naselja. 
Dzamija u Lubardi se u momentu proglasenja nacionalnim 

SUMMARY 
ProЬ\ems relating to the protection of the architectural 

heritage of Bosnia & Herzegovina are mainly due to: 

а poorly developed consciousness ofthe importance of 
and need to conserve heritage monuments 
the absence of or lack of enforcement of 1aws treating 
the deliЬerate defacement of monuments as а criminal 
offenc.e 
а lack of financial means to devote to research, docu­
mentation and work in the field, i.e. the hands-on ap­
plication of measures to protect monuments 
the absence ofhigh quality documentation, or по access 
possiЫe to existing technical documentation in private 
circulation 
а lack ofhigh qualified experts in conservation vюrk. 

Ап examp1e ofthe first ofthe above points relating to herit­
age is the destruction ofthe oldest mosque in Bosnia & Herze­
govina - the Turhan-Emin beg Mosque in Ustikolina - or 
rather the complete destruction of its ruins, which were ground 
into powder and used in the construction of а пеw bridge in the 
vicinity. The Mosque at Lubarda ,vas declared а national mon­
ument when it \\'as already in the process ofbeing demolished 
Ьу а group oflocal residents who wanted to use the premises for 
the construction of а larger building \vith а cupola. 

spomenikom nalazila u postupku rusenja kojem је pristupila 
grupa mjestana zeleci da па istom mjestu podigne veci objekat 
sa kupolom. 

Kad је rijec о Gazanferija dzamiji u Вапјој Luci, upr­
kos njenoj vrijednosti i oЬilju tehnicke dokumentacije ranijeg 
stanja, pristupilo se "idealnoj rekonstrukciji" па osnovu jedne 
spijunske karte koja prikazuje da је dzamija imala vanjsku ku­
polu. Objekat је djelimicno izgraden kamenom sa nepoznate 
lokacije i u masi zida uoceni su dijelovi nisana. Nakon interven­
cije Komisije, radovi su obustavljenii nepoznate osobe su rusile 
kamene zidove i gradile nove od opekarskih Ыokova. 

Sto se tice Manastira Rmanj, u neposrednoj Ыizini crkve 
је izgradena nova zgrada konaka koja u potpunosti onemoguca­
va sagledavanje objekta sa zapadne strane. 

Njegovom izgradnjom objekat је minimiziran i nevidljiv. 
Као pozitivne i strucne primjere obnove graditeljskog na­

slijeda mozemo navesti: rekonstrukciju jajackih dzamija, sto­
lacke Carsijske dzamije, i narocito istrazivacke radove i radove 
na zastiti fragmenata Aladze, dzamije Mehmed-pase Kukavice 
i crkve u TreЬinju. Ovi projekti se finansiraju iz Fonda americ­
kog ambasadora u BiH, а vode ih strucnjaci Komisije za ocuva­
nje nacionalnih spomenika. 

The Gazanferi Mosque in Вапја Luka, despite its val­
ue and the abundance of technical documentation regarding 
its earlier appearance, v.•as subjected to ап "ideal restoration" 
оп the basis of а secret architectural plan ,vhich sho\ved that 
the mosque опсе had а cupola visiЫe from the exterior. Part 
of the building was constructed using stone from an unkno\vn 
location, and within the structure of the walls parts of Muslim 
tombstones ,vere uncovered. F ollo\ving the intervention of the 
Commission, reconstruction work was discontinued; the stone 
\Valls were demolished and rebuilt using brick Ьу unknown per­
petrators. 

А пеw lodging house has Ьееп built in the immediate vicin­
ity of the Rmanj Monastery, dv.,arfing and rendering visually 
irrelevant the monastery building and completely obscuring its 
westem elevation. 

The reconstruction of the mosque in Јајсе and the Carsija 
Mosque in Stolac сап Ье cited as positive, expert examples 
of the renovation of our cultural heritage. Research and work 
оп the conservation of the ruins of Aladza, the Mehmed pasa 
Mosque at Kukavica and the Church at TreЬinja are also espe­
cially important. The V.'ork is financed Ьу the Fund instigated Ьу 
the American Ambassador to BiH and overseen Ьу experts of 
the Commission for the Preservation ofNational Monuments. 
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ALMA FERIZBEGOVIC-PAVLOVIC DIPL.ING.ARН 

PRINCIPI OBNOVE I ODSTUPANJA 

U sklopu manifestacije "Dani evropskog naslijeda", 
poziv na ucesce u radu simpozija, koji tretira aktuelnu 
temu "Principi obnove i izgradnje sakralnih objekata, 
primjena i odstupanja", shvatam kao obavezu da dam 
svoj osobni doprinos radi postovanja autoriteta instituci­
je, strucnosti, ali i zelje da se zajednicke kulturne vrijed­
nosti ocuvaju, tj. zadrze. 

Stoga bih podsjetila da principi obnove, podrzane za­
konskom regulativom, datiraju u Bosni i Hercegovini vec 
drugo stoljece. 

Godine 1874., 23. jula, bujruldijom velikog vezira, 
zacrtane su prve upravno-administrativne norme u pla­
nu zastite spomenika kulture. U sklopu Austro-Ugarske 
monarhije, Zemaljska vlada, naredbom od 27. jula 1892, 
potice "ocuvanje istorijskih spomenika, sa utvrdivanjem 
postupka sa starinama i drugim kulturno-historijskim 
znamenitostirna". 

Bosanskohercegovacki sabor 1911. godine је usvajio 
rezoluciju narodnog zastupnika Josipa Vancasa. Cilj re­
zolucije је bio formiranje drzavnog organa za zastitu 
spomenika. Nacrt zakona izradenje 1914, а nesto kasni­
je, pripremljen је prijedlog za zakonsku zastitu urbane 
cjeline sarajevske carsije, ali rat 1914. је отео dalju pro­
ceduru. 

Neposredno poslije Drugog svjetskog rata donesenje 
,,Opsti zakon о zastiti spomenika kulture". Godine 1947. 
osnovanje Zemaljski zavod za zastitu i naucno proucava­
nje spomenika kulture. Stoga se moze reci da institucije 
i organi zastite, u kontinuitetu zadnjih 60 godina, postu­
paju ро opcim principima zastite kultumog naslijeda i pri 
tome postuju i primjenjuju sve donesene evropske dekla­
racije u preteklom periodu do danas. 

U poslijeratnom periodu, nakon potpisivanja Dejton­
skog mirovnog sporazuma, nametnuta је neophodna in­
terventna zastita i obnova devastiranih objekata u Bosni 
i Hercegovini. 

U ovom periodu, od 1996. do danas, osobno sam uce­
stvovala u obnovi uglavnom islamskih sakralnib оЬје-
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kata. Medu njima izdvajam: Turhan Eminovu dzamiju u 
Ustikolini, Carevu dzamiju u Stocu, Esme sultanije dza­
miju и Јајси, Tabacku (Tabhansku) dzamiju и Visokom, 
Soko dzamiju u Sokolu, Gracanica, itd. 

Zadatak projektanta, arhitekte-konzervatora, је da 
prema vazecim principima zastite izvrsi pripremu i uradi 
projektnu dokumentaciju ро kojoj се se obnoviti dzamija. 
Тај naizgled jednostavan zadatak, koji iziskuje kvalitetnu 
pripremu, obavlja strucni tim. 

U slucaju Turhan Emin-begove dzamije u Ustikolini, 
projekat obnove је zapocet 1997, u saradnji Zavoda za 
zastitu kultumo-historijskog naslijeda BiH i Unis-Inzi­
njeringa, uz pomoc Organizacionog odbora u Ustikolini. 

Obnova najstarije dzamije u BiH (1448) је zapoceta 
prikupljanjem podataka iz literature i dokumentacije Za­
voda. Konzervatorski zim Zavoda cinili su Nurudin Pusi­
lo, dipl. ing. arh. i Nibad Bahtijarevic, slikar-konzervator. 
Polazni generalni principi obnove i ciljevi restauratorskih 
radova, bili su: 

1. spasavanje starih originalnih elemenata konstruk­
cije i sacuvanih fragmenata objekta; 

2. repariranje ostecenih dijelova objekta i gdje је 
moguce, а postoje sastavni elementi, njihovo apli­
ciranje tradicionalnom tehnikom uz upotrebu tra­
dicionalnih metoda i materijala. 

Ро opservaciji terena, uslijedio је detaljan istrazivac­
ki rad uz svesrdnu pomoc dzematlija. Nalazi su, nakon 
miniranja objekta 1991. godine, bili rasuti u radijusu 250 
metara od objekta. 

Vrijedni fragmenti sortirani su prema prvobitnoj lo­
kaciji, tj. mjestu ugradnje na objektu, upakovani u kutije 
i deponovani na sigurnu lokaciju. Nakon sto је uraden 
detaljan projekat obnove dzamije u Ustikolini, trebalo 
је prezentirati projekat i pristupiti njegovoj realizaciji. 
Sredstva је trebalo prikupiti organiziranjem inicirajuce 
izlozЬe. 

I pored iskazane svesrdne pomoci Rijaseta iz BiH i 
svih ucesnika u tom slozenom projektu obnove, realiza-



cija је izostala. Rezultat је bio porazavajuci. U mjestu 
Turhan Emin-begove dzamije od suvremenih materijala, 
suvremenom tehnologijom је izgradena dzamija. 

Toliki trud i razumijevanje pojedinaca su ostali "na 
papiru". Ne zelim da ovo osjetljivo pitanje posmatram iz 
drugog ugla, vec sa zaljenjem da smo svi zajedno izgu­
bili vrijedan kulturno-historijski spomenik iz prve polo­
vine XV stoljeca, kao primjer kontinuiteta od znacaja za 
memoriju jedne epohe. 

Danas, па mjestu veoma vrijedne dzamije Turhan 
Emin-bega, imamo objekat iz 2002. godine i samo mjesto 
"najstarije dzamije u BiH". Prema osnovnim islamskim 
principima, objekat treba da sluzi osnovnoj namjeni. 
lzvorno tumacenje pojma dzamije popratit cu citatom iz 
,,Leksikona islama", autora Nerkeza Smailagica, Svje­
tlost, Sarajevo, 1990: ,, ( ... ) sredisnja је dzamija u kojoj 
se obavljaju molitve petkom; rijec mesdzid upotreЬ\java 
se u nas za svaku manju islamsku bogomolju". Citat ima 
za cilj samo da istakne osnovnu namjenu zbog koje se 
podize dzamija, odnosno mesdzid. 

Spomenut cu i izradu projekta obnove Potocke dza­
mije u Zenici, koja datira iz XV stoljeca i moze se istin­
ski smatrati najstarijom dzamijom u Zenici. Objekat је, 

vremenom, pretrpio razne preinake, dogradnje koje nisu 
u sk\adu sa principom zastite i vazecom zakonskom re­
gulativom. Stoga ga је trebalo "os\oboditi", tj. demonti­
rati , srusiti neprimjerene elementa dogradnje u sofama i 
mahvilu. 

Prvobitno је izvrsena opservacija objekta, obavljeno 
је detaljno snimanje postojeceg stanja objekta i neophod­
ni istrazivacki radovi. Dogovorena је sanacija objekta uz 
rusenje i demontiranje betonskog stepenista, abdesthane 
i ulaznog dije\a. Idejni projekat prihvatio је vlasnik, tj. 
Gradanski odbor dzamije. Potom је uradena sva potrebna 
dokumentacija, odnosno izvedbeni projekat u skladu sa 
prikupljenim relevantnim podacima i dokumentacijom. 

U toku izvodenja dos\o је do urusavanja jednog dijela 
autenticnog zida dzamije о cemu је obavijestena javnost 
i nadlezne institucije. Realizacija је izostala i objekat 
dzamije је srusen. Podignut је novi objekat Potocke dza­
mije, a\i bez postivanja principa konzervatorsko-restau­
ratorskih radova i bez ikakve dalje saradnje s nadleznim 
institucijama. 

Sadasnji objekat је djelimicno izveden prema pro­
jektnoj dokumentaciji, ali posto је izguЬio svu svoju au­
tenticnu vrijednost nije uvrsten па listu kulturne bastine 
BiH. 1 ovdje је ostalo samo mjesto kao spomen па neka­
dasnju Potocku dzamiju. 

Primjeri dvije vrijedne dzamije па kojima је nije iz­
vrsena konzervacija i obnova prema detaljno uradenoj 
dokumentaciji Zavoda, imaju za cilj da akcentiraju po­
trebnu saradnju izmedu institucija i vlasnika, te da oja­
caju budenje svijesti i inte\ektualnog, strucnog i opceg 
otpora prema nepravilnostima u primjeni temeljne za­
konske regulative. 

Umjesto uoЬicajenog rezimea, podsjetit cu na jedan 
novi vid tretmana postojecih spomenika kulturne bastine 
u dodiru sa novim planiranim objektima. 

Ovo osjetljivo pitanje zadire u jasnije opredjeljenje 
svih relevantnih organa, а osoЬito dredenje samih vlasni­
ka, tj. vjerskih zajednica. 

Novi planirani sadrzaji kompleksa u Ь\izini zahtijeva­
ju niz odredenja, propisa i regulativu. 

U situacionom smislu, postojeci zasticeni objekat 
mora zadrzati autenticnost, kao i njegovo najЬ\ize okru­
zenje, dok је spoj starog i novog, predmet posebne regu­
lative. 

U svakom slucaju, arhitektura novih sadrzaja, izgled, 
spratnost па okolnim parcelama, trebaju biti respektaЬil­
ni prema objektu (nacionalnom spomeniku), vodeci ra­
cuna da zasticeni objekat ili objekti пе smiju poprimiti 
sekundarni znacaj i ulogu u prostoru. 

Trenutno aktuelno pitanje imamo па prostoru Tuzle 
i Zenice. Upozorenje ima dobronamjeran cilj, mada do­
gradnja novih kompleksa ide uoЬicajenom zakonskom 
regulativom i zasad postivanjem svih relevantnih institu­
cija i njihovih opravdanih zahtijeva. 

Primjeri: 
obnova Turali-begove dzamije u Tuzli, s dograd­
njom novih sadrzaja (islamskog centra); 
obnova Sultan-Ahmedove (Carsijske) dzamije u 
Zenici, s dogradnjom kompleksa novih potrebnih 
sadrzaja. 

Primjeri navedeni u izlaganju upucuju na zakljucak 
da se svi trebamo fokusirati na dugorocan pristup ovom 
osjetljivom proЬ\emu i njegovom daljem tretmanu. 
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SAZETAK 

Principi obnove datiraju \1ес drugo stoljece u Bosni i Herce­
govini i imaju odgovarajucu pratecu zakonsku regulativu. 

Planska zastita spomenika pocela је 23. 07. 1874. godine 
bujruldijom Velikog vezira u kojoj se zacrtane prve upravno­
administrativne norme. 

U sklopu Austro-Ugarske monarhije, Zemaljska vlada је 
27. 07. 1892. godine naredbom potakla "ocuvanje istorijskih 
spomenika, sa utvrdivanjem postupka sa starinama i drugim 
kultumo-historijskim znamenitostima". 

Bosanskohercegovacki sabor 1911. godine usvaja rezo­
luciju narodnog zastupnika Josipa Vancasa u cilju formiranja 
drzavnog organa za zastitu spomenika. Nacrtje izraden 1914. 
godine osnovan је Zemaljski zavod za zastitu i naucno prouca­
vanje spomenika kulture. 

Posljednjih 60 godina institucije organa i zastitu u konti­
nuitetu postupaju ро opcim principima zastite, postujuci i pri­
mjenjujuci sve donesene deklaracije u cilju ocuvanja i zastite 
kultumog naslijeda BiH. 

U posljednjem periodu, nakon Dejtonskog mirovnog spora­
zuma, nametnuta је роtтеЬа interventne zastite i obnove deva­
stiranih objekata u periodu od 1996. do 2007. godine. Polazni 
principi obnove i ciljevi restauratorskih radova sadrzani su u 
izradi kvalitetne arhitektonsko-konzervatorske restauratorske 

SUМMARY 

The principles of restoration have Ьееп practised for two 
hundred years already in Bosnia and Herzegovina; they are also 
subject to related legal restrictions. 

Plans for the protection of monuments were put into place 
оп July 23'd. 1874; the first administrative guidelines ~'ere 
drawn up Ьу decision of the Grand Vizier. 

The regional govemment under the Austтo-Hungarian 

monarchy gave orders on July 271
h. 1892 for the, "protection 

ofhistorical monuments, ,vith the estaЫishment ofmeasures to 
Ье undertaken ,vith regard to antiquities and other cultural and 
historical features of interest." 

In 1911, the National AssemЫy of Bosnia-Herzegovina 
passed а resolution proposed Ьу the people 's representative Josip 
Vancas, with the aim of founding а state institution for the pro­
tection of monuments. The draft ~'as completed in 1914, but the 
outbreak ofwar interrupted further development ofthe plan. 

After the Second World War, the "General La,v regarding 
the Protection of Cultural Monuments" ,vas passed; in 194 7, 
the Regional lnstitute for the Preservation and Scientific Study 
of Cultural Monuments was founded. 

In the last sixty years, institutions and organisations for 
preservation have consistently acted according to the general 
principles of protection, respecting and applying all European 
standards with regard to the preservation and protection of the 
cultural heritage ofBiH. 

Recently, after the Dayton Реасе Agreement, measures 
~

1ere imposed from 1996 to 2007 regarding the protection and 
restoration of ravaged buildings. The starting principles of res­
toration and the goals of the restoration ,vork v"ere evident in 
the high-quality architectural and conservatorial documentation 
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dokumentacije. Zadatak koji obavlja oformljeni strucni tim, za­
htijeva kvalitetnu pripremu i postovanje primamih principa: 

1. prikupljanje relevanmih podataka iz dokumentacije Za­
voda, literature, fotodokumentacije i sl.; 

2. spasaYanje starih originalnih elemenata konstrukcije i 
sacuvanih fragmnata objekta; 

3. repariranje ostecenih dijeloYa objekata i gdje је moguce 
njihovo apliciranje tтadicionalnom tehnikom uz upotтe­
bu tradicionalnih metoda i materijala. 

Primjeri: izrada projektne dokumentacije za Turhan Emin­
begovu dzamiju u Ustikolini i Potocku dzamiju u Zenici. 

Na ove dYije vrijedne dzamije nije izYrsena konzervacija i 
obnova prema detaljno uradenoj strucnoj dokumentaciji Zavo­
da. Rezultat na terenu је porazayajuci. SuYremenim meterijali­
ma i novom tehnologijom obnoYljene su stare dzamije. Ulozeni 
tтud i zelje strucnjaka ostaju "na papiru'". Na gubitku su svi, а 
posebno drzaYa BiH koja је izgubila vrijedne kultumo-historij­
ske spomenike iz prve polovine XV stoljeca kao kontinuitet i 
memoriju jedne epohe. 

Rezime је poticanje proЫema tretmana postojecih spo­
menika kulturne bastine u dodiru sa novim planiranim sa­
drzajima. Pitanje је osjetlji,•o i zahtijeva osobno odredenje 
vlasnika, tj. vjerskih zajednica u BiH, ali ijasnije odredenje 
sYih relevantnih institucija drzave. 

for the restoration process. The task ~1as carried out Ьу teams of 
experts; preparation of а high standard ,vas required, as \Yas the 
respect ofthe main principles: 

1. the amassing of relevant information taken from the 
documentation of the institute, literature, photo docu­
mentation, etc. 

2. the salvaging of old original elements from the con­
struction of the buildings as ,vell as any surviYing frag­
ments. 

3. the repairing of damaged parts of the building, where 
possiЫe making use oftraditional techniques involYing 
trditional methods and materials. 

Examples: the compilation of documentation for the Tur­
han Emin-beg Mosque project at Ustikolina and the Potocka 
Mosque at Zenica. 

These t\Yo mosques were not renovated and restored ac­
cording to the detailed documentation dra,vn up Ьу the insti­
tute. The end result ,vas deYastating. Modem materials and new 
technology was used to renoYate old mosques. The work put in 
and the expectations аге only "ол paper". EYeryone \ost in this 
process, especially the state of Bosnia and Herzegovina, ,vhich 
lost YaluaЫe cultural and historical monuments dating from the 
first half of the fifteenth century and also the continuity from 
and memorial to а ,vhole ега. 

Јп summary, debate regarding the proЫem of ho,v existing 
monuments of our cultural heritage should Ье treated in context 
v"ith planned new buildings апd contents should Ье initiated. 
This is а sensitive question, and requires the personal input of 
the o,vners, i.e. the religioнs community in ВiН; clearer direc­
tions from the releYant state institutions аге also necessary. 



AZRA HADZIC, DIPL. ING. АRН. 

REKONSTRUKCIJA ESME-SULTAN DZAMIJE U JAJCU 

Uvod 

Graditeljska cjelina Esme-sultan (carsijske) diamije 
situirana је u samom sredistu historijske jezgre Јајса, u 
carsiji, uz glavnu saobracajnicu koja se proteze izmedu 
Travnicke i Banjalucke kapije. Pored diamije, ovu pro­
stomu spomenicku cjelinu sacinjavali su jos i stambeni 
objekat, mekteb, sadrvan i harem uz dzamiju. 

Dzamija је, prema predanju, zaduzbina Esme­
sultanije i pretpostavlja se da је izgradena 
pocetkom druge polovine XVIII vijeka. 

Arhitektonska kompozicija 

Skladnu arhitektonsku kompoziciju cini zatvoreni 
prostor dzamije sa trijemom i poligonalnom munarom. 
Centralni korpus је unutamjih dimenzija 9,87х9,87 me­
tara. Presveden је kupolom cije је tjeme па visini 13,оо 
metara od kote poda. Zidovi dzamije su masivni, varija­
bilnih dimenzija i krecu se od 115 do 118 cm. 

Trijemje sa istocne i zapadne strane zatvoren bocnim 
kamenim zidovima deЫjine 75 ст, dokje ulaz u diamiju 
u centralnom dijelu naglasen sa dva kamena stuba. Ka­
meni stubovi su izmedu sebe, kao i sa prednjim zidom, 
povezani dvostrukim drvenim gredama sa sedlima. Sofe 
su presvedene drvenim kupolicama ispod jednovodnog 
krova koji је pokriven olovnim limom. 

Munara је Ыаgо konusnog oЫika. Poligonalne је for­
me. Iz oktogonalne baze se, preko konusnog iskosenja, 
razvija u sesnaestougaono tijelo ukupne visine 26,98 me­
tara, odnosno 28,73 metra (mjerenodo vrha alema). Baza 
munare i vrh tijela su ukraseni pojednostavljenim deko­
rativnim kompozicijama naizmjenicnog pupa u zelenom 
tonu na bijeloj podlozi stijenke munare. 

Vanjske konture objekta su definisale i njegov ente­
rijer kao jednoprostomi potkupolni prostor sa drvenim 
mahvilom, kamenim mihrabom slozene kompozicione 
izvedbe, kao i kamenim minberom. 

Prozorski otvori prvog horizontalnog nivoa su pra­
vougaonog oЫika sa demirima od kovanog zeljeza i 
drvenim kapcima. Ukupno ih је deset, od kojih se dva 
izvedena u bocnim zidovima trijema. Prozori na gomjim 
nivoima su zasvedeni prelomljenim lukom. Pored toga, 
gomji nivoi prozora u enterijeru imaju drvene tranzene sa 
bojenim staklom. Svi prozori imaju profilisane kamene 
okvire i u enterijeru i u eksterijeru. 

Zateceno stanje spomenickog kompleksa 

Kompleks Esme-sultan dzarnije је u potpunosti sru­
sen 1993. godine. Deset godina docnije, 2003, Zavod za 
zastitu spomenika је sa Medilisom Islamske zajednice 
Јајсе i finansijskom potporom Federalnog ministarstva 
kulture i sporta/sporta, zapoceo aktivnosti na izradi pro­
jekta rekonstrukcije i obnove ovog izuzetno vrijednog 
spomenika. 

Historijat zakonske zastite 

Esme-sultan dzamija је bila stavljena pod zastitu 
drzave na osnovu Rjesenja koje је donio Zavod za zastitu 
kultumo-historijskog i prirodnog naslijeda BiH (upisana u 
registar pod rednim brojem 139), а kroz Odluku Kornisije 
za ocuvanje nacionalnih spomenika ВiН, podrucje i ostaci 
graditeljske cjeline-carsijske (Esme-sultan) diamije sa pra­
tecim objektima: sadrvanom, stambenim objektom, mekte­
bom i haremom, proglaseno је nacionalnim spomenikom 
(Odluka broj: 08.2-6-4/03-4 od 21.01.2003. godine).1 

lstrazni radovi - prvi korak ka obnovi 

Izradi projekta rekonstrukcije diamije su prethodili 
radovi па rekognosciranju ostataka objekta, koji su obu-

1 Vidjcti na stranici "'\'\v.ancks8komisija.comЉa/odlukc о pro­
glascnju nacionalnim spomcnicima!Jajce/ёarsijska (Esmc-sultanijc) 
dzamija sa prctccim objcktima: sadrvanom, stambcnim obcktom, mck­
tcbom, harcmom,podrucjc i ostaci graditeljske cjclinc 
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hvatili geodetsko iskolcavanje horizontalnih gabarita, ot­
kopavanje povrsinskog sloja zemlje s ciljem otkrivanja 
temelja i temeljnih zidova, geotehnicko i geomehanicko 
ispitivanje tla i temelja te detaljno geodetsko snimanje 
sa svim profilima terena. Uz ove aktivnosti, vrseni su i 
istrazni konzervatorsko-restauratorski radovi. 

Rezultati ispitivanja ukazali su па cinjenicu da su 
temelji munare izradeni od klesanih Ыokova i da su u 
izuzetno dobrom stanju, dok је temelje dzamije bilo po­
trebno, usljed rastresenosti tla i plitkog temelja, prezidati 
i spustiti na nizu kotu kako bi se izbjeglo mrznjenje. Te­
melje objekta је u potpunosti trebalo ojacati zbog oste­
cenja tla, ali i zbog potrebe da se izbjegne diferencijalno 
(nejednako) slijeganje temelja, odnosno objekta u cije­
losti. 

Projekat rekonstrukcije 

Projekat rekonstrukcije је uradio tim Zavoda za za­
stitu spomenika Federalnog ministarstva kulture i sporta/ 
sporta 2003. godine i tim projektom је predvideno da se 
Esme-sultan dzamija, kao i kompleks u cijelosti, rekon­
struira u izvomom oЫiku, postujuci horizontalne i verti­
kalne gabarite, uvazavajuci arhitektonske karakteristike 
te koristeci iste materijale i graditeljske tehnike u mjeri u 
kojoj је to Ьilo moguce. 

Pored podataka prikupljenih istraznim radnjama па 
licu mjesta, za potrebe izrade projekta koristena је arhiv­
ska grada Zavoda, te raspoloziva foto i videodokumen­
tacija. Nakon kompletiranja projektne dokumentacije, 
pristupilo se realizaciji projekta. 

Realizacija projekta 

Projekat је Ьiо realizovan u nekoliko faza: nakon sa­
nacije temelja i temeljnih zidova, pristupilo se zidanju 
objekta iznad kote terena. Zidovi centralnog korpusa 
dzamije su zidani od pritesanih Ыokova kamena plivita 
iz lokalnih kamenoloma (lokalitet Divicani u Ыizini Јај­
са). Prostor је presveden kupolom zidanom od Ыokova 
sedre. Specificnost kupole Esme-sultan dzamije је da u 
enterijeru nema tambura, а prelaz iz kvadraticne osno­
ve u kupolu је rijesen pandantifima. Kupola u eksterije­
ru ima oktogonalni tambur, koji је, ustvari, izveden kao 
oЫozni zid, sa ро jednim prozorom na svakoj od osam 
strana poligona. 

Nakon zavrsetka zidanja kupole, njena је povrsina 
poravnata u dva sloja - krecnim i glinenim malterom. 
Glineni malter је, pored funkcije termoizolacije, upotrije­
Ыjen i da "smeksa" oЫik kupole, te posluzi kao podloga 
za postavljanje krovnog pokrivaca. Prije pokrivanja, ku­
pola је utegnuta prstenom od armatumih saj li sa lezistima 
od hrastovih podmetaca. Prsten nije vidljiv sa spoljasnje 
strane - sakriven је izmedu kupole i tambura, а sam tam-
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bur је povezan sa stijenkom kupole. Kupola је pokrivena 
olovnim limom, а па njenom tjemenu је postavljen alem 
s tri jabuke, izraden rucno u kujundzijskoj radionici. 

Tambur se zavrsava profilisanim kamenim vijencem 
u koji su ankerovane klamfe kao nosaci okapnice. 

Rekonstrukcija munare 

Nakon ojacavanja postojecih temelja munare, nastav­
ljeno је zidanje osmougaone baze i konusnog dijela, а 
samo tijelo munare је ozidano u poligonalnoj formi kao 
sesnaestougaono tijelo od tesanih kamenih Ьlokova pli­
vita u krecnom malteru. Nalijezuce stranice kamenih 
Ыokova su obradene dlijetom kako Ьi se па licu doЬile 
minimalne fuge. Sa gomje strane Ыokovi su medusobno 
spojeni metalnim nehrdajucim klamfama, ciji su savijeni 
dijelovi zaljeveni olovom. ,,Каса" munare (dio munare 
iznad serefe) је zavrsena Ыokovima sa vijencem jedno­
stavne profilacije visine 17,0 cm. 

Montiranje stepenika је izvedeno paralelno sa zida­
njem stijenki tijela munare. Zavojito stepeniste duzine 80 
cm izradeno је montiranjem stepenika na nacin da је nji­
hovim sredisnjim kruznim dijelom formiran kameni sto­
zer precnika 20 cm. Кruzni dio stepenika sa donje strane 
ima "zub" cilindricnog oЫika, а sa gomje strane leziste u 
formi uduЬljenog valjka, tako da kod montaze dolazi do 
nalijeganja jednog stepenika na drugi. 

Serefe sa konzolama, ukupne visine 50 cm, stepena­
sto је prepustano ka vanjskom licu. Iskrojeno је u kame­
norezackoj radionici i ugradeno na zavrsni kameni prsten 
tijela munare. Konzole su medusobno spajane malterom 
i metalnim nehrdajucim klamfama zalivenim olovom. 
Blokovi same serefe, zavrsni prsten u koji је ankerovana 
ograda su medusobno, osim malterom, spojeni i dvostru­
kim redom klamfi. Jedan prsten klamfi postavljenje Ыize 
ogradi, а drugi u Ыizini unutrasnjeg radijusa, tacno ispod 
prvog prstena "kace" munare koja је nastavljena da se 
zida na serefi. 

Centralni drveni jarbol precnika 20 cm postavljen је 
na vrh kamenog stozera па izlaznom stepeniku serefe, а 
па gomjem kraju је siljasto zavrpsen kako Ьi se na jarbol 
mogao postaviti alem. Jarbol је za "kacu" munare pri­
cvrscen klijestima - ukrutama, koja prate smjer kretanja 
stepenica. Се\а klijesta su ugradena u stijenku "kace" 
munare i obuhvataju jarbol. Pravilno su rasporedena ро 
visini, а posebna paznja se vodila о pozicioniranju prvog 
para klijesta kako Ьi se ostvarila nesmetana visina penja­
nja do izlaza na serefu munare. 

Kupasti krov munare izraden је nad poligonalnom 
osnovom - zavrsnim vijencem "kace". Кrovna konstruk­
cija је od borove grade I klase, а elementi krovne kon­
strukcije su poligonalno montirane vjencanice, rogovi i 
kosnici. Preko rogova је postavljen dascani pokrov de­
Ыjine 24 mm, sa armiranom krovnom ljepenkom. Кrov 



munare је pokriven olovnim limom deЫjine 1,5 mm, а 
na njegovom vrhu је postavljen alem sa tri jabuke, izra­
den u kujundzijskoj radionici. 

Kamene ploce ograde serefe su izradene prea poseb­
nim nacrtima. Ograda se sastoji od sesnaest ploca, od 
kojih је dvanaest dekorisano geometrijskom omamenti­
kom. Ostale cetiri ploce su od punog kamena i nemaju 
dekoraciju. Ploce su ankerovane u kamene Ыokove se­
refe putem metalnih nehrdajucih tmova, koji su ugrade­
ni u ploce prije njihove dopreme na gradiliste. Tokom 
ankerovanja u Ьlokove serefe, ploce ograde su viskovane 
do momenta njihovog dovodenja u vertikalu, sa istovre­
menim zalijevanjem tmova kroz pripremljene kanalice u 
serefi. Ovaj proces se morao relativno brzo zavrsiti zbog 
brzog stvrdnjavanja olova. Ploce ograde su medusobno 
spojene klamfama od nehrdajuceg materijala i zaljevene 
olovom. Visina ograde је 11 О cm. Ploce imaju gomji i 
donji profilisani dio. 

Vanjske plohe stijenki munare malterisane su krac­
nim malterom 1 :3 u grubom sloju sa prethodno nanese­
nim krecnim spricom, preko kojeg је polozena krecna 
polupropusno-zastitna masa sa zagladivanjem povrsine 
za bojenje. Bojenje је izvrseno bijelom bojom za vanj­
ske radove - akrilnom, vodoodbojnom i parapropusnom, 
koja је u potpunosti kompatibilna sa podlogom - krec­
nom masom. 

Rekonstrukcija trijema 

Najistancaniji dio radova па obnovi trijema је bila 
izrada i montaza novih kamenih stubova. Izradeni su па 
osnovu radionickih nacrta, u kamenorezackoj radionici 
kao trodijelni elementi - sa bazom, tijelom i kapitelom 
od kamena plivita. Vanjske povrsine stubova (izradena 
su dva) su obrusene, dok su nalijezuce strane izmedu po­
jedinih elemenata stuba bile obradene dlijetom. Dijelovi 
stubova su medusobno spojeni nehrdajucim tmovima i 
zaljeveni olovom. Njihova montaza је vrsena uz visko­
vanje kako bi se postig]a idea]na vertikala. Na mjestima 
spajanja postavljeni su nehrdajuci kovacki prstenovi koji 
su, takoder, zaljeveni olovom. Baza i kapiteli su jedno­
stavne forme. Stubovi su montirani па postamente - ka­
mene kubuse. 

Tri drvene kupolice trijema su izvedene od gredica 
i jednostrane dascane oplate oktogonalnih prstenova od 
greda, precnika 3,0 metra. Malterisane su krecnim mal­
terom u omjeru 1: 1 па prethodno postavljeno i pricvr­
scenom nehrdajucem raЬic-pletivu. Spoljnja povrsina је 
bojena Ьijelom bojom. 

Trijemje u cijelosti natkrivenjednovodnom krovnom 
konstrukcijom sa rogovima (dimenzija 12/ 16 ст, medu­
sobnog razmaka od 70 cm), gomjom i donjom udvojenom 
podroznicom (presjeka 16/22 cm), dascanim pokovom i 
hidroizolacijom. Kose povrsine krova trijema pokrivene 
su olovnim limom, па nacin da sirina i geometrija traka 
dgovara u vertikalnoj kompoziciji sirini traka па kupoli 
kako Ьi se ostvario likovno-oЫikovni kontinuitet па fa­
sadama objekta. 

Pod u trijemu (bocne sofe) је izveden od jasenovih 
duzica na potkonstrukciji od drvenog rostilja od greda 
(dimenzija 10/12 ст polozenih na medusobnom raz­
maku od 50 cm). Vanjske ivice sofa su ozidane u visini 
baza kamenih stubova i definisane su zidom od kamena 
plivita, oЫozene kamenim plocama na celu i sa gomje 
strane. Adekvatnim nacinom odvodnje atmosfeskih voda 
sa krova trijema, rijeseno је sprecavanje zakisnjavanja 
unutrasnjosti trijema. 

Fasade dzamije 

Fasade dzamija su jednostavne, sa nenametljivom 
arhitektonskom plastikom. Dominira Ьijela Ьоја kubusa 
i munare, sa drvenim prozorima, plitkoreljefuom oma­
mentikom ograde serefe, jednostavnim vijencima i snaz­
no artikulisanom kupolom. 

Oko dvokrilnih hrastovih dvokrilnih vrata izvedeni su 
elementi portala od profilisanog kamena plivita. 

Prozori u donjem horizontalnom nivou su pravouga­
onog oЫika, jednostruki dvokrilni od prvoklasne borove 
grade, sa demirima sa vanjske i drvenim kapcima sa unu­
trasnje strane. 

Prozori u gomjim nivoima su, takoder, jednostruki 
dvokrilni, ali se zavrsavaju lukom. Uradeni su probnom 
ugradnjom, s ciljem da se izbjegnu eventualne opticke 
deformacije u oku posmatraca. Ovi se prozori пе otvara­
ju, odnosno krila su zakocena sa vanjske strane, kako Ьi 
se omogucilo lakse rukovanje nakon ugradnje tranzena 
u enterijeru. Prozori па svim nivoima imaju profilisane 
kamene okvire i u enterijeru i u eksterijeru. Okviri su ura­
deni od kamena plivita, koji је slozen па objektu па za­
dovoljavajuci nacin, sto је Ьilo zahtjevno zbog toga plivit 
ima specificnu teksturu i boju. 

2008. 

Danas se па Esme-sultan dzamiji izvode radovi u en­
terijeru objekta, s ciljem da se objekat i kompleks obnove 
u potpunosti. 
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SAZETAK 

Graditeljsku cjelinu Esme-sultan dzamije пе karakterise 
samo spomenicka nego i visoka amЬijentalna vrijednost. Vise­
godisnji rad па njenoj obnovi dio је koordiniranih aktiv11osti i 
napora u procesu obnove Јајса, njegove bogate historije, pro­
stomog mjerila, prepoznatljive slike grada i citljivosti urbane 
matrice. 

Izrada projektne dokumentacije i izvodenje radova па re­
konstrukciji Esme-sultan dzamije, bazirani su па zakonskoj re­
gulativi, restauratorskim principima i standardima, uzimajuci u 
obzir zateceno stanje па terenu te pisanu, graficku, foto i video­
dokumentaciju. Danas ovaj objekat ponovo cini dio najfrekven­
tnijeg urbanog poteza u historijskoj jezgri Јајса, formiranog uz 

SUMMARY 

The Esme-sultan Mosque architectural site comprises not 
only а monument, but also а setting of high aesthetic value. 
Work оп its renovation has lasted several years, and is part of 
а coordinated effort to renovate Јајсе, its rich history, archi­
tectural proportions, recognised landmarks and the unity of its 
urban centre. 

Documentation for the project and for the ,vork on the 
Esme-sultan Mosque is based оп principles and standards of 
restoration \Vhich are regulated Ьу law, taking into account the 
state of the site as \vell as \Vritten, graphic, photographic and 
video documentation. Today, the building is once again а part 
of the most frequented urban movement in the history of the 
centre of Јајсе, formed from the main lengthy communication 

glavnu poduznu komunikaciju unutar obodnih bedema. Esme­
sultan dzamija predstaYlja dio mozaika prepomatljiYe arhitek­
ture i urbanizma grada, onoga sto nazivamo genius /oci. 

Projektant: Zavod za zastitu spomenika Federalnog mini­
starstYa kulture i sporta/sporta. 

lzvodac radoYa: GD "GRADNJA" - Zenica, ,,DOLA" doo 
- Cazin, ,,ВН 4" - Јајсе. 

Investitor: Federalno ministars!Yo kulture i sporta/sporta, 
Medzlis Islamske zajednice Јајсе, Federalno ministarstvo pro­
stomog uredenja, Vlada Srednjobosanskog kantona/zupanije, 
Opcina Јајсе. 

Saradnik: DzcYad Ribic, dipl. ing. arh. 

between the suпounding city v.•alls. It represents part ofthe mo­
saic of the recognisaЫe architecture and urban characteristics 
ofthe tov.'11, that ,vhich we call the genius loci. 

Project planner: Board for the Protection ofMonuments of 
the Fedcral Ministry ofCulture and Sport 

\Vork caпied out Ьу: GD "GRADNJA" - Zenica, "DOLA" 
d.o.o. - Cazin, "ВН 4" - Јајсе 

Investor: the Federal Ministry of Culture and Sport, the 
Medzlis of the lslamic community of Јајсе, the Federal Mini­
stry for Regional Planning, the Local Authority of the Central 
Bosnian Canton, Јајсе To,vn Hall 

Associate: DzeYad RiЬic, dipl. Eng. Arch. 
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MR. NERMINA MШEZINOVIC, DIPL. ING. АRН. 

METODE OBNOVE I PRIVODENJE NAMJENI КAPI-KULA 
SIROКAC I PLOCE1 

Prica о gradu 

Pricu о gradu mogli bismo ispricati па bezbroj nacina 
- govoriti о njegovom postanku i rastu, njegovoj ljepoti, 
njegovim stradanjima. No, ovo је prica о vratnickim k~­
pijama, te сето se, па trenutak, zadrzati u vremenu koJe 
prethodi njegovoj izgradnji. 

Кrajem XVII stoljeca, u doba kada pjesnik Rasid­
efendija uporeduje Sarajevo sa ruzicnjakom i buketom 
ruza, ovaj grad ima vise od stotiпu dzamija, pravoslav­
nu i katolicku crkvu, sinagogu, oko sedamdeset konfe­
sionalnih nizih skola i deset visih, nekoliko biЫioteka i 
hamama, deset mostova, vise od pedeset vodovoda i oko 
dvije stotine javnih cesama. Ра ipak, ni ovaj, tako lijep 
grad, nije bio posteden nesreca. 

Grad i odbrana 

Tridesetak godina nakon toga, bosanski namjesnik 
Gazi Ahmed-pasa Rustempasic Skopljak је zapoceo in­
tenzivne aktivnosti na prosirenju sarajevske tvrdave, s ci­
ljem osiguranja grada od neprijateljske navale. Pozvao је 
iz Dubrovnika pet lagumdzija i pet cerahora (tvrdavskih 
zidara), odlucivsi da zidom opase 450 kuca, а da unutar 
zidova ostane praznoga zemljista jos za 450. 

Radovi su trajali od 1729. do 1739., а legenda kaze 
da su "pri gradnji stajali ljudi jedan do drugog i kamenje 
jedan drugom dodavali. Mjesto kreca i vode, za malter su 
upotreЫjavali so i mlijeko". 

1 "lako se u kontckstu tcmatskog opredjeljenja Simpozija naslo,, 
mog priloga mozda ёini ncobiёnim, njcgovajc sustina vrlo Ыiska cilj~­
vima ovog skupa, jcr - kao sto u SYom radu divno rсёс prof. Hafizov1c: 
"( .. . ) i hram i palaca nastaju prema zakonitoslima i harmoniji jcdnog 
viseg reda." 

Nastojanjc da sc vrijcdnosti autohtonog, autenlicnog i tradicional­
nog ocuvaju, pokusaj је razumijcvanja lc harmonijc; to јс, istovrcmcno, 
jedan mali doprinos borbi za oёuYanjc bh. kulturnog koda - borb1 koJu 
svi mi ovdjc s,•akodncvno vodimo: sYako u svom okruzcnju i svako na 
svoj nacin ... " (Uvodno izlaganjc autorice na Simpoziju; lckst јс para­
fraziran i slobodno intcrprctiran. 
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Nije spomo da najveci dio fizicke strukture vratnic­
kog bedema potjece iz ove rekonstrukcije, iako је na mje­
stu Bijele tabije, i prije osmanskog zauzimanja Vrhbosne, 
octo vec postojala utvrda. 

Nije spomo ni da је Austrija vrsila razlicite zahvate na 
zatecenim, vjerovatno prilicno devastiranim strukturama 
zidova, primjenjujuci nove materijale, gradevne tehпike 
i tehnologije. Kako је, medutim, tekla geneza vratnicke 
fortifikacije od samog pocetka, odnosno, u koje vrijeme 
mozemo datirati nastanak prve utvrde na sirem lokalite­
tu, do danas nije u potpunosti rasvijetljeno. 

U svakom slucaju, vratnicke kapije zasigumo datiraju 
iz perioda Rustem-pasine gradnje i rekonstrukcije; 1816. 
god., s dolaskom carskog cinovnika u Sarajevo, unutar 
postojeceg fortifikacionog sistema zapocela је izgradnja 
cetiri nove tabije. 

То је Ьila posljednja dogradnja vratnickog grada u 
osmanskom periodu. Austro-Ugorsku okupaciju sara­
jevska utvrda docekala је s cetiri nove taЬije2 i jednom 
starom3, tri kapi-kule4 i pet kapija. 

Vrijednost vratnickog bedema sastoji se od vise kom­
ponenti - znalacki је plasiran па terenu, savrseno prati 
morfologiju; sarajevska utvrda nacinjena је bas "ро mJe­
ri" sarajevske padine. 

Pojedini segmenti bedema odlicna su ostvarenja 
fortifikacijske arhitekture, dobro uklopljena u prirod­
no okruzenje, а neupitna је i historijsko-dokumentama 
vrijednost cjelovite strukture. Mnoge sekvence i silueta 
vratnickog grada vec imaju karakter simbola - repera, 
na koje se uvijek asocijativno vracamo pri pomenu Sa­
rajeva. Vrijednost i prica gradskih zidina, te ocaravajuci 
vidik s mnogih pozicija, nude i mnogo vise od samog 
motiva za revitalizaciju. 

2 Zuta ili Jckovacka, Strosicka, Arap tabija na Rvnim bakijama i 
Arnaul taЬija па Zmajevcu 

3 Bijcla taЬija 
4 Kapi-kule na Ploёi, Sirokcu i Carini 



Kapi - kule vratnickog bedema 

U okviru vratnickog grada izgradene su tri kapi-kule: 
па Ploci, Carini; i Sirokcu. Pripadaju starijem tipu kula 
koje su u ratu sluzile za odbranu, а u miru kao stan cuvara 
gradskih vrata. Visegradska kapijaje, vjerovatno, bila i u 
funkciji carinamice koja је tu morala postojati. 

Kapi-kula na Ploci gradena је grubo tesanim krec­
njackim kamenom i sedrom, sa prolazom natkrivenim u 
vidu bacvastog svoda. Ispred vrata, lijevo i desno, nalazi 
se ро jedna nisa, а u unutrasnjosti sa bocnih strana ро 
dvije. Na spratu је prostorija bez stropa s dva prozora i 
vise puskarnica, u koju se ulazilo drvenim stepenicama. 

Kapija na Sirokcu је izvorno gradena s istom namje­
rom kao i Ploca. Mada, zbog nasipanja puta, izgleda ne­
sto niza, priЫizno је istih dimenzija kao Ploca. Prolaz 
kroz kapiju, presvodenbacvastim svodom, zasut је па vi­
sini od 1 m, stoje uradeno izmedu 1862. i 1868. godine, 
prilikom regulacije ulice. Ova kapi-kula imala је s оЬје 
strane svooda ро tri nise, dvije pred vratima i cetiri unu­
tar prolaza. Nise su zazidane 1903. godine. 

Iznad prolaza је prostrana prostorija sa prozorima i 
puskarnicama (mazgali). U nju se dolazilo drvenim ste­
penicama (basamacima). Do 1919. godine i ova kapija је 
imala jaka hrastova vrata, ali jedne noci su nestala. 

Kapi-kule su pokrivene sindrom. Prolaze su, original­
no, zatvarala vrata od jakog hrastovog drveta okovana 
metalnim okvirom, od kojih su se najduze zadrzala опа 
na kapiji Sirokac. Na njoj је, od 1903. do 191 8. iznad 
prolaza s unutamje strane, stajala i metalna ploca kva­
dratnog oЬ!ika па kojoj је pisalo "Sirokac tor".6 

Konzervacija, restauracija, konsolidacija i 
adaptacija Kapi-kula Sirokac i ploca 
s dijelom vratnickog bedema 

1. ,,Framework" za razvoj projekta 

Dvije stotine sezdeset i pet godina nakon izgradnje, 
Kula na Sirokcu i Ploci su - ро prvi put - dozivljavale te­
meljitu, sistematsku i naucnu obnovu, zasnovanu na dok­
trini restauracije i savremenim metodoloskim principima. 

Fond Kantona Sarajevo za izgradnju i ocuvanje gro­
balja sehida i poginulih Ьоrаса, memorijalnih centara i 
spomen-obiljezja zrtava genocidaje 2004. god. pokrenuo ini­
cijativu za obnovu Kula, imenovavsi komisiju koja се, па te­
melju provedЬeno-planske dokumentacije i postulata zastite 
naslijeda, dati smjemice za izradu Projektnog zadatka. 

5 Poznata kao Viscgradska kapija 
6 Za osno,·пe historijskc podatkc i dijclovc opisa arhitckturc kula, 

koristcпo: Sanda Pudariё, Amra Saranciё: Vratniёk i bedem, Program 
zastite i koristcnja, Kantonalni zavod za zastitu kulturno-historijskog i 
prirodnog naslijcda, Sarajcvo 

Кroz rad predstavnika investitorani clanova komi­
sije, determinirana је osnovna namjena - muzejsko-ga­
lerijski prostor, s mogucnosci polivalentnog koristenja, 
kao i osnovne funkcionalne cjeline buduceg adaptiranog 
kompleksa.7 

2. Izrada projektne dokumentacije 
2.1. Uvod 

Jedna od najizrazenijih specificnosti projekta konzer­
vatorsko-restauratorskih radova је to sto kroz njih, obic­
no, definiramo zastitne zahvate na vrijednim objektima, 
izlozenim brojnim utjecajima oruzenja tokom svog du­
gog vijeka. Ovi su utjecaji cesto uzrok fizicke izmijenje­
nosti strukture koju kasnije registruke konzervator. 

Ne smijemo, medutim, zanemariti ni razaranja, pre­
inake i devastacije ucinjene ljudskom rukom. Ponekad 
djelovanja covjeka Ьivaju stetnija ро objekat, no sam 
zub vremena - cak i ako su motivi dobri, ponekad opet 
zahvati vrseni na objektima graditeljskog naslijeda iza­
zivaju nepopravljive stete, dovodeci do gubitka nekog 
elementa i (ili) umjetnickog kontinuiteta cjeline. 

2.2. Izrada dokumentacije о postojecem 
stanju 

Paralelno sa tehnickim snimanjem zatecenog stanja i 
izradom odgovarajuce dokumentacije, vrsili smo i anali­
zu raspolozive dokumentacione osnove - arhivskih foto­
sa, historijskih izvora, itd. 

U ovisnosti od cinjenica konsatovanih na terenu, radi­
li smo i na sacinjavanju programa istraznih radova. 

Analiza stupnja ocuvanosti autenticnog, kao sastavni 
do radne faze, podrazumijevala је ragistrovanje svih iz­
guЬ!jenih, unistenih, ostecenih ili izmijenjenih elemenata 
grade objekta, odnosno njihovog stanja. 

2.2.1. Kapi-kula Sirokac 

Terenskim opservacijama konstatovali smo da је ori­
ginalnost zidane strukture enterijera kule Sirokac urusena, 
ali пе u tolikoj mjeri da se vidljive posljedice devastacije 
ne mogu otkloniti. Naime, prilikom rekognosciranja ni-

7 Poslovc projcktovanja, projcktantskog, konzervatorskog i invc­
stitorskog nadzora, invcstitor јс po\•jcrio Kantonalnom zavodu za zasti­
tu kulturno-historijskog i prirodnog naslijeda Sarajcvo. Glavni projckat 
rcstauracijc, konzcrvacijc, sanacijc i adaptacijc kapi-kula sa povezuju­
ёim dijclom bcdcma, izradili su: 

Voditclj projckta: mr. Ncrmina Mujczino\•iё, dia; projektant za fazu 
,.Кoпstruktivna saпacija•', prof. Zlatko Langof, dig; projcktant za fazu 
"Elcktroiпstalacijc", Scnad Hadzibcgiё, dipl. ing. el.; prjcktant za fazu 
"Vodovod i kanalizacija", Sclim ёauscviё , m.t. Projektanti su vrsili i 
nadzor nad iZ\•odenjcm rado\'З. Prczcntirane fotografijc su dio radпc 
dokumentacije projcktanta arhitcktoпsko-koпzcrvatorskc faze, odпo­

s110, vlasnistvo Kaпtoпalnog za\•oda za zastitu kulturno-historijskog i 
prirodnog пaslijcda Sarajc,•o. 
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smo uocili znacajnije recentne zahvate, izuzev interven­
cija na spojnicama koje su vrsene cementnim malterom. 
Popunjavanje fuga је, vjerovato, bio neki raniji pokusaj 
konsolidacije pokrenutih dijelova, ali, u svakom slucaju, 
neadekvatan sa vise aspekata. Tekstura zida је, medutim, 
ostala jasna i citljiva, te се se, utvrdili smo, moci konzer­
vatorski tretirati па odgovarajuci nacin. 

Originalni pod, vjerovatno drveni, nismo zatekli. Nije 
bio sacuvan cak ni u tragovima. Na cijeloj povrsini tlo­
crta registrovali smo sloj suta. Prilikom jednog od prvih 
uvida otkopali smo nasip па maloj povrsini, u zoni sred­
nje trecine unutamjeg gabarita, odnosno, и tjemenu svo­
da. Visina do sedrenih Ыokova iznosila је 17 cm. 

Proteklih godina izvedeno је postavljanje vanjske 
,,dekorativne" rasvjete, te smo и unutrasnjosti konstato­
vali i razvod elektroinstalacije. 

U eksterijeru kapi-kula је, uglavnom, ocuvala svoj 
izvomi oЫik. lntervencije veceg obima izvrsene su samo 
u zasvedenom prolazu. Jedna od njihje znacajno podiza­
nje kote ulice u odnosu па originalnu nivelaciju. Nasipa­
njem, nise su zatvorene do visine na kojoj pocinju ceoni 
lukovi, sto је negativno utjecalo na proporcije objekta te 
tako i nacjelokupan dojam. Ova је cinjenica nase Ijesenje 
opredijelila па taj nacin da smo izlaz iz kompleksa plani­
rali spustiti па izvomu kotu osmanske kaldrme, koju smo 
egzaktno utvrdili iskopima tokom izvodenja radova. 

Druga bitna izmjenaje zazidivanje frontova "transver­
znih" svodova, odnosno, olaksavajucih otvora - nisa. 

Tokom rada na utvrdivanju stanja fizicke grade, kon­
statovani su razliciti tipovi i nivoi degradacije. U unutras­
njosti smo evidentirali manja ostecenja lokalnog karaktera 
te plice urusavanje kamena u parapetima. Cinjenica da su 
spojnice bile potpuno zatvorene - prekrivene cementnim 
malterom, onemogucila је preciznu procjenu stupnja 
konsolidiranosti zidnog platna. Ipak smo, na osnoYu sta­
nja zidova s vanjske strane, pretpostavili da moraju po­
stojati i pukotine koje su samo "zabrtvljene" - maskirane 
cvrstim vezivom. 

S vanjske strane, na ceonim lukovima i svodu, regi­
strovali smo znacajnije raspadanje materijala, isprane spoj­
nice i diskontinuitete. Jedna od najznacajnijih pukotina se 
neprekinuto pruzala citavim poprecnim profilom te, na taj 
nacin, bila uzrok strukturalnog razdvajanja konstrukcije 
- odvajanja dijela iz cjeline konstruktivnog sistema. 

Prije nekoliko godina, na objektu је izvrsena sanacija 
kroYista. Kantonalni zavod za zastitu kultumo-historij­
skog i prirodnog naslijeda Sarajevo vodio је radove u 
okviru kojih је izmijenjena kompletna krovna konstruk­
cija, а kula је pokri vena sindrom. 

2.2.2. Kapi-kula Ploca 

Pri analizi stupnja autenticnosti kule Ploca, и unu­
trasnjosti smo konstatovali rezllltate radova "adaptacije", 
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Zavodu potpuno nepoznatih, а izvedenih u recentnijem 
periodu. U kontekstu projekta obnove, to је bio jedan od 
onih "neocekivanih obrta", koji se ponekad dese i "otvo­
re" novi put, nametnu drugacije proЫeme ili 1zm1Jene 
nase Ijesenje. . 

Registrovali smo rezultate: 
izvrsenog betoniranja ploce dimenzija 10,32 m/ 10,25 
m ро dijagonalama, па povrsini citavog poda prosto­
ra na spratu, iznad izvomog svoda od sedre; 
izvrsne obrade svih unutamjih zidova, spaleta i nad­
voja prozora i puskarnica cementnim malterima; 
izvrsenog polaganja kanalizacionih i drugih insta­
lacionih vodova. 

U betonskoj ploci su ostavljena dva otvora: jedan 
uz sjeverozapadni zid, dimenzija 80 cm/ 80 cm, а drugi 
- uz jllgoistocni zid, dimenzija 223 cm/ 82 cm. Кroz ove 
otvore uocili smo da postoje dvije "komore" ispod ploce, 
s lijeve i desne strane centralnog svoda. 

S obzirom da su опе bile vrlo mracne, neociscene i 
nepristupacne, prilikom prvih uvida nismo mogli jasno 
sagledati njihovo stanje ni dimenzije. Ipak, zamijetili 
smo slijedece: 

U jednoj komori је svod kule, od strane jugoistoc­
nog vanjskog zida, zatvoren betonskom zidom. 
Originalna kamena struktura је, dakle, prilikom 
bespravne "adaptacije", djelimicno ili potpuno 
malterisana, ili јој је lice zaliveno betonom iza 
postavljene oplate. 
U drugoj komori је, od strane sjeverozapadnog 
vanjskog zida, vidljiv originalni kameni zid na 
kojem је intervenirano produznim ili cementnim 
malterima. 

Vjerovatno је suvisno isticati da su registrovane in­
tervencije u kuli Ploca s konzervatorskog aspekta pot­
puno neadekvatne. Kako su originalne kamene strukture 
prekrivene cementnim malterima (lose izvedbe, cak i sa 
zanatskog aspekta), objekat је izgllbio na historijskom 
karakteru i ljepoti; poremeceni su odnosi elemenata u ci­
jem је oЫikovanju materijalizacija vrlo znacajan aspekt 
te је tako umanjena i tipoloska i starosna vrijednost. 

Kako su opisani zahvati u biti devastacija, nase је 
arhitektonsko-restauratorsko rjesenje predvidjelo ukla­
njanje njihovih rezultata. Razlog za ovakvu odluku је, 
prevashodno, proizasao iz potrebe da se spomeniku vrate 
njegove vrijednosne komponente, ali za to su postojali i 
drugi motivi. 

Tokom snimanja stanja ocuvanosti strukture, u pogle­
du centralnog svoda i na zidovima evidentirali smo neko­
liko vrlo ozbiljnih pukotina, ocito konstruktivnih. 

Posto su se protezale u poprecnom profilu svoda i 
vertikalno ро zidovima u kontinuitetu, bilo је jasno da 
ugrozavaju stabilnost objekta. Mjestimicno se moglo re­
gistrovati i planamo pomjeranje Ыokova ра smo procije­
nili da је to moguca indikacija "rada" pukotina. 



Izvedeno betoniranje ploce је i s drugih aspekata bilo 
neadekvatna intervencija - otezavalo је buducu konstruk­
tivnu sanaciju, onemogucivsi valjano sagledavanje stanja 
svoda i pristup s gomje strane i bocnih strana. 

Na opisu lokalnih ostecenja, obimu i vrsti degrada­
cije materijala, necemo se posebno zadrzavati. Cinenica 
da је ustanovljen veliki broj razlicitih tipova degradacije 
usmjerila nas је na optimalnu metodologiju planiranja 
konzervatorsko-restauratorskih zahvata, ,,tailor made 
approach", odnosno, zasebnu analizu svakog pojedinac­
nog slucaja. 

Spomenimo jos da su na krovistu prije par godina 
izvedeni sanacioni radovi kada је izmijenjena kompletna 
krovna konstrukcija, а kula pokrivena sindrom ро uzoru 
na postojecu (originalnu). 

2.2.3. Dio vratnickog bedema 
izmedu Kapi-kula 

Vec tokom prvih uvida utvrdili smo da unutar bede­
ma, uz kulu Ploca, postoji neka vrsta unutamje komore 
(prostorije). Sigumo је da ponekad, gledana izdaleka, ra­
doznalost konzervatora moze djelovati pretjeranom. No, 
sigumo је da је to jedna od sjajnih osobina koju imaju 
ljudi ove struke, jer, najcesce, vodi ka pravom rjesenju. 

Nedaleko od kule postojalo је ostecenje bedemskog 
zida - struktura lica је bila osuta, а unutar degradirane 
povrsine vidjela se i manja kavema. 

Rijetki su slucajevi da ostecenje mozemo nazvati 
sretnom okolnoscu, ali ovo је bio jedan od njih: otvor 
nastao obrusavanjem Ыokova ispune i oplate vidjeli smo 
prvenstveno kao nenadani "poklonjeni" prozor kroz koji 
se moze gledati. 

Ustanovili smo da u unutrasnjosti bedema postoji su­
pljina. Кroz nju smo ubacili fotoaparat i uspjeli snimiti 
nekoliko fotografija. 

Usprkos ogranicenoj sagledivosti konstatovane unu­
tamje komore, ipak је bilo jasno: siroka је еса 1 m; kori­
tastog oЫika i natkrivena betonskom armiranom plocom 
(ocito, izvedenom и novije vrijeme) - plocom koja s 
vanjske strane nije uocljivajer је oЫozena sitnim lomlje­
nikom u malteru. 

Stanje fizicke grade bedemskog zida bilo је vlo lose. 
Konstatovana su brojna ostecenja, kvalitativno i kvanti­
tativno razlicitog utjecaja па konstrukciju. 

2.3. Izvodenje istraznih radova i izrada 
dokumentacije о rezultatima 

Iako је dokumentacija о postojecem stanju sacinja­
vana sistematski i vrlo detaljno, опа, ipak, nije dala do­
voljno elemenata za izvodenje potrebnih zakljucaka i 
donosenje odluka о konacnom rjesenju. 

Vizuelna opserviranja, mjerenje, arhitektonsko sni­
manje i raspolozivi dokumentacioni izvori su otvorili cak 
i neke nove dileme. Stoga је zakljuceno da је, bez obzira 
na vremenska ogranicenja i utvrdene, vrlo kratke radove, 
prije kompletiranja projekta obnove, neophodno pribavi­
ti jos informacija. 

Stoga smo na izvodenju istraznih radova veoma insi­
stirali, uz sugestiju da ihje- и cilju postivanja орсе dina­
mike projekta, moguce podijeliti u dva dijela: prvi, koji 
се se izvesti u toku izrade dokumentacije i biti maksi­
malno "racionaliziran" (planiran tako da se, za sto manje 
vremena, pribavi sto veci broj neophodnih podataka), i 
drugi, koji се predstavljati sastavni dio pripremnih rado­
va u realizaciji projekta. 

Bilo је jasno: postoji vjerovatnoca da, tokom druge 
faze istrazivanja, dodemo do novih nalaza koji mogu 
utjecati na nase rjesenje, ра cak ga i znatnije izmijeniti. 
Medutim, и interesu objekta, bili smo spremni prihva­
titi ovaj "rizik" - svjesni da su izmjene nacrtanog ipak 
rnnogo bezbolnije od nasurnicnih i pausalnih interven­
cija, proizaslih iz nepoznavanja cinjenica ili njihovog 
ignorisanja. U okviru ove faze, odnosno, preliminamih 
istraznih radova, planirali smo razjasniti nekoliko dile­
ma, odnosno, utvrditi nekoliko cinjenica: 

Kula Sirokac 
Stanje ispune svoda, odnosno, kamene podloge 
poda kule; 

- postojanje eventualnih ostataka originalnih ele­
menata konstrukcije poda; 

- dubina nisa koje su naknadno zazidane i stanje 
bocnih (transverznih) svodova. 

Kula Ploca 
Stanje svoda s gomje strane i s bocnih strana; sta­
nje i vrsta ispune na donjem nivou (kota "poda" 
komora), te stanje unutrasnjih lica zidova ispod 
kote poda sprata; 

- dubina nisa koje su naknadno zazidane i stanje 
bocnih (transverznih) svodova; 

- postojanje eventualnih ostataka originalnih ele­
menata konstrukcije poda. 

Dio bedema izmedu kula 
Stanje i dimenzije unutamje komore u bedemu, te 
podaci о eventualnim intervencijama recentnijeg 
datuma. 

Da bismo dobili ove informacije, bilo је potrebno 
omoguciti pristup svim navedenim arhitektonskim i kon­
struktivnim elementima objekata, provodenjem zahvata 
ciscenja, pazljive demontaze, sondiranja, i sl. Stoga ыnо 
sacinili program istrazivanja prve faze, s okvimim pri­
mjerom, za radove koje smo procijenili prioritetnim. 
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2.4. Koncipiranje projektnih rjesenja, nacin 
implementacije rezultata istraznih radova i 
izrada dokumentacije о novoprojektovanom 
stanju 

Nakon izvodenja istraznih radova, dosli smo do nala­
za koji su omogucili kompletiranje projektne dokumenta­
cije i umnogome opredijelili nasa rjesenja: pri zahvatima 
obnove, istrazivanja - pored naucnog, imaju i "prakticni 
background", jer је ,1rlo znacajno da se njihovi rezultati 
uspjesno interpretiraju, odnosno, inkorporiraju u projekte. 

Recimo, saznanja о konstruktivnoj ugrozenosti obje­
kata cak su prevazisla nasa ocekivanja. Tako, kod kule 
Ploca, temelj i zapadnog zida su vrlo plitko fundirani, na 
ilovaci, s velikim procentom gline. Mjereno еса 1,20 od 
gomje kote terena, jos uvijek nismo naisli na cvrsto tlo/ 
supstrat, zakljucivsi da је to jedan od inicijalnih uzroka 
pojave pukotina. Ovo је opredijelilo vrstu i obim sanaci­
onog zahvata. 

Otkrice daje bedem prohodan u unutrasnjosti cijelom 
duzinom izmedu kula, takoder је utjecalo na nase rjese­
nje, kako konceptualno, tako i tehnicki. 

Rasijecanje "slica" u АВ ploci kod kule Ploca omo­
gucilo је detaljniji uvid u stanje prostorija ispod nivoa 
poda, te uvjerilo konstruktera da Ьi uklanjanje bocnog 
betonskog zida Ьilo vrlo opasno ро centralni svod koji 
је vec destaЬiliziran. U evaluaciji mogucih opcija - rusiti 
i prezidivati svod radi uklanjanja betonskog zida u "ko­
mori", ili ga sacuvati i samo konsolidirati injekcionom 
smjesom uz zadrzavanje devastiranog zida, odlнcili smo 
se za ovo posljednje. 

Dakle, rezultati istraznih radova utjecali su na rnnoge 
aspekte projekta. Medutim, kako smo naveli u prethod­
nom izlaganju, Ьili smo svjesni da се i u realizaciji - ро 

okoncanju pripremnih radova, mozda Ьiti potrebno po­
novo raditi па projektu u cilju njegovog prilagodavanja 
novim nalazima, а radi ocuvanja i zastite eventualno ot­
krivenih, originalnih elemenata. 

Sva saznanja i informacije do kojih smo dosli tokom 
istrazivanja detaljno smo dokumentirali te prikazali na 
tehnickim (arhitektonskim) snimcima. 

3. Realizacija projekta - izvodenje radova 

Iako su u toku projektovanja na terenu izvedena pre­
liminarna istrazivanja u oЬimu koji su dozvoljavala ras­
poloziva sredstva i dati rokovi, njihovi rezultati nisu Ьili 
dovoljni. Kako smo ranije naveli, realizacija је, prema 
utvrdenom planн, otpocela sistematskim istraznim rado­
vima: odstranjivanjem svih naknadno dodatih elemenata, 
detaljnirn ciscenjem, vecim iskopima i sondiranjima, te 
izbacivanjem nasutog materijala iz prostora u razlicitim 
dijeloYima kompleksa. 
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Obzirom na vrlo kompleksnu i specificnu proЬlemati­

ku projekta, kao i opcepoznatu cinjenicu da se па historij­
skim strukturama rjesenja cesto "u hodu" prilagodavajн 
novim nalazima, пе mozemo reci da sн kapije u tom smi­
slu Ьile izuzetak. lstovremeno, zbog izuzetne oЬirnnosti 
i izrazene proЫemske raznolikosti, ovaj posao је zahtije­
vao ogroman trud, stalno prisustvo па gradilistu i ,1eliku 
odgoYomost. 

Vrseci investitorski i projektantski nadzor, svakod­
neYno smo evidentirali i rezultate istrazivanja kako Ьismo 
dokumentaciju mogli pravoYremeno prilagodavati novo­
otkrivenim nalazima. Prisustvo izvodaca na gradilistu i 
zadati rokovi trazili su brzo projektantsko reagiranje, te 
stalne intervencije na uskladivanju dinamike, kako se u 
izvodenju ne Ьi pojavlji,1ao "prazan hod". 

Radovi su trajali godinu dana i pet mjeseci. Nakon 
provedene tenderske procedure, investitor је, u oktobru 
2005. godine, uveo izYodaca u posao. U martu 2007. go­
dine, zavrsene su konzervacija, sanacija, restauracija i 
adaptacija, te realizacija projekata instalacija. 

Trogodisnje intenziYno bavljenje kulama okoncali 
smo s prvim lijepim danima. Nakon toliko vremena, sa­
rajevske kapije su proljece docekale "useljive" i spremne 
da u staroj - novoj ljepoti otpocnu slijedecu etapu svog 
,,zivljenja". 

Od zavrsetka obnove do otvaranja kompleksa, rado­
ve је nastavio investitor izradom namjestaja, postaYlja­
njem izlozЬi i izYodenjem odredenih preinaka na fizickoj 
strukturi kula i instalacijama ро svom nahodenju. 

4. Metodoloski pristup 

OsnoYno konceptualno opredjeljenje postavili smo 
vec na pocetku rada na projektu. Metodoloski pristup i 
konkretni postupci fizicke zastite sн, medutim, konci­
pirani postupno - uporedo s razumijevanjem kvaliteta, 
karaktera i Yrijednosnih komponenti arhitektonskih ele­
menata, pojedinacnih objekata - mikrocjelina i citaYog 
tretiranog ansamЫa - cjeline. 

Sama Ьit revitalizacije - metode aktivne zastite gradi­
teljskog naslijeda koja ne podrzumijeYa puko koristenje 
objekta kao fizicke ljнstшe, nego i njegovu prezentaci­
ju kroz prozimanje funkcionalnog i vrijednosnog, bilo 
је konceptualna okosnica naseg projekta. Stoga ni ovaj 
zadatak nismo shvatili kao planiranje zahvata kojim 
сето samo osposoЬiti strukturu za noYu namjenu putem 
uvodenja potrebnih instalacija i sanacionih intervencija 
iskljucivo tehnicke prirode. Smatrali smo da је objekte 
moguce istinski vratiti zivotu grada samo ako se njihovi 
originalni elementi restauriraju, konsolidiraju, konzervi­
raju, а potom i prezentiraju na najbolji moguci nacin; ako 
se "izloze" kao posebna ,1rsta eksponata, nesto sto, samo 
ро seЬi, zasluzuje gledanje i razrnisljanje. 



Qyu ideju smo kroz projektno rjesenje materijalizira­
li skretanjem paznje posmatraca/ posjetioca na pojedine 
detalje koji predstaY!jaju dobra ost\larenja - ле samo hi­
storijski i tipoloski, nego i arhitektonski - bez obzira da li 
ih eYaluiramo u kontekstu Yremena u kojem su nastali. 

Pri planiranju konkretnih postupaka fizicke za.stite 
autenticne strukture metodoloski smo Yr!o odredeno i 
jasno pristupili planiranju inteГYencija. OsnoYno је opre­
djeljenje bilo da se sYi originalni elementi koji postoje in 
situ restauriraju, saniraju ili konzeГYiraju - u oYisnosti о 
konkretnom slucaju. 

U osmisljaYanju zahYata adaptacije i uYodenja noYih 
elemenata bez kojih objekti ne bi mogli funkcionirati kao 
muzejski prostor, nastojali smo sYe inteГYencije uciniti 
prepoznatljiYim, te irn dati pecat naseg Yremena. Od slu­
caja do slucaja, analizirajuci SYaki mikrokontekst, pri­
mjenjiYali smo neutralni metod i metod prilagodaYanja, а 
mjestimicno i kontrast. 

Naprimjer, elementi Yanjskih galerija su, oЬ!ikoYno, 
prilicno neutralna "ociscena" interpretacija analognih 
galerija na bedemima i kulama - struktura konstruktiYno 
citljiYa i potpuno jednostaYna, s YidljiYim nosiYim ele­
mentima: primamim (grede, obrazni nosaci i kosnici) i 
sekundamim (gredice - stafile) nosacima te dascanim 
pokroYom. 

Medutim, pri nadomjescenju nedostajucih elemenata 
enterijera prizemlja kule Ploca, odlucili smo se za potpu­
no saYremen, kontrastan design (primjer је oЬ!ikoYanje 
ulaznog portala). U okYiru dostupne dokumentacije nije 
bilo nacrta ili fotografija hrastoYih Yrata kule, iako је iz 
historijskih izYora poznato da su опа postojala (pronasli 
smo cak i podatak kad su uklonjena). Od strukture Yrata 
nista nije ocuYano; u kamenim spaletama pronasli smo 
samo originalne sarke. Imajuci to u Yidu, portal smo 
oЬ!ikoYali kao potpuno transparentnu plohu od kalje­
nog stakla, bez okYira ili doYrataka koji Ьi "presijecali" 
i remetili Yizure. Staklo smo za par centimetara izmakli 
ispred sarki, ostaYiYsi ih u zidu kao dokument о polozaju 
autenticnih Yrata. 

Jos jedan ilustratiYan primjer metodoloskog pristupa 
koji smo prirnjenjiali pri koncipiranju zastitnih inteГYen­
cija је rjesenje poda u prizemlju kule Ploca. Опо Ьi se 
moglo nazyati reminiscencijom, buduci da su, kroz au­
tenticnost materijala i rucnu obradu, ponoY!jeni osnoYni 
likoYni elementi originalnog poda. 

Као ni u prethodnom slucaju, na terenu nismo nasli 
jzyomu strukturu. Кrecnjacka kaldrma ispod zasYedenog 
prolaza је daYno unistena. Zatekli smo poplocanje od 
austrijske granitne "kocke" (usloYno receno - ,,kocke", 
buduci da se radilo о kYaderima, sto nije tipicno; u Sa­
rajeYu ne nalazimo mnogo Yanjskih poYrsina obradenih 
oYakYim kYaderima). 

Sponu izmedu razlicitih perioda - Yremena u kojem 
је kula gradena, onog u kojem је opstajala, mijenjana i 

unistavana, i vremena u kojem је restaurirana, ost\larili 
smo komЬinacijom materijala: kamena ро uzoru na pr­
YoЬitni, s kamenom kojirn је u jednom duljem periodu 
njene historije zamijenjen. 

Ploce od autohtonog krecnjaka - hrese, oЬ\ikovali 
smo savremeno, slozivsi ih u nisama u diskretne oma­
mente, prethodno demontiranom postojecom granitnom 
kockom u parteru "nacrtali" hodne linije posjetilaca. 

Analiza i zastitarska evaluacija pojedinacnih segme­
nata i cjeline fizicke strukture, te njihovog konacnog 
konzeГYatosrkog tretmana, Ьilaje kompleksan posao koji 
је zahtijevao naucni pristup i iznijansirano, rafinirano li­
kovno razmisljanje. Medutim, ро slozenosti, nije zaosta­
jao ni zadatak uvodenja nove funkcije u malogabaritne 
objekte izvorno gradene kao gradska vrata, uz obezbje­
denje sYih potrebnih sadrzaja, te zadrzayanje historijskog 
karaktera i autenticnosti. 

U tom kontekstu, jedna od nasih "vodilja" u konci­
piranju prostora buduceg muzeja Ьila је da su kule s di­
jelom zida istovremeno i mikrocjelina, i segment уесе 
cjeline. Stoga smo dio bedema izmedu kapija - ,,stra­
zarsku rampu" koja ih је poveziyaJa, vidjeli kao element 
koji Ьi nakon obnove, osim fizickog, morao zadrzati i 
syoj funkcionalni karakter. 

То је, svakako, jedan od razloga sto smo poYeziYanje 
objekata u jedinstven kompleks preko postojece komuni­
kacije smatrali prirodnim i na tome, umnogome, zasno­
vali dispoziciono rjesenje. 

Postoje, medutim, i drugi razlozi za ovakvu projek­
tantsku odluku - razlozi koje objasnjava vec sam izbor 
revitalizacije kao principijelne metodoloske okosnice ci­
taYog projekta. 

Zeljeli smo, naime, ,,ozivjeti" strukturu istinski i su­
stinski, i to putem kontinuiranog kretanja posjetilaca/po­
smatraca, koji се - lagano usmjeravan - upoznavati dio 
ро dio kompleksa u sukcesivnim sekvencama, spoznaju­
ci njegovu vrijednost i prozivljavajuci njegoYo vrijeme. 
Posjetioca smo, stoga, ,,pustili" u sve segmente gradevi­
na, u sve njihove "dzepove" i hodnike - i опе, cak, koji 
nisu odmah sagledivi - s namjerom da, pored doziYljaja 
ljepote, iz posmatranja diskretno naglasenih detalja origi­
nala, ponese i jedno duЬ\je razumijevanje nacina funkci­
oniranja objekata u Yremenu kad su nastali. Cinjenica da 
је bedem potpuno prohodan u unutrasnjosti, Ьi!а nam је 
osnov za oYakav koncept; razlicite Yisine njegovog "ko­
rita" - startna pozicija za razmisljanje о samom rjesenju. 

Tako smo dosli do ideje о formiranju hodnika u jed­
nom, а ophoda u drugom dijelu bedema, odnosno, for­
miranja jednog natkrivenog i jednog posve otvorenog 
segmenta. OУо "dvostruko lice" bedema asocira i na pre­
inake, tj. razlicite faze njihove historije, prateci u potpu­
nosti postojecu unutamju nivelaciju i zadrzavajuci Yisinu 
od cvrste ispune dna "korita" do krune "stranica". 

131 



Кretanje ро vanjskom ophodu istovremeno daje mo­
gucnost iskoristenja dodatnih kvaliteta koje kompleksu 
daje polozaj: slikovite vizure sa fortifikacije atraktivne su 
i kao turisticki potencijal. 

Funkcionalne cjeline buduceg muzeja definirane su 
projektnim programom. U postojecoj strukturije bilo po­
trebno obezbijediti recepciju prostore muzejsko-galerij­
skog karaktera s mogucnoscu visenamjenskog koristenja 
- organizovanja skupova, predavanja, workshopova, itd. 
te prirucnu kafeteriju i sanitarije. 

Koristenje citavog raspolozivog prostora па sprato­
vima kula za ozlozЬene "paviljone", odnosno, ,,sale" u 
kojirn је moguce organizirati razlicite vrste drustvenih 
okupljanja manjeg obima, cinilo nam se prirodnim, po­
sebno и kontekstu izrazene ogranicenosti kvadrature. 

Stoga smo recepciju - ,,INFO Ыоk" smjestili u prize­
mlju kapije Ploca jer se kroz njen prilaz пе krecu motoma 
vozila, sto nije slucaj s kapijom Sirokac. 

Ovakav koncept zahtijevao је zatvaranje prolaza kule. 
Kako је ranije navedeno, proЬ!em smo rijesili portalom 
od kaljenog stakla bez okvira, da bi prepoznatljiva urba­
na sekvenca u vizuri gradskih vrata ostala neporemecena 
i nakon nase intervencije. 

U kontekstu metodoloskog pristupa projektovanju 
unutar zatecenog historijskog tkiva, zahvat postaljanja 
potpuno trasnparentnog portala ima svoja teoretska upo­
rista u slijedecem: 

- pronasli smo podatke da su postojala vrata na ka­
pijama, te је to jedan od argumenata za zatvaranje 
prizemlja; 

- nismo pronasli dokumentaciju о njihovom izgle­
du, sto је punovrijedan argument za savremeno 
dizajniranje; 

- oko sto godina unatrag, hrastova vrata su ulonjena 
s kula, ра u memoriji gradana prolaz postoji kao 
otvorena Jucna konstrukcija, sto је argument za 
transparentnost portala; 
originalan enterijer kule Ploca је prilicno ocuvan, 
te se nismo zeljeli "nametnuti" novim dizajnom 
koji bi odvlacio paznju od konzervirane historij­
ske; neutralan i proziran karakter novog elementa 
istice autenticne dijelove, ne "konkurise" im i per­
cepcijski ih dovodi u prvi plan. 

U cjelovitoj dispozicionoj shemi koju smo postepeno 
osmisljavali, kula Ploca se nametala kao pocetna tacka 
obilaska kompleksa i centar svih "servisnih" sadrzaja 
- kako zbog cinjenice da smo u nju vec "smjestili" recep­
ciju, tako i zbog prostomih mogucnosti koje је, za razliku 
od kule Sirokac, ona pruzala: smatrali smo mogucim dio 
potтebnih sadrzaja organizirati i u jednoj od komora ot­
krivenih ispod poda na spratu. 

Nakon brojnih analiza i iterativne evaluacije razlicitih 
ideja, dosli smo do konacnog rjesenja koje pretpostavlja 
kontinuiranu, vodenu,jednosmjemu shemu kretanja kroz 
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kompleks - neprekinutu, smjerenu hodnu liniju: od ulaza 
do izlaza. 

Iz prizemlja kule Ploca - recepcije, u kojoj se posjeti­
lac moze odmoriti, uzeti informativni materijal i odluciti 
kako da organizira svoj obilazak, kroz nisu i zasvedeni 
novoprojektovani hodnik u juznom zidu, ulazi se u unu­
tamji prostor bedema - dio s radnim nazivom "sekcija 
О" - komunikacijski prostor. Ovaj se segment sastoji od 
predprostora, otvorenog drvenog jednokrakog stepenista 
koje vodi na gomju platformu, te prolaza u hodnik-,,tu­
nel", paralelnog sa stepenistem. 

Iz "sekcije О" uz kulu Ploca (,,sekcija О", kao osnovni 
povezujuci dio u vertikalnoj komunikaciji, pojavljuje se 
i uz jednu i uz drugu kulu i tlocrtno је, na оЬје pozicije, 
rijesena па slican nacin), mozemo izabrati: kretanje kroz 
hodnik prema kuli Sirokac ili obilazak kule Ploca, odno­
sno, penjanje na njenu vanjsku galeriju iz koje se ulazi u 
prostor na spratu. 

Ukoliko smo odabrali oЬilazak kule Ploca, prvi krak 
drvenog stepenista dovest се do gomje platforme bedema 
kojaje, ujedno, i strop bedemskog hodnika; s ove pozici­
je nastavljamo penjanje ka spratu kule. 

Prostorija na spratu ima osnovnu namjenu komplek­
sa: u njoj је moguce postaviti izlozbu, а kako је sredina 
slobodna, organizirati i manje skupove. 

U potkrovlju smo formirali otvorenu galeriju, pred­
videnu mini-kafeteriju, па kojoj је predvideno sjedenje, 
tj. postavljanje manjeg broja jednostavnih, neupadljivih 
drvenih klupa za predah i osvjezenje. Buduci da se radi о 
uvodenju novog dijela u dispoziciji, kompletnu konstruk­
ciju smo ostavili vidljivom. Celicni profili jasno su pre­
poznatljiva savremena intervencija koja ipak u prostoru 
ne djeluje strano, jer је za fortifikacijske objekte vrlo 
karakteristicno kovano zeljezo. Veza s originalom је, da­
kle, ostvarena kroz materijalizaciju, ali i kroz proporciju 
i raster. Naglasena kvadratna forma postojecih struktura, 
mjestimicno "razЬijana" lineamim elementima hrastovih 
greda i natprozomika, ,,ponovljena" је i и konstrukciji 
galerije, sistemom "rostilja" od primamih celicnih no­
saca i sekundame drvene konstrukcije. Ograda galerije 
је potpuno transparentna sa diskretno dimenzionalnim 
kovanim nosacima; staklom smo zeljeli "olaksati" pro­
stor, ali ga vizuelnim prozimanjem i povezati sa donjim 
nivoom. 

Mokri cvor lociran је u postojecem prostoru jedne od 
"komora" ispod poda, i to и onoj kod koje је centralni 
svod, u recentnijem periodu, zatvoren betonskim zidom. 
Kako је ova intervencija (koju је Ьilo nemoguce ukloniti 
bez znatnijih ostecenja originalnog svoda) na izvjestan 
nacin devastirala komoru, odlucili smo је iskoristiti za 
smjestaj jedne od "servisnih" funkcija. Drugu prostoriju 
и meduetazi, sa ocuvanim odlikama autenticne arhitek­
ture, odlucili smo, pak, pokazati kao dio strukture cija 
prezentacija posjetiocu moze pomoci u razumijevanju 



objekta, odnosno, njegove konstrukcije. Smatrajuci da 
је - u skladu s velicinom prostora i njegovim karakte­
rom - i u komori moguce postaviti jedan, dva eksponata 
koji јој sadrzajno i likovno odgovaraju, postojecu nisu u 
frontalnom zidu predvidjeli smo za vitrinu, а u bocnom 
zidu foпnirali jos jednu. Pored osnovne rasvjete, па po­
zicijama је predvidena i loka\na, cija је funkcija isticanje 
izlozenih eksponata. Komoru smo natkrili drvenom kon­
strukcijom od gredica па razmaku od 7 mm; svjetlosne 
trake u parteru tako naglasavaju postojanje odredenog 
sadrzaja па donjem nivou. 

Obradu centralnog dijela poda sprata (koji u osnovi 
odgovara gabaritu galerije) rijesili smo pravilnim plo­
cama od Iokalnog krecnjaka "hrese". Hrastove gredice 
unutar kamene povrsine date su kao lineami akcenti 
koji uspostavljaju "dijalog" s "trakama" originalnih nat­
prozomika u zidovima, dok u parteru oslikavaju raster 
sredisnjeg dijela celicne konstrukcije galerije. Pod је uz 
zidove, finalno obraden daskama, sto - па neki nacin 
- ocrtava i hodne linije, odnosno, odvaja i istice slobodni 
centralni dio. 

Nakon obilaska kule Р\осе, kretanje posjetilaca 
usmjereno је ka unutrasnjosti bedema. Kako је ranije 
bilo govora о konceptu ovog dijela kompleksa, ukratko 
сето se osvmuti na oЫikovanje i metodoloski pristup 
projektovanju. 

Unutamja lica zidova bedemskog hodnika (natkri­
venog dijela) su, nakon odstranjivanja naknadno dodate 
aпnirano-betonske р\осе i zahvata konstruktivne sanaci­
je, samo konzervirana. Pri tome је originalna tekstura u 
potpunosti ostavljena onakvom kakva jeste - nepravilna, 
mjestimicno stanjena, sa svim ulegnucima - ,,nisama", 
istacima i uocljivim spolijama. 

Stranice bedema, cija su unutamja lica, u nekim od 
ranijih pokusaja konsolidacije, zalivena "spar-betonom", 
bila su posebno proЬlematicna: masa је penetrirala du­
boko u prozornu strukturu zida i bilo ju је nemoguce od­
straniti bez znacajnijeg ostecivanja, ра i rusenja. Stoga 
su te povrsine malterisane, pri cemu је posebna paznja 
posvecena teksturi. Nakon niza proba, postigli smo zado­
vo\javajucu, rustikalnu teksturu, koja likovno odgovara 
grubim kamemm plohama zidanirn lomljenikom. 

Strop bedema rijesen је potpuno savremeno, u kom­
binaciji izvomo primjenjivanih materijala sa staklom. 
Nosivu konstrukciju cine pritesane hrastove grede, а 

ispunu ploce "hrese"; kroz prozracnu traku u sredini, u 
hodnik ulazi prirodna svjetlost i plavi kvadratici neba. Na 
fasadama bedema nisu vidljive intervencije izvedene u 
unutrasnjosti. 

Кretanjem kroz bedemski hodnik, а potom i ро otvo­
renom ophodu, dolazimo do kule Sirokac. Ovdje ponovo 
mozemo birati - da li se popeti па sprat, ili izaci iz kom­
pleksa. 

Kapiju Sirokac ostavili smo otvorenom па donjoj eta­
zi i predvidjeli da se sprat koristi kao izlozbeni, odnosno, 
visenamjenski prostor. Cinjemca da ulica koja prolazi 
kroz zasvedeno prizemlje jos uvijek funkcionira kao sa­
obracajnica za motoma vozila (ukljucujuci i teske kami­
one, komunalna vozila za odvoz smeca, itd.) u kontekstu 
obnove nije bio najsretniji. 

Nadamo se, medutim, da се uskoro doci do realizacije 
planske dokumentacije8 koja predvida ukljucivanje ulice 
Sirokac u siru pjesacku zonu. 

Prostor па spratu smo, dispoziciono, ostavili kakav 
jeste, jer је kula Sirokac Ьila mnogo bolje ocuvana nego 
Ploca i u znatno vecoj mjeri zadrzala originalnost. Pred­
vidje\i smo niz restauratorskih zahvata i konzervatorskih 
tretmana kojirna се se uklomti rezultati ranijih neade­
kvatnih intervencija, а originalni elementi zastititi od da­
ljeg propadanja. 

Buduci da nismo pronasli tragove konstrukcije ori­
ginalnog poda (najvjerovatnije zemljani naboj, drvene 
grede i daske koje su, ocito, izgorjele), odlucili smo da u 
centralnom dijelu "otkrijemo" svod i pokazemo posjetio­
cu njegovu zidanu strukturu. То је podrazumijevalo ukla­
njanje nasipa od suta, konsolidaciju grade od sedrenih 
Ыokova i postavljanje nelomljivog stakla odgovarajuce 
nosivosti. S bocnih strana, ispod drvenog poda, predvi­
deni su reflektori za iluminaciju kamenog luka. Prostor 
uz zidove је rijesen kao brodski pod. 

Postojeci ulaz, koji se nije mogao staviti u funkciju 
zbog imovinsko-pravnih odnosa (orijentiran prema avli­
ji privatnog stambenog objekta), zatvorili smo staklom, 
ispjeskarenim u gabaritu luka otvora kako Ьi se sprijecio 
vizuelni kontakt s privatnim posjedom u neposrednoj kon­
takt-zoni. Staklo је postavljeno ispod otvora, s unutarnje 
strane, kako Ьi klesani Ыokovi ostali intaktni. Predvidjeli 
smo da se ova nisa koristi kao vitrina, te је dokumentaci­
jom, na poziciji, definirana i loka\na rasvjeta. 

Кrovna konstrukcija projektovana је u svemu ро 
uzoru na postojecu, kao otvorena stolica, bez pokriva­
nja stropa i nepotrebnog opterecivanja prostora "presi­
jecanjem" ро vertikali. Sve metalne spone su brunirane i 
ostavljene vidljvim. 

OЬilaskom kule Sirokac zavrsava se oЬilazak kom­
pleksa. Spustivsi se niz prvi krak drvenog stepemsta, po­
novo se nalazimo па vanjskom ophodu bedema. 

Projektom smo predvidjeli izlaz iz kompleksa kroz 
nisu u sjevemom zidu, tj. kroz vrata koja se mogu otvoriti 
samo sa unutarnje strane. Opremljena mehanizmom au­
tomatskog zakljucavanja, опа Ьi funkcionirala samo kao 
izlazna, а ne i ulazna. Takav sistem kretanje kroz kom­
pleks cini kontroliranim, odnosno usmjeravanim iz kule 
Ploca koja је "pocetni punkt" oЬilaska. 

8 Rcalizacija rcgulacionog plana 
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Ovo rjesenje, medutim, nije izYedeno zbog neшoguc­
nosti izшjestanja infrastruktumih vodo\1a LШLltar prolaza, 
sto је onemogucavalo spustanje niYelete na originalnu 
kotu. Stoga smo isprojektovali priYremeni izlaz, koji се 
biti uklonjen ро sticanju uvjeta za realizaciju predvide­
nog. 

l__;mjesto projektovanih vrata, izvedena је fiksna ko­
\1ana resetka na originalnoj koti poda kule. Ona се, ро 
realizaciji regulacionog plana, bti zamijenjena vratima 
identicnog dizajna. 

Misljenja smo da је, ро sticanju uvjeta, neophodno 
izvesti izlaz u skladu sa projektnom dokumeлtacijom i 
spustiti pod kule na izvornu kotL1. :--Jasip koji visinoш 
prelazi 1 m zatvorio је veci dio fronta ceonih lukova tran­
sverznih s\lodova, te tako uшanjio ljepotu i narusio au­
tenticnost unutrasnjosti prolaza. 

Nas rad na sarajevskiш kapijama trajao је skoro tri 
godine. U tош periodн smo se intenzivno baYili svakiш 
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detaljem, svjesni da su kule s gradskog grba - iako l1 

poYijesti vise pLlta "ranjavane" - svoju ljepotu uspijele 
pronijeti kroz vjekove, gotovo neokrnjenu. Оа li sшо toj 
ljepoti uspjeli pomoci, pokazat се \1rijeшe. 

Koшpleks је otvoren 19. 11. 2007. godine pod iшe­

nom ,.Muzej Alija Izetbego\1ic". Postavljene izlozbe 
stalnog karaktera posvecene su zivotн i djelu pr\1og pred­
sjednika nezavisne i suverene BiH. U ovom strucnom i 
teшetskom kontekstu о njima necemo go\юriti: histori­
ografsko-mнzejski aspekti izlozenog шaterijala predmet 
su elaboracije drugih oЫasti . 

Razmatranje о metodaшa zastite graditeljskog nasli­
jeda сешо, stoga, ovdje i zavrsiti, пе baveci se likoYniш 
performansama postavki ili naknadniш intervencijama 
na strukturi koje пisu rezultat naseg rada. Оkопсапјеm 
koпzervacije, restauracije, saпacije i adaptacije, okoпёal i 

smo svoj zadatak, za koji је. osim zпanja, zasigumo tre­
balo i dosta ljubavi. 

Slika 4. Unutrasnjost kulc Sirokac. dcccmbar 2004.g.-januar 2005.g .. u 
pcriodu izradc projcktnc dokumcпtacijc. Vidlj i,·c intcГ\·cncijc ccmcп­

tnim nialtcrima u spojnicama. kaЬloYi . tc sloj sllla na podu prostorijc. 



Slika 5. Arhivska fotografija. Nivclcta ulicc јс znatno niza i ima druga­
ciju gcomctriju no danas, tc su frontovi .,transvcrznih s,,odova·' saglc­
divi u cijelosti. 

Slika 6.Zas,·cdcni prolaz kнlc Sirokac, dcccmbar 2004.g.-januar 2005. 
g.- u pcriodu izradc projcktnc dokнmcntacijc. lspranc spojnicc i ra­
stresena struktura ёеопоg luka od krccпjaёkih klcsanaca. tc raspadanjc 
scdrcпih Ыоkо,,а, karbonizacija i "di,·Ija patina" na podglcdu s\'o<la. 

Slika 7. Unt11rasпjost kulc Ploca, dcccmbar 2004.g.-januar 2005.g.- u 
pcriodu izradc projcktnc dokumentacijc. Mozc sc uociti da s u zidovi 
роtрнпо prckrivcni ccmcntnim maltcrom. 

Slika 8. Uпнtrasnjost kulc Ploca, dcccmbar 2004.g.-januar 2005.g.- u 
periodu izrade projcktnc dokumcntacijc. Jcdna od kontinнiranih pн­
kotina н svodн kulc. 

Slika 9. Bcdcm izmcdн kapi - kula, dcccmbar 2004.g.-janнar 2005.g.- t1 

pcriodн izradc projcktпc dokшпcntacijc. Dio zida na kojcm sн os\lli 
Ьlokovi lica ost11i. o,,djc јс postojala i ka,·cma. kroz kојн smo ,·idjcli 
supljinu i usta110,·ili postojaпjc unutamjc komorc. 
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Slika I О. Kapi - kula Рlоёа. fcbn,ar - mart 2005.g.- u pcriodu izvodc­
nja prYc fazc istraznih rado,-a. ~-010 gorc i dolc: nakon cisccnja unu­
trasпjosti kulc Рlоёа. iZ\·cdcпo јс sondiraпjc bctonskc рlоёс u zoni tic­
mcna svoda, ёira,·im poprccnim profilom. Na fotografijamajc poscbno 
uoёljiv nivo dcvastacijc unutrasnjosti kulc: zidoYi prckrivcni ccmcn­
tnim maltcrom i bctonska р!оса poda. lspod ma1tcra sc, t1 komorama, 
,•idi originalni kamcni zid. 

Slika 11 . Bcdcm izmcdu kapi - kula, fcbruar - mart 2005.g.- u pcriodu 
izvodcnja РГ\'С fazc istrazni\J rado,•a. Na fotografij i sc ,·idi ostcccnjc 
zida u ncposrcdnoj Ыizini kulc Ploca: struktura lica јс potpuпo ostlta, 
а uпutar dcgradiranc poпsinc,uoclji,•a јс i manja kaYcma. Kroz otvor 
nasrao obrusavanjcm Ыokova ispuпc i oplatc. vidjcli smo, da u unu­
trasnjosti bcdcma, postoji supljina. 
Tokom prvc fazc istraznih radova, izvrsili smo niz zahYata koj i su omo­
gucili pristup prctpostavljcnoj komori u bedcmu: oёisccn јс pristupni 
put, zid osiguran odgovarajucom konstrukcijom-podgradc i pazlji,•o 
rucno dcmontirani SYi pomjcrcni Ыoko,·i oko otYora. Nakon ovil1 pri­
prcma, komora јс ugrubo ocisccna i iznutra, da Ьi sc u nju moglo uci i 
utпditi stanjc.t..: unutrasnjost bcdcma smo prv·i put usli kroz ka,,cmu; 
to јс rczultiralo \Тijcdnim otkriccm: bcdcm јс prohodaп cijclom dt1-
zinom izmcdu kн!а. 
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Slika 12. Kapi - kula Р!оёа , fcbruar - mart 2005.g.- u pcriodu izvodc­
nja prvc fazc istraznih гаdо,,а .. Sondiranjc rcmclja, tj ., kopanjc manjih 
istraznih jama, imalo јс cilj da sc utYrdi duЬina fundiranja, stanje i 
grada tcmclja, tc kYalitct i vrsta tcmcljnog tla. Na fotosu sc ,•idi sonda 
uz zapadni zid, u kojoj sc mozc uoёiti da јс 0 11 tu vrlo plitko fundiran. 
па iloYaёi s ,•clikim proccntom glina. Mjcrcno еса 1,20 od gomjc kotc 
tcrcna,jos u,·ijck nismo naisli naёнsto tlo / st1bstrat, tc smo zakljucili 
da јс ovo jcdan od iпicijalnih uzroka pojavc pukotina, koji zahtijc,-a 
ozЬiljan sanacioni zahvat. 

Slika 13. Bcdcm u toku radova. Nakon pazlj i,•og odstranjivanja am,i­
rarюbctonskc plocc, zapoёcl i smo s utнdivanjcm staпja i s11imanjc111 
uпutrasnjosti bcdcma. Radovi su vodeni u kasnu jescn, tc. nam јс , u 
dinamici. cilj Ьiо da sva istrazivanja оkопёаmо prijc zimskog prckida 
gradcvi11skc sczonc, kako Ьismo t1 pcriodu priнcmcnc obustavc, 111ogli 
raditi па eYcntualnim prilagodavanjima doku111cntacije. U novcmbru 
su, mcdt1tim. pocclc padaYinc: snijcg јс, poпcmcno. omctao rado,•c, tc 
su izvcdcr1c 7..astitnc natstrcsпicc 



Slika 14. Bcdcm u toku radova. Uz kulu Ploca, visina od cvrste ispunc 
do krune bcdcma bila јс uocljivo veca по uz kulu Sirokac, tc smo, па 
dijclu gdjc јс to bilo mogucc, и "koritu·' zida projcktovali natkrive­
ni hodnik. Dijelovc strukturc ,.stranica" koji su bili sasvim ncstabilni 
(zona oko ka,•emc i pokrcnutog segemcnta s ,,ccom kolicinom odro­
njcnog matcrijala konstatovanog па tcrcnu), Ьilo јс potrcbno pazljivo, 
rucno razgraditi tc prczidati - и s~·cmu prcma postojccim fasadama, uz 
mjcstimicna konstrukti,•na ојасапја 

Slika 15. Bcdcm u toku radova. 
Prcma kuli Sirokac. visina od cvrstc ispuпc do krunc bedema znatno јс 
opadala, i, ро formi i dimcnzijama ,.korita··, funkcionalno odgo,•arala 
strazarskoj rampi. Na ovom dijclu, projcktnim rjc~cпjcm smo pred,•i­
djcli otvorcпi obhod bcdcma 

Slika 16. Na fotografij i se mozc vidjcti uпutrasnjost bcdcma, nakon 
cisccпja, izbacivanja smcca i пekoherentne ispune. Radi plitkog fundi­
ranja, tc loscg stanja tcmclja- poscbno kod gomjcg zida - s unutamjc 
i vanjske stranc, v~eni su manji sondazni iskopi uz tcmcljc kako Ьi 
sc utvrdilo пjihovo stanjc. Posto smo usta110,•ilii da visina od poda do 
krunc znato varira, na svakil1 scst metara, stavljcne su oznakc staciona­
ze, nakon ёсgа sn10 snimili markiranc profilc. 

Slika 17. Pogled na bcdcm od kulc Sirokac ka kuli Ploca u toku prvc 
fazc radova _: (istrazni iskopi i odstтanjivanjc bctoпskc рlоёс) 
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Slika 18. Konzcrvatorskc ргоЬс: jcdan od 12 napravljcnih uzoraka mal­
tcra za dcrsovanjc kamcnih zido,,a. 

Slika 19. Poglcd na bcdcm od kulc Ploca ka kuli Sirokac u toku drugc 
fazc rado,·a - (rcalizacija p rjckt11og rjcsc11ja). Radovi prczidi,,aпja stra­
nica, uz ko11strukti\'11a ојаёа11ја su pri kraju . .. 
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Slika 20. U11utrasnjost prostorijc na spratн kнlc Sirokac н tokн radova. 
Krovпa konstrukcija јс za,,rscna, i na objckat sн doprcmljcni cclicni 
пosaci konstn1kcijc poda 

Slika 21. Rado,,i н ckstcrijcru i cntcrijeru k11lc Рlоёа .. Postavljcna је 
koпstrukcija galcrijc na spratu k11lc. а na fasadama i bcdcmu sc пsс 

saвacioni i ko11zcГ\-atorsko-rcstauratorski rado\'i 



Slika 23. Ulazni portal јс potpuno transparcntna ploha od kaljcnog sla­
kla, bcz okYira ili do,1rataka. koj i Ьi "prcsijccali'. i rcmctili ,,.izшc. Sla­
klo smo. za par cenlimctara izmakli isprcd sarki, osta,·i,·si ih zidu kao 
dokumcпt о polozaju autcntiёnih наtа. 

Slika 25. Kula Р!оса паkоп zavrsctka radova obnovc, ckstcrijcr. Prco­
stala јс jos samo monta1'.a ulaznog portala. 
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Slika 26. Prizcmljc kulc Ploca nakon za,,rsctka radova obnovc, cnlcri­
jcr - prostor rcccpcijc. Sропн izmcdн razlicitih pcrioda ost,1arili smo 
kombiпacijom matcrijala: kamcna ро uzoru na prvoЬitni, s kamcnom 
kojim јс оп. u jcd110m. rclati,·110 dнgotrajnom pcriodн njcnog posto­
janja, zamijcпjcn . Plocc od aL1tol11oпog krccnjaka - hrcsc, oЬ!ikovali 
smo sанстспо, slozi,·si ih u nisama u diskrctпc omamcпtc, а. prcthod­
no dcmontiranom posrojccom graпitnom kockom. u partcrн "пacrtali" 
!юdпс liпijc posjctilaca. 



Slika 27. Kula Рlоёа, zasvcdcni no,•oprojcktovani hodnik u juznom 
zidu, kroz koji sc ulazi u unutamji prostor bcdcma .. Akccnat јс Ьаёсn 
па original11c zidovc, а пovi clcmcnti su diskrctпo naglascni razlikom н 
finalnoj obradi matcrijala: scdrcni Ыokovi koji cinc ispunu ,.taYanicc ... 
samo su obruscni. NosiYa konstrukcija iz,,cdcna ј с od savrcmcnih ёc­
liёпih 110saca ncнtтalnog dizajna 

Slika 29. Кнlа Ploca. ulaz u prostor na spratu 
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S1ika 28. Unutamji prostor bcdcma, tj. dio s radnim nazi,•om "sckcija 
о·· - komunikacijski prostor. Ovaj sc scgmcnt sastoji od prctprostora, 
otvorcnog dr,•cnog jcdпokrakog stcpcnista kojc vodi na gomju platfor­
mu, tc prolaza u пatkri,•cпi hodnik , paralclnog sa stcpcnistcm. Stc­
penista i c lcmcпti Yai1jskih galcrija sн, oЫikovno, ncutralпa, --ociscc­
na" intcrprctacija analognih galcrija na bcdcmima i kнlama - struktura 
konstruktiYпo ёitljiva i jcdпostavna, s vidljivim nosivim clcmcntima: 
primamim i (grcdc, obrazni nosaci i kosnici), sckundamim nosacima 
(grcdicc - staftc), tc, dascaпim pokovom. 

Slika 30. Podcst spira lпog stcpcnista s kojcg sc stнpa na galcriju kulc 
Ploca. 



Slika 31. Ograda ga!crijc јс potpuno transparcntna sa diskretno dimcn­
zioniranim kovanim nosacima; staklom sc sc prostor ·'olaksa,,a··, ali, 
vizuclnim prozimanjcm, i povczujc sa donjim nivoom. 

Slika 32. Unt11rasnjost bcdcmskog hodnika nakon obno,•c 

Slika 33. Obhod bcdcma , na putu prcma kuli Sirokac 

Slika 34. Prostor na spratu kulc Sirokac, cntcrijcr 

Slika 35. Projckto,-ani izlaz iz komplcksa ј с, zbog ncmogucnosti izmi­
jcstanja infrastrukturc и prolazu kн!с . iz,,cdcn kao fi ksna kovana rcsct­
ka na originalnoj koti poda. Ро sticanj u н,јсtа. ni, ·clctu н!iсс. trcbalo bi 
spustiti na i z\·опш kotu: nasip koji .-isinom prclazi 1 m. zatvorio јс ,·сёi 

dio fronta ёconil1 lukova transvcrznih svodova .. Nadajnю sc i to. da ес 
- prcma planskoj dokumc11taciJ i - ulica. ttskoro. postati pjcsaёka. 
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APSTRAКT 

Кrajem 17. stoljeca, kada pjesnik Resid-efendija uporeduje 
Sarajevo s ruzicnjakom i buketom ruza, Sarajevo је imalo vise 
od stotinu dzamija, pravoslavnu i katolicku crkvu, sinagogu, 
oko sedamdeset konfesionalnih nizih skola i deset visih, neko­
liko biЫioteka i hamama, deset mostova, vise od pedeset vodo­
voda i oko dvije stotine javnih cesama. Ра ipak, ni takav grad 
nije Ьiо posteden nesreca. U oktobru 1967. godine, princ Eugen 
Savojski је presao Savu i uputio se ka Sarajevu. Stigao је 23. 
oktobra i te noci grad је planuo. Pozar је krenuo iz Taslihana 
i nestvamo brzo је skoro sve pretvoreno u ререо. Savojski је, 

dva dana kasnije, napustio spaljeno Sarajevo. 
Tridesetak godina nakon toga, bosanski namjesnik Gazi­

Ahmed pasa Rustempasic Skopljak је zapoceo intenzivne ak­
tivnosti па prosirenju sarajevske tvrdave, s ciljem osiguranja 
grada od neprijateljske navale. Radovi su trajali od 1729. do 
1729. godine. Vratnicke kapije datiraju iz perioda Rustempasi­
ne granje i rekonstrukcije. 

Kule Sirokac i Рlоёа gradene su grubo tesanim krecnjackim 
kamenom i sedrom, sa prolazima natkrivenim u vidu bacvastih 
svodova iznad kojih su prostorije s prozorima i puskamicama 
(mazgali). U njih se dolazilo drvenim stepenicama (basamaci­
ma). 

Kapije su pokrivene sindrom. Njihove su prolaze original­
no, zatvarala velika vrata od jakog hrastovog drveta okovana 
metalnim okvirom. Ova vrata uklonjena su u austrijskom pe­
riodu. 

265 godina nakon izgradnje, kule па Sirokcu i Ploci su ро 
prvi put dozivjele temeljitu sistematsku i naucnu obnovu, za­
snovanu па doktrini restauracije i suvremenim metodoloskim 
princip1ma. 

Na njihovoj strukturi smo, jos tokom preliminamih teren­
skih uvida, registrovali brojna ostecenja razlicite vrste, ali i re­
zultate znacajnijih intervencija covjeka, vrsenih па autenticnim 
e]ementima u razlicitim periodima. 

lzrada projekta konzervatorsko-restauratorskih radova i 
radova adaptacije, zapocela је snimanjem zatecenog stanja, 
detaljnim terenskim opservacijama stanja fizicke grade spome­
nika i analizom stupnja autenticnosti. Paralelno, razmatrali smo 
i raspolozivu dokumentacionu osnovu, а u ovisnosti od cinje­
nica konstatovanih па terenu, radili па sacinjavanju programa 
preliminamih istrazivanja in situ. 

Obzirom da је ustanovljen veliki broj razlicitih tipova de­
gradacije, odluceno је da se odabere metodologija planiranja 
konzervatorsko-restauratorskih zahvata: ,,tailor made approa­
ch", odnosno, zasebna analiza svakog pojedinacnog slucaja. 

Nakon izvodenja preliminamih istrazivanja, dosli smo do 
nalaza koji su omogucili kompletiranje projektne dokumenta­
cije i umnogome opredijelili nasa rjesenja. No, prema ranije 
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utvrdemnom planu, realizacija је otpocela sistematskim istrazi­
vackim radovima veceg oЬima: odstranjivanjem svih naknadno 
dodanih elemenata, detaljnim ciscenjem, znacajnim otkopima i 
sondiranjima te izbacivanjem nasutog materijala iz prostora u 
razlicitim dijelovima kompleksa. 

Vrseci investiorski i projektantski nadzor, svakodnevno 
smo evidentirali i rezultate istrazivanja kako Ьismo, ро potrebi, 
dokumentaciju mogli pravovremeno prilagodavati novootkri­
venim nalazima. Ро zavrsetku realizacije, izradili smo proje­
kat izvedenog stanja. Тrogodisnje intenzivno bavljenje kulama 
okoncali smo s prvim lijepim danima. Nakon dugo vremena, 
sarajevske kapije su proljece docekale useljive i spremne da u 
staroj - novoj ljepoti otpocnu sljedecu etapu svoga zivljenja. 

Sustinsko konceptualno opredjeljenje postavili smo vec 
па pocetku rada па projektu: metodoloski pristup i konkretni 
postupci fizicke zastite su, medutim, koncipirani postupno i 
uporedo sa razumijevanjem kvaliteta, karaktera i vrednosnih 
komponenti arhitektonskih elemenata pojedinacnih objekata 
- mikrocjelina i citavog tretiranog ansamЫa - cjeline. 

Sustina revitalizacije - metoda aktivne zastite graditeljskog 
naslijeda koje пе podrzumijeva puko koristenje objekta kao 
fizicke ljusture, nego i njegovu prezentaciju kroz prozimanje 
funkcionalnog i vrijednosnog, Ьilo је metodoloska okosnica 
naseg projekta. Stoga ni ovaj zadatak nismo shvatili kao plani­
ranje zahvata kojim сето samo ,,osposoЬiti" strukturu za novu 
namjenu putem uvodenja potrebnih instalacija i sanacionih in­
tervencija iskljucivo tehnicke prirode. 

Smatrali smo da је objekte moguce istinski vratiti zivotu 
grada samo ako se njihovi originalni elementi restauriraju, kon­
solidiraju, konzerviraju, а potom i prezentiraju па najbolji mo­
guci nacin; ako se izloze kao posebna vrsta eksponata, nesto sto 
samo ро seЬi zasluzuje gledanje i razmisljanje. 

Ovu ideju smo kroz projektno rjesenje materijalizirali skre­
tanjem paznje posmatraca-posjetioca па pojedine detalje koji 
pedstavljaju dobra ostvarenja, пе samo historijski ili tipoloski, 
nego i arhitektonski - bez obzira da li ih evaluiramo u kontekstu 
vтemena u kojem su nastali. 

Pri planiranju konkretnih postupaka fizicke zastite auten­
ticne strukture, metodicki smo vrlo jasno pristupili planiranju 
intervencija: osnovno је opedjeljenje Ьilo da se svi originalni 
elementi koji postoje in situ restauriraju, saniraju ili konzervi­
raju - u ovisnosti od konkretnog slucaja. 

U osmisljavanju zahvata adaptacije i uvodenja novih ele­
menata bez kojih objekti пе Ьi mogli funkcionirati kao muzejski 
prostor, nastojali smo sve intervencije uciniti prepozatljivim, te 
im dati pecat naseg vremena. Od slucaja do slucaja, analizira­
juci svaki mikrokontekst, primjenjivali smo neutralni metod i 
metod prilagodavanja, а mjestimicno i kontrast. 



Methods for the physical preservation of original monuments and the integration of пеw architectural elements into their struc­
ture: the refurЬishment of the kapi-tower of the fortress ,vall at Vratnik 

EXCERPT 
At the end of the l 7'h. century, at the period when the poet 

Resid-efendija compared Sarajevo to а rose garden and а bou­
quet of roses, the to,vn had over а hundred mosques, an Ortho­
dox and а Catholic church, а synagogue, around seventy lo,ver 
schools, and ten upper schools of different denominations, а 
few liЬraries and hamams, ten bridges, more than fifty ,vater­
,vorks and around 200 puЫic fountains. However even this 
beautiful to,vn ,vas not spared its lot ofmisfortune. In October 
1697, Prince Eugene of Savoy crossed the Sava and advanced 
on Sarajevo. Не arrived on 23••- October, and that night the 
t0\\'n was set аЫаzе. The fire started in Taslihan and almost 
everything was tumed to ashes with unbelievaЫe speed. Т\\'О 
days later, SaYoy quitted the bumed remains of SarajeYo. 

Around thirty years later, the Bosnian govemor Gazi 
Ahmed-pasha Rustempasic Skopljak began intensive ,vork on 
the extension of Sarajevo 's fortifications in order to protect the 
town from outside attack. Work lasted from 1729 to 1739. The 
gates ofVratnik date from the period ofRustempasic 's building 
and reconstruction. 

The Sirokac and Ploca towers are built \\'ith roughly he,ved 
limestone and plaster, ,vith entrances covered ,vith barrel­
shaped vaults above ,vhich are rooms \\'ith ,vindo,vs and embra­
sures (mazgali). Access to these spaces was via wooden steps 
(basamacima). 

The gates are coYered with shingle. The entrances, unusual­
ly, were closed Ьу great doors ofheary oak reinforced Ьу metal 
frames; these were removed during the Austrian period. 

265 years after their construction, the towers ofSirokac and 
Р\оса have for the first time undergone an in-depth, systematic 
and scientific renovation, based on the doctrines of restoration 
and modem practises. 

Even in the initial phases of inspection, numerous damage 
of various kinds could Ье seen to the structure of the to,vers; 
in addition, the result of consideraЫe human intervention \\'as 
evident, \\'hich had been carried out on the original elements at 
various times in the history ofthe building. 

The execution ofthe Project of conservation and restoration 
work, as \\'ell as the remodelling , began "'ith а technical as­
sessment ofthe state ofthe building, detailed observation ofthe 
physical condition ofthe monument and an analysis ofthe leYel 
of authenticity present; а parallel assessment was carried out of 
availaЫe documentation, and work was carried out in accord­
ance ,vith the above-mentioned data as а part ofthe Programme 
for preliminary investigation of the site. 

А large number of different types of disintegration haYing 
been identified, it ,vas concluded that optimal planning of con­
servation and restoration ,vork to Ье carried out was necessary 
- а 'tailor-made approach' - that is to say that each aspect of the 
work ,vas to Ье analysed in detail. 

After preliminary research, enough data was obtained to Ье 
аЫе to complete dcumentation for the project and, to а great 
extent, commit to а solution. According to the initial plan, ,vork 

began ,vith а systematic investigation of the larger structures: 
the removal of all elements added at а later date, exhaustive 
cleaning, extensiYe excaYation \\'ork and proЬing and finally the 
removal of material heaped up in Yarious different parts of the 
complex. 

Under the supervision of investors and project leaders, re­
sults of the research undertaken ,vere noted each day in order 
that, if necessary, the documentation could Ье updated in good 
time in order to include the ne,v data. Upon completion of the 
,vork, а Project was drawn up according to the results. An in­
tensive treatrnent of the towers lasting three years was finally 
completed with the first days of spring. For the first time in 
years, the gates of Sarajevo saw in spring in а decent state, and 
were ready in their ancient/modem beauty to affront the next 
stage in their existence. 

The essence ofthe conceptual orientation was put into place 
at the very beginning of the Project; the methodical approach 
and specific techniques for their physical protection were, ho\\'­
ever, set out gradually - comparison ofthe reasonaЫe quality, 
character and value of the architectural elements, individual 
components - microunity and the treatment of the ensemЫe 
- and of the whole. The essence of the renovation was а \\'ау 
to achieve an active protection of the architectural heritage. 
This does not only imply the mere utilisation of the building 
as а shell, but rather its presentation Yia functional and valu­
aЫe permeation; this was the methological framework of our 
Project. For this reason, we did not consider even this project 
as the planning ofwork Ьу which ,ve ,vould only "make viaЫe" 
the structure for its new purpose Ьу the addition of necessary 
installations and а purely technical intervention for purposes of 
improvement. In our opinion, this building could really bring 
life back to the I0\\'11 only if its original elements were restored, 
consolidated, conserved, and subsequently - presenting things 
in the best possiЫe light - if it was to Ье "exhiЬited" as а special 
kind of display, something which in itself deserves considera­
tion and thought. This idea was brought to the attention of ob­
servers Yia the projected so\ution - reminders ofthe individual 
details ,vhich make up an ассерtаЫе implementation -not only 
historically ог typo\ogical\y, but also architecturally - по mat­
ter whether they are evaluated in the context of the period in 
which they were initially constructed. Ву planning concrete 
techniques for the physical protection of the original structure, 
the projected intervention was approached very clearly: the ba­
sic orientation being that all original elements which exited in 
situ \\'ere to Ье restored, improved or conserved - on а case to 
case basis. Regarding the organisation of the adaptation \\'Ork 
and the installation ofnew e\ements ,vithout which the building 
,vould not Ье аЫе to function as а museum, it was attempted to 
render а\\ changes apparent, and to give them the stamp of our 
ега. Depending on the case, and after analysis of eYery micro­
context, neutral methods and approaches ,vere applied, as \\'ell 
as contrasting ones in places. 

143 





DOKUMENTI 
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DANI EUROPSKOG NASLIJEDA 
Evropska kultuma manifestacija na tlu Bosne i Hercegovine 

Tokom trodnevnog oЬiljezavanja tradicionalne evropske manifestacije Dani evropskog naslijeda (18-
20 septembra 2007.) na tlu Federacije Bosne i Hercegovine u organizaciji Federalnog ministarstva kulture 
i sporta sa ministarom Gavrilom Grahovcem na celu, ponovno је skrenuta paznja na vaznost postivanja 
kulturno historijskog naslijeda ovih prostora. Ovogodisnji Program oЬiljezavanja posvecen је hercegovac­
kom regionu Capljine, Pocitelja i Stoca. 

Jedanaesti put Federalno Ministarstvo kulture i sporta podrzava ovujedinstvenu godisnju Manifestaciju 
"promovirajuci nasu historijsku bastinu kao dio europskog kulturnog historijskog naslijeda koja njeguje 
poseban odnos prema spomenicima jer davno smo uvidjeli da bez poznavanja i cuvanja tradicije nema ni 
buducnosti" naglasio је ministar Gavrilo Grahovac na konfemciji za medije u povodu otvaranja Manife­
stacije u Capljini. 

Akademici Ivan Straus i Petar Perica Vidic su se pridruzili cestitkama Skupu u ime Akademije nauka 
i umjetnosti Bosne i Hercegovine podrzavajukci nastojanja Ministarstva kulture i sporta da bude aktivni 
sudionik podrzavanja ovakvog naucnoistrazivackog i strucnog eleboriranja potreba autenticne zastite nase 
bastine. 

Osim promotivnog karaktera i popularizacije naslijeda, Federalno Ministarstvo kulture i sporta uvidjelo 
је da postoji opravdana zabrinutost struke kada је u pitaju zastita spomenika kulture о nepravilnostima 
u obnovi, u metodskom postupku konzeravatorsko-restauratorskih radova, u neuredenom zakonodavstvu u 
oЫasti zastite, i u vidljivim rezultatima takvog ponasanja, jer neadekvatna zastita је pogubnija od nikakve. 

Tragom ovih cinjenica Ministarstvo је podrzalo, organiziralo i odrzalo Prvi naucno-strucni Simpozi­
jum na temu PRJNCIPI OBNOVE I IZGRADNJE SAKRALNIH ОВЈЕКАТА, primjena i odstupanje, 
CRКVE - DZAM/JA - SINAGOGA kao jednu od aktivnosti prigode ka osnovnoj ideji isticanja vaznosti 
bastine Eurposkim danima naslijeda i ovoj manifestaciji. 

Paralelno su se odvijale i dvije, ро svome znacaju nimalo manje vazne, ali i tematski razlicite manife­
stacije u Pocitelju: MLADI I NASL/JEDE, kao Debatna radionica mladih; dok је kod Stoca i Capljine 
POSJETE ARHEOLOSКIM LOКALITETIMA Ьilo popularisanje "Ucenje arheologije ". 

ОЬје teme su primjereno obogatile cjelokupni ovogodisnji program Manifestacije, posebno ucesce djece 
i ucenika iz raznih dijelova drzave, koji su u debatama i radom u radionicama izvodili replike-suvenire na 
temu kulturnih dobra Bosne i Hercegovine. Obucavani su u slikanju i tkanju ponjava pod nazivom ,,Poetika 
sare ", kao i pripremu prezentacije dokumentaristickih i video radova, takoder na temu kultumog naslijeda. 

Za starije posjetioce Ьilo је posebno zanimljivo da se suoce sa grandioznim nadgroЫjnacima iz sred­
njega vijeka koji do danas na nekropoli stecaka u Radimlji podsjecaju dobronamjernike о visevjekovnoj 
tradicijskoj historiji Bosne i Hercegovine, na specifican ali autenticno skulptorski artikuliran nacin u tre­
tmanu sepulkralne arhitekture pocivalista nasih predaka. Drevni grad Daorson-Osanici kod Stoca primio 
је mnogobrojne ucesnike i ukazao na graditeljsko iskustvo starih neimara koji su vjerovatno njegovali 
ilirsko-helensku kulturu na ovome podrucju. Programom su Ьile predvidene naredne dvile destinacije, na 
hidroarheoloski lokalitet Desilo gdje је otkriven ilirski brod sa amforama i Mogorjelo sa vilom rustikom iz 
perioda rimskog agro-kulturnog utjecaja. 
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Tako su Dani evropskog nasЩeda ove godine dostojanstveno potvrdili da nase tradicije imaju relevan­
tno i ravnopravno mjesto uz ostale evropske historijske fenomene. 

Potrebno је detaljnije inforrnirati javnosti о sadrzaju ovogodisnjeg Simpozijuma, zbog toga sto do danas 
nije integralno i sveobuhvatno skretana paznja na religijske, moralno-eticke, prakticno dopustive i teorijsko 
osmisljene nacine zastite spomenika, kao na ovome Skupu. Podsjecanje ostalih strucnjaka, zastitara kul­
turno historijskog naslijeda, vjerske institucije, univerzitetske nastavnike i pojedince, а posebno kultumu 
javnost na potrebu aktualiziranja naznacene teme koja moze vidno umanjiti destruktivne pothvate prilikom 
obnove spomenika. Ucesnici Simpozijuma su, na osnovu detekcije stanja na terenu о kulturno-historijskom 
naslijedu, uoЫicenog u poticajno naslovno odredenje naucnog i strucnog Skupa: 

PRJNCJPJ OBNOVE J JZGRADNJE SAKRALNJH ОБЈЕКАТА 

procjenili da postoji znacajan broj pitanja iz oЬ!asti zastite i prepoznatljivi razlozi da prihvate vlastito uce­
sce i eventualno preporuce svojim argumentima u ekspozeima odgovomiji pristup cijelom kultumo-histo­
rijskom naslijedu. Svoje referate pojedini autori su popratili adekvatnom vizuelnom prezentacijom sto је 
omogucilo da se izravo steknu uvidi u pozitivne i nagativne strane primjenjenih metoda. 

Tako је Tematski Blok А, naslovljen: ,,Uloga i trajnost duhovno-tradicijskih i fenomenoloskih iskaza 
u oЫikovanju autenticnog kulturoloskog koda sakralne arhitekture i likovne umjetnosti" ukazao motiv i 
priliku ucesnicima: prof.dr. Dimitriju Kalezicu, akademiku prof.dr. Residu Hafizovicu, prof. Dzevadu Hod­
zicu, prof. Dr. Fatimi Lacevic, prof. Dr. Ljublsi Folicu i akademiku Ivanu Strausu da na autentican, naucno 
provjeren i edekventan nacin razjasne sve fenomene koje su vlastitim studijskim istrazivackim radom i 
iskustvom sazeli, i ovdje u vidu doprinosa ovome Skupu. Izlozili su nesebicno poduke djelatnicima i na­
soj praksi ukazale na pravce daljega rada. Vrijednost polucenih sadrzaja autora ekspozea moze se tretirati 
kao jedinstven postupak u traganju za istinama koje su ispisane u svetim Кnjigama i Spisima. Ovdje su se 
poruke interpretirale u tragovima vezanih za velike religijske tradicije krscansko-pravoslavne, islamske i 
jevrejske liturgije koje svojom "tesko" dostupnom prepoznatljivoscu mogu izazvati intelektualni i strucni 
nadahnut poticaj pojedincu ali isotvremeno i otpor naspram nepravilnosti u konzervatorsko-restauratoskom 
postupaku neodgovornih. 

Tematski Blok В Ьiо је posvecen "Postupku ocuvanja osnovnih principa u umjetnickom oЫikovanju i 
uredenju prostora unutar duhovnih pocela, multikulturalnosti i tradicija - posebno krscansko-pravoslavne, 
islamske i sinagogalne arhitekture". Ekspozeima prof. Dr. Isanovic Nusreta, prof. Dr. Muhameda Neziro­
vica, dr. Zeljke Corak, prof. Dr. Ljubise Folica, prof. Metke Кrajger-Hozo, prof. Dr. Muhameda Hamido­
vica i dr. Aise Softic svi su ukazali па razlicitost teorijskog artikulacija umjetnickog tretmana i moguca 
odstupanja od principa izravne zastite artefakta, kako u pristupima obnovi tradicionalnih vrijednosti tako 
i о metodama izgradnje novih vjerskih objekata. Posebno se postavilo pitanje budne eticke profesionalne 
paznje i odgovornosti u izradi edukacijskih planova i programa za osposoЫjavanje mladih kadrova u ovoj 
oЬ!asti. 

Konacno Tematski Вlok С eleborirao је "Primjenu - odstupanje - vremenski konflikt i zaboravljene 
vrijednosti nasega naslijeda". Snjezana Mutapcic hist. povj., prof.dr. Cazim Hadzimejlic, prof. dr. Anika 
Skovran, prof. dr. Vjekoslava Sankovic-Simsic, Zaila Uzunovic arh., prof. dr. Ljublsa Folic, cand. rnr. 
Mirzah Foco, Milijana Okilj arh., cand. mr. Azra Hadzic, Robert Stergar arh., mr. Nermina Mujezinovic, 
Arnra Hadzihasanovic prof. umj., kao i prilozi arhitekata Alme Ferizbogovic i Azera Alicica su ucinili da 
se stekne objektivan uvid u stanje na terenu. 

Ucesnici Prvog Simpozijuma su na kraju utvrdili elemnte Preporuke kultumoj javnosti Bosne i Her­
cegovine i Evrope, u vidu Zakljucka-Apelam rezultiranog dvodevnim zasjedanjem u Capljini, kojim bi se 
obznanila zabrinutost i plemenita nakana Skupa da usvojene stavove proklamuju u REZOLUCIЛ, koja bi 
trebala postati medunarodni dokument, jer Ьi usmjereno elaborirala nacinin ponasanja i mjere za sprjeca­
vanje odstupanja van profesionalnog etickog okvira konzervatora i restauratora. Кrajnji cilj Rezolucije bi 
se trebao pretociti u eticke norme ponasanja formiranjem Medunarodnog kodeksa о ovoj struci. 
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Ocekuje se da bi usvojena Rezolucija regulirala ispravnost odnosa i odgovomosti naspram pristupa u 
radu, а time omogucila kultumom dobru trajniju ocuvanost i ustanovljeni kulturoloski karakter, nepovrije­
divost originala i vaznu ulogu u edukaciji promovirajuci nacionalne i tradicionalne arhitektonske i umjet­
nicke kodove, kao i ocuvanje izvomosti umjeca gradenja manjih zajednica. 

Prema Programu rada Ministarstva za kulturu i sport ovaj vid naucnog, strucnog i istrazivackog spo­
znavanja stvamosti i dilema о principima zastite bosanskohercegovacke bastine се biti u buduce stalni dio 
Manifestacije slijedecih godina uz Dane europskog naslijeda. 
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Broj: ................... ./07 
U Sarajevu, 1.8.2007. godine 

Rijaset Islamske zajednice u Sarajevu 
Mitropolija dabrobosanska u Sarajevu 
Vrhbosanska nadbiskupija u Sarajevu 
Jevrejska opstina u Sarajevu 
Arhitektonski fakultet u Sarajevu 
Fakultet islamskih nauka u Sarajevu 
Franjevacki teoloski fakultet u Sarajevu 
Pravoslavni bogoslovni fakultet u Foci 
Komisija na ocuvanje nacionalnih spomenika BiH 
Zavod za zastitu spomenika Federacije ВiН 
Zavod za zastitu kultumo istorijskog i prirodnog nas1ijeda RepuЬlike Srpske 

Predmet: Dani europskog naslijeda 2007 

PRIJAVA UCESCA Ponovljen Prvi poziv 

Postovana, postovani, 

Manifestacija Dani europskog naslijeda је tradicionalna manifestacija koju је osmislilo 
Vijece Europe s clanicama. Poznato Vam је da је cilj njenog odrzavanja afirmacija i promocija svijesti о 
tome da је nase kultumo naslijede vazan dio zajednickog europskog i svjetskog kultumog naslijeda. 

Federalno ministarstvo kulture i sporta ovu manifestaciju organizira jedanaesti put. Nakon 
Bihaca, Cazina, Velike Кladuse, Tuzle, Mostara, Sarajeva i drugih mjesta па prostoru cijele Federacije 
Bosne i Hercegovine, ove godine manifestaciju Dani europskog naslijeda odrzat сето na sirem prostoru 
Hercegovine, а Simpozij na temu Principi obnove i izgradnje sakralnih objekata: primjena i odstupanje 
u utorak 18. i srijedu 19.septembra/rujna 2007. godine и Capljini, hotel Mogorjelo. 

ispriku. 

Prilozi, 

Pismo i poziv koji Vam saljemo и privitku ponavljamo iz dva slijedeca razloga: 
Prvi је da vas podsjetimo i zamolimo da svoje sudjelovanje i temu о kojoj zelite 
govoriti prijavite do 10.8.2007. godine, 

• Drugi је ispravak propusta i nenamjemih grasaka u postupku i tekstu poziva koji Vam 
је dostav~en ranije. 

Svima koji osjecaju da је to potrebno, iz navedenih razloga, upucujemo iskrenu i duboku 

Uz zahvalnost za prihvacenu ispriku, jos jednom Vas pozivamo na suradnju. 

S postovanjem, 
MINISTAR 

Gavrilo Grahovac 

prijava sudjelovanje i prateci tekst s okvimiш programom Bosna i Hercegovina 
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Federacija Bosne i Hercegovine 
Ministarstvo kulture i sporta 
Ministarstvo kulture i sporta 
Obala Maka Dizdara 2 
71 ООО Sarajevo 

tel +387 33 254 106 
faks +38733254151 
e-mail: Љmonks@Ьih.net.ba 

PRIJAVA 

DANI EUROPSKOG NASLIJEDA 2007. 
Capljina, utorak 18. i srijeda 19.9.2007., hotel Mogorjelo 

SIMPOZIUM 
Principi obnove i izgradnje sakralnih objekata 

- primjena i odstupanje -

Ime ..................................... . .............................. zanimanje ....... . ..... .. ....... . ...... zaposlen/a 

u ........ .......................................................................... ......... ....... . 

Adresa stanovanja .................................... grad ....................... tel ...................... .. 

Prijavljujem se za ucesce па Simpoziumu 

Tematski Ыоk 
Naslov teme: 

Prijavu poslati na adresu: 

А) В) С) zaokruziti izbor 

Potpis 

Federalno ministarstvo kulture i sporta, Obala Maka Dizdara 2, 71 ООО Sarajevo (za simpozij) 
Faksom na broj + 387 33 254 151 ili e-mailom: fumonks@Ьih.net.ba 
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Federalno ministarstvo kulture i sporta 
Akademija nauka i umjetnosti Bosne i Hercegovine 

Manifestacija 
DANI EUROPSКl NASLIJE0A 

Prateci tekst i Okvirni program 

SIPOZIUM 
principi obnove i izgradnje sakralnih objekata 

primjena i odstupanje 

Cilj naucno-istrazivackog i strucnog Skupa 

Pojave nestrucnih i nekontroliranih postupaka obnove i zastite objekata i kultumih dobara postaju 
ceste. 

Federalno ministarstvo kulture i sporta i Zavod za zastitu spomenika pri Ministarstvu konstatiraju da 
postoji opravdana zabrinutost strucne javnosti nad prisutnim nepravilnostima и postupku, koje su svakim 
danom sve vidljivije, и svim oЫastima zastite kultumih dobara, kao tiho razorno djelovanje. 

Iako postoji znacajan broj pojedinaca i institucija koje se bave ocuvanjem kultumih dobara, pred 
uocenim proЫemima iz naziva ovoga Simpoziuma и toku realizacije projekata, institucije sistema zastite 
postaju nemocne pred cinjenicom nepostojanja odgovarajuceg drustvenog autoriteta. 

Simpozium treba poluciti slijedece rezultate: 

• podrzavanje pozitivne legislative, 
• potrebu postivanja autoriteta institucija i strucnost pojedinaca, 
• stvaranja intelektualnog, strucnog i opceg otpora prema nepravilnostima; 
• podrsku usvajanju nove temeljne BiH zakonske regulative; 
• usmjerenje aktivnosti ka (do)edukaciji mladih kadrova u pripremi i realizaciji projekata; 
• izdavanje strucnih puЫikacija и cilju razmjene iskustava i obrazovanja, 
• isticanje potrebe da se zajednicke kulturne vrijednosti zadrze. 

Savjest i odgovomost institucija zastite, te promoviranje pravilnih metoda zastite omogucili Ьi da se 
trajno ocuva kultumo naslijede i ucini svima dostupnim. 

SIPOZJUM ne Ьi trebao Ьiti rekapitulacija stanja duha i materijalne osnove "in situ" s prepoznatim 
proЫemima и ovoj oЫasti , vec aktivan cin ukazivanja na potrebu sprecavanja nepravilnosti i devijacija и 
tumacenju nacina zastite kulturnohistorijskih dobara 

Zbog navedenog se ocekuje da Simpozium: 
• detektira znacajan broj pitanja, 
• razjasni strucno i naucno uocljive dileme, 
• usmjeri djelatnike na ispravnan pristup dizajnu, 
• umjetnicki tretman nad dobrima treba Ьiti odgovorno tretiran, 
• da sprijeci i otkloni ranije nanijetu stetu nasoj bastini. 
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Organizatori Simpozijuma su: 

Federalno ministarstvo kulture i sporta i 
Akademija nauka i umjetnosti Bosne i Hercegovine 

Pozvani ucesnici: 

Rijaset Islamske zajednice u Sarajevu 
Mitropolija dabrobosanska u Sarajevu 
Vrhbosanska nadbiskupija u Sarajevu 
Jevrejska opstina u Sarajevu 
Arhitektonski fakultet u Sarajevu 
Fakultet islamskih nauka u Sarajevu 
Franjevacki teoloski fakultet u Sarajevu 
Pravoslavni bogoslovni fakultet u Foci 

(imenovanje dva strucnjaka) 
(imenovanje dva strucnjaka) 
(imenovanje dva strucnjaka) 

Komisija na ocuvanje nacionalnih spomenika BiH 
Zavod za zastitu spomenika Federacije BiH 
Zavod za zastitu kultumo istorijskog i prirodnog naslijeda RepuЬ\ike Srpske 
Pojedinci (ро pozivu) 

Tematske cjeline: 

А. Obnova i nove kreacije spomenika ku/ture 

- sakralni objekti - principi gradnje, izbor materijala, tehnoloske inovacije 

В. Postupak ocuvanja osnovnih principa и umjetnickom oh/ikovanju i uredenju prostora unutar 
duhovnilr пасе/а islamskih, pravoslavnih, katolickih i jevrejskih sakralnih objekata 

- odrzivosti tradicijskih fenomena: razlozi i nacini interpretiranja 

С. Primjena principa obnove i odstupanje od suvremenih principa obnove 
- Primjeri iz svakodnevne prakse: pozitivni i negativni 

Organizaciona struktura Simpoziuma 

1. Najava Simpoziuma i slanje Prvog poziva za prijavljivanje (odabrati potencijalne voditelje 
Ыokova); 

2. Odablr autora i odredenje adekvatnog karaktera inicijalnog teksta (matrica ili polaziste) kojim 
se elaborira naslovno odredenje Simpoziurna (slati selektivno uz Drugi poziv - poslije prijavljivanja 
ucesnika) sa ostalim relevantnim podacima, spiskom ucesnika, temama i sl.; 

3. Termini priprema Simpoziuma: 
Prvi poziv: do kraja jula 2007. 
Drugi poziv: do 15.8.07. 
Konacni poziv: 1 0septembra/rujna 2007. 

4. Trajanje Simpoziuma: dva dana 
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-Manifestacija-
«Dani Evropskoga nasljeda» 
Hotel «Mogorjelo» Capljina 

(Zapis sa otvaranja skupa i tok prvog dana Simpozija) 

OTVARANJE I RAD SIMPOZIJA 
,,Principi obnove i izgradnje sakralnih objekata, primjena i odstupanje" 

Gavrilo Grahovac, ministar Ministarstva kulture i sporta F BiH-a 
Ја cu ovdje samo iskoristiti ovu prigodu da prije svega pozdravim sve ucesnike simpozijuma, da vam 

se naravno zahvalim sto ste odvojili vrijeme da uzmete ucesca. Svi ste vi za nas dragocjeni i sto ste ovdje 
i sto jeste, mi nastojimo, trudimo se da se vama pridruzimo i da budemo takoder prijatelji zastite kulturne 
bastine i da u granicama i svojih mogucnosti i svojih nadleznosti podupremo ove projekte koji su evo kad 
је rijec о BiH-a nazalost ovaj od iznimne vaznosti jer mi osim toga sto bastinimo bogatu kulturu, bogate 
ostatke materijalne i duhovne kulture nazalost u nedavnoj nasoj povijesti bastinimo i razarajuce djelova­
nje i u najvecoj mjeri upravo na kulturnom nasljedu, na objektima kulturnoga nasljeda, ра i materijalne i 
duhovne kulture i posebno sakralnih objekata koji su bili posebni ciljevi agresije i razaranja i nase drzave, 
а i u regiji nije bilo mnogo njeznije. Dakle, puno је posla. Malo је ро nama bar u nasoj zemlji iskusnih au­
toriteta i strucnjaka i jos manje vremena da se sretnemo i razgovaramo i mislim da је ovo jedna od dobrih 
prigoda. Federalno Ministarstvo kulture i sporta evo dopustite nam da mi sarni ocjenjujemo ovaj dosta sa 
rekao bih pristojnim i prikladnim stupnjem razumijevanja i vaznosti i sa dovoljno dobrim uvidom Ыljezi 
postojanje opravdane zabrinutosti struke u pitanjima zastite objekata kulturne bastine u BiH-a i kad kazemo 
zabrinutosti naravno to је tema kad је rijec i о najboljim aktivnostima i namjerama i kada izdvajamo sred­
stva za zastitu опо su uvijek naravno ne odvija na nacin na koji Ы to objekti zahtijevali i znanost upucivala. 
Ovdje smo izmedu ostalog i da Ы ste vi, zapravo najpozvaniji da govorite о tome rekli svoju rijec о obnovi 
objekata sakralne arhitekture u BiH-a, naravno da to vazi i za regiju koja se u danasnje vrijeme i najvise 
obnavlja, obnavlja se najvise ne zato sto је to opredjeljenje politike, drzave ili ministarstva ovoga nego 
zato sto је u najvecoj mjeri i stradalo u proteklom periodu. Nestrucnom obnovom vrsi se nazalost mjesto 
obnove rekao Ыh dodatna devastacija objekata, tih primjera imamo, aktualni su uvijek, evo i danas imamo 
u tisku i ovih proteklih dana opazanja koja govore da se i recimo Ferhadija u Banja Luci obnavlja na nacin 
na koji to ovaj ne Ы trebalo. Ја nemam dokaza da је to tako, ali govorim koliko је to uvijek prisutno u svim 
poslovima obnavljanja sakralnih objekata i objekata kulture. Ocigledno је da nam u ovoj oЫasti nedostaje 
i odgovarajuca legislativa, vjerojatno tu се dio tereta kao zakljucna rasprava koju се te voditi ova dva dana 
imati ili obavezati ovo ministarstvo i Vladu F BiH-a da nesto uradi. Za vasu infoпnaciju samo, ukoliko ne 
znate da vas evo infoпniram da је proteklu godinu dana, zapravo godinu dana, ali u dvije ove kalendarske 
godine federalno Ministarstvo kulture, nas Zavod za zastitu spomenika i Ministarstvo prosvjete i kulture 
RS-a i Zavod za zastitu kulturnih dobara tog entiteta zajednicki radili na izradi drzavnoga Zakona о zastitu 
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-Manifestacija-
«Dani Evropskoga nasljeda» 
Hotel «Mogorjelo» Capljina 

(Zapis sa otvaranja skupa i tok prvog dana Simpozija) 

OTVARANJE I RAD SIMPOZIJA 
,,Principi obnove i izgradnje sakralnih objekata, primjena i odstupanje" 

Gavrilo Grahovac, ministar Ministarstva kulture i sporta F BiH-a 
Ја cu ovdje samo iskoristiti ovu prigodu da prije svega pozdravim sve ucesnike simpozijuma, da vam 

se naravno zahvalim sto ste odvojili vrijeme da uzmete ucesca. Svi ste vi za nas dragocjeni i sto ste ovdje 
i sto jeste, mi nastojimo, trudimo se da se vama pridruzimo i da budemo takoder prijatelji zastite kulturne 
bastine i da u granicama i svojih mogucnosti i svojih nadleznosti podupremo ove projekte koji su evo kad 
је rijec о BiH-a nazalost ovaj od iznirnne vaznosti jer mi osim toga sto bastinimo bogatu kulturu, bogate 
ostatke materijalne i duhovne kulture nazalost и nedavnoj nasoj povijesti bastinimo i razarajuce djelova­
nje i u najvecoj mjeri upravo na kultumom nasljedu, na objektima kultumoga nasljeda, ра i materijalne i 
duhovne kulture i posebno sakralnih objekata koji su Ьili posebni ciljevi agresije i razaranja i nase drzave, 
а i u regiji nije Ьilo rnnogo njeznije. Dakle, puno је posla. Ма\о је ро nama bar и nasoj zemlji iskusnih au­
toriteta i strucnjaka i jos manje vremena da se sretnemo i razgovaramo i mislim da је ovo jedna od dobrih 
prigoda. Federa\no Ministarstvo kulture i sporta evo dopustite nam da rni sami ocjenjujemo ovaj dosta sa 
rekao Ьih pristojnim i prikladnim stupnjem razumijevanja i vaznosti i sa dovoljno dobrim uvidom Ьiljezi 
postojanje opravdane zabrinutosti struke u pitanjima zastite objekata kultume bastine u BiH-a i kad kazemo 
zabrinutosti naravno to је tema kad је rijec i о najboljim aktivnostima i namjerama i kada izdvajamo sred­
stva za zastitu опо su uvijek naravno ne odvija па nacin na koji bi to objekti zahtijevali i znanost upuciva\a. 
Ovdje smo izmedu ostalog i da Ьi ste vi, zapravo najpozvaniji da govorite о tome rekli svoju rijec о obnovi 
objekata sakralne arhitekture u ВiН-а, naravno da to vazi i za regiju koja se u danasnje vrijeme i najvise 
obnavlja, obnavlja se najvise ne zato sto је to opredjeljenje politike, drzave ili ministarstva ovoga nego 
zato sto је u najvecoj mjeri i stradalo u proteklom periodu. Nestrucnom obnovom vrsi se nazalost mjesto 
obnove rekao Ьih dodatna devastacija objekata, tih primjera imamo, aktualni su uvijek, evo i danas imamo 
u tisku i ovih proteklih dana opazanja koja govore da se i recimo Ferhadija u Banja Luci obnavlja na nacin 
na koji to ovaj пе bi trebalo. Ја nemam dokaza da је to tako, ali govorim koliko је to uvijek prisutno u svirn 
poslovima obnav\janja sakralnih objekata i objekata kulture. Ocigledno је da nam u ovoj oЫasti nedostaje 
i odgovarajuca legislativa, vjerojatno tu се dio tereta kao zak\jucna rasprava koju се te Yoditi оуа dva dana 
imati ili obavezati ovo ministarstvo i Vladu F BiH-a da nesto uradi. Za vasu informaciju samo, ukoliko ne 
znate da Yas evo informiram da је proteklu godinu dana, zapravo godinu dana, ali u dvije оУе kalendarske 
godine federalno Ministarstvo kulture, nas Zavod za zastitu spomenika i Ministarstvo prosvjete i kulture 
RS-a i Zavod za zastitu kultumih dobara tog entiteta zajednicki radili na izradi drzaYnoga Zakona о zastitu 
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kulturnih dobara, da је taj tekst zakona gotov, potpuno usuglasen, kad је rijec о struci potpuno usuglasen. 
Takav kakav је tekst pripremljen ima podrsku dakle sad da kazem i politicku u drzavi BiH-a da se donese и 
parlamentu drzave. Ostalo је jos da se urade dvije oЬ!asti koje eksperti naravno nisu ni mogli Ijesavati, а to 
је aspekt finansiranja, financijski aspekt kojije sada и dogovoru izmedu Ministarstva civilnih poslova drza­
ve i dva ministarstva i dogovoreno је i mi smo predlozili strucnjake iz oЫasti jeli finansija da nam pomognu 
i da tu oЬ!ast rijesimo, to su pitanja koristenja finansijskiЬ obaveza, koncesija, itd., jer neka kulturna dobra 
се se moci davati u koncesije i finansiranja sa nivoa drzave, sta је razina entiteta, а sta је razina lokalne 
uprave. I ostalo је jos jedna oЫast, а to се eksperti pravni iz Ministarstva pravde jednog i drugog entiteta 
i drzave ovaj rijesiti kada је rijec о sankcijama, kaznama, itd. Evo jos, ovaj dakle ocekujemo da се vec и 
ovoj godini taj akt uci u parlamentarnu proceduru i rekao bih da сето od iduce godine imati krovni drzav­
ni zakon koji се dosta pitanja rijesiti, а s naravno nekim pitanjima vi kao eksperti necete Ьiti zadovoljni, 
ostati се mozda nerijesena ili nerijesena na odgovarajuci nacin, ali tu su ona pitanja za koja recimo nismo 
mogli postici suglasnost i bolje је takva pitanja ostaviti za kasnije nego ne imati zakon па nivou drzave. 
Evo to је situacija sa tim zakonom i sa svoje strane ovaj ја mogu reci da се federalno Ministarstvo kulture i 
sporta uciniti ovaj da i u narednom periodu podupire obnovu, rekonstrukciju, sanaciju, а prije svega cuva­
nje objekata materijalne nase ostavstine kulture kao i duhovne. Ocekujemo da rezultat ovog simpozijuma 
dvodnevnog dakle budu i neki konkretni zakljucci, konkretne preporuke, konkretne sugestije koje сето mi 
и federalnom Ministarstvu i u Zavodu za zastitu spomenika prihvatiti uistinu kao svoju obavezu bez obzira 
sto ne znam sto се te se dogovoriti па kraju i sto се sve nama Ьiti ovaj sugerirano, apriori stojimo iza toga 
da cemo prihvatiti vase sugestije i da се опе postati dio naseg plana rada и buducnosti i obaveza. Hvala 
vam sto ste uzeli ucesce. Dalje, је profesor Hamidovic zaduzen da vodi, bude medijator ili kako se to vec 
kaze ovoga simpozijuma. 

Mubamed Hamidovic, medijator simpozijuma 
Hvala lijepa. Ја vas takoder pozdravljam i prije nego sto pocnemo nas radni dio ovoga Simpozija duznost 

шi је da obavijestim na osome Skupu, osim cijenj ih referenata, prisustvuje i prisustvovati се 4 akademika, 
clana Akademije nauka i umjetnosti ВiН-а, а ispred Akademije nauka i umjetnosti Bosne i Hercegovine се 
se obratiti ucesnicima gosp. Straus. 

Gavrilo Grahovac, ministar Ministarstva kulture i sporta F BiH-a 
Mi smo i zajednicki organizatori, Akademija nauka i umjetnosti BiH-a i Federalno Ministarstvo kulture 

i sporta. 

Muhamed Hamidovic, medijator simpozijuma 
lzvolite akademice. 

Ivan Straus, akademik 
Dame i gospodo, cijenjeni ucesnici Simpozijuma, cini mi zadovoljstvo da vas mogu ispred Akademije 

nauka i umjetnosti BiH-a pozdraviti i pozeljeti uspjeh u vasem plemenitom djelovanju na ocuvanju kultur­
nih dobara i nasljeda. Osobno mije drago da ste dva dana «Evropskog nasljeda» posvetili obnovi i izgradnji 
sakralnih objekata jer sam kao arhitekt, graditelj posljednjih 20 godina aktivan ucesnik u projektiranju i 
gradenju katolickiЬ crkava u Bosni i Hercegovini. Као arhitekt nastojao sam u oЬ!ikovanju crkava pratiti 
procese razvoja arhitektonske misli u svijetu uvjeren da su sakralni objekti znacajan Ьiljeg vremena u ko­
jem su nastali. Pri tome sam vodio racuna о duhovnom i umjetnickom dojmu, dostojanstvu i posebnosti 
njihovih prostora, te о neophodnosti vizualnoga identiteta simbola vjere. Da mi је pruzena mogucnost 
gradenja sakralnih objekata drugih konfesija, dzamija, hramova bozjih ili sinagoga postupio Ьih na isti 
nacin uvjeren u ispravnost postupka kojim se arhitekt ovog vremena i prostora mora ocitovati, kao sto su 
i graditelji proslih vremena ostavili za sobom uzvisene simbole vjere u Boga, trajne simbole, repere и ra­
zvoju civilizacije, simbole koje smo mi kao i generacije iza nas duzni cuvati и njihovom izvomom oЫiku, 
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па istom mjestu i dostojanstvenom okruzenju. Znam da cu imati i licne koristi za svoj rad prateci izlaganja 
uvazenih akademika, profesora i doktora znanosti, povjesnicara umjetnosti i kolega arhitekata. Hvala vam 
па strpljenju i jos jednom puno uspjeha u vasem djelovanju. 

Muhamed Hamidovic, medijator simpozijuma 
Hvala lijepa. Ја bih da dam nekoliko uputa za rad ovoga Simpozijuma. Prvo da kazem da se osim aka­

demika Strausa medu nama nalazi i akademik prof. dr. Hafizovic koji се i prisustvovati jednom dijelu naseg 
SimpozUuma u radu, zatim sutra се doci i gosp. Blagoje Govedarica koji се izlagati па terenu vezano za 
arheologiju, ali i podrzava i ovu aktivnost, i cijenjeni fra Pericu Vidica koji је takoder dosao u ime Akade­
mije da uz gosp. Strausa pozdravi ovaj skup. Prema prilozenim i dosad prijavljenim prijavama mi imamo 
28 ucesnika, а ukupno па ovom zvanicnom dijeluje 25. Prema urucenim materijalima i u Pozivu za ucejsce 
pokusali smo podijeliti razmatranje u tri sesije od kojihje svaka na odredeni nacin sama za sebe cje\ina, а vi 
u svojim diskusijama uvijek mozete povezati ili pozvati se па neku drugu cje\inu. Bilo namje cast da su se 
javili prof. dr. Dimitrije Kalezic, uz zamolЬu da bude prvi u radu ovoga Skupa jer putuje nazad u Beograd 
i Moskvu, ра u tom smislu smo mu i dali u redoslijedu prvo mjesto. Za popodnevnu Sesiju smo dogovorili 
da се medijator biti gospoda pomocnik ministra Angela Petrovic, dipl.ing.arh. uz moju asistenciju, а ovaj 
jutamji dio сето povjeriti prof. dr. Ljubisa Folic da sa vama komuniciramo. S obzirom па brojne radove 
koje smo dobili ovdje i u prijavama а neki su dali i apstrakte, pretpostavljamo da bi treba\o svakom dati ро 
10-ak minuta kako bi smo ispostovali satnicu. N adamo se da Ьi vasi materij ali, ako imate nam jeru da ih date 
mogu Ьiti mnogo detaljniji i sa mnogo vise priloga i svega onoga sto smatrate da Ьi trebalo da vas segment 
ili pogled dopuni sa onim sto eventualno necemo ovdje imati. Normalno da сето tu, molim da se пе smi­
jemo "hvatati" za onu profesorsku "45 minuta", alijos koja minuta gore -dole пе Ьi Ьila lose i nece se nitko 
ljutiti ako је vezano za kontekst izlaganja. U Programu koji је, zapravo u poklonjenoj Ьijeloj kesi imate 
jedan materijal, to је knjiga naseg cijenjenog profesora Brane Кrstica koji је skupio па jednom mjestu sve 
zakone vezane za zastitu kultumo historijskog nasljeda u Ьivsoj Jugoslaviji. DoЬili smo svega 20 tih knjiga 
i podijelili smo ih, ја se nadam da su svi doЬili, а ako ima neko tko nije doЬio, а smatra da ти је potrebna, 
nastojati сето da mu to obezbjedimo. Nadalje, doЬili smo svega tri materijala prije pocetka Simpozijuma, 
umnozeni su svi ste ga doЬili u svojim materijalima. Eto, toliko za pocetak. Zamolio Ьih prof. LjuЬisu Foli­
ca da se pridruzi nama, ovdje, i da se prof. Dimitrije Kalezic pripremi izlagati svoj ekspoze. Izvolite. 

prof. Ljublsa Folic 
Ја se izvinjavam, samo prije svega da se zahvalim domacinima i prvo da se izvinim mojim dragim ovdje, 

ustvari doajenima stvaralastva gosp. Strausu i gospodi Skobran zato sto izmedu njih је !еро Ьiti i па jedan 
nacin skupiti опо dobro sto је od njih, znate, makar u tom kontaktu fizickom ako пе duhovnom, а videti 
сето da i taj duhovni kontekst iskoristimo i da usmerimo u danasnjem nasem radu. Hvala jos jednom па 
poverenju, а evo danas сето raditi. Izvolite prof. Kalezicu. 

Dimitrije Kalezic, prof. 
Ovako, drago gospodo, izvoliti znaci iz volje nesto uciniti i bas sam prihvatio iz volje. Vama hvala па 

paznji koju prilazete, da vidimo dali се vam Ьiti do kraja onako ро volji, а nadam se da hoce. Као sto znate 
tema moga iz\aganjaje «Izuzetnost sakralnih objekata». Sakralni objekti su objekti kulta, tu se vrse obred­
ne radnje, citaju obredni tekstovi, zrtvuje se obredno опо sto је doneseno i namijenjeno Bogu. Sve su to 
nema sumnje svakidasnji posebni cinovi, oni zahtijevaju takav prostor. Kad nema objekta u cjelini moze i 
improvizovano i privremeno da se izuzme odredeni prostor iz vecega objekta i samo tome namijeni, razu­
mije se privremeno dok se пе steknu odgovarajuci uslovi i sagradi se iz osnova arhitekton, pocetna duЬina, 
namjenski objekt. Ovo su fakta koja пе mozemo shvatiti nikako dok im пе pridemo filoloskom metodom. 
Naime, da objasnimo sam naziv da Ьi smo shvatili smisao jer kako је jos Aristotel rekao «nome omen», ime 
је oznaka. Mi smo navikli da filologiju shvatamo kao fenomen i naucnu oЬ\ast jezicke proЬ\ematike, а опа 
је mnogo sira i veoma siroko razvudena. Samo njeno ime filologija kaze da је опа prijate\jica nauke, fileo, 
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volim, fivos, prijatelj, logos, rijec, nauka. Slicno fi\ozofiji, fileo, fivos i sofija, mudrost. Kad se nesto zove 
tako i tako, rasclanjenjem na sastavne dijelove i finijom analizom njegova naziva ili imena obicno nepo­
sredno saznajemo о njemu ono osnovno i Ьitno. Kad postavimo pitanje svetosti, osnovog i specificnog 
atriЬuta ovih sadrzaja i kategorija u teoriji vrijednosti ili aksiologiji mi пе mozemo nikuda krenuti dalje dok 
nam пе bude jasno njegovo otkrivenjsko porijeklo i utemeljenje. U putanju је Sinajsko zakonodavstvo i 
njegov teonomni specifikum, dakle kvalitet koji nije od ovoga svijeta, а najavljuje se u njemu sa usmjere­
njem navise prema transcendenciji. Zato kultne radnje, rijeci, melodije, prostor nemaju znacenje same za 
sebe i same ро seЬi, nego u kontekstu visega smisla i cilja, bozanskog. Samo је Bog svet sam ро seЬi i ne­
presusni је izvor svetosti, а svi drugi oЫici i nivoi svetosti koji su njegov odsjaj i posljedica sveti su njime 
i ро njemu. Bozja svetost је supstancijalna, а svaki drugi vid svetosti је tranzitivna ili prelazna svetost. Kod 
starih Jevreja, toga izabranog naroda bozjeg ovaj pojamje oznacen izrazom «kodes» koji је imao znacenje 
uzvisenosti, izdvojenosti i posebnosti, zato sve опо sto је namijenjeno kultu i hramu Ьilo је па osoЬitoj 
paznji i cuvanju, njegovano је, cuvano i odrzavano i s njim se је posebno postupalo. Kakav su samo imali 
odnos stari Jevreji prema obrednom zrtveniku, prema obrednim posudama, knjigama, imali su i obredno 
pranje ruku prije i poslije dodira tih svetinja, sa kakvim su samo strahopostovanjem i pedantnoscu cuvane 
knjige i u njima svaka slovo i tackica, pedantno su to radili i maksimalno savjesno i predano! U kakvom su 
postovanju Ьili prema Skiniji, ра Solumonov hram, а osoЬito njihova najveca svetinja Kovceg zavjeta! 
Stari Latini su jasno razlikovali sanktus, sakrum, sacer od okoline koja nije toga svojstva, svetinja је imala 
svoju ogradu, fanum, а sve sto је van toga to је profanum, za ogradom, van ograde, пе sveto, dakle profano. 
Kod Grka ovdje ide izraz agios, kod Slavena sventi. Grcki prefiks а ima funkciju lisavanja osnovnoga svoj­
stva pojma uz koji је dodat kao predmeta. Zna se u leksici su nosioci rijeci konzoranti, а vokali su samo 
vezivna komponenta njihova. Ovdje је sva је prilika u pitanju zemlja i-gi, reducirana ta rijec па g- gama, ра 
ageos znaci odgovara izrazu пе od zemlje, bez zemlje, пе zemni. Nije daleko znacenjem ni slovensko sven­
ti, опо је Ыisko znacenjski drugome jednome pojmu svijeti, izvedenome iz imenice svijet, sto znaci svje­
tlost. Posto su konzoranti isti, s, v, i t, u jednoj i u drugoj rijeci, dovoljan је razloga da ih оЬје izvedemo iz 
iste osnove, ра im i znacenja nisu mnogo razlicita, sveto i svijetlo. Тi pridjevi i njiihove imenice, svet, sve­
to, svetost, svetinja u BiЫiji su u vezi sa imenom bozjim uvijek и kontekstu i znacenju kompatiЬilni. U 
romanu «Doktor Zivago» Boris Pastemak kaze da је tek u krscanstvu covjek postao bastinik i nasljednik 
Oceva doma, dakle sin Оса nebeskoga, ра оп urnire u istoriji i njen је nasljednik, а ranije kad nije imao 
krscanstva on је umirao i umire van istorijske ograde. Zakon koji је doЬiven па Sinaju dovodi u najnepo­
sredniji odnos Boga, orginal i sliku covjeka, ра izmedu njih pocinje neposredni dijalog i to egzistencijalni, 
а пе informativni ili Ьilo kakav profane dimenzije i znacenja. Obecanje osoЬito kroz poruke proroka jasno 
govori о Emanuelu, Bogu koji је sa nama. То је опо srzno, otkrivenjsko sto се u licnosti bogocovjeka Кri­
sta Ьiti u potpunosti realizovano. Njegova pojava u vidu istorijski realna covjeka је primljena i пе primlje­
na. Koji su ga primili kao ispunjenje mesijanskog obecanja slijede ga vec 20 vjekova, а koji ga nisu 
primili cekaju ispunjenje obecanja iskreno i predano. Кrscanska crkva osnovana na dan Pedesetnice u Je­
ruzalemu drzi taj kontinuitet i u kontinuitetu i identitet, опа је autentican bogocovjek produzen kroz veko­
ve, izraz Justina Popovica. Najautenticnije to svjedoci опо krilo Crkve koje је ostalo pravoslavne tradicije 
i zapadna crkvena tradicija ima euharistijsko otajstvo i identitet, ра је i njoj svetost jedno od njenih Ьitnih 
svojstava. Od 1054. godine su hijerarhije razdvojene, ра imamo dvije hriscanske Crkve, Pravoslavnu i Ri­
mokatolicku, od ove druge se osoЬito u 16. vijeku odvajaju posebni ogranci koji gube autenticnost crkve­
nosti ра nemaju euharistije i tipicni su hriscanski socijalni pokreti. Od 6., 7. vijeka poslije Кristajavlja se 
nova religija Islam, ime јој znaci pokomost, odanost volji bozjoj, ispunjenost, Ыagodace, osnivac јој је 
Muhamed. Njegovo ucenje је dvojako, mitolosko i religijsko i uzima izvjesne pojedinosti od stare araЫjan­
ske religije, odnosno mitologije, ali опо Ьitno mu је jevrejskog i hriscanskog porijekla. Od hriscana је uzeo 
ucenje nestorijanaca koje је kao hereticko osudeno na Trecem saboru и Efezu 431. godine. Njih је poslije 
progona iz Bizantije Ьilo ро AraЬiji и vecem broju, nekoliko vjekova su imali veci broj manastira, а и ne­
kima od njihje mali Muhamed povremeno boravio i upoznavao se izЫiza sa ovim ucenjem. О ovome vrlo 
precizno i maksimalno jasno govori Cedomir Veljacic u knjizi «Razmeda azijskih filozofija», LiЬer, Zagreb, 
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1978. godine. Tako је Islam ро redu treca, najmlada monoteisticka religija. Uz sve ove druge osnove reli­
gija је prevashodno otkrivenjska u dimenziji realnosti istorije, ali cisto istorijska religija ne postoji, to је 
mitologija, ра i u mitologijama velikih kultura imamo panteon sa vrhovnim bozanstvom koje se izdize i 
visi, а пе otkriva i ne silazi. Као takva religija је covjeku dozivljaj Boga, odnosno dozivljaj odnosa sa Bo­
gom. Covjek prima i dozivljava Boga i njime se obozuje. U pitanju је dejstvo bozjih Ыagodatih energija, 
pitanje koje је teorijski najuvjerljivije izlozeno u palamizmu kod pravoslavnih. U pitanju је svetost i svje­
tlost Vaskrsa, odnosno vaskrsenja Hristovog koje se unaprijed pojavilo i zaЬ!istalo njegovim preobrazajem 
па brdo Taboru. Та nezemaljska i nestvama svjetlost zraci kroz vjekove u Crkvi Нristovoj . Опа visom real­
noscu prozima i intirnno spaja vjecnost i vrijeme, Boga i covjeka, i njegovu slika koja ти se priЫizuje 
uslicuje, obozuje. Znaci, ako religija nije monoteisticka sa dva izvora, primamim Bogom, vjecnim, koji је 
apsolutan, i sekundamim covjekom i vremenom vjecnim, koji је relativan, опа nije religija jer koga spaja, 
povezuje, religira. U mitologiji, odnosno prirodnoj religiji postoji taj odnos, ali samo na psiholoskom planu 
covjek ima odnos sa zamisljenim Bogom. Sve religije imaju svoj objekat i svi su drugciji od religije do 
religije, ра i u tradiciji jedne religije postoji i evolutivni put, ра to nije nesto potpuno staticno i skamenjeno, 
ali posebnost је redovno njihov atribut. Ти posebnost kao izdvojenost primjecujemo i u najranijim vreme­
nima, npr., и etapi pecinske praistorije. Obredana mjesta i mjesta polaganja i sahranjivanja pokojnika u 
pecinskim nalazistima imali su svoj poseban polozaj i opremu. Тај prostor је bio izdvojen i u posve upad­
ljivom tretmanu. Ocigledno, primitivac је ma koliko је i na kako bio primitivan imao potrebe kvalitetnije i 
delikatnije od bioloskih, bile su iznad jela i pica. Ти su prisutni prvi znaci i poceci umjetnosti iz perioda 
postrajske degradacije. Zato је i kasnije u vrijeme civilizacija sve do najnovijih, umjetnost, nauka, filozofi­
ja, pocinju u sferi i amЬijentu hrama, kulta i u njegovoj neposrednoj Ыizini, svakako ne u vojnim logorima 
i na pohodima, vec na dvorovima gdje Ьilo upravljanje i politika, organizacija privrede i svega drugoga. 
Prve skole, sholi, shola, uciliste, zacinju se oko hramova, ра је njihov rad Ьitno religiozan i u pogledu 
umjetnickom, misaonom i sadrzajnom. 

Ljublsa Folic, medijator 
Ја se izvinjavam, samo trenutak profesore Kalezicu 

Dimitrije Kalezic 
Da. 

Ljublsa Folic, medijator 
Mi Ьi vas zamolili, vi ste nam potrebni i dragoceni, znate, dragoceno nam је vase iskustvo na vasem 

hramu u Jajnjcima koje ste zapoceli 90.-ih godina, а taj materijal се Ьiti objavljen u puЬ!ikaciji, znaci koja 
slijedi. Zato Ьih vas zamolio zato sto su ovde kolege arhitekte, istoricari umetnosti i konzervatori, vi ste 
zapoceli hram tacno ја mislim, ustvari krenuli ste sa planiranjem negde 90.-ih godina jeli tako? 

Dimitrije Kalezic 
89. godine. 

Ljublsa Folic 
89.-е, tada smo se i sreli mislim, zapoceli ste i tu nam objasnite taj proces, koje ste proЫeme sve imali, 

znaci jer ste radili u jednoj zasticenoj zoni Jajnjcima, ја mislim da profesor Straus zna, mislim da ste radili 
konkurs svojevremeno, da nam tu date i kako ste u stvari odlucili da poverite projekat hrama profesoru 
Odreki i Brani Mitrovicu? Znate, velike su reakcije Ьile u Beogradu, u SrЬiji, cak i danas znate, а vi ste dali 
jedno Bogu ugodno delo. Prethodno vase iskustvo, oprostite, ali takav је nas stav, princip ustvari, referati се 
vasi Ьiti puЬ!ikovani , а mi cemo sada razgovarati i odredeno iskustvo da prenesemo ako је moguce, molim 
vas? Jer to је za na dragocjeno, vi nam odlazite, а sasvim је drugacije da vi ostajete do kraja, onda Ьi Ьilo 
vremena, znate. 
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Diшitrije Kalezic 
Dobro, ovo bi bio samo prilog za diskusiju kasnije, ali posto meni је vrijeme tijesno, radi se о ovome, 

ја sam vi znate profesor i patrijarh German mi је dao da opsluzujem sela Jajnjci i Rakovicu koja pripadaju 
parohiji Kumodreskoj i ја gledam prolazeci tuda, avalskim putem, suma velika, to је Ьilo streliste izmedu 
dva rata, poligon za uvjezЬavanje vojske, u toku rata streliste, а poslije rata је to zasticeni prostor i ја sam 
onda trazio to jer to gospoda Sasa Banovic kojaje Ьila direktor Spomenika kulture Grada Beograda na raz­
govoru kod patrijarha, kaze -ја se ljutim, da је sve cinjeno sta hoce, а jedan covjek kaze, ра evo ga ovdje, i 
pridem ја njoj, i ona pokazuje kartu, i kaze- to је tako i tako. --Gospodo ova vam karta ne valja nista. - Sto? 
-Ја samjucer tuda isao i ne valja vam to, nije to. -Moji inzenjeri radili. -Ма neka su, to nije kao treba. -Ра 
gdje Ьi? -Evo ovdje. 1 ја izaberem jednu livadicu okruglu, ondje iznad parkinga, ti znas? 

Ljublsa Folic 
Da. 

Diшitrije Kalezic 
Nepane, i onda su preko ljeta, ministar Dragojlovic i ne znam jos koji, Stanic iz RepuЬ!ickog zavoda 

rekli da sam se ја saglasio preko puta u sumi, hajde nek bude, ipak је to taj prostor, i to је pocelo. Sa arhi­
tektom Podekom se znam iz Веса iz vremena mojih postdiplomskih studija, mi smo se upoznali na Badnje 
vece u nasoj crkvi i od tada se znamo i posjecujemo i on se iskljucivo bavi sakralnom arhitekturom. Dobro, 
rekao је u stilu Bogorodice Ljeviske, ali ne da је kopiram nego elemente da uzmem, dobro, ali onda ја sam 
trazio okolo oltara jedan prostor, dakonik је to, da ne bude kad se zavrsi sluzba daj knjigu ispod stola, daj 
udari ekser ра okaci, odrezi, ne, ne, ne, vrata, tamo gdje ima sve svoje mjesto. Ра onda on је trazio da bude 
ovaj pred prostor, sto se zove priprata, tu za prolaz, itd., а ono da bude krstionica na istim temeljima i pod 
istim krovom, ali tuje citavi sto ono kazu svijet mali, i krstionica i ispod toga magacinski prostor, iznad toga 
hor i horska soba, hor је kaskadno postavljen, gore је jedna ucionica, citaonica, sta li bude, i iznad toga је na 
ovom najzapadnijem dijelu jedna velika povrsina kao terasa i tu se dize konstrukcija zvonika iznad kojeg tre­
ba da dode krst da Ьi nadgornio sumu posto је suma vec 10, 12 metara visine. Bilo је gundanja i od strucnih i 
od nestrucnih, patrijarh је jednom prilikom rekao -ima reakcija, nek ih ima, а Ьilo је i reakcija i na onu strucnu 
sto је radio arhitekta Mitrovic, okrugla ono sto kazu. Ја kazem -to su govorili ili pakosnici ili totalne neznalice, 
zar nisu oni culi za stil rotunde, velim -Ьile su i ne moraju Ьiti sve da lice jedna drugoj kao јаје jajetu. Osnovna 
је stvar organizacija prostora, а prostor treba da је saobrazen kultu, а kult proistjece iz dogme, iz ucenja. Ра 
dalje, ovdje pominjem, Miodrag Pavlovic, pjesnik koji је ро obrazovanju ljekar, sad је i akademik, knjizevnog 
odredenja, onje oЬisao silne spomenike obreda i kulta ро Evropi i prednjoj Aziji i Sjevemoj Africi i napisao 
је knjigu «Hram i preobrazenja», izasla је 1989. godine, on tamo prirnjecuje da svi ti objekti su drugciji, da 
svi ti objekti imaju uglavnom tri zone, dolje је podrumsko podzernna ta kripta koja asocira na paklene duЬine, 
zona zemlje to asocira na historijsku dimenziju i ravan, i potkup, oni prostor koji vuce na vise i orijentise. 
Kad sam ја rekao u jednome drustvu objasnjavajuci to, ovo nas potpuno podsjeca na jednu molitvu iz liturgije 
koja kaze, а obracamo se Кristu, «pokazao jesi sjakoj ploti put ko vaskrseniju», pokazao si svakom tijelu put 
prema vaskrsenju, vaskrsenje nije dolje nego gore, а ima kaze i zemaljske stvari da se uzima, jeste, i stvari iz 
mitologije i stvari iz folkloristike, ali to је osvecenje svega toga jer religija nije proklinjanje i jurisanje, nego 
iskupUenje, preobrazenje, posvecenje. То је njena ravan i dimenzija. U otkrivanju, konzervaciji, itd., spome­
nika sakralnih ne moze da bude nestrucnosti, pogotovo ne smije Ьiti onoga cemu smo mi dobro skloni i to 
«deprofundis» svoga Ьiса, lako сето i u smislu metod svrsenoga cina, to tek ne valja, metod svrsenoga 
cina, drugim rijecima, gotovo је, ра kako bude. Od ovoga pitanja ја nisam htio da idem metodom kako ја 
to oЬicno kazem kaubojskim, nego sam sve izveo na ravan i cistinu, ја sam patrijarhu dao izvod iz knjige 
zemljisne da је taj prostor izuzet u povrsini od 80 ari za crkvu i crkveno zdanje, dala је Skupstina grada 
meritomim rjesenjem koje је u zemljisnim knjigama sprovedeno. Kad sam dosao u Vozdovacku opstinu 
traziti dokument о tome, -ра kaze to da vidimo. -Gospodo imate meritorno rjesenje jedno, imate drugo, 
podvucite, zakljucite, ра onda logicki nuzno, а formalno ispravno i izvolite zakljucite. 
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Ljublsa Folic 
Oprostite, samo, taj zakonski postupak је trajao koliko, 15 godina? 

Dimitrije Kalezic 
16 godina. 

prof. Ljublsa Folic 
16 godina. То је jako vazno, to је vazno napomenuti. 

Dimitrije Kalezic 
Evo је tek prava stvar, е sad nema nitko mene da gurne i da mi kaze, -ра sta hoces, kako hoces. Ne pricaj, 

ako hoces pomozi, ako neces mozes da doprineses narocito time da ne rovaris. Е, tako sam nekima rekao, 
ра im nije Ьilo bas ро volji. 

Ljublsa Folic 
Ovdje је jako i Ьitna ova nova kreacija, znaci vi ste doЬili jednu dobru reminisenciju, ustvari jedne rano 

hriscanske bazilike, ustvari jednobrodne, jeli tako? 

Dimitrije Kalezic 
Jeste, ali sa ovim pratecim prostorijama koje imaju maksimalnu funkciju, jer nije hram, sama rijec hram 

to znaci, tijelo, cjelina, Miodrag Pavlovic, kaze- kao skoljka u kojoj se odvija zivot, imamo mi i kod Nje­
gosa -hramina duse da је tjelesnost, dakle ono u cemu dusa pociva. Е, tako i ovo, sve је to potrebno, i slo­
venska rijec crkva to је prijevod od grcke kirjaki, kirija i kija, kuca Bozja. Medutim, circia, kirhi, itd., kod 
Slovena је to znacilo skup, sabor, nije crkva cetiri zida sa kupolom, niti је crkva samo odsluzi bogosluzje 
i idi kuci, nego da se dode, uzajamna dimenzija sabomosti da bude, to је Ьitni atribut Crkve iz najduЫjih 
osnova i onda poslije toga sto zovu u posljednjih 200 godina sluzba poslije sluibe, da narod tu ima prostora 
i da razgovara, pozale se jedni drugima za svoje nevolje, pohvale se jedni drugima svojim uspjesima rad­
nim, porodicnim, drugim i trecim, dakle da se upoznaju, а ne samo formalno ро imenu i prezimenu. Е, to 
sve, rnislim sabornost u prirnjeni, to znaci to. 

Ljublsa Folic 
Hvala. Nazalost, vi niste donijeli taj projekat? 

Dimitrije Kalezic 
Nisam. 

Ljublsa Folic 
Steta, а sigumo moze se puЫikovati, znaci ја Ьih vas zamolio znaci da pripremite, ustvari da zamolite ili 

Branu ili Borisa da pripreme, znaci da posalju i svima је zanimljivo jer to је jedan pomak sigumo, а borba 
је jako dugo trajala znaci da Ьi se doЬilo nesto dobro ustvari. 

Dimitrije Kalezic 
Druga stvar, tu је meni ogroman dio vremena te borbe uzelo sto је to zasticeni prostor. 

Ljublsa Folic 
Da. Samo Ьi zamolili isto, vase iskustvo, znaci vi ste dali odresene ruke struci, to је najvaznije napome­

nuti ovdje. 
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Dimitrije Kalezic 
Jeste. 

Ljublsa Folic 
I zbog toga ste imali i imali toliko proЬ!ema, dakle niste pravili kompromis, znate. 

Dimitrij е Kalezic 
Ја sam se tako postavio i ovdje, ја govorim sto је religija, sto је svetost, sta је teonomija, а оЬје za to 

neka radi covjek kojije strucan, nisamja operativac, ni inzenjer, ni konzervator ija mogu da, ра znate sto је, 
hajmo и Studenicu, Sveti Sava ju је slikao i nesto је imao tu posla jer nije bez razloga u podkupovnom pr­
stenu, receno - pomeni ti mene Savu gresnoga trudisev da se rabotasevo, nego је doveo solunske slikare, on 
је samo pisao signature jer oni nisu znali srpski, а drugo su sve oni radili, struka је njihova, а organizacija 
njegova, а to se narocito viti ро Tajnoj veceri, svugdje se zna Tajna vecera, stol, itd., а tamo је narodni stol, 
okrugli, i ovdje kad bude slikano, to cu ја da zamolim gospodu Anjiku, to је njen brat, kad је on projektovao 
to, а ona doda -gdje cemo sto. -Носи najljepse uzome srpskog freskog slikarstva, а ne mazi kao stignes. Zna 
se, Tajna vecera, ako se ја budem sto pitao -samo Studenicka, Raspece, Studenicko, Sveti Jovan, Gracanic­
ki, Sveti Ilija, Moracki. Kad је Miroslav Кrleza onu izlozbu 1951. godine u Parizu organizovao cio svijet је 
zinuo kadje vidio Svetog Iliju Morackoga, Sveti Sava i Sveti Jovan Bogoslov, Miljesevski, Sopocanin. 

Ljublsa Folic 
I ono sto је najvaznije sto radite ustvari sa mladim kadrovima, znaci ustvari potencijalnim sutra teo­

lozima koji се ustvari dati doprinos svemu ovome, ovdje imamo i «Dane Evropskog nasljeda» vezano za 
mlade. Ono sto је receno to su nasi zivi hramovi i njih treba da pripremamo za buducu zastitu ovog nepro­
cenjivog kojeg imamo na ovim prostorima. 

Dimitrije Kalezic 
Znate sto је, ја sam о tome sa Bobom razgovarao na prvom razgovoru u Веси 1987. ili 1988. godine 

i kaze -da ne bude kopiranja, itd. -Nece, jer ја znam to ne moze i ја sam isti ја i cuvam svoj identitet i 
autenciju sa onim Dimitrijem Kalezicem iz 1941. godine koji pamti kad muje kuca gorjela, ali u meni ma­
terijalnom ni jedna cestica nije ista, svaki 6, 7,8 godina se sve promijeni. Ра, onda iz jezika, ја sam zavrsio 
filologiju i ја sam ро obrazovanju teolog pravoslavni i slavisticki filolog. Istorija srpskog jezika se prati od 
Svetog Save jer on prvi pocinje narodne oЬ!ike da ubacuje u jezik i do danas, da vidimo ko се citati njegova 
djela sto ih је izdao Vladimir Corovic ako nije srpsko slovenski ucio!? Razvija se kako i generacije idu, 
moda, djela, kultura zivljenja, а sto da bude statican? Prati se, ра onda isto tako је interesantno, meni su neki 
ljudi rekli -mi cemo dati donaciju onako kako si rekao. - Dobro, lijepo, gospodu kakvu? -Moga su svekra 
kaze -prevarili da се ти dati posao, ра mu nisu dali, а to su uzeli. -Ovo sam ја dobio od RepuЬ!ike Srbije, 
to је zasticeni prostor i otkupljen. - Dali su nam nesto malo ро kvadratnom metru. - Тај је predrnet arhiviran 
i zatvoren i poslat u istorUu i ја to imam sa RepuЬ!ikom Srbijom koja је dala besplatno za tu namjenu i ne 
moze tu da bude nikakva fabrika ili nesto, nego to. 

Ljublsa Folic 
Hvala vam prof. Kalezicu i ocekujemo da znaci pripremite materijal. 

Dimitrije Kalezic 
Ovo је nova stvar iz temelja, ali jos jedna stvar, ја sam prevodio od Pavla Florenskoga nekoliko stvari 

i narocito rni је interesantna bila stvar о perspektivi, to је kod nas obradivala Anka Stojakovic, inverznog 
slikarstva u nasem zivopisu, kod njega је potpuno drugcije, оп otvara se prema vjecnosti, mora takav hram 
da bude, ра onda njegov clanak, esej, «Hramovo је djeljstvo ka sintezi iskustva». Ја sam to imao prije 20. 
godina i prevodio, ali nije prilog dat na stampanje, nego na recenziju i jos se nije vratio, ја cu ga traziti i 
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doЬiti kopiju i ја cu to vama ili prevesti ili priloziti onako jer kazem- nije u pitanju restauracija, nego rea­
nimacija i revitalizacija i ne mozemo zamisliti hram, а da se ne kolutaju pramenovi dima kadionoga, da ne 
svjetluca kadionica, da ne bruje pjesme, da nema tu sto kaze se sakralnih slika, tj. fresaka i ikona, jer nije 
to pustinja i pustos. 

Ljublsa Folic 
Hvala vam prof. Kalezicu. Vi се te sve to priloziti i pripremiti, dopuniti. 

Dimitrije Kalezic 
Tu nema proЫema rekao sam. 

Ljublsa Folic 
Znaci ја Ьih vas zamolio jeli da dopunite ovim sto smo rekli. 

Dimitrije Kalezic 
Ovo ја cu donijeti, iz Moskve dolazim u ponedjeljak i donijeti cu «Hramove је djeljstvo ka sintezi isku­

stva», а onje Ьiо nukleus osnivanja Drustva za zastitu starina Sergije Trojinske lavre, ono sto се poslije kod 
nas Ьiti Zavod za zastitu spomenika kulture. 

Ljublsa Folic 
Hvala vam. Ја Ьih zamolio gosp. prof. akademika Resida Hafizovica da uzme rec i da nam kaze о «me­

tafizici paradigme о odrzivosti tradicijskih fenomena u arhitekturi». Sve ucesnike zamoliti сето da samo 
jedan kratak size, rezime i svoje videnje ustvari proЬ!ema daju, а referati се Ьiti objavljenim, znaci puЫi­
kovani i imati се te vremena da ih pripremite i dopunite. 

Resid Hafizovic, akademik 
Zahvaljujem. Dame i gospodo, postovane kolege, dragi prijatelji, zaista mi cini osoЬitu radost i cast sto 

sam danas ovdje i sto govorim u okviru «Dana evropskog nasljeda», nadam se najboljeg kojeg Evropa ima 
i sa kojim se moze razmetnuti. Ја cu vas zamoliti doista posto se sa ovom temom ne osjecam sasvim kod 
kuce daja ipak svoj tekst procitam, on nije predug, ali sam spreman poslije toga svakako о nekim detaljima 
ukoliko bude interesa za njih razgovarati i malo vise. 

Ја cu uostalom i pozuriti sa citanjem da se uklopim u vrijeme koje је na raspolaganju. Dakle, moja је 
tema «metafizicka paradigma о odrzivosti tradicijskih fenomena u sakralnoj arhitekturi», а u prvom redu 
ovdje је zapravo naglasak na islamskoj ili muslimanskoj sakralnoj arhitekturi. Sakralnoj sam dodao na­
knadno iako u programu vjerovatno tamo stoji samo: arhitekturi. U samom uvodniku kao mali sadrzajni 
predujam dva stavka iz Kurana « ti u onome sto Milostivi stvara ne vidis nikakva nesklada », је jedan, i 
drugi « u Njega sve ima mjeru». Stvaralacki genije svakog ljudskog Ьiса u ma kojem poljem samoozЬilje­
nja ljudskog duha on se ispoljavao treba da djeluje u skladu sa bozanskim neprekinutim stvaralackim geni­
jem. Razlozi za to su posve jednostavni i jasni, covjek је krunsko i najljepse bozje stvorenje ikad 
oЫikovano u svekolikim univerzumima stvaralacke bozanske volje. On је simbol i sukus najsavrsenije ar­
hitektonike koju ispoljava bozanska volja i bozanska mudrost na stranicama prirode. Onje jedino stvorenje 
koje је Bog oЫikovao sa оЬје svoje ruke, metafora. Dao mu slobodu izbora i postavio ga za svog namjesni­
ka na zemUi, za svekozmickog pastira koji cuva svekolike bozanske riznice u univerzumu. Covjek је stje­
ciste aktivnog i pasivnog upliva 99 lijepih bozjih imena u Islamu koja ро seЬi nisu drugo doli savrseni 
makrokozmicki hram Duha bozjeg ocitovanog na stranicama prirode i stranicama povijesti, kao i na strani­
cama Svetoga teksta i na hieropovijesnim stjenkama ljudske duse. Trpeci aktivne i pasivne i egzistencijalne 
uplive bozanske ljevice i bozanske desnice covjek је stvoren da bude savrseni grncar i gipka ilovaca koju 
Bog kao «deus artis» oЫikuje vlastitim prstima. Na sliku stvaralackih energija i imena bozjih, а uz to jos i 
kao Ьiсе usidrenja i usatorenja neugasive iskre Duha bozjeg u seЬi covjek је istodobno darovatelj oЫika 
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«vahiЬa о suvar» i primateljka svakog oЫika. U njemu kao najsavrsenijem obrascu bozanskog stvaralackog 
djelovanja Bogje sazidao hram nad hramovima, palacu nad palacama, cador sa stajalista «а! ta bud» u koji 
је naselio svoju «sakinu» i smjestio svoje prijestolje, jer prema pravorijeku poslanika Islama «srce covjek 
Bozjegje prijestolje Milostivoga», duhovni prostor, «mihrab», oltar, ili svetinja nad svetinjama и kojoj Bog 
prima covjeka u audijenciju svojoj bozanskoj Ыizini i prisutnosti. Valjda stoga kuranski stavak veli « i neka 
znade da se Alah uplice izmedu covjeka i srca njegova ». Sve to samo sa jednim ciljem da covjek upamti i 
duhovne standarde ро kojima је Bog sazidao njegov mikro kozmicki hram kako Ьi i sam и svome zivotnom 
pozvanju djelovao snagom takvih standarda. Stoga је IЬnareb, jedan veliki muslimanski mistik oslovio 
covjeka naslovom «sveobuhvatnog postojanja», «al kavn al dzamija» jer su и njemu smireni nacrti svih 
hramova koje је bozanski stvaralacki zahvata podizao s ovu stranu one primordijalne prakozmicke magline 
ili bezoЫicne kozmicke sljepoce ili makrokozmicke prasine koje је cinila tek neuglacano ogledalo u kome 
se jos nije odrzavao hram univerzuma sazdan od samih silnica bozjih imena. Tek sa stvaranjem covjeka kao 
uglacanog ogledala univerzuma ili makrokozmosa onaj ham је mogao ugledati svoje lice ili svoj odraz jer 
covjek nije samo uglacano ogledalo svjetova, on је istodobno i stjeciste dva oceana, onog nebeskog i onog 
zemaljskog oceana, harfova, Ьiti bozje i oceana harfova Ьitka bozjeg. Znamo li uz sve receno da је covjek 
kao krunolik Duha bozjega и njegovu stvaralackom naponu jedina pupcana Yrpca koja povezuje nebesa i 
zemlju koji su nekoc Ьili jedno, ра ih је Bog rastavio kako veli Kuran, tad nam Ьiva jasno da је covjek zivi 
kozmicki zemaljski odraz опе nebeske «imago templi al haikal al misali>> ili imaginami hram, koja nije 
drugo doli sam metafizicka paradigma prema kojoj bozanska stvaralacka volja izvodi svoje djelovanje, а 
prema kojoj svoje djelovanje treba da izvodi i covjekov stvaralacki genij kako god Ьilo njegovo zemaljsko 
profesionalno zivotno pozvanje. Svijet arhitekture је mozda najosjetljivije polje и kojem se takvo djelova­
nje moze posvjedociti, а da Ьi se posvjedocilo covjek arhitekt mora znati i vise od onoga sto zanatski dio 
njegove profesije trazi, а to је poznavanje duhovnih nacela ро kojima su i podignuti makro i mikro kozmos, 
kao i oni neizbrojni, profinjeni i pritajeni univerzumi koji nastanjuju obzorja nase unutamje hierogeografije. 
Treba li podsjetiti da је Yeliki graditelj Mimar Sinan Ьiо Yeliki sulfija, muslimanski mistik koliko i vjesti 
gradite\j, а bez tog znanja u po\ju jedne duhovne nauke «par excalance» njegovi mostoYi, dzamije, sulfijki 
klosteri, mauzoleji i ne znam sta sve nije podigao ne Ьi Ьili tako velicanstveni kakvi jesu. Као i svaka zna­
nost i urnijece arhitektura ima i svoju filozofiju, metafizicke znakove i simbolizme koji ne budu li se umje­
li citati poglavito ako se пе znaju ucitati и jedno arhitektonsko ostvarenje od istinskog arhitektonskog 
pregnuca nece Ьiti nista. Prema tome, podvucimo jos jednom, ukoliko Bog sve cini skladnim rijecju i dje­
lom i ukoliko savrsenstvo i puninu SYoga tvorackog umijeca dovrsava u coYjeku kao savrsenoj slici tad i 
covjek nema druge nego da djeluje ро najsk\adnijim standardima, nacrtima, razmjerima i planovima cije 
matrice је Bog polozio и njegov mikrokozmicki tjelesni i duhovni hram. Iz tih nacrta covjek treba da podi­
gne savrsene palace и univerzumima svoga tijela i najskladnije hramove u univerzurnima svoga duhajer on 
је jedino Ьiсе kojemu је data povlastica da u isti mah bude Ьiсе svjetovnosti i Ьiсе svetoga, da podize svje­
tovni po\is «icivitas dej» uz uvjet da harmonija, ravnoteza i prikladna arhitektonika ako vec ne i svetost 
budu posvuda vidljivi i posvjedocljivi. Jedan i drugi grad i jedan i drugi hram svetost moze pohoditi makar 
i пе Ьila prizivana jer izvan zidova svekozmickog hrama bozjih 99 najljepsih imena nista ne opstoji i nista 
i ne izmice. Опо sto izmice uplivima bozanskog imena, sveti, npr. «alkudus» koji se najvise glagolja u 
zdanjima svete arhitekture, to svojim svegrlecim, Ьivstvodanim zahvatima i uplivima dohvaca bozansko 
ime Svemilosni, «AI rahman», ime posvemasnjeg bozanskog Ьitka na ciji silnicama se talasaju svi univer­
zumi, а njegovi Ьivstvodavni ritmovi zapljuskuju sve hramove, palace i sve civilizacije. ldemo li tragom 
onog pravorijeka и kome Bog ve\i « Ьijah skrivena riznica, ра pozeljeh da budem spoznat i stvorih covjeka 
«tad сето shvatiti da covjek nije samo «imago templi», sukus svih hramova, palaca i imena bozjih, ogle­
dalo u kojemu se ogledaju nebeski i zemaljski svjetovi, stjeciste zemaljskih i nebeskih oceana и cijim vo­
dama se odrzavaju nebeski i zemaljski hramovi, zdjela Ьitka, pritajeni i na zemlji rea\izirani rea\iteti svih 
stvorenja, nego је оп navlastito mjesto u kojemu је skrivena riznica zakopana, sta vise оп је sama ta riznica. 
Ako li је istinska riznica onda covjek arhitekt и svom arhitektonskom pregnucu mora podizati takve grade­
vinske dragulje koji се liciti savrseno brusenim dijamantima и kome preЬiva najsavrsenija duga svjetlosnih 
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nijansi i osjencenja. Tako raskosna duga zacijelo prebiva u svakom covjeku jer su razmjeri njegova tijela i 
duha tako savrseno podudami da na svojim ulastenim stjenkama ne mogu ciniti drugo nego li prosipati bas 
tu i tako raskosnu i savrsenu svjetlosnu dugu. Ako li savrsenstvo razmjera covjekova tjelesnog i duhovnog 
hramaje takvo da se ti hramovi u njemu potpuno preklapaju, а s njima i sve paslike svekolikih univerzuma 
sto covjek arhitekt posebice mora pokazati i dokazati tad је jasno da је covjek sami «mihrab» ili oltar u srcu 
svekozmickog hrama koji u svojoj nisi sabire sazvucja glagoljanja svih stvorenja koja kroz svekozmicku 
liturgiju izricu slavu Jedinomu. Ako li razrnjere covjekova mikrokozmickog hrama nisu podesene tad "mi­
hrab", oltar, Svetinja nad svetinjama i Skrinja zavjetna u njoj nisu okrenuti orijentu svjetlosti, to znaci da је 
covjekov mikrokozmicki hram tad dezorijentiran, а s njim i ona svekolika kozmicka glagoljanja, tako da 
oktave ove svekozrnicke liturgije ne dosezu sami nebeski oratorij i ne priskrЫjuju Duhu bozjemu onaj mo­
litveni duhovni koncert koji On voli da slusa. Razmjere ovdje podrazumijevaju one savrsene mjere koje su 
postignute и zidanju naseg osobnog duhovnog hrama u nama, one izrazavaju savrsenstvo s razmjerom co­
vjekove duhovne i fizicke fizionomije jer covjek kao "imago templi" је i mjesto ili egzistencijalni teatar u 
kome se pojavljuje punina bozje uzvisenosti, ljepote i savrsenstva. Razmjere moraju obuhvatiti sve svjeto­
ve i civilizacije и nama, mineralnu, biljnu, zivotinjsku, ljudsku, andeosku i bozansku ili svjetlosnu, ognjenu 
i ilovacnu, jer sve recene civilizacije, svjetovi i kraljevstva i svekoliki egzistencijalni hramovi miruju u 
nama, и hramu naseg duha, ,,haikal" i palaci nasega tijela, ,,kasor". Ako "imago templi" u makrokozmosu 
koji se jos zove hramom velikog covjeka simbolizira "mundus imaginalis" koji se nalazi tacno na razdjel­
nici vidljivoga i nevidljivoga svijeta tad је "imago templi" u mikrokozmosu koji је savrseni hram maloga 
covjeka, covjekovo srce koje poslanik Islama naziva prijestoljem bozjim, ajedan veliki muslimanski mistik 
Suhravadri ga naziva "hanikahom" ili "zavijom" ili "klosterom" и nama. Doista, ono sto је nebeski "imago 
templi" ili "el bejt el mal mur", za Sedmo nebo koje simbolizira samo kraUevstvo Duha bozjeg, idealnu i 
idejnu pasliku svakoga hrama, to је duhovno srce, razvudena intima u covjeku kao najsavrsenijem zemalj­
skom hramu, а "mihrab", oltar ili Svetinja nad svetinjama је to u dzamiji, katedrali ili sinagogi kao sukusu 
onoga sto se naziva sveta arhitektura. U tom hramu, srcu, se svako stvorenje susrece i sa svojim andelom i 
sa svojom savrsenom prirodom i sa svojim nebeskim prototipom i sa svojim nebeskim dvojnikom susrece 
i nastoji ga oponasati u svom svakidasnjem zemaljskom pozvanju, sto се reci da је arhitektura, а osobito 
sveta arhitektura istinski "mimesis", znalacko, profesionalno nasljedovanje i kreativno oponasanje onog 
viseg, uzvisenog, metafizickog reda kojegje postalo savrseno djelovanje, djelovanje usmjeravano nesvaki­
dasnjom harmonijom, duhovnom vrlinom i bez premca savrsenstvom. Arhitektura kao stanoviti "mimesis" 
tako nastoji pokazati da unutamji hram postoji u svakom bozjem stvorenju jer svako stvorenje је svojevrsni 
hram и kome se proslavlja slava Duha bozjega saglasno datoj egzistencijalnoj razini. U tom unutamjem 
hramu se opazaju i rezultati naseg pojedinacnog djelovanja i postupanja. Ako nas је Bog sazdao u najljep­
sem oЫicju ucinio је to samo sa jednim ciljem da nas iskusa tko се od nas najljepsim pregnucem uzvratiti, 
bez obzira na njegovo profesionalno opredjeljenje, а arhitekti о tome posebno moraju voditi racuna. Kako 
svaki drugi egzistent izvan covjeka nema slobodu volje i izbora tad је njegovo uzvracanje na bozju Uepotu 
i dobrotu pokomicko i u tom slucaju је savrseno krjeposno i nepogresivo, stoga se od covjeka i samo od 
njega najvise ocekuje. Bastineci privilegij slobode volje i izbora covjek је duzan kao "halifa" ili zastupnik 
ili namjesnik bozji na zemlji и sebi, ali i u svome okolisu sazdati najljepsi hram и slavu Duhu bozjemu. Ne 
znadne li podici hram u seЬi jos manje се ga znati podici u prirodnom okolisu ciji savrseni sklad ne smije 
Ьiti uzdrman, povrijeden, estetski zatalasan tako da iskrivljuje sliku one "liЬer mundi" koju је Bog navla­
stito ispisao. К tome jos taj hram kojeg covjek arhitekt podize u seЬi и svome prirodnom okolisu ne smije 
Ьiti prostor samo za njegovu molitvu, и tome prostoru moraju i odjekivati oktave molitvi i svekozmickog 
liturgijskog glagoljanja svakog zivog stvorenja i cijele nerazumne prirode jer svima је on pastir i pecat 
njegove vlastije nad svakom riznicom, od svijeta mineralnog, do svijeta andeoskog i najstrozeg bozanskog. 
Gradeci svoj mikrokozmicki hram covjek istodobno moze graditi i palacu svoga tijela, hram i palaca ovdje 
svjesno upotrebljavam kao metafore za svetu i svjetovnu arhitekturu ako mogu tako reci, gradeci dakle svoj 
mikrokozmicki hram covjek istodobno moze graditi i palacu svoga tijela ukoliko је ona simbol tzv. svjetov­
ne ili nesvete arhitekture, ali i u tom zdanju mora Ьiti zasticena svetost Uepote, harmonije, ravnoteze. Pala-
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са ljudskog tijela ое smije toliko nesveta ili do te mjere svjetovna da se na kraju ouzoo pretvara u bezbozni 
hram poput onog na brdu Gerizimu iz Isusova vremena, ooog hrama posveceoog Luciferu. Dostatno је 
tragicoa cinjenica da se teska sjenka tog hrama vec daoas pruza s kraja оа kraj svijeta, cak i u svijetu arhi­
tekture. Paradigma svjetovne arhitekture ne smije se Ьitoo razlikovati od arhitektonike Rijeci bozje cija 
oacela su utkaoa u duhovoa i fizicka i materijalna zdaoja svete arhitekture, sjetimo se hrama Solomooovog 
ili hrama Jeruzalemskog, svaki detalj је napravljeo ро oajstrozom i izravnom bozanskom nalogu, to se 
moze procitati u BiЫiji Staroga zavjeta i od tuda је taj hram cija jedina dooekle replika је mozda Rozelinska 
cini rni se kapela u Skotskoj, ljudi od struke се to bolje znati, koja se inace prepisuje templarima. Jer jezik 
arhitekture је jasno vidljiv i posvjedocljiv snagom cak i najneukije ljudske intime, taj jezik ne zna da laze, 
izvinjavam se zbog ove rijeci, oiti ga se icim moze podmititi, dakle jezik arhitekture, on jasno jeci oaumom 
koji је u ojegovu slikopisou ilovacu utisouo "homo artis", covjek arhitekt i umjetoik, оо nam jasoo kazuje 
dali је u njegovu slikopisnom zdanju oaruseoo oacelo ljepote, dobrote, savrseostva, harmonije, ravnoteze, 
uzvisenosti, а ako jeste ooda to nije tek neznatni prijestup i sloboda, nedopusteoa sloboda oeodgovoma 
arhitekte, to је temeljoa oeodgovomost i zlocin nad ljudskom prirodom, prirodom koja ое pretrgnuto pre­
Ьiva i u hramu oasega duha i u palaci nasega tijela. Ona kao takva trazi da se osjeca lijepo i u hramu i u 
palaci, u svakom od tih prostora ljudska priroda mora prepoznati znakopute koji јој osiguravaju povratak iz 
ovdasnjeg egzila u slobodu praroditeljskog doma, а te znakopute ne simbolizira nista drugo nego li vec gore 
oslovljena oacela koja postuje jezik i vjestina svake odgovome arhitekture. Sve, ра i arhitektura и konacni­
ci mora sluziti posljednjim svrhama ljudskoga zivota, sta vise krsenja oacela skladoosti, ljepote, duhovne 
istioe, duhovoe vrlioe, savrsenstva i ravnoteze је zlocio oad ooim sto jeste "ordo dei", poredak stvari kojeg 
је Bog nepromjenjivo upisao оа straoice "liЬer mundi" i na pergameou "liЬer relelatus". Povrijediti recena 
nacela znaci povrijediti dostojanstvo bozjih imeoa, poseboo ooih iz kojih sjaje nacela ljepote, dobrote, ple­
menitosti, harmonije, ravnoteze, savrsenstva, to је grijeh protiv Duha bozjega i оо se ouzoo mora kvalifici­
rati smrtoim grijehom ovoga puta oeodgovoma covjeka arhitekte ili covjeka umjetnika. Da se to ое Ьi 
desilo i da jezik svete, ра i svjetovne arhitekture ne bi bio izoevjeren u osoovi zdaoja koja pripadaju pose­
Ьice svetoj arhitekturi mora Ьiti obrazac оое "imago templi"koju smo vec spominjali, nebeska ili metafizic­
ka paradigma Doma bozjeg "а! bait al ma mur", jer se jedino u takvom domu prisutnost oajsvetijega osjeca 
kao kod kuce, а tamo gdje је prisutnost najsvetijega oodje је i duhovna vrlina, sva duhovna ljepota, sklad 
ravooteza i puoioa iospirativoog daha Milotvomoga "oafas а! rahmao". Oodje gdje oema duhovoe vrlioe i 
izvomog metafizickog simbolizma oodje oema svetoga hrama niti skladne svjetovne palace, oodje nema 
krajnje svrsishodnosti oiti usredotocenja na primordijalitet za cim cezoe svaka nabujala ljudska intima. 
Jezik arhitekture svejedno dali izricao svetu ili svjetovnu arhitekturu morajasoo odrazavati duhovni proces 
ulaska onog oestvorenog u svijet stvoreoog, svijet nevidljivoga u svijet vidljivih oЫika, ooog vjecoog u ооо 
vremeoito, i to soagom ooih medija koji nece povrijediti oacela niti sadrziosko dostojanstvo ni jednog od 
dva recena poretka stvari ili zbilja. Na tragu oooga sto bozanski stvoriteljni proces izrice оа straoicama 
prirode i straoicama Svetoga teksta mora funkciooirati i jezik umjetoosti i arhitekture, inace ono imagioar­
no ne pretrgnuce i medu zracenje koje struje medu stupnjevima Ьitka nece postojati. Jezik arhitekture pose­
Ьice, а poseЬice tzv. svete arhitekture mora Ьiti svet ро svome sadrzaju, simbolican ро svojim detaljima i 
hijeraticao ро svom neprestanom duhovnom njegovaoju. Bez toga on се Ьiti ouzoo lisen one iskonske du­
hovne istine i liturgijske odlike koja se oodje mora jasno zrcaliti. Slijedno tome, ondje nece Ьiti oi оое te­
meljoe sakrameotalnosti i otajstvenosti kao same duse ili intime svakog raskosnog arhitektonskog zdanja, 
а osoЬito onog koje nosi predzoak svetoga. Posto jezik svete arhitekture ne poznaje niti smije poznavati 
nacelo strogog razdvajaoja svetog i svjetovnog, svetog i sakralnog rada ili povlacenje ne prevladive linije 
izmedu palace naseg tijela i hrama nasega duha buduci da оЬоје u osnovi nosi obris onog nebeskog hrama 
koji је nas praroditeljski dom, tad ono sto se odnosi na zdaoja u polju svete arhitekture na jednak oacin vazi 
i za oou tzv. svjetovou arhitekturu. Razlogje posve jednostavan, jedao i drugi tip arhitekture sluze covjeku, 
krunskom bozjem stvorenju ciji cjelodoevoi zivot protice izmedu hrama i palace, оа basamacima cjelod­
oevoe ljestvice bitka koji su tako poredani dajedan uvijek oosi simbolizam dara bozjega, ,,hal", а drugi oosi 
simbolizam onoga sto nase ovdasnje zemaljsko pregouce i nastojanje oamaknu, ,,makanu". Ovaj izrijek bi 
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se takoder odnosio i па sami jezik arhitekture kao takav, оп је svet koliko i svjetovan, а svjetovan је koliko 
i svet, jer njegov uzor, model ili paradigma su bezuvjetno metafizicki jer prebiva u prevlasti izrazitog me­
tajezika kakav је slucaj i sa jezikom ljudskim kao darom Bozjim, barem tu definiciju jezika ја prihvacam, i 
onje podjednako svjetovan i svet i obmuto ovisno о tome kad se njime sluzi Bog objavljujuci se svekolikim 
civi\izacijama koje su smjestene u Njegovim svekozmickim hramovima, а kada se tim jezikom koristi co­
vjek, krunsko bozje stvorenje koje u sebi nosi simbolizme svih vec spomenutih civilizacija. Svim tim hra­
movima је nisa, oltar ili Svetinja nad svetinjama neko od lijepih imena bozjih, а covjek kao svekozmicki 
pastir i bozji halifa па zemlji nosi odgovomost za sva njihova glago\janja i usmjerava simfonije опе sve­
kozmicke liturgije koja priziva prisutnost najsvetijega u svaki atom samorazlivajuceg bozjeg bitka podno 
krajnje granice \otosa, sidra а\ munta ha". Na kraju evo samo dva primjera medu brojnim primjerima i kraj­
nje neodgovome arhitekture. Jedan primjer predstavlja Tadzmaha\, pardon, krajnje njegovane i odgovome 
arhitekture, а kasnije се Ьiti neodgovome. Jedan primjer dakle predstavlja Tadzrnahal koji istodobno moze 
Ьiti hram koji simbolizira svetost, moze Ьiti palaca koja simbolizira ljepotu ili mauzolej koji uz sve receno 
nosi jos i duhovnu vrlinu, duhovnu istinu, savrsenstvo i profinjeni osjecaj neprezaljene \jubavi i neutazive 
ceznje za vjecnim susretom. Arhitektonski jezik ovoga zdanja ispostovao је sve standarde svog nebeskog 
metajezickog prototipa. Drugi primjer је Кraljevska dzamija па glavnom trgu u gradu Isfahanu, njene raz­
mjere vanjske i unutamje su takve daje dostatno stati u njeno srediste i zazvati ime Najsvetijega i cuti kako 
jeke vasih zaziva se u posve jednakom intenzitetu i cujnosti razlijevaju do posljednjeg kutka tog zdanja, а 
ako jos za vedre zvjezdane noci kakva moze Ьiti samo nad Isfuanom, а to znaju oni koji su tamo Ьili, iza­
dete pred dzamiju i bacite pog\ed па raskosnu fontanu ondje се te jasno vidjeti i samo dzamijsko zdanje 
odrazeno kao u ogledalu, ali i cijeli nebeski svod. Mogli Ьi ste cak tu nadohvat ruke dotaci i zvijezde ako 
znate hoditi ро vodi tako пе rnreskate njenu kristalnu Ьistru povrsinu. То је tako upecatljiv pokazate\j kako 
se arhitektura "mundusa imaginalisa" prozima sa arhitekturom «mundusa visiЬilisa». 1 na kraju dva primje­
ra ро mom potpuno nestrucnom misljenju neodgovome arhitekture, to је Papagajka u Sarajevu koju manje­
vise svi znate, i zao mi је sto moram reci, mihrab Zagrebacke dzamije koji је prevec erotiziran, do te mjere 
da lici па siluetu zene sa prenabujanim grudima i neukusno raskoracenu. Zao mi је evo па kraju samom sto 
vam nisam u stanju pokazati primjere odgovome, svete arhitekture u BiH-a, recimo tako Ьih rado upro pr­
stom u dzamiju u Foci ili u dzamije Ferhadiju i Anaudiju u Banja Luci i rnnoge druge dzamije diljem Bosne 
jer је preko 1 ООО dzamija ili potpuno spaljeno i unisteno ili do te mjere razruseno da se njihova ljepota, ра 
i ovaj jezik lijepe, raskosne i odgovome arhitekture vise пе moze vidjeti. Hvala lijepa. 

Ljublsa Folic, moderator simpozijuma 
Sada cu zamoliti prof. Dzevada Hodzica da kaze nesto о islamskim duhovnim nacelima umetnickog 

oЫikovanja sakralnih prostora. 

Dzevad Hodzic, prof. 
Zahvaljujem. Gosp. predsjedavajuci koliko vam treba minuta moga govora 1 О, 12, 11 minuta, cu poku­

sati da dam? 

Ljublsa Folic 
Ја Ьih zamolio ucesnike, пе postoje minute, пе postoje ogranicenja, ali Ьi vise volili da nam se obratite 

kao auditorijumu da izbegnemo citanje, nego da ustvari zelimo vase iskustvo da cujemo jer ја Ьih sigumo 
da mi је dozvolio profesor Resid Hafizovic verovatno Ьih dao nekih sugestija i svojih zapazanja, sto Ьi i 
drugi ucesnici sigumo ucini\i i zato nam dozvolite da se svi ukljucimo jer ovako svako za sebe utvari iznosi 
svoje izlaganje. 

Dzevad Hodiic 
Hvala vam, ali moji su razlozi da citam тоје saopcenje jos rnnogo veci nego prof. Resida Hafizovica u 

cinjenici da s jedne strane arhitektura је nesto sto nije тоје podrucje, ра ni povijest islamske umjetnosti nije 
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и najizravnijem smislu, tako da cu ја ustvari govoriti о nacelima, о islamskim metafizickim, kozmoloskim 
etickim i estetskim nacelima na kojima mora da se temelji svako umjetnicko oЫikovanje sakralnog prostora 
и Islamu. U tom smislu ја cu dakle se kretati negdje izmedu teoloskog plana zbog cega imam nelagodu jer 
govorim и prisustvu prof. Resida, mog profesora uvazenog, Resida Hafizovica, i izmedu plana arhitekture 
zbog cega takoder imam nelagodu jer govorim pred uvazenim arhitektima, povjesnicarima umjetnosti i 
profesorima estetike i filozofije uopce. 

Ljublsa Folic 
Е, znate sta је najvaznije, da cujemo umetnicke duse kako nas dozivljavaju. 

Dzevad Hodzic 
Evo ovako, dakle, prema tumacenjima islamske metafizicke, ontoloske, kozmoloske i esteticke poruke 

i prema uvidima и duh islamske umjetnosti koji и horizontu inace velikog zajednistva misljenja i misaonih 
pozicija poduzimaju Titus Burkart ciju ovdje jednu knjigu imam i donio sam da vam је pokazem, mada 
vjerujem da vecina vas ju је vec i imala priliku vidjeti, to је sveta umjetnost na istoku i zapadu, na jednoj 
strani, i na drugoj strani Seid Husein Nasr, moze se govoriti prema mojoj da tako kazem rekonstrukciji, 
pojmovno kategorijalnoj i teoloskoj rekonstrukciji ovih dvaju prije svega autora, а sada nakon sto sam slu­
sao pazljivo i prof. Resida Hafizovica i prema njegovom izlaganju о slijedecih 12 metafizickih, odnosno 
kozmoloskih, etickih i estetskih nacela umjetnickog oЫikovanja svetog, sakralnog prostora и Islamu i to cu 
sada ја pokusati u najkracem da to izlozim. Prvo nacelo је ontolosko nacelo jedinstva, i sada о tom ontolos­
kom znacenju "tehvida" kao jedinstva, prof. upravo Resid Hafizovic је ispisao u nasem jeziku mozda naj­
meritomije tekstove ne samo и okviru svoje studije о Љnа Arabiju, nego i u drugim kontekstima i tome ne 
bih govoreci sada ovdje oduzimao vrijeme, samo da kazem, dakle da је to prvo nacelo, ontolosko nacelo 
jedinstva. Na planu sakralnog oЫikovanja prostora nacelo "tehvida" podrazumijeva dva aspekta, jedinstvo 
i razliku. Pod vidomjedinstva sakralna arhitektura izrazava sintezu svih pojedinacnosti, rnnostva, rnnogo­
strukosti, а pod vidom razlike sakralna arhitektura izrazava ili treba da izrazava sustinsko razlikovanje 
svakog pojedinacnog od svih drugih Ьiса i isticanje njegovog unutrasnjeg jedinstva и kojem se Bog ocituje 
kao oЫikovatelj, umjetnik, ,,munsanvir"o cemu је prof. Hafizovic govorio. Drugo је nacelo metafizicko 
nacelo Bozje transcedencije, temeljeno nacelo и Islamu da Bog nije nicemu slican, ,,le se kemifli sei um", 
u islamskom oЫikovanju sakralnog prostora dolazi, odnosno treba da dolazi do izraza и fenomenu praznine 
koja ima prvorazredno znacenje i znacaj. I sada mislim da Ьih i to mogao preskociti pred ovim uglednim 
auditorijemjer о tome fenomenu praznine u islamskoj umjetnosti i arhitekturi ovdje mogu govoriti rnnogo 
meritomije od mene mnogi sudionici ovoga simpozija. Trece nacelo је nacelo apstrakcije i geometrijskog 
predstavljanja, naime genij apstraktnog i geometrijskog misljenja i predstavljanja, predstavljanja i u arhi­
tektonskom, a\i cak i u pijesteomoloskom-ontoloskom smislu и Islamu i islamskoj umjetnosti inspiriran је 
slozenim unutrasnjim odnosom jedinstva i rnnostva, о сети govori i prvo nacelo. Od tuda muslimansko 
misljenje ima naglasava Burhart apstraktni, а ne mitoloski oЫik, to se u islamskoj umjetnosti izrazava u 
karakteristicnim i pravilnim geometrijskim figurama i u arabestici cije је srediste prekriveno velom apso­
lutne svestranosti i koja recimo to ponovno sa Burkartom rasprsuje sliku u kontinuitet beskrajnoga i pred 
kojom dusa kao pred drhtavim listom na vjetru treperi и seЬi i zaranja u cisto stanje Ьiса. Dobro, opet pre­
skacem. Cetvrto nacelo је kozmicko nacelo hijerarhijskog poretka, islamska kozmologija i angeologoija 
podrazumijevaju hijerarhijski poredak stvamosti u kojem poretku и islamskoj sakralnoj arhitekturi kupola 
na visoj razini simbolizira Jednoga, odnosno Boga kao jedinstveno pocelo svih Ьiса, i na nizoj razini duh, 
ruh, а oktangonalni pojas na kojem kupola obicno stoji simbolizira andeoski, melekanski poredak, dok ce­
tverostrana baza simbolizira zemlju i materijalni svijet. Kozmicko nacelo hijerarhijskog poretka stvamosti 
podrazumijeva organsku povezanost svih razina stvarnosti. U tom poretku svaki fenomena\ni izraz kao 
znak Bozji povezan је s numenalnom stvamoscu na koju ukazuje i sveta arhitektura dzamije. Peto nacelo 
је nacelo povezanosti, odnosno sinteze neba i zemlje. Muslimanska bogomolja, dzamija izvomo i vjerodo­
stojno se odreduje pojmom "mesdzid", to је vazno mislim imati и vidu, sto oznacava prostor и kojem se uz 
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stajanje u molitvi koje simbolizira uspravnu os kozmicke egzistencije cini "serdzda" kao temeljni polozaj, 
sadrzaj i cin molitve u kojoj se rukama i licem dodiruje pod, odnosno zemUa. То је temeljni momenat u 
odredenju definicije islamske bogomolje. Ona је u nasem jeziku i u nasoj tradiciji uobicajena pod nazivom 
dzamija, sto ima drugo etimolosko znacenje i nije опо strano takoder bogomolji kao skup, kao sabor, ali 
mesdzid је njeno temeljeno odredenje sto definira sakralni prostor kao mjesto u kojem temeljnu ulogu ili 
funkciju ima tle, pod, zemlja, zemlja naravno u prenesenom ovdje smislu. U jednoj znamenitoj izreci po­
slanik Muhamed Alejselam kaze - kako mu је Bog cijelu zemlju ucinio mesdzidom, u toj izreci sadrzan је 
princip posvecenja zemlje, njene vjencanosti sa nebom, а u toj cinjenici povezanosti neba i zemlje vertikal­
ne i horizontalne dimenzije sadrzano је jos jedno duhovno nacelo oЫikovanja sakralnog prostora u Islamu 
koje nacelo se izrazava u Ыiskosti kupole i konstruktivnih elemenata, kao i u umjetnickom posvecivanju 
paznje podu koji simbolizira zemlju. Drugim rijecima, dzamijski prostor se oЫikuje u skladu sa duhovnim 
znacenjem dvaju osnovnih polozaja ljudskoga tijela u islamskoj molitvi, uspravnim stajanjem i spustanjem 
cela i ruku na zemlju. Sesto nacelo је nacelo integriranosti u prirodi i to bi sada gotovo sve mogao presko­
citi buduci da је о tome prof. Resid Hafizovic sjajno govorio u svom izlaganju. Sedmo nacelo је nacelo 
sklada statickog i dinamickog. Odnos vjecnog i prolaznog, jedinstva i rnnostva, stalnosti i promjene u Isla­
mu se shvaca i dozivljava, odreduje i predstavlja kao pomirenost. Na tom nacelu dzamija se oЫikuje tako 
da u svetom prostoru odrzava taj sklad bozanske vjecnosti, jedinstva i stalnosti, а u lukovima i stupovima 
simbolizira ritmove kozmickog zivota. Rijecima Тitusa Burkarta "muslimanska arhitektura ne nastoji da 
poЬijedi tezinu kamena utiskujuci pokret uspinjanja, kao sto to cini npr. gotska umjetnost. Staticka ravno­
teza zahtjeva nepokretnost, ali sirova materija Ьiva na izvjestan nacin olaksana i ucinjena prozracnom pu­
tem cizeliranja arabeski i plasticnih elemenata u oЫiku stalaktita i supljina pruzajuci svjetlosti hiljade 
izbrusenih strana preobrazavajuci kamen i gips u dragocjenu materiju", zavrsen citat iz knjige Osnovi mu­
slimanske umjetnosti", zapravo iz teksta "Osnovi muslimanske umjetnosti" koji је prvobitno objavljen vec 
daleke ne znam koje godine u beogradskom casopisu "Delo" posveceno Islamu, а ponovno se taj tekst na­
lazi ovdje u knjizi "Sveta umjetnost na istoku i zapadu" koja је nedavno u Sarajevu izasla i koja razmatra i 
dakle razlicite oЫike sakralne umjetnosti na istoku i zapadu. Osmo nacelo је nacelo decentriranosti unu­
trasnjeg prostora. Dzamijaje sveti prostor koji nema centra, stoga sto se svaki vjemik izravno obraca Bogu 
i kad su predvodeni imamom koji stoji u prostoru koji se naziva mihrab, muslimani obavljaju molitvu u 
dzarniji kao i u svojim domovima i Ьilo gdje drugdje okrenuti ne u pravcu mihraba, ne u pravcu imama, 
nego u pravcu КiЫе, dakle koja је uzgred budi receno izvan dzamije. Tako da na neki nacin samo uvjetno 
mozemo govoriti о analogiji izmedu rnihraba i oltara u krscanskom sakralnom prostoru. Nacelo decentrira­
nog oЫikovanja sakralnog prostora u Islamu temelji se na muslimanskom konceptu bogosluzja koje nema 
nikakvo utjelovljenje niti u prostoru niti u vremenu, nego bozansku prisutnost nalazi u vremenskoj i pro­
stornoj neogranicenosti. Bog u Kuranu kaze - da је lice Bozje svugdje tamo kuda se okrenemo. То је vazno 
nacelo za umjetnicko oЫikovanje sakralnog, svetog prostora u Islamu. Deveto nacelo је u skladu sa pret­
hodnim i opet ga necu sire elaborirati, nacelo difuzne osvijetljenosti unutrasnjeg prostora. U skladu sa tim 
nacelom decentriranosti unutrasnjeg prostora nacelo njegove difuzne osvijetljenosti pretpostavlja ravno­
mjemu osvijetljenost svih dijelova unutrasnjosti dzamije. То prakticno znaci da u sakralnom prostoru mu­
slimanske bogomolje nema svjetlosno naglasenog i usmjerenog kretanja prema nekoj vrsti oltarnog 
prostora. Deseto nacelo је nacelo funkcionalnosti i samo jedna recenica о njemu u ovoj prilici iako se moze 
i treba sire elaborirati s obzirom na nase danasnje prakse u obnovi, rekonstrukciji kultumo-historijskih sa­
kralnih spomenika, ali i ovih porusenih dzamija u agresiji na BiH-a. Islamski sakralni prostor oЫikuje se 
tako da u funkcionalnom smislu intemo i ekstemo odgovara svrhama kojima sluzi. Е, sada, jedanaesto na­
celo је nacelo ekoloske ravnoteze koje је u vezi sa nacelom integriranosti u prirodu kako u njenom primor­
dijalnom znacenju, tako i u ovom ekoloskom, ра onda i to u ovoj prilici sada preskacem i zavrsavam sa 
dvanaestim nacelom koje mislim moze se formulirati kao nacelo uvazavanja kultumo etnicke ili kulturno 
etnickih i geografsko klimatskih specificnosti. U skladu sa islamskim principom odnosa jedinstva i rnnos­
tva, kao i u skladu sa duhovnom otvorenoscu Islama prema razlicitirn kulturnim tradicijama svijet islamske 
sakralne arhitekture prozima i treba da prozima velika raznolikost kao posljedice uvazavanja specificnih 
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etnickih elemenata i geografsko klimatskih i drugih faktora. U takvom oЫikovanju sakralnog prostora koje 
је utemeljeno na uvazavanju kulturnih i geografskih specificnosti do izraza dolazi hermenouticki utemeljen 
islamski princip prema kojem је moguce i pozeljno koristiti razlicite arhitektonske jezike da se izrazi jedin­
stvena i univerzalna poruka Islama i da se postigne ona primordijalna komunikacija sa svetim. Hvala. 

Ljublsa Folic 
Zahvaljujem se prof. Dzevadu Hodzicu na iscrpnom izlaganju, а mozemo postaviti kasnije i pitanja, jeli 

tako? 

Dzevad Hodzic 
Moze, naraYno. 

Ljublsa Folic 
А sad bih zamolio s tim sto pokusati cemo do 14 sati da zavrsimo i sa pitanjima i sa znaci razgovorima, 

zamolio bih gospodu prof. dr. Fatimu LaceYic da narn kaze na temu "Rusenje tradicije i savremena kultura". 

Fatima Lacevic, prof. 
Hvala lijepa na poziYU. Ponekad cast nije ugodna, draga i radosna, medutim ovdje је doista sve to spoje­

no i hYala lijepo sto samja pozvana ovdje i naravno daja vec dugo znam da muskarci uvijek priskrbe sve ra­
zloge da oni nesto sprovedu sto ћосе, ра onda i procitaju jeli ili nesto, ја na to ovaj necu sada da pristanem, 
ра cu i ја da kazem kako cu morati reducirati ovaj tekst makar i smatram da је оуа vasa uvazeni gospodine 
opaska da mi trebamo dijalog da vodimo, da se obracamo nesto sto me је izuzetno ovaj obradoYalo i sto cu 
mozda djelomicno i pokusati da uradim. 

Ljublsa Folic 
Vama u svakom slucaju hvala na pomoci da zajednicki dodemo do cilja, а to је da ust\Гari nesto uradimo. 

Fatima Lacevic 
Evo, ја necu slucajno procitati ono kako sam ја naslovila sYoju temu i kako glasi odsjecak sa kojim 

pocinjem, ,,Rusenje tradicija i suvremena kultura odbacivanja eksterijornosti i transcedencije", а odsjecak 
glasi "Filozofske odredbe moderne subjektivnosti i u estetici arhitekture, iskazana subjektivizacija svijeta". 
Odlucila sam se nasloviti temu jednim na prvi pogled iskljucivo filozofskim rjecnikom kako bih naglasila 
posiroku osnoYU diskutiranja aktualnih pitanja arhitekture u suYremenom drustYU, ро njegoYU znacenju 
drustva, ludila, principa st\Гaranja. Suvremeni drust\Гeno po1iticki sistemi sa koje god znacajke bili promi­
sljani jednovrsno su sabiraliste nebrojivih razudenosti, nejedinst\Гa, raznolikosti, proturjecnosti, nenadnosti 
pojava svagda novog u svim oЫastima ljudskog djelovanja. C:ini se da nista vise nema zajednicko i pove­
zujuce na kaleodoskopu nase planete atornizirane pojedinacnom voljom sto је sama zauzela mjesto isklju­
civog autoriteta. Pojedinacno је rekli bi postalo орсе, postalo је jedina vrijednost. Razumijevamo dakle 
slozenost duhovnog, povijesnog prostora iz kojeg se istupilo u 21. stoljece. Ono sto dakle arhitektura sa 
pocetka ovog stoljeca oЬiljezava је njezina zadahnutost povijesno duhovnim tvorbama nase suvremenosti, 
s jedne strane, i njezin osoЬiti doprinos u razbarusenom slikanju komadica svijeta kojeg sucinjavamo s 
druge strane. Nazovimo оУо stanje nesagledive razjedinjenosti Ьiса krizom u kojuje stropostan govor koji 
Ьi nas saЬirao. NjegoYU nijemost zamijenila је fascinacija novim koje ni na sta ne obavezuje. Isticem da 
ovaj simpozij hocu progovoriti опо sto smo ljudski obavezni da tradiciju i suvremenost drugcije razumije­
mo kako ne Ьi izrnakle kako u primjeni, tako i u odstupanju. Pitamo, kakvo је arhitektura svjedocanstvo, 
osoЬito sakralna, nase ljudske mjere, pitamo о sansi da s obzirom na autenticne kulturno tradicijske vrijed­
nosti BiH-a ocuvanje nase zajednicke bastine mislimo i djelujemo ot\Гoreni spram vremenskih konflikta i 
cinjenice zaborava vrednota, imamo li mi sansu jos misliti vrjednote iznutra ovog duhovno povijesnog 
prostora? Zapravo, pitamo preko njega u prohod znacenju pjesnicke rijeci, mislim sada na velikog njemac-
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kog pjesnika Helderina koji u svom cuvenom iskazu pise -pun zasluga ipak pjesnicki stanuje covjek па 
ovoj zemlji. Ovdje bihja sada samo dodala, а naravno пе bih pitala sto је pjesnik htio reci, to smo se muci­
li i u gimnazijama i u skolama da odgovorimo, а Nedzad IЬrisimovic је rekao - rekao је опо sto је htio da 
kaze, jeli. Ја hocu zapravo da samo izrazim sa izuzetnomjednom predostroznoscu, ali i da stavim па raspo­
laganje taj izvor pred autoritetom uvazenog akademika Strausa da se meni uvijek cini arhitektura zapravo 
jednom pjesnickom rijecju, to znaci ne pjesnickom unutar znacenja neke vrste umjetnosti, vrste izricaja, 
nego pjesnickom rijecju unutar onog sto znaci gradenje koje u ovom smislu ima znacenje da је sve sto za­
pravo mi radimo i kad slusamo da је i to neko gradenje. Zato mi se i cini da је to isto jedno znacenje pje­
snicke rijeci, jedne poezije koju slusam i koja me kao covjeka obogacuje kao nesto sto пе nosi pjesnicko i 
sta kako bi rekao opet pjesnik Heldering -sta to nosi poeziju, dakle kad ne vidim i ne osjetim sta to nosi 
arhitekturu пе mogu da је slusam i vidim. Dozvolite jos ovaj samo jedan trenutak ovog napustanja mog 
teksta, ја sam prosle godine na skupstini kantona postavila jedno pitanje koje је naprosto naletjelo meni i 
naletjelo је naravno svima јег sam htjela da razodjenem jedan izraz koji se upotreЫjava stalno u Sarajevu 
da treba legalizirati sve опо sto је bespravno izgradeno. Ја sam rekla ovaj, molim vas dajte da vidimo sta 
cemo sa onim sto је kako samja to rekla spravno ili zakonski izgradeno, а nista ne znaci, odnosno znaci dok 
sam nekada posmatrala izgradeno tenisko igraliste pored Rimskog mosta ili dok se vozim u tramvaju svaki 
dan kad moram vec okrenuti glavu od Papagajke јег ne mogu sviknuti svoja osjetila na takvu ruznocu ili 
kao sto ne mogu prezaliti da је srusena jedna kuca takve velicanstvene arhitekture u Ulici Dzininoj ili Ocek­
tanu, Dzininoj koja је bila vlasnistvo gradonacelnika Hadzihasanovica i u koju sam ја dolazila i kao dijete 
i poslije i ovaj neposredno prije nego се preseliti na drugi svijet njegova jos jedina kcerka koja је Ьila ziva 
i ја ne mogu opisivati sto је tu sada napravljeno јег izvan visokih zidova ovaj prikazuju se neki mali krovo­
vi, itd., nesto sta gotovo ne mozemo ovaj ne optuziti sve nas koji ne mozemo vise reci niti imamo prava reci 
da zivimo u gradu, nego prolazimo samo gradom svikli na sve sto se dogada i bez gotovo moci i usmjerenja 
prema nekome tko to cini. То nisu vise ni odstupanja, to је jedno zapravo razaranje! Eto to sam htjela reci 
u srnislu jednog guЬitka opcih vrijednosti i jedne samovolje koja stvarno kao samovolja svakoj stvari i 
svemu oduzima njeno ime i dovodi nas do anonimnosti. No, ostanimo na tragu ovaj postavljenih pitanja 
koja smo ovdje culi u ovoj intonaciji teksta i da se sada uvedemo u znacenje okreta prema modemoj kako 
se fenomen prikazao u umjetnosti, opcenito i osoЬito и arhitekturi. Novo nastali vidokrug promisljanja fe­
nomena unutar tradicije i moderne, postmoderne, suvremenog, itd., nasilno је zatvaranje prirode fenomena 
u nove koncepte estetike. Ovi su svojevrsni zatvori u koje su sva bica sprovedena nakon sto se sam covjek 
samosproveo u zatvor zakonodavca i stvaraoca, filozofski kazano kad umjetnost i arhitektura doЬiju znacaj 
ро njihovu djelovanju na subjekt, а odstupa se od pitanja njihova ontoloskog odredenja i odnosa prema 
zЬilji tada se oЫikuje autoritativan pristup zЬilji. U doЬi znanosti, autoru i autoritetu znanja, teolosko i 
estetsko gube sebe prava. То znaci, zapoceta sa novovjekovljem ekspanzija nove metodologije i istraziva­
nja spoznaje neutralizirala је sve raznolikosti sadrzaja znanja, tako sto ih је ucinila pukim predmetom em­
pirije. Znanje postaje istrazivanje, objasnjenje iz sheme kauzaliteta. Desupstancijalizacija svih Ьiса i 
njihova raspolozivost na metodu kvantifikacije uvjetuju progonstvo teologije. Na sceni је subjekat sam seЬi 
zadatkom opceg posrednika stvari u svijetu, а kako su sve one izguЬile osobitost znaci da se guЬi i suodnos 
spram orginala orginalnih strukture same zЬilje. OЫikuje se samostojni subjekt, umjetnost se u ovovrsnom, 
novovjekovnom okretu morala snaci bez ontoloskog fundamenta. Trebale su i umjetnost i misao о umjet­
nosti ponijeti slobodu od metafizickog. Та se sloboda danas ostvaruje mnogovrsno i kao odstupanje i kao 
napustanje svega smjesteno u proslost kako mi danas mislimo sadrzaj pojma tradicije. Autoritet covjeka 
kojegje Dekart odredio u «kogito ergo sum» oznacio је pokoravanje svekolikosti Ьiса mjeri covjeka. То о 
сети mozda Ьi se trebalo upitati u ovom trenutku da nismo ovaj zaЫudjeli u odnosu na temu koja nas sve 
u ovom simpozijumu obavezuje, to је inace Ьilo jedno Hajdegerovo pitanje u svim njegovim djelima kad 
nakon niza, niza stranica kaze- dali smo zaЫudjeli, ali to је jedan lijepi izraz koji znaci dali idemo krivuda­
vim putem ра trazimo jeli nesto sto је odgovor ili odmah nasu misao zatvaramo u neki koncept, u neki 
odgovor, odnosno u neki estetski reci cemo ovdje pravac. Pitanje је najЫize do samog, osamljenog subjek­
ta lisenog оЬiсаја i tradicija, progonjenog imperativom autoritarnosti racionaliteta da se nista ne primi iz 
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starodrevnog obicaja krajnje је znacenje racionaliteta kao autoritarnog shvatili smo u cesto koristenom 
iskazu -napraviti сето starije i ljepse. Ја nisam tragicnije i samoubilackije za ovu nasu zemlju poslije i u 
toku agresije cula od ovoga - napraviti сето ljepse i starije. То је toliko jedna granica uma koja nema ni­
kako naravno opravdanja jer um ne smije imati opravdanje ako је nesto neumsko, da se moze nesto starije 
napraviti, da se moze ljepse napraviti. U tom se iskazu samo iskazivalo zapravo da se moze ро nekim dru­
gim estetskim principima. Samo se htjelo reci da је ta тос jeli subjekta da ne samo da vlada sadasnjoscu i 
buducnoscu, nego da је ovaj okupirao proslost i da se prema njoj odnosi takoder kao stvaralac, da је jedno­
stavno moze kreirati i rekli bi obnoviti, ne obnoviti nego daje moze konstruirati u smislu sebe kao konstruk­
tora. U odsjecku koji је vrlo Ыizak nasem uhu, koji smo citali Frico Farsona stoji ovakva formulacija -о 
transcedentnom i transcedentnom jedinstvu religija, uvazene тоје kolege vi се te sada dozvoliti da ја samo 
izdvojim dijelove iz ovog pristupa rnisli Frico Farsona i Seid Husein Nasra buduci da su ne samo intonirani, 
nego su zapravo misljeni iz kazivanja mojih uvazenih kolega i mog uvazenog studenta. Rijeci Frico Farsona i 
Seid Husein Nasra svijetle iz dubine zaborava ontoloskog utemeljenja umjetnickih oЫika onovrsnom hrabro­
scu misli koja ne dijeli i ne odstranjuje u dijelove svekolikost zЬilje. Stoga se sa ovim rnisliocem moze sveto 
razgovarati sa jednim i sa drugim, а bez osporavanja о moci covjeka da se pred prirodom svih Ьiса otvara 
svojim umom i naravno ovdje se sa misliocima kratko susrecemo uz njihovu pomoc gradeci jedino moguce 
iskustvo promisljanja odnosa spram tradicije, spram svrhovitosti i religiji, а sve ovo u najprisnijoj vezi sa 
umjetnickim oЫikovanjem kao covjekovoj obdarenosti. Кljucni pojmovi kod Farsona kad hoce razlikovati 
primordijalno i u realnosti ovoga svijeto povijesnog iskazani su kao izvanjski i unutarnji plan i s obzirom na 
bozansko objavljene forme su one ро volji bozanske rijeci. Transcedentno jedinstvo «znaci jedinstvo religij­
skih formi mora Ьiti uozЬiljeno na jedan cisto unutamji i duhovan nacin i bez iznevjeravanja i jedne pojedi­
nacne forme». Ја ne mogu da u prisjecanje sada ne prizovem s obzirom na ovo unutarnje, to unutarnje 
odreduje dali је doslo do odstupanja u odnosu prema sakralnim gradevinama i uopce znaci kakav је njima 
pristup. Naime, nekada su umjetnici gotovo morali cistiti svoje tijelo, ali to znaci tijelo kao kucu onoga sto 
је u njemu da Ьi pristupili jednom slikanju i stvaranju neke glazbene kompozicije i to nije uopce nikakva 
metafora, to је zapravo zЬiljski odnos prema onome sto је bozansko jer uvijek izmedu onoga sto је bozan­
sko i covjeka nalazi se ono sto su munje i gromovi, ра ih treba zamoliti da covjek ima snagu da iskaze. Zato 
obnoviti nesto, restaurirati nije stvar samo tehnike, kao sto uopce tehnicko nije sama tehnika, to је zapravo 
jedan osoЬit proces rasvjetljavanja i meni se cini da mi na taj proces rasvjetljavana moramo gledati kao na 
onaj proces koji Ьi morao utemeljivati svaku nasu edukaciju i nas koji ucimo i one koje ucimo. No Son kaze 
«no u svijetu gdje је tradicionalna umjetnost mrtva i gdje је skladno tomu sama foпna preplavljena svim 
onim sto је protivno duhovnosti i gdje је skoro svaki formalni izraz iskvaren u svome korijenu tradicional­
na ispravnost oЫika otkriva jednu duhovnu znacajku, jednu koju nije mogla imati u pocetku jer odsutnost 
duha u oЫicima Ьijase tada nepostojeca i nepojmljiva stvar». Jedan briljantni tekst od briljantnijih Seid 
Husein Nasra pod naslovom «arhitektonski preobrazaj urbane sredine u islamskom svijetu nismo izabrali 
kao jedan argumentum da u vremenu koje је izgnalo bozanstva sa neba imamo proЫem sa odnosom spram 
tradicije, kao i u dijelu Frico Farsona nije Ьitno rijeci о tradiciji i о modemoj i sakralnoj arhitekturi, njenoj 
obnovi i primjeni i odstupanju u estetskom, takoder se promisljanje ne ogranicava na umjetnicke oЫike iz 
pojedinih religioznih nazora, Ьitnost njihova rnisljenja је u onome sta ga nosi. Jedan izvor i u tom izabra­
nom tekstu kojeg cu sada citirati, pita se о istini preobrazaja, а ne о strucnom, estetskom preobrazaju u 
oЫikovanju. «Tradicionalni arhitekta koji se naziva «mimar», onaj koji gradi, «umran» u tradicionalnom 
smislu ili «muhendis», onaj koji је geometar opet prema tradicionalnoj koncepciji geometrije slice onoj 
koja se nalazi u pitagorejskoj tradiciji i transformise se u modernog arhitektu sa raskosnim ateljeima punih 
najnovijih sprava, osoba koje se bave profanom matematikom i inzenjerskim tehnikama odvojenim i od 
mudrosti i od zanata. Cesto uprkos upadljivim izuzecima ta promjena takoder podrazumijeva guЬitak skro­
mnosti i dostojanstva kod tradicionalnog arhitekte i narastanje osjecaja egoizma i svjetovnosti koji se oЬic­
no povezuje sa internacionalnim arhitektom i poslovnim covjekom. То takoder implicira slaЫjenjem 
moralne snage, а u nekim slucajevima cak i razlaz sa etickim razmatranjima u svom profesionalnom radu». 
U znacenju dzamije, а ја sad doista о tome necu ni citirati ni govoriti kod Seid Husein Nasra, reci cu samo 
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da је akcentiran tradicionalni smisao arhitekture kao integracije, svrhe i funkcije prostora i sveprisutnost 
uzvisenog gdje svjetovno i sakralno nisu opoziti, nego posvemasno ujedinstvu i iskazuju integritet covjeka. 
Arhitektonski prostor se tako obznanjuje kao zavicaj covjeka i naravno posve nesto drugcije nego sto је to 
moderni arhitektonski prostor kao eksponat stvaralastva u arhitekturi. 1 uvazene kolege ја se Ыizim, samo 
sa jos jednim odsjeckom, stoga se rasprava о arhitekturi unutar razlike principa gradenja u tradiciji i u mo­
demom vremenu nuzno mora smjestiti u civilizacijsko antropolosku preobrazbu stvari iz njihova sopstva i 
njihove prirode u anonirnnost. Anonirnnostje Ьiljeg i umjetnika i ljudi opcenito. Sta to znaci da smo anoni­
rnni kad se svugdje covjek prikazuje kao stvaralac ! ? Znaci da stvaralastvo ne razvija osobnost stvaraoca vec 
su djela zato sto su proizvodi timova i tehnologija kao da ih је stvarala jedna ruka, а rijec је konfekciji koja 
и svojoj globalnosti nadilazi pojedinca i njegovu intimu i prirodu stvari takoder. Mogli Ьi reci da se proi­
zvodi arhitektura i da svaka rijec о tom fenomenu i njegovim posljedicama u neobaveznim gradevinama 
danas i о modernistickom preobrazaju tradicionalnih i sakralnih gradevina mora Ьiti oslobodena iz ropstva 
estetskog da Ьi prodisala do u praiskonsko vrelo. Htjeli smo ovim izlaganjem Ьiti u Ыizini zadatka koji nije 
samo strucni i disciplinarnim i naziv simpozijuma razumijevamo kao i jedan planetarni zadatak da se ne 
zaboravi osoЬito u edukaciji razvijati uvide u unutamju vezu izmedu islama, krscanstva ijudaizma iz kojeg 
jedinstva tek mogu Ьiti razumijevani proЫemi sakralne arhitekture danas kao sveobujmuljuce rijeci kojoj 
је izvor kako pise Nasr srce i dusa covjeka. Ako samjako prekoracilaja vam se ispricavam. 

Ljublsa Folic 
Niste uopste prekoracili, Ьilo је toliko zanimljivo, mi smo vreme zaustavili znate kad ste vi Ьili u pitanju. 

Ја se zahvaljujem gospodi prof. dr. Fatimi Lacevic. Sada је na mene red dosao, ustvari evo ја cu, prije sve­
ga mislim dobro se cujemo, ја sam glasan da ne koristim ovu tehniku, ја dolazim kao predstavnik Bogo­
slovskog fakulteta, znaci iz Foce, iako sam arhitekta, predajem i na Arhitektonskom fakultetu, ali na 
Pristinskom univerzitetu znaci, а u Beogradu sam osnivac znaci Akademije za konzervaciju koja је osno­
vana 90. i koje godine, 1994., 1995., godine pri Srpskoj pravoslavnoj crkvi, znaci projektant sam. Nazalost 
kao projektant dozivio sam da su moji objekti poruseni. Postavljam se kao sto је gosp. prof. Straus pricao 
о arhitektima i vandalima jeli tako, u toj poziciji sam se i ја nalazio svih ovih godina. Znaci jednostavno 
gradio sam, obnavljao, znaci u onim nasim prostorima Ьivse Jugoslavije sve vreme znaci delam, imam ovo 
dvostruko drzavljanstvo i bosansko i srpsko, uglavnom razumemo se jeli tako sto је najvaznije, ustvari tu 
smo iste gore list, znaci veze nas jedna kultura, isti su koreni jer ја kazem jednostavno imam dosta toga reci, 
tu su materijali, stranice, radio sam na obnovi i manastira Tvrdos i npr. тој zahtjev је Ьiо da prvo dodu 
arheolozi, znaci da se ne radi dok arheolozi ne dodu i onda su arheolozi dosli, prvi put se pojavljuju i arhe­
olozi i oni su uradili svoj posao kao sto su radili i na drugim lokalitetima, znaci to је nasa prethodnica, da 
Ьi na osnovu tih podataka, ustvari na osnovu tih slojeva jer svi lokaliteti sigurno imaju jedno bogatstvo i to 
sve treba postaviti na svoje mesto, na pravi nacin i ovo sto ste napomenuli, опо sto је tragicno da oni koji 
ne poznaju proЫem govore znaci -mi сето napraviti bolje i lepse, а to је ustvari najtragicnije. Nikad se ne 
moze napraviti bolje i lepse, znaci mozemo imati samo kopiju, а kopija је znaci samo kopija, а orginal 
znate sta је, ра zato ја se secam pesnika koji је u Prizrenu znaci pre nego sto su malterisane freske Bogoro­
dice Ljeviske, znaci koji је rekao, znaci pesnik turski koji је napisao na arapskom i to stoji znaci - zenica 
oka moga gnezdo је lepoti tvojoj, i to је ustvari тој, ја sam sa tim motom isao i napravio i drzavna neka 
predavanja. 1 to је najveca tragedija kad mi neko jos kaze danas kadje izgorela freska iz 13. veka Bogoro­
dice sa Hristom, znaci da mi neko kaze -uraditi се se, sanirati се se. Ne moze se vise nista sanirati sto ne­
stane, а nestalo је previse Ыаgа na ovirn prostorima, znaci na ovim nasim prostorima, savrsenog, znaci ono 
sto nikome nije trebalo znaci unistenje necega sto predstavlja kulturu svih nas, znate. Ја sam profesor na 
Arhitektonskom fakultetu, imao sam i studente negdje 90-ih godina, prvi student koji је dosao da brani di­
plomski radio је dzamiju kod mene, dzamiju u Rijeci, i tada је trebao da se raspise konkurs, ne znam sta 
vec, i ја sam Јеро uzeo, otisao do muftije beogradskog, uzeo Kuran i proucavao, znaci pokusao da, ustvari 
pokusao sam da ispratim jednog mladog kolegu, kao i sto danas pokusavam znaci kolege sa Teoloskog fa­
kulteta da edukujem i jucer jedan kolega је i branio kod mene diplomski na Teoloskom fakultetu, ја drzim 
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hriscansku arhitekturu i umetnost, on је branio znaci iz te oЫasti sto је za mene ustYari jedan pomak, uspeh 
i par kolega jos prije njega, znaci tematski su se yezali za oЫast koja је Yezana za arhitekturu i umetnost, 
znate sto је znacajno, kao i sto Yi danas goYorite о teologiji i arhitekturi, sto је iznad svega ust\lari potrebno 
i postoji nasusna potreba. Meni је zao sto danas npr. jedan Zlatko Ugljen nije oYdje da iskoristimo i njego­
Y0 iskust\lo i ја sam pre dolaska hteo sam sebe da proYerim na jedan nacin, posao sam od Banja Luke, na 
Јајсе, TraYnik, da Yidim sta se desava, dali su sacuYane one nase starine, znate unisteno је mnogo i u Jajcu 
i u Travniku, gledam one stare slike, znaci slika se ponavlja bez obzira koja је koncesija u pitanju, znaci 
unisteno је preYise toga znate, i to је odraz ust\lari naseg, ne znam, da ne kazemo ust\lari nase apstinencije 
uopste, idemo linijom manjega otpora kao struka. Znaci sta је bitno? Mi imamo hramoYe, to su kuce, za­
pravo to su hramoYi Bozji odakle se polazi, nije hram samo bogomolja, nego i bogomolja i okolina, okolis, 
а mi sada imamo, ustvari imamo proЫem sto је ta arhitektura, ust\lari ne postoji taj kontinuitet i ја mogu 
danas kao sto сето i sYi zajedno zakljuciti da postoji da kao sto је sYojewemeno izasao jedan broj SOS-a 
za bastinu, znaci SOS za bastinu, Yerujte znaci nemamo toliko, struka ne moze da prati sve ono koliko је 
zapusteno i koliko nije uradeno. Ја sam teme koje obradujem i sve Yreme se tim bavim, odnos teologije i 
arhitekture, росеУ od osnova odnosa coYeka i arhitekture, t\lari, stvaralastva, о ovome о cemu оУај govori­
te, cak mogu reci postoje ustvari prozimanja itekakva od zemlje do neba, od kozmoskog uzora i slike ure­
denja covjekovog zivota i syeta, posebna tema, grad kao kozmicka predstava, da ne govorimo о skupu 
vrlina kao unutamjoj sili uopste slike i obrasca uredenja meduljudskih odnosa i sveta. Е, sad da predemo na 
arhitekturu, na trougao, krug i kvadrat i njihove komblnacije i ја sam ovdje u jednom trenutku kad ste po­
menuli ovdje mimara Sinana koji је podigao 81 dzamiju, jeli tako, i koji је zivio 98 godina i koji је ucinio 
toliko dobro i kojije istrazivao savrsene odnose delova sa celinom i davao najbolje proporcije mozemo reci, 
ali znamo da је mimar Sinan dobro poznavao prednost proporcija zlatnog preseka i u arhitektonskoj kom­
poziciji uopste, usvajao је kvadrat, о tome vi govorite, i u hriscanstvu se govori, znaci imamo kvadrat kao 
simbol zemlje, jeli tako, i tu imamo ust\lari geometrijsku sliku za konstruktivno resenje kupole sa poluka­
lotama i to је ugledanje npr. na Аја Sofiju, jeli tako, itd. Mislim imamo elemenata,ja sam usao u taj proЫem 
znaci da Ьih uopste razgovarao, da Ьih razmisljao о hriscanskim sakralnim objektima znaci morao sam uci 
i u ovu proЫematiku, znaci to је ustvari zajednicko jer sve potice, ust\lari mi smo koristili elemente sa isto­
ka, znaci iz Mezopotamije, Persije, Sirije, znaci od kalote, od lukova, mnogi su se pojavili da su izmislili, 
nista nije izmisljeno, sve је to ust\lari dato, samo kako ustvari primeniti sayremene materijale, kako ustvari 
zastiti i kako ust\lari ne raditi obnovu, а verujte obnoYa se sada radi daju ponude ili ne znam sta vec kao za 
najoblcniju kucu. Tako se ne moze raditi, mislim to је proЫem, to је veliki proЫem. Pazite, to је tragedija 
za sve nas, mi smo svi sudionici, mi se svi krckamo u istom loncu, znate hteli ili ne hteli, znate, sve su to 
zajednicki propusti i zajednicke greske i zato ka:zem jednostavno istorijska i strukturalna analiza znaci tra­
zenje simbola о kojima govorimo kroz vreme, znaci to је znacajno, znaci znacajna је edukacija, znacajno 
је ovo sto se radi i ovo sto је danas oydje uradeno. Ја necu pricati о liturgiji, о poretku, о prostoru i Yreme­
nu, znaci dosta sam toga uradio, cak sam ovdje i u Metkovicu obnavljao crkvu dokje Ьiо Tudman na vlasti, 
ја sam normalno obnavljao dosla је demokratska opcija odjednom su zaustavili i trazili su zato sto sam 
sacuvao oltarsku apsidu, hram је Ьiо miniran, ја sam sacuvao oltarsku apsidu, jeste to 19. vek, i ја sam 
objasnio, znate, da је svaki taj kamen iz 19. veka dragoceniji od Ьilo kog mojeg danasnjeg objekta koji cu 
ја sagraditi. I ја sam premostio, ust\lari sacuYao sve to, odjednom su se pojavili clanci u Slobodnoj Dalma­
ciji da samja genocidni arhitekta negdje iz Beograda i da hocu da pokazem ustvari neko rusenje. Ne, ja sam 
samo hteo da pokazem Yreme i slojeve i da se sacuva kao opomena, znaci da se nikada vise ne desi, kao sto 
је Ьilo i na jednoj i na drugoj strani, znaci ono sto govorim goYorim kroz svoje iskustvo i to је princip, 
znaci princip. I sta se desilo? Znaci ipakje sacuvana ta oltarska apsida, ali је moralo sve da se premalterise, 
da se ne vidi, ust\lari zaustavljeni su radovi u j ednom trenutku da se ne vidi da postoje ti prelazi da је nesto 
uradeno u 19. veku. Eto, to је sada, ја vam govorim za jedan primer, а sada govorim kroz hramove na Ko­
sovu i Metohiji, izvode se isto nestrucno, radi se ad hok. Dalje, isto postoji dosta toga znaci unutar, ja mogu 
znate kako goyoriti о svojim propustima, о sYojim greskama i danas sam oYdje da govorim о svom isku­
stvu, znate i zajednicki ustYari da pokusamo, ustvari da postavimo jedan princip ili vec na koji nacin se 
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izboriti u ovom trenutku. Ја uvek podem od posto episkop budimski bavio se umetnoscu on је govorio sli­
kovito da su tri nestvorene licnosti Svete Trojice, sad da ne ulazim u filozofiju samo cu to napomenuti, tri 
nerazdeljiva umetnika sa jednom voljom gdje је Otac znaci projektant, arhitekta kosmosa, Sin izvodac, 
znaci neimar i izvrsitelj Ocevog projekta, а Sveti Duh ukrasitelj, dekorater kosmosa, а vi се te vec to pre­
vesti drugacije. Znaci i tu је nasa uloga itekakva, znate. Zato kazem ја sam dosao sa dosta materijala, ali 
necu da vas opterecujem pogotovo sto sam Ьiо moderator i imati cu prilike i poslije podne i sutra da govo­
rim i ја Ьih iskoristio priliku i zamolio Ьih uvazenog akademika, prof. Ivana Strausa da nam on kaze svoje 
iskustvo jer pre polaska iz Beograda pogledao sam isto onaj njegov muzej i dalje onako, ovako zraci, znate, 
i znaci i onaj oЫik, ја se bavim oЫicima i zivim u oЫicima, znate, ali је vas, to је ustvari jedan ukras i iz 
tih razloga Ьih vas zamolio da i vi kazete vase iskustvo jer radili ste, stvarali ste i dali pecat ovom vremenu, 
proslom veku i pocetku 21. veka. 

Ivan Straus, akademik ( napomena- kod njegova izlaganja nije ukljucen rnikrofon ili је Ьiо daleko od 
njega, ра se dosta slaЬije cuje njegovo izlaganje) 

Hvala vam lijepa. Kako vidite na ekranu ја cu ostaviti da malo bode oci i da ne zaboravimo teme о ko­
jima smo tako sjajno Ьili informirani i ја cak svojim rijecnikom ne mogu da se priЫizim njima, ali se tako 
i u seЬi radujem da se i oni ne mogu priЫiziti crtezu mom, ovaj tako da bez kompleksa pokazujem sta se 
dogada u praksi i ono sto se teoretski tako sjajno ovaj u knjigama moze vidjeti. Citati cu jer ako me puste 
da govorim duze govorim. 

Ljublsa Folic 
Ја Ьih volio da vi govorite duze. 

Ivan Straus, ( napomena- kod njegova izlaganja nije ukljucen mikrofon ilije Ьiо daleko od njega, ра se 
dosta slaЬije cuje njegovo izlaganje ) 

Hvala lijepa. Ја Ьih volio da udete u muzej. 

Ljublsa Folic 
Ulazio sam vise puta, da znate. 

Ivan Straus, ( napomena- kod njegova izlaganja nije ukljucen mikrofon ilije Ьiо daleko od njega, ра se 
dosta slaЬije cuje njegovo izlaganje) 

Е, hvala. 

Ljublsa Folic 
Sad su previse eksponata ostavili vani znate, а to је dobro, predstavlja celinu, znaci eksterijer i interijer, 

deo eksterijera i izgleda deo interijera pod nebeskom svodom, znate. 

Ivan Straus, ( napomena- kod njegova izlaganja nije ukljucen mikrofon ili је Ьiо daleko od njega, ра se 
dosta slaЬije cuje njegovo izlaganje) 

Ја Ьih preskocio uvod о sakralnim objektima, moj uvod u sakralne objekte је daleko skrornniji nego sto 
smo culi od uvazenih profesora znanosti. Samo reci cu ovako, procitati jedan dio "postici jedinstvo dosto­
janstva unutrasnjosti i vanjske likovne poruke Ьiо је vjecni izazov graditeljima sakralnih objekata". Ako 
jeste to Ьi tako trebalo Ьiti i danas. Ја sam to nastojao ostvariti 1985. godine sa kolegom Maksimovicem 
u saradnji projektirajuci veliku dzamiju u Alziru za I О.ООО vjemika. Izbor najuspjesnijeg rjesenja izvrsila 
је drzavna komisija, arhitekata i rninistara, te је jednoglasno prihvatila nasu ideju ocijenivsi је pozitivnom 
medu ostalima, uspjesan spoj tradicionalnog graditeljstva Magreba i suvremen tehnologije graditeljstva. 
То је Ьiо izuzetan kreativan izazov uspjesnog rjesenja natjecajnog zadatka i prvo iskustvo u sferi sakralnih 
objekata. Nazalost dzamija nije izgradena zbog unutrasnjih politickih previranja u Alziru koji su tada ро-
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celi. Dvije godine iza toga dobio sam ponudu za ideju fupne crkve kraj Brckog i dogovorili smo se da se 
odgodi rusenje crkvice stare preko 1 ОО godina, а da cemo novu crkvu graditi sa ulazom nasuprot ulazu u 
staru crkvu, gdje su oni о tome razgovarali sa rnnom, to nije samo ponuda, to је bio razgovor. 

Ljublsa Folic 
То је !еро. Ја se setim i pitanja oЬicno, evo sad malo i da popricamo, oЬicno mi studenti postave pitanje, 

-ра sa kojim ste objektom zadovoljni? Ја kazem - kolege znate sta, sa prvim objektom sa kojim budem zado­
voljanja cu se povuci iz struke, znacija vise ne vidim, znaci oslepeo sam, znaci dalje ne treba da radim i to ste 
vi najbolje foпnulisali kroz vas rad i simbolika predivna, ovo me podseca na ustvari brod, jarbol, ustvari brod 
koji plovi i koji се da otplovi nebesima, jeli tako, i onaj prethodni primer gdje vi imate krst ustvari podsetio 
me, osnova me podsetila znaci na Studenicko raspece, bas је ovako na jedan pravi nacin prikazano. 

Ivan Straus, ( napomena- kod njegova izlaganja nije ukljucen mikrofon ili је Ьiо daleko od njega, ра se 
dosta slaЬije cuje njegovo izlaganje ) 

Meni је zao da vam nisam donio jer nisam Ьiо pripremljen za ovo, da vam nisam donio tu dzamiju и 
Orasju. Ти је jedna zatalasana, nepravilno zatalasana konstrukcija krova od metalne strukture, ovaj to је 
sasvim izvodljivo. Znaci nije zatalasana kao salonit, nego kao da је malo zguzvana sa strane, jeli, nekad 
u vecem, nekad u manjem talasu i ovaj veoma homogena i potpuno zatYorena u jednom dijelu prostora 
dzamije, а u drugom dijelu isto zatvoren, ali sa tim osvjetljenjem, sa dosta razbacanim svjetlecim tijelima 
ро ovom unutamjem dijelu tog zatalasanog krova, kao sto imamo и kupolama i dzamijama razbacane 
zvjezdice na plavoj podlozi jer to је sYe nastalo iz vremena proslog, tako da sam te zvjezdice stavio u foпni 
onog sto је suvremeno, sto је tehnoloski ispravno nismo ih crtali, nego smo ih ovaj radili kao rasvjetu i to 
је trebalo da bude to. Mi smo и jednom kratkom tekstu to sve skupa obrazlozili, to је Ьilo tekst i za kako da 
kazem alzirski sastavak u kojem su Ьili i strucnjaci i oni koji odlucuju о parama i oni koji odlucuju о kulturi 
Alzira, Magreba. То su ta dva objekta na kojima sam se ја zadrzao, а inace koji се Ьiti objekat najuspjeliji, 
to је onaj koji је posljednji, to је тој odgovor. Medutim, dok cekamo taj posljednji, to је Muzej avijacije i 
poslije ove cetiri fupne crkve, i tek nakon toga dode jeli ovaj muzej u Sarajevu, 160 radova је pristiglo na 
konkurs iz Jugoslavije i to mocnih centara arhitektonskih, ovaj i ја sam jedini imao idejni prijedlog da taj 
Muzej avijacije u Beogradu bude u staklu. Zasto? Zato sto је lokacija na aerodromu gdje se vidi ono sto se 
dogada i sto се za 1 О ili 15 godina Ьiti eksponat. Avionom s kojim sam iz Sarajeva isao u nadzor, 20 godina 
se gradio muzej, to је Ьila karavela, а kad smo otvarali muzej karavela је sa desne strane Ьila eksponat. 
Znaci opravdanje stakla је bilo to, а drugo sto ne moze avion se osYijetliti kao numizmaticki eksponat, kao 
arheoloski mali eksponat, on mora doЬiti sYjetlo ро cijeloj povrsini, а to svjetlo ро cjeloj povrsini moze 
samo donijeti ako је to ta rasvjeta prirodna i ako је ovalna. 

Ljublsa Folic 
Znaci toliko ste Yolili Beograd da ste 20 godina gradili taj objekat i Ьili u nadzoru 20 godina. 

Ivan Straus, ( napomena- kod njegova izlaganja nije ukljucen mikrofon ili је bio daleko od njega, ра se 
dosta slaЬije сије njegovo izlaganje) 

Inace, ја sam za Beograd jako vezan, moj brat је roden и Beogradu, тој najmiliji zet је roden u Be­
ogradu, оУај i ја sam 20 godina radio na tom projektu. I u Beogradu sam upoznao cijelu plejadu, Branu 
MitroYica, i znam sto је Mihajlo MitroYic imao proЫema gradeci crkvu, on jest tamo kao arhitekta, ali bi 
bio jos bolji da ga se nije diralo. 

Ljublsa Folic 
Da, i on ihje sacuvao potpuno Yerujte, sacuvao ihje potpuno, mislim daje Mitrovic manje imao proЫe­

ma, а Kalezic је sYe Yreme, Mitrovic је za jedan dan росео, niko nije smeo da pita dali се se raditi njegov 
projekat zato sto је и tom trenutku bio u sistemu vlasti, i to је proЫem. 
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Ivan Straus, ( napomena- kod njegova izlaganja nije ukljucen mikrofon ili је bio daleko od njega, ра se 
dosta slabije сије njegovo izlaganje ) 

Slazem se sa vama i steta је sto ovdje nije sa nama kolega. 

Ljublsa Folic 
Itekako, to је propust nas organizatora. 

Ivan Straus, ( napomena- kod njegova izlaganja nije ukljucen mikrofon ilije bio daleko od njega, ра se 
dosta slabije сије njegovo izlaganje ) 

Tako da prikazemo ovu dzamiju za koju је dobio najvecu nagradu koju moze jedan arhitekt u bivsoj 
Jugoslaviji dobiti. 

Ljublsa Folic 
Da, Aga Kanova, nagrada cuvena. 

Ivan Straus, ( napomena- kod njegova izlaganja nije ukljucen mikrofon ilije Ьiо daleko od njega, ра se 
dosta slaЬije сије njegovo izlaganje ) 

Ја imam tako isto puЫikovano, mogu vam pokazati ako ne znate za dzamiju u Visokom. 

Ljublsa Folic 
Ја znam odlicno i ispratio sam, kadje dodeljivana nagrada puЫikovano је dosta i mogu reci evo znam da 

sa nestrpljenjem ocekujete, kad sam predlozio da se uradi crkva bez kupole, da umjesto svetiljke о kojima 
govorite, zvezdano nеЪо budu svetiljke, da ро principu mehanike fluida zastitimo prostor, kao sto је Pante­
on gdje imamo ustvari otvor, а kisa i sneg ne pada, znaci u tom smislu kad sam to predlozio znate malo sam 
proglasen ovaj da sam zastranio, znate kao arhitekta. Zato kazem arhitektura је cudo i moramo se izboriti 
stvarno za njeno pravo mesto u prostorima, ovdje imamo podrsku sa svih strana ustvari i to је dobro. Dali 
ima pitanjajos? Sada mozemo postaviti i pitanja kolegama, nemojte skrivati ovu knjigu, ja hocu daje vidim 
jos. ( receno kroz malu salu ) 

Muhamed Hamidovic 
Da, da, da, ја си ustvari vama ovdje i ostaviti ovu knjigu. 

Ljublsa Folic 
Da, da, to Ьi Јеро Ьilo jer ја је nisam imao i hteo bih da је pogledam. 
Dobro zabvaljujem i ја mislim da smo ispostovali ovo vreme i da сето nastaviti poslije podne. 

-kraj prijepodnevnog dijela seminara­

Muhamed Hamidovic, medijator simpozijuma 
Evo, pozdravljam vas, sad се doci i oni koji su mozda zakasnili sa ruckom ili su se opustili malo duze, 

ра се doci svakog trenutka da zapocnemo popodnevnu Sesiju. Prema nasem planu mi smo trebali da imamo 
ovdje i kolegicu Petrovic Angelu da bude paralelno sa mnom moderator, medutim ona је morala da provjeri 
neke podatke i ono sto се kasnije Ьiti и programu ove cijele manifestacije, ра sam sad u dilemi da vidim 
ko bi mogao da se prijavi da bude moderator uz moju asistenciju. Mozda s obzirom da vi gospodo Corak, 
obzirom da necete moci sutra, mozete li vi sad sjesti ovdje? Imamo raspored ра cemo prozivati. Dobro, mi 
smo imali svega dva, tri materijala u potpunosti poslan na vrijeme. Ра, eto molim vas ko Ьi zelio da bude 
ovdje sa mnom, ima li potrebe da ја nekoga prozivan posebno ili сето ро "abecedi" ici? Izvolite. Hvala 
lijepo koleginici Mutapcic, ona се pomoci da zajednicki moderiramo. 
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Evo dozvolite samo da ја prozovem sljedeceg naseg diskutanta za popodnevnu Sesiju, to је prof. dr. 
Husanovic Nusret. Vi ste pripremili odredeni materijal ijavili ste se ovaj dosta davno i nadam se da je tekst 
u potpunosti zavrsen, jeli tako? 

Husanovic-Nusret, pjrof. 
Zavrsenje. Hvala vam lijepa. Evo da iskoristim da vas pozdravim i da izrazim svoje postovanje organi­

zatoru i da se zahvalim na mogucnosti da ucestvujem na ovom simpoziju. S obzirom da sam pratio tok 
simpozija prije podne smatram uputnim da odstupim od pripremne prezentacije и znatnom dijelu i da moz­
da dam priliku razgovoru о ovoj temi, tako da си nakon ovog uvodnog svog izlaganja i nakon pokusaja da 
unesem stanovito svjetlo и distinkciju ovih vrlo slojevitih, semantickih pojmova, kao sto је tradicija i tradi­
cionalna arhitektura, religiozna zapravo arhitektura, dakle nakon toga си otvoriti nekoliko pitanja ро тот 
sudu interesantnih za ovaj nas ovdje simpozij i za razgovor. Prije nego pocnem izlaganje dozvolite mi jednu 
malu relaksaciju i ako dopustite jednu setnju prostorima islamske arhitekture. Ја cu se djelomicno zadrzati, 
zbog kratkoce vremena nisam mogao da nadem nekoliko osnih djela islamske arhitekture koji su zapravo 
prototipska djela, kao sto је Poslanikova dzamija и Medini koja kao sto znate nije и orginalnoj formi vec 
poodavno prisutna na arhitektonskoj mapi, nisam ni Kjabu iz nekih drugih razloga, a\i evo, ovo је ро sve­
tosti, rekao Ьih ро znacaju и islamskoj arhitekturi trece dje\o, а to је kao sto znate Kupola na stijeni, а nesto 
си kasnije о tome, о njenom znacaju, dakle u kontekstu arhitekture reci. Ovo је unutrasnjost i jedan dio 
deambulatorija Kupole na stijeni. Zatim, ovo takoder smatra se cetvrta ро znacaju dzamija i u arhitekton­
skom smislu takoder опа otprilike pripada, а to је Velika dzamija и Damasku ili Umejaska dzamija. Ovo 
dzamija koju ovdje vidite koja vec poodavno nije и funkciji, ona nije cak trenutno ni katedrala, nego је 
muzej, to је zapravo dzamija koja u seЬi sadrzi nekoliko arhitektonskih tradicija, ovo је Velika dzamija, evo 
prof. Nezirovic ovaj vec је to prepoznao, ovo је dakle Velika dzamija и KordoЬi, ovo је unutrasnjost Velike 
dzamije и KordoЬi, i za опе koji su imali priliku da budu и Medini u danasnjoj Poslanikovoj dzamiji da 
podsjetim da је dobrim dijelom arhitektura danasnje Medinske dzamije nastala upravo na arhitekturi Kor­
dobske dzamije. Ovo је Velika ili Dzuma dzamija и Isfahanu. Ovo је jedna od najljepsih kao sto vam је 
poznato gradevina koju svijet danas ima sacuvanu, а to је dvorac Al hambra, takoder Lavlje dvoriste i evo 
nesto сето nadam se imati vremena vise da kazemo о arhitekturi i tom geniju koji se је projicirao u izgrad­
nji ovoga objekta, ovo је takoder ovaj uz Al hambru i Dzeneralife. Ovo је и lstanbulu Sulejmanija dzamija, 
а ovo је Selmija dzamija i neko је danas govorio о neimaru Sinanu, to је zapravo krunsko djelo neimara 
Sinana i mnogi smatraju da је vrhunac osmanske arhitekture upravo dostignut и ovom djelu, pogotovo re­
ligiozne i sakralne arhitekture. Ovo su kao sto mozete i sami da vidite neka od najljepsih djela islamske 
arhitekture, ovo је Velika dzamija u Isfahanu ili Sahabazova dzamija, а ovo је Tadzmaha\, danas је takoder 
о njemu Ьilo govora. Ovo su nasa ovdje ostvarenja koja zapravo nastaju na potpuno istim principima i na 
potpuno istoj tradiciji na kojoj nastaju i ostala djela tradicionalne islamske arhitekture, а sada dozvolite da 
zapravo pocnemo jeli sa najavljenim sadrzajima. Као sto znate ovom vremenu и kojem mi zivimo, а to је 
vrijeme postmodeme, neki kazu da је to vrijeme gotovo neke vrste sve dopustenosti koja se odrazava i u 
samome ljudskome intelektu i mnogo se toga danas u umskoj artikulaciji covjeka suvremenoga doba mije­
sa, mijesa se cesto dobro i lose i postaju zapravo gotovo identicni, mijesa se svjetlo i tama, mijesa se lijepo 
i ruzno, itd. i dio ја Ьih rekao tog nesredenog intelektua\noga prostora jeste terminologija koja se uvodi и 
tako definiran stoljecima ili milenijima vrlo precizan prostor kao sto је zapravo prostor sakralne i religiozne 
arhitekture. Cak i ponekad vrlo dobri znalci i ljudi dobro upuceni u jezik, и semantiku odredenih rijeci vrlo 
olako upotreЫjavaju ove pojmove i rekao Ьih da ih cesto upotreЫjavaju nekriticki, nedistinktivno i nepre­
cizno. Stoga dopustite da na djelima autora kojima sam se ја bavio, nisu samo naravno ti autori oЫikovali 
тој stav prema ovim pojmovima, ali ipak sam izdvojio 5, 6 autora dakle da na misljenju autora koje си evo 
ovdje spomenuti, to је Dekvananda KobarasvamЬi, vjerovatno dobro poznato ovaj ime ljudima koji se po­
sebno bave ezoterijom i ezoterijskom dimenzijom umjetnosti i arhitekture, zatim na djelu Тipsa Burkarta i 
rekao Ьih osoЬito na djelu Eliota Divica, zatim Rejmundo Koparea, Zaka Maritena i Seid Husein Nasra. 
Vidjeti се te da i ovi autori da ponekad upotreЫjavaju vrlo razlicito ove sintagme, znate, od toga da neki od 
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njih smatraju kao npr. sto је Zak Mariten da sakralna arhitektura i religiozna arhitektura da su isto, do toga 
da npr. Rejmundo Kopareo smatra da su oni potpuno razliciti, do toga da smatra da u suvremenom izricaju 
sakralna arhitektura gotovo poprima dimenzije koje је izvode potpuno iz tradicije i koje је uvede u jedan 
prostor koji је vrlo suspektan, ра se cak govori о nekoj vrsti sakralne prostitucije о cemu se naravno moze 
ovaj govoriti ukoliko bude potrebe da se pojasni. Evo, ovaj ovdje da vidimo samo nekoliko, necu sve citati, 
ali da podsjetimo, dakle da tradicija implicira svetu i nepromjenjivu istinu, trajnu mudrost, ali i stalnu pri­
mjenu njenih nepromjenjivih principa na razlicite forme ljudskoga duha. Stoga ne mozemo govoriti znate 
о tradiciji tako olako jer tradicija nas vodi do samih izvora ako hocete bozanskoga i svetoga, tako da nas 
ona visestruko dakle obavezuje. Тradicija је cuvar zapravo istine, istina se ocituje u srzi svake autenticne 
religijske tradicije. Medutim, neki autori kao sto sam naznacio smatraju da tradicionalno i sveto jesu neod­
vojivi, ali zapravo da oni nisu istovjetni. Tradicionalna arhitektura је neodvojivi dio tradicionalnoga nacina 
zivota i zato се npr. Seid Husein Nasr smatrati da nije moguca и netradicionalnim drustvima ili drustvima 
koji bar ne cuvaju neki fundamentalne i tradicionalne principe da nije moguca zapravo sveta umjetnost koja 
nastaje zapravo u okrilju upravo tradicije i oslonjenosti njenim nacelima. Sve tradicionalne umjetnosti ima­
ju duboka vjerska ishodista i motive i kao sto znate pod ovim se takoder misli i na vjere ili religije Ьо!је 
receno koje se inace i пе smatraju religijama u jednom uzem smislu, kao npr. sto је budizam, znate, ali nije 
moguce razumjeti tradicionalnu budisticku arhitekturu kao sto сето vidjeti kasnije, kao i druge arhitekture 
bez razumijevanja budizma uslovno da kazemo kao religije. Dio tradicionalne umjetnosti, odnosno arhitek­
ture је sveta umjetnost, dakle dio tradicionalne ро ovim, ovdje ponajprije mislim na Burkarta i Seid Husein 
Nasra, ona pripada samom sredistu tradicionalne umjetnosti i omogucenoj tek dakle u tradiciji. Tradicija пе 
obuhvata cjelinu zivota, u tradicionalnom drustvu osim svete moguce је sto је vrlo vazno imati па ити 
znate i za nas koji zivimo u nesvetom ili kako se vrlo rado kaze u sekulariziranom znate drustvu, dakle da 
pored svete umjetnosti moguce је и tradicionalnim drustvima i tzv. svjetovna ili zemaljska umjetnost, ali 
опа zapravo na poseban nacin pripada naravi tradicije. Moguca је i tradicionalna svjetovna arhitektura, ali 
i пе svjetovna sveta arhitektura, znate sto је takoder mislim korisno imati na umu. Tradicionalna islamska 
umjetnost је nastala iz odnosa prema unutarnjim dimenzijama islamske objave. Zapravo bez vrela bozan­
skoga koje је ocitovano u Bozjoj rijeci ili u ovom slucaju jeli tako u Kuranu, а u drugim religijama naravno 
u njihovim svetim spisima nije moguce zaceti uopce tradicionalnu umjetnost. Islamska umjetnost је krista­
liziranje duhovnih riznice vjere и vidljivoj formi. Evo da nesto kazemo о religioznoj umjetnosti, mozda se 
moze neko pitati zasto пе govorimo religijska umjetnost, znate, i vrlo је vazno imati takoder ovu ја bih re­
kao ра gotovu suptilnu distinkciju. Religijsku umjetnost mogli bi nazvati onom umjetnoscu kojaje motivi­
rana vjerom, koja је inspirirana vjerom, ali опа zadrzava svoje autenticno nacelo umjetnosti, znate, а 
religiozna umjetnost је zapravo umjetnost koja је prozeta vjerom i koja је oЬ!ikovana vjerom, znate, i zato 
evo dozvolite da skrenem paznju i na tu distinkciju. Religiozna arhitektura је dakle svaka vrsta umjetnosti, 
odnosno arhitekture koja је prozeta religioznim iskustvom i koja iskazuje to iskustvo. Rejmundo Kopareo 
razlikuje sakralnu, ali on poistovjecuje sakralnu i crkvenu umjetnost koja је izravno namijenjena kultu i to 
је и teoriji umjetnosti u crkvenim krugovima vrlo dobro distingirano, za koju razlikuje sakralnu od religio­
zne arhitekture, а to је опа arhitektura cija djela nisu neposredno odredena za kult i ovdje imamo ovaj dakle 
te vrste djela, npr. kao oratorij, Hendla, Hajdna, drame Kalderona, itd. Religiozna umjetnostje sireg znaca­
ja od sakralne umjetnosti, svako djelo sakralne umjetnosti, ali ovo ро Rejmundu Kupareu, znate, dakle ne 
npr. ро Seid Husein Nasru, ne ро Тipsu Burkartu, ра rekao bih ne ni ро Zaku Maritenu, dakle religiozna 
umjetnost је sireg znacaja od sakralne umjetnosti i svako djelo sakralne umjetnosti је istovremeno i religi­
ozna, а vidjeli smo da to nije tako kod Nasra. Veliki broj sakralnih umjetnickih djela danas, dakle tim dje­
lima danas nedostaje upravo religiozno obiljezje, ovo је dakle u ovoj perspektivi gledano, itd., jeli. 
Religiozna umjetnost iako је i sama osjetilna, jer zapravo umjetnosti nema bez osjetilnosti, znate, ali vidite 
опа ljude uci duhovnim uzicima znate, jer vi znate u nekim ortodoksnim ili fundamentalistickim krugovima 
postavlja se pitanje zasto uopce umjetnost i oni odgovaraju negativno, da пе treba umjetnost znate, sto је ја 
bih rekao jedna agresija na ljepotu svijeta kojoj је izvor sam Bog. Dakle, religiozna umjetnost, npr. religio­
zna arhitektura vodi necemu plemenitijem od sebe same, а to је zapravo transcedencija, sam Bog ili taj 
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univerzum vrijednosti јег ona је svojevrsna molitva osjetilnosti. Evo nekoliko doduse tehnickih, odnosno 
dva tehnicka uvjeta za religioznu umjetnost, evo ako neko ovaj zeli da pogleda, da se na ovome ne zadrza­
vamo. Za Seid Husein Nasra religiozna umjetnost, odnosno arhitektura nije «ео ipso» i sveta umjetnost kao 
sto smo vidjeli maloprije da је za Rejmunda Koparea, nego religiozna arhitektura је arhitektura cije forrne 
i nacin izrade nisu tradicionalni i nije istovremeno i sveta umjetnost. Ovakva umjetnost pripada netradicio­
nalnim svjetovima. Kada se bavi religijskim temama ne cini u skladu sa tradicionalnim principima to. Nju 
treba razlikovati od tradicionalne i svete umjetnosti. lma је danas posvuda u religioznom svijetu, molim 
vas, posebno u ovom periodu u kojem mi zivimo i kojem svjedocimo u posljednjih 15.-ak godina, znate, 
rade se rnnoga djela religiozne arhitekture, ali ta djela nisu sveta djela. Pored ostaloga nisu sveta i zbog 
onoga, necemo se pogresno nadam se shvatiti, zbog materijala koji se upotreЫjava, nisu sveta ја bih rekao 
zbog izvora ili ako hocete pobude zbog koje se ta djela grade. Nije moguce unositi u sveti objekat, u svetu 
arhitektonsko djelo nije moguce unositi inat, nije moguce unositi prkos, znate, kao sto mi danas cinimo, ра 
gradimo dzamije koje su potpuno neproporcionalne i cije su munare npr. 70 metara, znate, mislim to је 
strasan neukus, znate. Evo, da se ne zadrzavam, ovaj evo sakralna umjetnost о njoj necemo govoriti, biti се 
ја se nadam ovaj prilike da se о tome citajer biti се objavljen tekst, а sad ako nije mi sasvim isteklo vrijeme 
ili ukoliko ovaj mogu da dam doprinos jednome nasem razgovoru ili cemo to mozda ostaviti za kasnije. 

Muhamed Hamidovic 
То је u okviru diskusije jeli, jeli to mislite? 

Husanovic Nusret 
Ра, to је u okviru teme, ali evo neka ostane mozda za kasnije. 

gda. Mutapcic, medijator simpozijuma 
20 minuta је proteklo, ра eto ako vi mozete da se uklopite u diskusije, evo bas smo se konsultovali da 

vas ne prekidamo, grubo Ьi Ьilo znate. 

Husanovic Nusret 
Hvala vam lijepa. Ako evo dopustate na kraju mozda samo nekoliko pitanja kao prilog eventualnoj 

raspravi. 

Ljublsa Folic 
Spomenuli ste materijal za izgradnju, da se ne koristi adekvatan materijal za izgradnju, sta podrazume­

vate ро tim? 

Husanovic Nusret 
Ра vidite, postavlja se pitanje, dali arhitektura koja ima rnnogo neprirodnih materijala, znate, а mi vrlo 

nekriticld tome pristupamo, kao npr. sto је beton, kao sto је plastika, ра rekao bih cak i zeljezo, znate, mi 
posvuda nailazimo na hladnocu, а djelo svete arhitekture znate ono pored ostaloga emanira toplotu znate i 
toplinu. Tako da ovo је nesto о cemu cemo mozda kasnije moci da govorimo, sto god ulazi ја Ьih rekao u 
etiku arhitekture, znate. Dali se mozemo dakle prepustiti tek tako ovim izazovima kojima se prepustamo 
znate, i sve sto nam se nudi uvoditi, ali ја bi sada rekao ро mozda principu samovolje subjekta umjetnosti 
uvoditi znate ovaj u to!? Dobro, evo, ovaj hvala vam lijepa i Ьiti се, а ako ne bude nije nikakva posebna 
pamet. 

Mutapcic 
Znate sta, nemojte zamjeriti, mi cemo evo od pocetka pokusati malo samo da napomenemo, ukoliko 

neko se priЫizi vec ono 15 minuta, znate da је, tako smo se dogovorili, probati cemo racionalisati, а samo 
da stavimo do znanja, а svak neka malo i pogleda na sat prije nego sto krene u izlaganje, ра ovaj da se ukla-
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рато jos mislim pristupacnije. Evo sada сето najaviti izlagaca prof. dr. Muhameda Nezirovica "Jevrejsko 
sakralno nasljede u ВiН-а, sinagoge", s posebnim osobitim osvrtom na Sarajevo. Samo da predstavim, prof. 
dr. Muhamed Nezirovic s Filozofskog fakulteta bavi se vec duze vrijeme ovaj proucavanjem kao lingvista 
i opcenito temom sefarskih Jevreja i Jevreja opcenito, ра i sire, ali mislim i rijetka osoba koja se vrlo kom­
petentno i studiozno bavi oЫascu stvaralastva Jevreja pocevsi od sefarskih romansi i njegovih knjiga na tu 
temu, ра do materijalne k:ulture. Izvolite. 

Muhamed Nezirovic 
Ја najsrdacnije pozdravljam ovaj sk:up i drago mi је da mogu govoriti о bastini sefarskih Jevreja u 

BiH-a. Ono sto bih htio reci na samom pocetk:u, ја sam donio ovdje jednu anticku lampu, zapravo njenu 
patvorinu iz 5. stoljeca koja је upravo nadena ovdje vrlo Ыizu, hotel se zove Mogorjelo, а sama lampa је 
nadena u Mogorjelu i tu stoji slika jevrejske menore, tj. u doba kada Jevreji pale 7 svijeca na sjecanje na 
hram Jeruzalemski. Znaci ovdje mogu da samo zahvalim i gospodi direktoru muzeja koja је promovirala 
i knjigu о ovome nasega vrijednoga Adnana Busuladiica koji је izdao upravo «Anticke svjetiljke u BiH­
a» i jedna od tih svjetiljki iz 5. stoljeca је upravo jevrejska svjetiljka, sto znaci da su Jevreji vec prisutni u 
BiH-ajos u rimsko doba, ра preko srednjovjekovne Bosne prisutni su u Srebrenici kao trgovci, itd., sve do 
nesrecne godine 1941. kada је znatna zajednica unistena, jedna od najvecih zajednica i gospoda Mutapcic 
је maloprije rekla da se ја tim bavim, а bavim se zbog toga sto sam roden u Sarajevu, sto је Sarajevo jed­
no od najvecih centara sefarske i zidovske kulture uopce i potpuno nepoznato iako је Ramon Menendes 
Fidal, nestor romanskih studija rekao da se treba ici u Sarajevo jer tamo је sve sacuvano, od arhitekture, 
romansi, itd., itd. Od 40 romansi, najrjedih romansi hispanskoga svijeta, znaci Juzne Amerike i Spanjolske, 
Portugala i Katalonije 18 ih је zaЬiljezeno u Sarajevu, cak nekad i u malim bosanskim gradovima kakav је 
mali bosanski grad Zepce, pjesma о npr. о smrti sina Izabele katolicke i Ferdinanda upravo је zaЬiljezena 
u Zepcu i nigdje drugdje. Sto se tice arhitekture u BiH-a i kad sam dao ovaj mali uvod zelim da kazem 
da је ВiН-а Ьila uvijek rasadiste raЬina. OЬican svijet kao moj otac rahmetli te raЬine је zvao hodza, to је 
ime koje se u BiH-a upotreЫjava za raЬina. Nevjerovatna је cinjenica da samo dva grada na ovom nasem 
dijelu Evrope su imala toliko mnogo sinagoga, samo dva grada, to su Sarajevo i talijanski grad Ferara. U 
Sarajevu se nalazilo 8 sinagoga, sto је izuzetan ovaj podatak. Jevreji kao i muslimani uopce ne moraju se 
moliti na posebnim mjestima, sve је Bozja crkva kako su govorili nasi preci, bosanski bogumili, mogli su 
se moliti Bogu i pod sljivom i pod kruskom cisti i predani Bogu, tako i Jevrej i takoder mogli su se moliti, 
ali su kasnije napravili i nekoliko sinagoga. Takvih 8 sinagoga u Sarajevu ima i sve te sinagoge moraju Ьiti 
uvijek okrenute prema Jeruzalemu, Jerusalajimu ili Kudsu. Sve tri abrahamske religije su najvise postovali 
Jeruzalem. Prvi muslimani su se okretali u svojoj molitvi prema ovoj dzamiji koju smo vidjeli i koja је na 
stijeni, prema Jeruzalemskom hramu, pravoslavnj, grkokatolici i danas se krste prvo stavljajuci ruk:u na lije­
vu stranu, opet Jeruzalem, а ne Rirn i naravno i Jevreji koji smatraju Jeruzalem svojirn najsvetijim gradom. 
U Sarajevu је znaci postoj alo 8 sinagoga, najstarija sinagoga је Il kal grande, ili Ка! grandil ili Kalivijezu, 
stara sinagoga u samom centru Sarajeva. Medutim, zanimljivo је da svi istrazivaci dosada jevrejskoga na­
sljeda kazu da је taj hram izgraden 1581 . godine. Моја istrazivanja pokazuju da mozda i nije tako, jel ovaj 
prvi popis turski bosanskoga Sandiaka 1604. godine kaze da postoji jedna mahala Jahudija, Jehudirn, i u 
toj mahali Jehudija su se na\azila samo tri poreska obveznika, Mosiko, David i Aslamko, drugih nije Ьilo. 

Znaci za jedan takav ogroman hram, а samo tri porodice izgleda da to nije siguran podatak. Medutim, vje­
rovatno је podatak onaj koji је dobar to је godina 1645. kada је jedan od nasih Sarajlija i jedno veliko irne 
sefardizma kaze da se је jedan od pasa koji se је zvao Sijavus pasa, i to unosi zabunu kod historicara jer su 
postojala tri Sijavus pase i jedan od njih је Ьiо Veliki vezir, а Zeki efendija Rafaj lovic, sarajevski Jevrej , 
znatno ime sarajevskogjevrejstva kaze na jednom mjestu u svojoj «Istorija deles zudijos de Bosna», Istorija 
Jevreja u Bosni, upravo da је hram sagraden 1645. godine. Sagraden је jer su Jevreji molili tursku vlast da 
pocnu zivjeti skupa odijeljeni od drugih zajednica, radi toga sto Jevreji radi niza svojih religioznih obave­
za trebaju da zajedno zive. 1 sad cu vam procitati samo j ednu recenicu da cujete taj milozvucni saraj evski 
govor koji sam ја naucio kao dijete, jevrej sko-spanjolski, ima nas desetak jos koji govorimo u Sarajevu. ( 
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Napomena- govori na jevrejsko spanjolskom ovu recenicu. ) Znaci Zeki efendija Rafajlovic kaze da se је 
smilovao Sijavus pasa па mnogobrojne molЬe Jevreja Sarajeva i da im је izgradio jednu mahalu sa starim 
hramom, i to је taj stari hram koji se zove Velika avlija ili Kalivije:zu. Poslije toga је napravljen u jednom 
cisto modernom stilujedan manji hram pored staroga hrama koji se zove Kalmoevu, novi hram, i poslije su 
se gradile ostale sinagoge kao 11 kaldila Ьilava, sinagoga па Bjelavama koju su za vrijeme Drugog svjetskog 
rata Nijemci i ostali nacisti pretvorili u jedan zatvor, ра је napravljen i jedan askenanski hram, to је onaj 
hram koji danas postoji, ја пе mogu da vam prikazem, ali evo vidjeti се te ovako, to је taj askenanski hram, 
gradio ga је Karlo Parzik, Karlo Parzik koji је jako dobro poznavao mudeharsku arhitekturu, ovaj i gradio 
је molitvenu dvoranu upravo na izgled sale,jedne velike sale о kojoj mi malo znamo, а stalno prikazujemo 
Kordobu, Al hambru, itd., ali i u Zaragozi postoji jedna palata koja је mramorni cvijet, to је palata koja se 
zove Al haferija ili Al dzaferija koju su napravili posjednici toga grada iz porodice Ban hud i tako da sredi­
na toga hrama ustvari predstavlja tu palatu Al dzaferiju iz Zaragoze. Zatim postojala је 11 kal delusmudus, 
sinagoga nijemih, koji ne govore i u kojoj је Ьiо opet jedan veliki raЬin, to је raЬin Abraham Aron Kalpon 
koga Sarajlije zbog svoga modernizma nisu voljele znate, Sarajevo је jedan konzervativan grad Ьiо, da је 
srecom takav i ostao, ovaj ne Ьi imali sada poplavu mase intelektualaca, doktora, magistara, itd., itd., imali 
Ьi one prave. Sarajevo је i BiH-a znaci rasadiste rabina, а jedan od tih raЬina koji se zvao Elijezer Раро i 
koji је sluzio u Bugarskoj u jednom svom spisu kaze -ја sam roden u gradu Sarajevu koji је mali Jeruza­
lem. Ne moram vam reci da је i vrhovni raЬin britanskoga Komonvelta Ьiо jedan Travnicanin iz porodice 
Gaona, tako da se је nastavila ta tradicija. Veliki hram u Sarajevu је jevrejski najveci hram па Balkanu, to је 
veliki sefatski hram koji је izgradio Rudolf LuЬinski 1930. godine i koji kazu i danas da ima najljepsu salu 
gdje se glas najljepse cuje i prelama na cijelom Balkanu. Sinagoge su se javile i u svim gradovima BiH-a, 
Travniku, Visegradu, Banja Luci, Visokome, Zenici, Tuzli, Zepcu, Brckom, Bihacu, Bijeljini i Gracanici, 
опо sto mi znamo јег postojale su i privatne sinagoge, moglo se i privatno moliti, jedini uvjet је Ьiо da bude 
na minjanu, tj. na necemu sto odgovara u islamu dzumi da bude prisutno 12 muskaraca i zato ako ih nije 
Ьilo dosta tada se ovaj djeca trazila. 

Sefardi su inace stanovnistvo koje medu Jevrejima prevladuje, oni su askenaze, njemacke i poljske 
Jevreje uvijek zvali svaba d:zudija ili svabo dzudijo, svapski Jevrejin, svapska Jevrejka i pije rata је Ьilo 
izvjesnog antagonizma izmedu dvije grupe. Ја cu samo zavrsiti, imam jos malo vremena jeli? 

Mutapcic 
15 minuta vam је sad vec, ра vi malo se uklopite u 15 minuta. 

Muhamed Nezirovic 
Evo da kazemo samo, u jednom od tih hramova, u jednom sefarskom hramu neko је рао, pala је neka 

zena i pitali su se sefarzi izmedu sebe tko је to рао, -ра kaze nije se nista desilo, pala svaba d:zudija, pala 
svapska Jevrejka, znaci tako је Ьilo. 1 sada za gospodu Mutapcic nesto, mi smo radili nekada о sefarskim 
groЫjima, опа su unistena, u BiH-a treba posvetiti i ministarstvo treba prije svega posvetiti paznju sefar­
skim groЫjima. Boraveci u Spanjolskoj u pokrajini Estramaduri, to је pokrajina koja dotice Portugal, Ьiо 
sam u gradu Meridi, starome, klasicnome, rimskome gradu, tamo sam i vidio iste spomenike kao sto posto­
je i na najvecem jevrejskome groЫju poslije Praskoga groЫja u Evropi na sefarskom groЫju u Sarajevu. 
Isti takvi spomenici postoje i па Mostarskom groЫju. Znaci moramo reci da postoji jedna veza od drevne 
Palestine, preko sredozemne Spanjolske, do nase slavenske, to jako naglasavam, jer ima ih koji ka:zu da је 
ilirska Bosna, Bosna је slavenska Bosna, znate. Eto toliko i hvala vam, mogao Ьih govoriti jos dosta, ali da 
prekinem јег to је losa navika profesora da govore previse dugo. 

Mutapcic 
Hvala puno na ovom zanimljivom predavanju, ovaj samo bih dodala da i danas postoji Sijavus pasina 

daira, da је gosp. prof. spomenuo da su postojala tri covjeka pod tim imenom Sijavus pasa, ali da је ovu 
sinagogu utemeljio zajedno sa mahalom u kojoj је dozvolio siromasnima Jevrejima da se nastane, sefardi-
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ma и 16. stoljecu upravo Sijavus pasa stariji koji је tada Ьiо namjesnik u Istanbulu. То је jedno, а drugo, 
kada ste spomenuli askenasku sinagogu cini mi se da је majstor Ojsner radio zajedno sa Parzikom te de­
koracije koje ste vi spomenuli da ste nasli srodnu vrstu ornamentike u Zaragozi, tako da mislim sinagoga 
је pregradena i danas је ustvari njen citav raspon nekadasnji pregraden, ali sluzi svojoj svrsi kao eto jedina 
askenaska sinagoga koja је u funkciju u cijeloj BiH-a. Medutim, eto mi smo zavrsili ovaj dio, ima puno 
toga zanimljivog i ovako da kazem raritetnog, medutim za Jevrejsko groЫje velika raritetnost је ta sto se 
oЫikovno nadgrobni spomenici mogu pojaviti kako ste rekli Merida i Mostar, medutim njihove dimenzije, 
proporcije, vrsta materijala, nacin klesanja, а pogotovo motivi bez ikakvih natpisa ukazuju na te prelazne 
stilske forme koje se javljaju od stecaka preko muslimanskih nadgrobnih spomenika i jevrejskih, tako da 
vec stilska pripadnost postoji najvise radi simbolike koje nema. Mislim ја sam imala srecu razgovarati sa, 
znate lvica Ceresa se puno bavi proucavanjem svih tih jevrejskih grobalja posto radi u institutu u Jeruzale­
mu, ovaj kao arhitekta i mala sam sa njim prilike razgovarati, tako da се sigumo objaviti i tu vrstu svojih 
znanstvenih istrazivanja, da upotpuni ono sto ste rekli, cisto sad govorimo s ove strane, а prakticna strana 
to kao proЫem opet vezano za zastitu spomenika. Puno vam hvala i daja ne bih sad duljila i seЬi davala za 
pravo, nego сето najaviti dr. Zeljku Corak iz Zagreba sa Instituta za povijest umjetnosti kojaje pripremila 
predavanje «Memorija i kreacija u arhitekturi katolickih crkava u BiH-a» s tim sto је dr. Corak zamolila ako 
se moze njena prezentacija sa slajdovima bez koje ne moze ici predavanje ovaj upotpuniti i ukoliko bude 
presla 15-ak minuta da budemo tolerantni, ako se slazete. Izvolite, dr. Corak. 

Zeljka Corak, prof. 
Hvala vam lijepa. Prije nego sto cu vam о ovome govoriti, zahvaljujem osobnom prijateljstvu sa bosan­

skim franjevcima koji su mi otkrili ne samo nepoznatu gradu, nego nepoznatu BiH-a, а nadam se da се je­
dan dio ove grade da је vjerojatno manje poznat i vama. Vjera zahtjeva u covjeku uvijek iznova obnovu i 
potvrdu i kao takva ona zapravo zahtjeva rekla Ьih i novu kreaciju. Ona је u sifri arhitekture zapadnoga 
krscanstva na neki nacin ono sto postoji kao foпnula, kao Isusova rijec -put, istina i zivot, dakle put prema 
istini u zivotu. 1 kad Ьi smo izvadili amЫematicnu strukturu zapadne crkve ona Ьi zapravo Ьila bazilikalna 
foпna, tj. put prema svetistu, hod prema onoj tocki gdje horizontala krece u vertikalu, gdje misao zemlje 
krece prema nebu i to se dogada ne samo u prostoru nego dogada se i u vremenu. Put arhitekture 
zapadnih crkava zapravo је put neprekidnih transfoпnacija, ali kao sto postoji taj zahtjev za kreacijom, za 
uvijek novom pojedinacnom spoznajom svetoga, tako postoji naravno i vjera koja је dana i ono sto se pre­
nosi i bez cega se ne moze. Prema tome, kako postoji kreacija tako postoji i memorija, memorija kao stalni 
poticaj, kao neke vrste nadzora, kao okvir u kojemu se krecemo i bez kojega kreacija zapravo postaje ne­
potpuna i nemocna. Ја vas molim da se prikazu na slajdu ove prve tri, ра ako mozete ostati na trecoj . Sve­
tiste је svaka tocka na kojoj zemlja misli о nebu i na kojoj zemaljski put smjera u drugu dimenziju. Sveta 
mjesta stoga postoje oduvijek i iskustva о njima veoma su razlicita i na temelju njih nema jedinstvenog 
recepta za oЫikovanje sakralnog prostora. Kako medutim svaki sakralni prostor interpretira tu vezu ovo­
stranog i onostranog uzroka zemaljskog zivota i posljedice onostrane sudЬine to memorija u seЬi nosi po­
ruke i poticaje koji se ne mogu zaoЬici, ali se uvijek iznova interpretiraju. Svaka sakralna gradnja stoga 
ostvaruje odnos memorije i kreacije. Nije receno da svetiste mora Ьiti pounutamjeno, da mora Ьiti gradevi­
na, njegova arhitektura moze se sastojati od tla, neba, spoznaje i namjere. Tako је to od prahistorijskog 
vremena, а upravo је takvim tockama oЬiljezena bosansko hercegovacka zemlja, nekropole stecaka mjesta 
su gdje se dodiruju ovostrano i onostrano. Tu su gusta energetska zarista koja zrace u okolinu. Memorija 
takvih mjesta odredila је oЫikovanje novog svetista na otvorenom koje је arhitekt Ivan Prtenjak izgradio u 
Gracu iza Neuma u Hercegovini. Zadaca arhitekta је Ьila oЫikovati plato za vanjsko svetiste ispred mini­
jatume postojece kapelice, mogli ste је vidjeti na tlocrtu, on је oЫikovao malu akropolu, uzvisinu drevnog 
prizvuka, polukrug koji је u prednjoj polovici strogo geometrican, а u straznjoj gdje se upinje uz kosinu 
organski se pretapa u krajolik. Pravilni polukrug naglasen је stepenicom izmedu dviju razina. Motiv dvoj­
nosti, zakona i slucaja, reda i slobode, geometrijskog i organicnog osnovni је sadrzaj cijeloga kompleksa, а 
sazet је u tijelu oltara, to је grub kamen otesane gornje povrsine priveden iz prirode kulturi. On fungira kao 
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oltarna menza i podloga obredu, оп је ujedno nosilac drame koja se zbiva izmedu poYijesti i prirode. Uzvi­
sina је podzidana tesanim kamenom arhaicnog izgleda, а simbolicno ta zaravan siri svetiste па cio svijet. 
Кrajnje jednostavnim, ali upravo zato krajnje rafiniranim sredstvima arhitekt је obnovio davnu sifru e\e­
mentarnog i svetog energetskog zarista i provjerio njezinu suvremenu mogucnost. Molim vas slajd dalje, 
mozete polako listati dok fra Stjepan пе kaze stop. U Ovcarevu na padinama Vlasica tri kilometra od Trav­
nika nalazi se veoma neobicna crkva i ne samo za BiH-a posvecena SYetom Mihovilu, izgradena је u kom­
pozitnom goticko renesansnom stilu kakav је obiljezio zlatno doba Dubrovnika, a\i ona nije nastala u 15. ili 
16. stoljecu, nego 1869. godine. ProЬ!em bi mogao biti rijesen ukljucivanjem crkve u kontekst historicizma. 
Za taj pak kontekst crkva је odvise nedogmatska i odvise rana. Trazeci njezina autora kojega nisam nas\a 
crkvom sam se detaljnije bavila, а radje о njoj dostupan, ра ga necu ponavljati, objavljenje u «Bosni fran­
ciskani», molim vas da dobro pogledate ovaj detalj. Ne bih preskocila, tek zakljucak da је ona djelo stila u 
kontinuitetu, mozda pos\jednje djelo stila u kontinuitetu sa stoljecima zakasnjenja, daje ova val venecijan­
ske \agune, а 4. stoljeca starije morfoloske analogije mogu јој se naci na cijeloj istocnoj Jadranskoj obali od 
Istre do Dubrovnika, lagune koja dopre do padina Vlasica, zapljusne ih i umre. Ovom zgodom vaznije је 
upozoriti na njezinu suvremenu interpretaciju. Ostanite molim vas na ovome malo, crkvaje imala srecu sto 
su njome 70-ih godina proslog stoljeca ravnala tri kompetentna i zainteresirana fratra; fra Augustin Tomas, 
fra Nikola Bosnjak i fra Stjepan Pavic. Ovaj posljednji istaknuo se i tijekom ovoga izlaganja, а sresti cemo 
gajos nekoliko puta, istaknuo se iniciranjemjos nekih znacajnih arhitektonskih ostvarenja i sudjelovanjem 
u njima, kao i u nekim drugim likovnim pothvatima, ра nije tesko obnovu i interpretaciju ove crkve pripi­
sati upravo njemu. Zahvatima na crkvi rukovodio је prof. Ljubo Jandric, direktor RepuЬ!ickog zaYoda za 
zastitu spomenika kulture BiH-a, а arhitekt је bio Miso Subotic, а kipar Zdenko Grgic suradiYao је mnogim 
sugestijama. Ipak ono osnovno sto је s crkvom ucinjeno rezultat је nacina na koju ju је citao i vrednoYao 
fra Stjepan Pavic. То se u prvom redu odnosi na vanjstinu zdanja. Nakon izvrsenih proba skinut је trosan 
sloj nabacanog kreca neodredene starosti i ostavljen је izraiajan zid od kamena lovljenca u kojemu su jos 
јасе dos\i do izrazaja pravilno klesani okviri vrata i prozora. Торао, fuckast kamen dao је crkvi arhaicnu 
notu koja је u savrsenom skladu s njezinim stilskim statusom. Jednako је ucinjeno i u unutrasnjosti koja је 
kamenom dobila na misteriju i monumentalnosti. Zadrzan је ravan drveni strop sa suzdrzanim rezbarenim 
omamentima. Prije\az toga stropa u zidove bio је rijesen lucnom formom od same trske i zbuke. Та је trska 
i zbuka zamijenjena drvenim lucnim prijelazom, ali bez omamenta da se razlikuju stari od novih dijelova. 
Tako se jos jasnije iskazalo porijek\o u venecijanskom \adastom svodu. Ne posYe sretna intervencija arhi­
tekta jest oЫikovanje kora, nazalost slike ovdje nemam, u stilu enforme\a, ali time prostor crkve nije izgu­
bio u karakteru i dojmljivosti. Treba svakako uociti i naglasiti element koji maksimalno doprinosi snaznom 
djelovanju ovog prostora, to је izvrsno postavljena rasvjeta odozdo prema gore koja pogoduje dramaticnim 
odnosima tame i svjetla, а ujedno ekspresivizira sve tvari enterijera, u prvom redu treperavu reljefnost ka­
menog zida. U skladu sa monumentalnoscu praznine sacinjene od tame i svjetlosti sa sabranoscu prostora 
uneseno је malo snaznih naglasaka, redom vrhunskih umjetnina, skulpture Marije Ujevic, Josipa Marinovi­
ca, Zdenka Grgica i Josipa Poljana, takoder ovcarevski vitroj Slavka Sohaja koji nisu dekorativna igra, nego 
s punim pokricem variraju i dopunjuju protagonizam teme svjet\osti u ovoj crkvi. Ovo је autoportret Slavka 
Sohaja, а unisten је sada u zadnjem ovom ratu. Dakle, ti vitroji variraju i dopunjuju protagonizam teme 
svjetlosti u ovoj crkvi i spadaju medu najljepsa dijela te umjetnicke vrste u povijesti hrvatske umjetnosti 20. 
stoljeca i umjetnosti na tlu BiH-a. Valja spomenuti da је u skladu sa naravi crkve i sa ambicijama fratara 
obnovitelja vrlo skladna ornamentirana reljefna drvena vrataje izradio s\ikar Ivan Jakic iz Osijeka. Sadrzaj 
crkve u Ovcarevu jest memorija, dugo sjecanje, dugo trajanje, posljednji pramenovi jedne velike povijesti 
koja iscezaya u izravnom oЬ!iku, а ponavljati се se didakticno i kruto. Та memorija Ьila је kao sto smo vi­
djeli poticaj u obnovi, ona је prepoznala narav zdanja i pojacala mu djelovanje nepronevjerujuci niti zate­
cene elemente niti kreativne mogucnosti vlastitoga vremena. Crkva u Ovcarevu ne samo sto је jedan od 
najljepsih bosanskih spomenika, nego је ujedno i spomenik jedne od najljepsih spoznaja spomenika i nje­
gove obnove. Treca, za razliku od crkve u Ovcarevu kojaje nastala u 19. stoyecu pamteci 15. i 16. stoljece, 
Crkva Svetog Ilije и Hrgovima Donjim kod Gradacca, autora arhitekta Zlatka Hanzeka izgradenaje kasnih 
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90-ih godina 20. stoljeca, ona је dakle posve nova, u nekim detaljima jos i nedovrsena. Njezina је pojava 
beskompromisno moderna, ра ipak memorijaje i u ovom slucaju Ьilajedan od poticanja njezinu moderniz­
mu. U svom duhu i strukturi kao i crkva u Ovcarevu ova se mala crkva priklanja prevladavajucem kodu 
sakralnog graditeljstva zapadnog krscanstva longitudinalnom usmjerenju prema svetistu, usmjerenju koje 
је samo ро seЬi metafora, sifra aktivizma, put, istina i zivot. Nije dakle teziste pamcenja па ovom opcem 
mjestu. Crkva u Ovcarevu spomenik је pamcenja stila, а crkva u Hrgovima pamti bezvremenu drvenu pros­
lost Posavine, hrastove sume na koje jos u izumiranju podsjeca ono sto је drugdje od kamena, obzidi gro­
bova, drveni krizevi velikih dimenzija i raznovrsne obrade, kapelice i kuce visokih strmih krovova na 
krasnim konstrukcijama drvenih greda. Fra Stjepan Pavic, franjevac Bosne Srebrne koji је izabrao arhitek­
ta i kontaktirao sa njim izricito ga је zamolio da se projektirajuci crkvu sjeti te bastine. Ovo је groЫjanska 
kapelica, а crkva se nalazi nekoliko metara daye, molim vas dalje na sljedeci slajd. Arhitekt Zlatko Hanzek 
nije morao gledati daleko, na groЬ!ju iza njegove nove gradevine stoji mala stara kapelica, oltar za vanjsku 
misu. Konstrukcija njezinih greda i njezin krov dio su, evo to је udaljenost ( pokazuje udaljenost ) dio su 
gradevne oporuke ovih krajeva. Arhitekt Hanzek ponovio ihje na nacin u kojemu od doslovnosti nema ni­
sta, od postovanja sve. Кrov је crkve strm i taman, konstrukcija greda u zaobyenom svodu ujedno visoke 
dekorativne vrijednosti prenosi misao domaceg graditelja kapelice. Staklena prizma sto donosi svjetlost 
nad oltar davnije atriЬut svetom mjestu. Crkva u Hrgovima svojim nepotkupljivim modernizmom i namjer­
noscu sjecanja zaradila је mjesto u antologiji sakralne arhitekture BiH-a i Hrvatske, Hanzek је zagrebacki 
arhitekt. Dalje, vas molim, Crkva Svetog llije u Кiseljaku, za razliku od prethodnih dviju пе pamti nista, 
gradena је 80-ih godina 20. stoljeca na prekrasnoj uzvisini koja dominira prostranim krajolikom. Arhitekt 
Antun Karavanic ocito је od povijesnih pouka uocio jedino da se sakralno zdanje ро necemu izdvaja od 
svoje okoline kako Ьi dakle Ьila sto sakralnija, cim Ьi se sto vise izdvajala, onje svoju crkvu uresio nizom 
neobrazlozivih i nicim motiviranih oЫika od kojih se gotovo svi medusobno ponistavaju. Tako sjeceni 
uglovi doЬivaju predase jos ostre bridove, ondje gdje Ьi se ocekivao rast u nebo lukovi se savijaju i vracaju 
prema zemlji, izabrani materijali kolebaju se izmedu hotela i javnih kupalista, agresivna drvena skulptura 
poput ucila na ulazu bori se sa nasrtljivoscu staklenih prizmi, ali tek unutrasnjost pokazuje svu obesmislje­
nost ove arhitekture. Ona Ьi takoder optirala za bazilikalnu longitudinalu samo sto demantira svim mogu­
cim asimetrijama, u prvom redu asimetrijom kora, neuravnotezenoscu svjetlosti koja nimalo ne racuna na 
obvezu prema svetom mjestu, а zatim i neodlucnoscu u svetistu. U posljednje vrijeme promasenost crkve, 
о nizu dekorativnih detalja primijenjenih u umjetnosti nismo uopce govorili, pokusala se uЫaziti vitrojima 
priznatog umjetnika mlade generacije Drazena Trogrlica. Kako oni nisu proizvod pocetne cjelovite misli 
tako su zapravo samo povecali efekt kaosa i zbroja suvisaka u ovoj gradevini. Nazalost, ova crkva nije 
iznimka, nego pravilo toboznjeg modernizma, а zapravo dokaz posvemasnjeg nerazumijevanja tradicije, ра 
prema tome i nemogucnosti ostvarenja nove vrijednosti,jer i da Ьi se osporilo naslijedeno опо mora najpri­
je biti shvaceno. U sklopu samostana Svetog Ante u Dubravama kod Brckog na mjestu Crkve Bezgresnog 
zaceca Marijina porusene u posljednjem ratu gradi se opet uz presudni udio fra Stjepana Pavica nova crkva 
ро projektu sarajevskog arhitekta akademika lvana Strausa. Vrlo zanimljiv projekt koji tradicijske teme 
zapadno krscanskih bogomolja tretira na osoban i smion nacin. Tu је prije svega povezanost ulaznog hod­
nika i monumentalne dvoranske crkve, staklena vertikala ulaza koja usmjeruje prema staklenom krizu na 
svodu gradevine, staklenom bridu krovista uzduzne i poprecne lade i tako dvorana Ьiva osvijetljena ravno 
sa nebesa, а kriz se ukazuje u najrazlicitijim svjetlostima doba dana i doba godine, ра i kao kadrirana slika 
zvjezdanog neba. Nista se u ovoj crkvi пе Ьi moglo smatrati referencom na ma kakvo nasljede, ра ipak 
njezin najjaci motiv sjeciste greda i supljina u krizistu zadrzao је sjecanje na vaznost toga mjesta i na mno­
go је nacina ono istaknuto u povijesti, kupolama, lanternama, oslicima, iluzionizmom, krizanim svodovi­
ma, zaglavnim kamenovima, punocama i prazninama. lvan Straus oЫikovao је temujedinstvenoga velikog 
prostora, alije nad nj uzdigao dramu nepostojeceg krizista, on se ро svemu odmaknuo od svakog predloska, 
ali је zapamtio momente jake strukture i stvorio snazan, nov prostor, ujedno sazet i izrazajan. Za Crkvu 
Svetog Petra i Pavla u Tuzli vrlo mi је zao sto nemam bolji foto materijal, ali me poziv na simpozij zatekao 
na godisnjem odmoru i to је rezultat silnog napora slaganja ovog materijala, sagradio је zajedno sa franje-
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vackim samostanom arhitekt Zlatko Ugljen negdje pred rat. Тај mikrourbanisticki kompleks sigumo је 
znacajan u cjelini i о njemu bi se imalo sto govoriti u smislu pamcenja iskustva grada, no ovaj put Ugljeno­
va arhitektura znacajna је jer na specifican nacin naglasava jednu od tema crkvene arhitekture, temu zajed­
nistva. Zlatko Ugljen ostvario је prostor konvergencije najjednostavnijim sredstvima i cistom svjetloscu i 
bjelinom, а zatim taj smjer zajednice prema oltaru, mjestu svete obredne radnje, mjestu pretvorbe i usmje­
renja uvis na zidu svetista preusmjerava okomicom koja se u oЬliku ljestava, drevna biЫijska metafora, 
uspinje prema nebu. Jasnoca znaka, sazetost, organska utemeljenost dekoracije i narativnih elemenata, sa­
branost atmosfere uvijek su biljeg znacajnih stvaralaca i zna razumijevanja bastinjenog. Dalje, arogancija 
novog, i molim vas da ostanete na njoj, ona је zadnja, arogancija novog cesto је presudna ро bastinjenoj 
vrijednosti, u ovom slucaju rijec nije о aroganciji arhitekta, nego о ambicijama svojedobnog investitora. 
Ako nase doba ima pravo graditi, to ne znaci da automatski ima pravo i rusiti. U Zoviku u Bosanskoj Posa­
vini danas stoje dvije crkve Svetog Franje, stara i nova. Stara, је kamena gradevina s kraja 19. stoljeca 
iznimne ljepote, historicisticka neorenesansa gradevina kakvih u Bosni koja oskudijeva takvim nasljedem 
zaista jedva ima. Ona sa starim zupnim dvorom tvori jedinstvenu i nerazdvojivu ukoliko nam је do prostor­
nog smisla cjelinu. Postala је kaze se premala, ра је narucena nova i izgradena prema projektu akademika 
Strausa 90-ih godina, pred rat. Ne ulazeci u analizu jednoga niti drugoga zdanja valja ustanoviti da је ne­
kom sretnom pravdom doslo do pozitivnog spoja naslijedene i unesene vrijednosti, kao da su dvije grade­
vine same odlucile poslati poruku о mogucoj , dakle potrebnoj kohaЬitaciji i kao da su postale ziva pouka о 
potrebnom iskazu novoga doba i nepotrebnom rusenju bastine. Crkva је naime predvidena za rusenje i ја 
ovdje signaliziram njezino postojanje i plediram za njezinu zumu zastitu. Na primjeru Zovika upravo se kao 
da је u tu svrhu i srocen vidi da se memorija i kreacija podupiru, ako ne i uzrokuju. Тај је odnos presudan 
za svaku, а kamoli za sakralnu gradnju koja zivi od predaje i bez nje ne moze i u tu svrhu lijepo је sjetiti se 
divne i duboke recenice velikoga pisca Morisa Meterlenka koji u svojoj drami Plava ptica kaze «sjecati se 
znaci moliti». 

Mutapcic 
Zahvaljujemo se dr. Zeljki Corak, kolegici na ovom stvamo interesantnom izlaganju i prezentiranom 

ovakvim fotografijama, koliko god је ona rekla da one bas nisu mozda potpune, one su nama jako puno 
toga rekle uz njeno objasnjenje, а sa druge strane ovaj mogli smo da udemo u sustinu kakav је i sam naslov, 
znaci ono sto је memorija i sto је sama kreacija koja se dakle inspirira tom memorijom i vodi о tome racuna, 
kao i neki primjeri koji su ovaj kriticki onako stavljeni pred nas da vidimo ono sto је negativno u suvreme­
nom stvaralastvu crkvene arhitekture. Zahvaljujemo se i sad bih najavila da ima svoje izlaganje prof. dr. 
LjuЬisa Folic, arhitekt na temu «Umjetnicko oЫikovanje pravoslavnih duhovnih objekata». Izvolite. 

Ljublsa Folic 
Hvala vam. Dali su objekti mene oЫikovali ili sam ја objekte oЬlikovao, znate? Vreme, sad govorim о 

toj istorijskoj analizi, negde sam, moja је ljubav arhitektura, negdje u svojoj 13. godini, moj otac је Ьiо di­
rektor Zavoda za zastitu spomenika kulture, ја sam negdje trckarao kao pomocni clan ekipe ро manastiri­
ma, znate direktorov sin, ра sad tu uvek moze nesto ovako da radi, i tako sam se zaljubio u arhitekturu, 
znate. Radio sam sa Slobodanom Nenadovicem, Bacom Ulovicem, Durdem Boskovicem, znaci sa tom 
plejadom konzervatora, arhitekata koji su radili na tim najznacajnijim svetinjama nasim na Kosovu i Meto­
hiji i ро SrЬiji. U jednom trenutku znaci nije bile dileme znaci arhitektura је za mene predstavljala sve, ја 
uvek govorim svojim kolegama, znaci Ьilo sta drugo da sam upisao nikada ne Ьih zavrsio. Znaci u tom 
svetu znaci konzervatora, restauratora, znaci nasao sam se i vidio sebe. Nisam ni verovao da се doci vreme 
da се mi se pruziti prilika da gradim nove hramove, znate, i desilo se to, gradio sam, znaci vise su oni mene 
gradili, znaci u pitanju је to oЫikovanje, pre Ьih rekao da је ona strana mene vise oЫikovala , nego sto sam 
ја dao tom prostoru i oЫikovanju. Znaci, kao sto jednostavno crkva preobrazava intirnne zelje redukcijom, 
znaci na osnovni red, а govorimo о oЫicima kao znakovima о redovnosti okolnih zЬivanja, znaci govorim 
о toj Ыistavoj materiji,ja analiziram materiju, znaci sYetlost, pokusavam da primaknem taj zid svojoj y\asti 
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i znaci govorim о culnoj arhitekturi, znaci kroz gradenje. Znaci taj neki pokusaj, zato ne dajem slike sada, 
nego pokusavam da vam docaram maci svoja osecanja koja treba da pretocim u misao ukoliko је to mogu­
ce uopste znate, а kako је ustvari tek ih pretociti, ustvari kako tom sposobnoscu savladati koncept i prihva­
titi taj opazani kontekst koji treba ispuniti stvamim sadrzajem, znate!? Ani Fosion jos и «Zivotu oЫika» 
govori da od svoga postanka arhitektonska forma dopusta raznovrsna tumacenja. Ја se ovdje konkretno ne 
bih slozio sa nekim komentarima gospode Zeljke Corak, kritika koja је upucena odredenim objektima ve­
rovatno bi u тот videnju dobila pozitivnu ocenu, znate, i zato govorimo о tom organskom jedinstvu, о 
umetnosti koja se podvrgava pravilima, cija strogost је mozda jednaka matematickim, muzickim ili religij­
skim propisima, najbolje Emil Male kaze i postavlja pitanje -dali casni oci, konkretno koji odreduju pro­
gram, mi arhitekte i urnetnici koji nas prate i koji treba da realizuju taj program i vemici kojima је poruka 
namijenjena kako prirnaju i tumace taj oЫik i sigumo da svi pojedinacno tumacimo i svako od nas је licnost 
za sebe ро Bogu dana, jeli tako, i normalno da postoji taj, na оЬа pitanja verovatno odgovaraju ustvari dela 
proslosti koja su viseslojna i otvorena visestrukim znacenjima. Ја sam vezan za podrucje npr. zajednu Pec­
ku patrijarsiju koja u sebi sadrzi 4 hrama koja pripadaju trirna stilskim grupama potpuno, jedna pripada 
raskoj stilskoj grupi, raska stilska grupa znaci kojaje vezana za primorje, tu imamo Studenicu, znaci i ima­
mo primer, znaci Studenicu, Decane, znaci i uplive koji postoje vezani za taj deo, znaci za umetnicko oЫi­
kovanje pravoslavnih duhovnih hramova. Dalje, imamo pored Svetih apostola, imamo Crkvu Svetog 
Dimitrija i Bogorodice od Igitrije gdje su upisani krstovi sazetog i razvijenog tipa, znaci posebna tema ili 
priprata ustvari koja vezuje sve te hramove ili hram koji је posebno sagraden, gdje npr, jedna Bogorodica 
Ljeviska kojaje Ьila trobrodna bazilika, gdje imamo slojeve, gdje imamo znaci 9. vek, ра imamo zatim 13. 
vek i kasnije 14. vek, gdje је u centralni brod ubacen upisani krst razvijenog tipa i time smo doЬili petobrod­
nu baziliku. Znaci imamo raznih primera, jednu kompilaciju dobre arhitekture, gdje se uvek moze naci tema 
znaci za trazenje i otkrivanje celine jednog duhovnog organizma jer ovdje smo govorili i о tradiciji koja 
raste, znaci о sredini u kojoj stvaramo i danas govorirno ustvari о sutrasnjici koja treba da to stvaralastvo 
ustvari predstavi kao jedan tok, kontinuitet jednog zdravog odnosa i rasudivanja. Prvi znak znaci osebeno­
sti postojanja је zauzimanje prostora, od toga је posao KorЬizije koji је prihvatio antropolosku definiciju 
kulture, а mi danas govorimo о kulturi, kulturaje prema misljenju Roze Kajova sve ono sto humanost ode­
lotvoruje u prostoru, vremenu, sopstvenom pamcenju i na osnovu cega odredujemo znaci svaku instancu 
proslosti i moguce sutrasnjice. Znaci kultura kao takva koja је u ovim prostorirna itekakva dragocjenost 
uspostavlja znaci stalnu uzajamnost proslih radnji. Znaci ја mogu sada krenuti od Vitrujevih teorija о arhi­
tekturi, pricati о neshvatanju bez ucenja petigorejaca, itd., о estetici koja је zastupljena i nije, koja se pot­
krepljuje ili prihvata napitke, ustvari putokaze graditeljske prakse, da govorimo о metafizici broja, о svemu 
onome sto ustvari treba da predstavlja hram koji је sigumo instrument preobrazenja i sigumo predstavlja i 
nas uspon ka krajnjem oЫiku i da Ьi covek stigao do svog zavrsnog oЫika znaci on treba da stanuje znaci 
u vecnosti. Mi arhitekte polazimo od toga da sagradimo, zelimo svi da sagradimo crkvu koja Ьi se razliko­
vala od svih do sada videnih, ali i koja Ьi nas obavezivala da se molimo и njoj i da odnos sa Bogom posma­
tramo na do sada neuoЬicajen nacin. Luis Bue и svojoj knjizi «Liturgija i arhitektura» ukazuje da је na 
razvoj crkvene arhitekture najvise utjecao razvoj liturgije i sto duЬlje mi kao arhitekti uspemo da pronikne­
mo u simbolizam radnji utoliko smo na putu da hram prilagodimo potrebama kojimaje i namenjen uopste. 
Ја necu rnnogo govoriti, znaci preskociti cu dosta toga, sve се to doci u okvir, kontekst, znaci kasnije puЫi­
kacije koja се se pojaviti, izvlacim iz onoga, iz konteksta onoga sto dajem i govorim о tome da istinska 
ljubav odvodi i oЬicnog coveka do dozivljaja svetog i lepog i mozemo reci da covek koji voli uvek је lep, 
а kao sto је rekao Dostojevski, znaci, «lepota се spasiti svet». U ovom slucaju znaci ја to ocekujem i da 
lepota preobrazenog zivota, ustvari lepota koja izЬija iz srca ustvari bude smemica, znaci da to bude temelj, 
znaci temelj svih buducih gradnji, znaci i delanja, pogotovo ovog naseg skupa i odakle treba da se desi ono 
sto treba uvek vratiti se na model kuce crkve, ustvari kuca hram, uopste, znaci kuca iz najdaljih vremena 
predstavlja svetlo, znaci probudenu svest koja razapinje kupolu svatanja pod stvamim svodovima pecine, 
jer kuca nije samo stit znaci golom telu, nego predstavlja strehu iznad temena pod otvorenim nebom. То 
govorim jer kazem pomenuo sam vam da sam prosao kroz Јајсе i kroz Travnik i tu znaci mozemo govoriti 
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da to nije samo suh temelj u moru Ыаtа, znaci nego govorimo daje kuca uvek gradnja znaci iznad ognjista 
i svete vatre koja okuplja zivot, znaci kuca је stan Boga, znaci govorimo о toj zajednici, znaci о zivoj sta­
nici u organizmu grada ili sklopljenog prostora medu dlanovima znaci naseg mozemo reci siromastva ili 
bogatstva, sasvim svejedno, i mozemo reci da kuca predstavlja bitnu poruku zivota, jer u kuci је najtisi taj 
stanar graditelj, znaci kuca jednako hram i to predstavlja pojam koji је izveden prema jasnom zakonu, zna­
ci u strahu i ljubavi. Evo toliko, s tim sto cu samo znaci napraviti jednu digresiju vezano za materijale. Ја 
oЬicno posmatram, bavim se formama, sutra cu nesto pokazati od toga, da sad пе opterecujem auditorijum, 
znaci pokusavam па ovaj nacin da prenesem sve to, znaci imamo spoljni izgled kupole dzamije seika Lutfu­
laha u Ishafanu, jeli tako, i tu imamo, danas kad Ьi ste nekome pomenuli da se kupola oЫikuje keramickim 
plocicama, ја rnislim da пе znam kako Ьi ste prosli uopste i kad govorimo tu о toj opstoj slivenosti glazure 
sa tim povezanim Ьiljnim oЫicima koji se rastezu povrsinom guste paste i kuЬizmom su ucinili taj oЫik 
neprobojnim itd. То su analize znaci koje govore, idu u prilog znaci i trazenja, u prilog trazenja novih ma­
terijala i gdje konkretno u tom primeru se voli oduzimati taj unutrasnji prostor. 1 jos nadovezati cu se па 
profesora kolegu Muhameda Nezirovica, posmatrao sam, cak sam u jednoj svojoj crkvi predlozio, а to sam 
video u sinagogi da је umesto klasicnog poda postavljen pescani pod i svaki put znaci vemici kad dodu 
ostavljaju tragove pescane, znate, to se ponovo izglaca i svaki sledeci put imate drugu strukturu. Ја sam to 
pokusao u jednom hramu, medutim nisam naisao па razumevanje i verujte to su divni motivi, znaci imamo 
starozavetni narod, imamo novozavetni, znaci i tu smo ustvari da to dobro uzimamo. Zao mi је sto nisam 
reagovao odmah па komentar jedan vezan za vase primere, ali mislim da се Ьiti prilike. U svakom slucaju 
hvala vam, ја mislim da sam ostao u nekom vremenu posto sam ја dosta danas Ьiо bucan i kritikovo sam 
sada da пе prekoracim vreme. 

Mutapcic 
Dobro. Da vam kazem, ovako negdje oko 20-ak minuta, ali zahvaljujemo se па vasem izlaganju. Ја 

cu samo sad iskoristiti momenat da vas lijepo zamolim ukoliko bude vremena kroz diskusiju zeljela sam 
postaviti pitanje о nekim propisima crkvenim koji propisuju опо sto је tradicionalno i u samom izgledu 
arhitekture pravoslavnih crkava i ikonopisa i zivopisa, jer rni пе mozemo zamisliti neku jako modemu u 
oЫikovnom smislu pravoslavnu crkvu, а kamoli ikonu ili zivopis koji nije utemeljen па tradiciji, ра me 
zapravo zanima kako danas stoje ti propisi ро kojima se mora drzat odredenih pravila u stvaralastvu ovaj 
sakralnih objekata pravoslavne provenijencije. То sam mislila mozda za diskusiju, da sad пе Ьi, da damo 
drugome. Ako bude moguce eto to cu vas zamoliti? Evo to сето kad bude diskusija, da ipak ispostujemo, 
znate i drugi koji su vec pripremili vezano za ovaj nas tajming, ра onda kroz diskusiju i samim tim sto moze 
i slobodno da se ostane duze ko zeli, jeli, vec imamo ono, kao 18 sati nam је neki krajnji rok, ali mozda 
сето ga malo i proЬiti, evo kaze profesor 18 i 30, ра mozemo onda znaci kroz diskusiju, а sada Ьih zamolila 
profesoricu dr. Metku Кrajger-Hozo sa Likovne akademije u Sarajevu da ima svoje izlaganje «Usmjerenja 
i aktivnosti u edukaciji mladih». lzvolite. 

Metka Krajger-Hozo, prof. 
Menije cast da se obratim ovom uvazenom skupu i odmah da naglasim da sam u prvom trenutku kad su 

me zvali izjavila da mislim da sam ovdje zalutala jer ovaj mi likovnjaci dolazimo negdje па kraju balade, 
jeli, ovaj i jako cesto nas malo i zaborave i jako cesto nesto sastruzu prije nego sto dobro razmisle ovaj dali 
је bas trebalo ili nije trebalo, itd. Osim toga da odmah ovaj ispravim, nisam doktor jer kod nas па akademi­
jama nema doktora, jeli, ovaj ali jesam strucnjak koji se bavi ovom proЫematikom vec 40 godina, proЬ!e­
matikom zanatskih iskustava koja па neki nacin dodiruju proЫematiku konzervacije i restauracije jer ovaj 
zanatska iskustva su neke vrste temeljnih osnova jeli па kojoj se onda moze uopste razmatrati Ьilo kakva 
sanacija, Ьilo kakav konkretan proЬ!em. Za samu restauraciju i konzervaciju moram reci da me је dodatno 
zagrijao тој recenzent тоје knjige koja је izasla prije 25 godina, prof. Milorad Medic, pokojni, koji је bio 
izuzetan entuzijast i koji је znao da shvati ustvari tu sustinu autohtonog, orginalnog identiteta i mogucnosti 
eventualnih inovacija i pojedinih intervencija па nacin koji moze da se па neki nacin brani. Umjetnicka 
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percepcija se malo razlikuje od one racionalne objektivnosti koja prevladava u razmatranju kulturne basti­
ne, tako da је pristup koji mi imamo na nasoj akademiji ustvari pristup koji vise govori studentima о tome 
sta ne smiju, nego sta govori о tome sta smiju. Znaci da na neki nacin shvate svu odgovornost ako dolaze u 
dodir, ako razmatraju neko djelo, artefakt kulturne bastine i da sa tog stanovista krenu u Ьilo kakav projekat 
koji је pred njima. Ono sto је uticalo na razliku u promatranju u valorizaciji nekih artefakata kultume ba­
stine kad је u pitanju likovna umjetnost је znanstvena dijagnostika i na osnovu te dijagnostike mi smo dosli 
do nekih podataka koji se razlikuju od onih ustaljenih misljenja, tako da kad је ju pitanju likovna umjetnost 
doslo је do nekih promjena, doslo је do nekih drugcijih zakljucaka i otvorile su se nove dileme i nove hipo­
teze о tome kako, od koga i na koji nacin i kako su se prenosila zanatska iskustva, kad se је nesto najprije 
pojavilo, itd. Na osnovu dijagnostike, zahvaljujuci ustvari tome sto је prije svega mozda ovaj pokretna ba­
stina jeli postala neke vrste roba jeli i onda te ekspertize nisu vise Ьile skupe jeli, ра su опе mogle da koriste 
najskuplje laboratorije i da koriste ustvari najkvalitetnije takoreci ovaj institute atomske fizike, itd.,jeli, koji 
su nam onda dali i neke sasvim drugcije rezultate jeli, svi znamo, necu otkrit Ameriku jeli da Metropoliten 
muzej danas zakljucuju da nema tako puno orginala jeli kao sto se mislilo, zahvaljujuci analizama koje su 
bile nemoguce prije 20 godina i koje su se sad pojavile. 

Ја sad mogu tek u literaturi iza ovog naseg rata mogu da nadem neke nove podatke jeli i nove zakljucke 
s tim da npr. опа autoradiografija za koju ste vjerojatno culi је dala neke izuzetne rezultate, ali danas opet 
zabranjena. Pitanje је dali је zabranjena samo zato sto su zakljucili da је stetna zato sto kao radijacija се ici 
na gledaoca, ја mislim da је prije zato jer su se uplasili Ьiznisa, jeli da је to prije ovaj razlog. U ovom kon­
tekstu ja sam napisalajedan tekst koji ne mislim sad da ovaj citamjer ste ga doЬili i moci се te malo pogle­
dati, ne mislim da sam rekla nesto novo, nemam tih pretenzija, а mislim samo da sam mozda rekla na malo 
drugciji nacin, jeli, da sam skupila neke informacije о tome pretakanju zanatskih iskustava, pogotovo и 
Bosni koja је mene fascinirala prije 40 godina kad sam dosla iz Slovenije. Zasto? Zato sto је to jedno bo­
gatstvo razlicitosti, bogatstvo razlicitih iskustava i zato sto ipak bar u опо vrijeme, sad se to malo poreme­
tilo, ali u опо vrijeme ја sam osjecala da postoje autohtone cjeline i da postoji prozimanje i da је to sve jedan 
Ьiser civilizacije i kulture koji је steta da propada. U meduvremenu mislim da se dosta negativnih stvari 
desilo i jedan od razloga zasto smo mi na akademiji ovaj krenuli u ovaj proces izborne nastave је sigurno i 
taj da «stvorimo» pod navodnim znacimajednu vojsku ljuЬitelja bastine koja ako nista drugo се znati staje 
dobro, а sta је lose jeli, а to dali се znati nesto sami da rade to је onda lako doskolovavati i vani, itd., ali 
vazno је da imamo jednu cetu vojnika, jeli koji се da se bave, koji се takoder razrnisljati, koji се u svojim 
sredinama da sire tu ljubav prema kulturnoj bastini i branit od Ьilo kakvog propadanja. U ovom prvom 
djelu ја sam vam malo mogla Ьih reci podastrla jeli ta neka razmisljanja о tome pretakanju zanatskih isku­
stava i о tome staje опо sto se ustvari u kontinuitetu moze primijetiti, izmedu ostalog sam vam citirala i tri 
razlicita izvoda iz traktata jeli, jedan је Ceninijev, jedan kratak, jedan је iz Stoglava, Ьizantskog prirucnika 
i jedan је iz statuta iz Heradske skole, jeli, i kad to malo Ьо!је pogledamo, kad to ponovo sad u nekom dru­
gom kontekstu pogledamo onda се te vidjeti kako su slicni jeli kad је u pitanju odnos prema umjetnosti, 
ljubav, pogotovo kad su u pitanju sakralne teme jeli da ustvari postoje neke stvari koje su razlicite u poje­
dinim civilizacijama, kulturama, itd., ali postoji i citav niz dodimih tacaka, а pogotovo kad su u pitanju 
zanatska iskustva jer mi danas znamo zahvaljujuci nekim artefaktima koji su otkriveni u Grckoj vezano za 
grcko slikarstvo, znamo ovaj da se tempera koristila, da se «kjaro skurov» postupak stvarno nalazi na tim 
starim ovaj artefaktima koji su sacuvani, jeli znaci da su se rnnoge kreativne mogucnosti pojavile puno 
prije nego sto mi mislimo, jeli, iako је tacno da је u starim tekstovima о tome pisano, ali nismo imali arte­
fakte jeli koji Ьi to potvrdili. Danas imamo analize jeli gdje su oni tacno definisali koji protein i ovaj koji 
pigmenti jeli i na koji nacin је to uradeno, iako su ti artefakti dosta osteceni jeli ovaj moramo ih sacuvati jer 
su to dokazi iz daleke proslosti jeli koji nam govore i о zanatskim iskustvima. Опо sto bih ipak naglasila 
vezano za Bosnu to је taj susret civilizacija dalekog istoka i zapadnih civilizacija i podsjetila Ьih na jednu 
razliku u valorizaciji pogotovo ako uzmemo u obzir da u islamskoj civilizaciji опо sto је ovaj najcesce 
prisutno pogotovo u sakralnoj arhitekturi kao dekoracija to је iluminacija, kaligrafija, arabeska, jeli, da је 
likovna valorizacija tih artefakata postavljena na drugcijoj kritickoj analizi nego sto је zapadna i da to ne 
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smijemo zaboraviti, dakle da to prilikom utvrdivanja autenticnosti nekog sacuvanog artefakta moramo 
imati u vidu. То su samo neka ovaj razmisljanja koja bi ustvari trebala samo da vas podsjete da ovaj posto­
ji i ta druga strana ovaj medalje, а ne postoji samo razlicitost, nego postoji i nesto sto је zajednicko, а opet 
postoje i specificnosti koje moramo znati da pronademo. U drugom dijelu ovog teksta ја vas informisem о 
tome kako smo mi na nasoj akademiji koncipirali taj neki projekt izborne nastave za koji mislim da је po­
gotovo sad kad se pojavio bolonjski proces da је on ustvari interesantniji, nego mozda otvaranje nekog 
odsjeka sto se inace desava ovaj u mnogim sredinama. Na primjer mi smo prvu inicijativu za otvaranje iz­
borne nastave imali tokom rata jos ovaj iz Avinjona, Avinjonska skola је krenula је krenula sa ovaj bolonj­
skim procesom prije nas, jeli, i sad su zakljucili da su ustvari pogrijesili, da је taj njihov uski profil koji su 
oni probali precizirati u svom tom edukativnom procesu da on ustvari nema uopste svoje svrhe jeli, nego da 
је rnnogo bolje, slazem se, slazem se, jer ona sama ро sebi ne moze da da rezultate, ali mi moramo da vidi­
mo sta је to dobro sto mozemo iz toga da izvucemo i sta је to sto cemo reci hvala lijepo, jeli, mislim, to 
nama ne treba, jer oni sad imaju tamo neke tehnicare koje imaju ро tri godine i s kojima ne znaju sta се da 
rade, jeli. Mi smo krenuli drugim putem da ovaj ne smanjujemo akaderniju, znaci da ona zadrzi 4 plus 1, jer 
smatramo da је i to malo za sazrijevanje jednog mladog stvaraoca, ali da kipari imaju izbomu nastavu, sli­
kari, graficari, znaci da oni u svojoj oЫasti jeli u okviru izbome nastave doЬijaju sve neke minimalne i re­
levantne podatke о restauraciji i konzervaciji i da pored toga imaju svoju kompetenciju kao kreativca, kao 
slikara, kao kipara, kao graficara, kao kaligrafa, jeli, tako da mogu da svojim senziЬilitetom, svojim instik­
tom, umjetnickim instiktom da osjete sta је to sta је autenticno, sta је pravo, sta је kvalitetno, da imaju sve 
te dodatne informacije i da kasnije dodatnim studijem onda nastave i da se usavrsavaju tamo gdje misle da 
su sebe nasli jeli, mozda to i nece Ьiti restauracija i konzervacija, mozda се Ьiti kustosi u nekoj galeriji, oni 
pravi kustosi sto konzervirajujeli i stite tu zЬirkujeli, odnosno ovaj naci се neko svoje mjesto u drustvujeli 
i Ьiti се ljuЬitelji kulturne bastine i tih spomenika koji su na njihovom terenu. S tim u vezi s tom izbomom 
nastavom mi smo vec izdali ovu prvu i to sam zamolila moderatorajeli da vam podijeli par tih primjeraka, 
znaci "Evropski most za Sarajevo", ovdje se nalazi, i mi smo u meduvremenu imali, naime radimo multi­
disciplinamo i imamo predmete koje slusaju studenti na Prirodno matematickom fakultetu, to је hemija, 
imamo ovaj saradnju sa katedrom za historiju umjetnosti i imamo isto tako saradnju sa gostujucim profeso­
rima, а gostujuci profesori su za sada dolazili iz Francuske, iz Svajcarske, iz Веса, iz LjuЫjane jako puno, 
jelijer su to moje kolege. Zasto kazemo Evropski most za Sarajevo? Zato sto su nasi gostujuci profesori iz 
svih tih sredina dolazili gratis, dolazili su u Sarajevo, dolazili su Sarajevu, jednostavno jeli, i to је i Ьila 
jedina mogucnost da mi jedan takav projekat zapocnemo. Logicno da u ovom trenutku nije vise vrijeme da 
se na taj nacin i dalje te stvari razvijaju, nego moramo razmisljati о projektima i to је razlog sto sam ја 
pristala da danas ovdje govorim jer mislim da gdje god је to moguce na Ьilo kakvom skupu svugdje da 
moram biti dosadna i da moramjednostavno da namecem tu temujer nema restauratora i konzervatora bez 
jako, jako puno staziranja, а staziranje znaci ukljucivanje u projekte, а projekte mozemo \akse doЬiti ako su 
medunarodni, ako su meduregionalni, itd., znaci ako se znamo medusobno i ako koristimo ta iskustva i ako 
nasi studenti staziraju na projektima koji se rade u SrЬiji, u Hrvatskoj, u ovaj Bugarskoj, ako hocete znaci 
na citavom ovom terenu ovdje jeli, i na taj nacin se i medusobno upoznaju i na taj nacin mozemo ovaj da 
dobijemo pravi kvalitet i da svi zajedno ustvari doЬijemo onda ovaj i vece rezultate konkretno u praksi. Ono 
sto је cinjenica to је da Evropska unija ima velike fondove koji stoje na raspolaganju za projekte, pogotovo 
ako su oni edukativno konzervatorski jeli, znaci ako је ukljucena edukacija znaci da је ukljucen taj jedan 
proces koji се dati kasnije neke jos sekundame rezultate, а ne samo sanaciju odredenog objekta, jeli, i unu­
tar toga, znaci to nisu samo projekti koji su vezani za univerzitete kao sto su Tempus, Sokrates, itd., nego 
to su i regionalni projekti. Mi smo npr. doЬili, evo potpisati cemo nadam se protokol sa Muzejom, ovaj 
doЬili smo ovaj projekt, regionalni projekt u Ferari, ovaj Ferara је slucajno mjesto gdje је ta centrala jeli za 
Jugoistocnu Evropu i ovaj poceti сето praviti neke vrste kandidacionih fajlova za rjesavanje ilidzanskih 
mozaika. То је znaci jedan projekt koji bi mogao konacno da pokrene s mrtve tacke jedan proЫem, jedan 
Ьiser koji Sarajevo ima jeli, а koji је sad rastrkan na vise mjesta, pokriven djelomicno sa pijeskom, itd., jeli 
da ne ulazimo u detalje. То је samo jedan primjer jeli kako to raditi, а dobili smo 20.000 eura, to nije puno, 
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ali nije ni malo mislim za napraviti taj osnovni, а to znaci da se mozemo kasnije ponovo ukljuciti u neki 
sljedeci projekt jeli, to nam је onda referenca s kojom mozemo nastaviti dalje, ne govorim nista novo, svi 
to vi znate, ovaj govorim samo о tome da mozete ovaj u razmisljanju Ьilo kakvih projekata da uzmite u 
obzir i postojanje ove nase akademije i tu mogucnost razmjene iskustava. Mi vec sada smo uspjeli na racun 
dobre volje stranih zemalja da i skolujemo i jednog magistra u Sloveniji i jedan nas student koji је zavrsio 
izbomu nastavu је momentalno па master studiju u Avinjonu i uspjeli smo ono sto се mozda Ьiti za vas jos 
interesantnije da doЬijemo stipendiju za nasu kolegicu hemicarku Amru Askamija koja је upravo magistri­
rala па dijagnostici za restauraciju i konzervaciju u Marseju, odnosno u Avinjonu jer је to ovaj koordinaci­
ja, jeli, па jednoj temi, uzela је slikani sloj, analizirala је slikani sloj jedne slike koja se nalazi u nasoj 
Galeriji BiH-a, Romana Petrovica. То је prvi puta da u Sarajevu imamo ovaj strucnjaka, ne znam hocemo 
li ga znati iskoristiti, to је sad druga stvar, jeli, strucnjaka kojije magistrirao u oЫasti dijagnostike. Momen­
talno imamo i jednog studenta u Веси na jednom kursu preventive i nadamo se da сето uspjeti vezano za 
broncu da sa Becem isto stupimo u јаси saradnju vezano za zastitu patina i slicne proЫematike koje ima 
jako puno. Ne Ьih vise duljila, ovaj posto тој referat је pred vama jeli tako, ра mozemo eventualno sutra 
ako se пе slazete sa svim sto sam rekla da eventualno branim te neke svoje stavove. Hvala vam najljepsa. 

gda. Mutapcic, medijator simpozijuma 
Zahvaljujemo se profesorici Metki Кrajger Hozo i mozemo jedan mali samo komentar s obzirom na 

nasu struku zastite kultumo historijske i prirodne bastine koja jako oskudijeva u konzervatorsko restau­
ratorskim strucnjacima i specijalistima i ekspertima i to odavno na cijeloj teritoriji BiH-a i и prijeratnom 
periodu i sada i to је uvijek Ьila jako deficitama struka, а naravno da se to refiektiralo i па stanje spomenika 
koji nisu Ьili adekvatno dijagnosticirani niti su Ьile preduzete odgovarajuce mjere, Ьili su ili ро strani ili 
su Ьili potpuno kao nepoznanica sta tu treba lijeciti i preduzimati, tako da imamo nove potencijale, ovo sto 
је profesorica istakla ulaze se u mlade ljude i mislim da је to strateska stvar u okviru edukacije takve vrste 
za jedno polje koje је bilo vrlo, vrlo oskudno, а zove se konzervacija, restauracija i rekonstrukcija. Hvala 
lijepo. Sad Ьi zadnji nas izlagac prof. dr. Muhamed Hamidovic sa katedre za arhitekturu Arhitektonskog 
fakulteta u Sarajevu i sa Instituta takoder za arhitekturu imao izlaganje na temu "hermeneutika islamske 
svete arhitekture prilog aksioloskom istrazivanju". Izvolite. 

Muhamed Hamidovic, prof. 
Hvala lijepo. Ја se necu puno baviti ovom dokumentu koji ste doЬili u materijalima, mogu samo da vam 

govorim о povodima kako sam ga pisao. Posto se, zadnjih tri-cetiri godine pred samim sobom, dakle, seЬi 
stalno postavljamjedno pitanje, а to је pitanje odgovomosti. Konsultirajuci nauku i kolege koji su pokusa­
li da razotkriju taj proЫem, ра i и filozofskoj literaturi, vidio sam da ovaj diskurs koji me najvise interesuje 
ima itekako razloga da se о njemu na ovakav nacin ovaj govori i da se elaborira proЫem odgovomosti svih 
nas koji па odreden nacin radimo u toj struci. Nekoliko faktora su povezani za sam cin odgovomosti od 
kojihje jedan licni, dali је to pitanje "postenja", dali је to pristup, dali је to ovaj nacin gledanja па proЫem, 
а drugi је okolina koja vam daje odredene podstreke ili vas cijelo vrijeme frustrira svojim misljenjem. U 
skoli, na fakultetu nastojao sam da studentima stalno spominjem taj proЫem koji znaci: ako povuces liniju 
moras Ьiti odgovoran za tu liniju, ako radis sa malterom moras znati kakav је malter ili ako kleses moras 
znati и kom pravcu kleses kamen, ako mjeris moras znati sta mjeris i taj sklop kojega sam kasnije pretvorio 
u nekakvu svojevrsnu "teoriju fragmenata" vidio sam odjedanput da postoji cak i filozofski pristup koji 
govori о teoriji fragmenata па drugom, duhovnom nivou, а meni је Ьiо dosta skladan za ovu potrebu u sa­
mom koncipiranju proЫema. 1 na kraju pronadoh da se to moze i zvati ili "sveta arhitektura" ili umjetnost 
arhitekture i mislim da tu nisam bas dovoljno vican da upotrijebim pravi termin; jeli to arhitektura svetosti 
ili је to sveta arhitektura ili је to ovo ili је to ono, а mozda, u povodu ovog sto је govorio profesor i onoga 
sto bi mozda trebali i mi da, sutra malo о tome popricamo, jeste koji su to ustvari termini koji pravilniji sa 
stanovista nase struke. 1 u kontekstu toga vidio sam da se radi ustvari о necem sto se zove "skrivenost", а 
prvi put sam tu skrivenost osjetio u momentu kad sam radio na rekonstrukciju kupole Kursumli-dzamije u 
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Maglaju. Kad smo skinuli sloj starog Jima, pocincanog lima, komade olova, jer је jedan dio kupole Ьiо 
granatiran, Ьila је jedna velika rupa, i kad smo poceli da stavljamo dopune matrerijalom istog tipa, naisli 
smo na pravilne slojeve koji su inace za kupolne objekte Ьili praksa и BiH-a, na odredene zeljezne eksere 
"civije" koji nisu isle ni u horizontalnom pravcu protezanja limenih spojnicda, nego su se spustali и oЫiku 
jedne spirale. Poslije toga, i tekst kojeg је jutros prezentirao profesor Hafizovic, i oni protomajstori koji su 
upotreЫjavali broj 7,6,12, iznasao sam sve te elemente tamo na objektu Kursumli-dzamiji u Maglaju. Da­
kle, ljudi u pocetku 16. stoljeca su na odredeni potpuno drugaciji nacin pristupali oЫikovanju, slaganju, 
redanju svega onoga sto su radili. Imali su odredeni "kut", irnali su odredeni metod i taj metod se uvijek 
ponavljao. Sada, otkrivajuci sve опо sto se moze da otkrije zbog razaranja, i koristeci kodove necisanog 
glosara starih neimara, nepoznavanje jezika struke postaje prevazideno. Ovaj nacin komuniciranja sa pros­
loscu, zbog toga sto su ga drzali zatvorenog samo za sebe, postaje prepoznaЩiv. Jos uvijek npr. jedan nas 
kolega nece da objavi: kako nesto radi, sakrije se negdje, tamo u neki ugao, izvadi iz dzepa, prornijesa i 
onda stavi u maticnu supstancu! Tako isto Ьilo је i kod starih graditelja. Studirajuci npr. geometriju katedra­
la na nekim objektirna uvidio sm cak ujednom podrumu kakoje crtano ро zidovima u 13. vijeku, luk koji 
се Ьiti gore konstruisan, koji su to odnosi, па koji nacin se radi. Mi lahko baratamo pojmom uputa, svi ga 
spominjemo, ра i ovdje о " 10 pravila u arhitekturi" Vitrurija. Medutim ako vi pogledate dobro staje zlatni 
rez i staje to 10 pravila, to sujedne norme. Jesu li te norme Ьi!е takve u svim vjeronazorima, jesu li ga sve 
religije па isti nacin postovale, dali su neki drugi elementi Ьili na "vidiku" da govore о tom mjerilu, sta је 
"zlatni rez"?, ko је to: zlatni rez!? Mnogi crtezi koje sam vidio nonsalantno ucrtavaju nekakve trokutove i 
kaze to је princip zlatnog reza, vi kad to izmjerite to nije tako, znaci neko је pausalno posmatrao stvar i nije 
se uduЫjavalo u taj proЫem. Nedavno prije godinu i ро! па TiЬetu analizirajuci neke proporcije, analizira­
juci vrstu podova u poznatoj onoj Patali u Lhasi i na ostalim starim zdanjirna tiЬetanske kulture, ро lama­
serijama, gledajuci omamente na bazama i па kapitelirna drvenih stupova ili kamenih, оа nekim objekatima 
koji su iz 2., 3., 14. i 15. vijeka, nasao sam iste elemente kao sto su i na steccima. Sta se to ustvari zЬiva, 
jeli to geometrija, jeli to zakon broja, ko ga је upotreЫjavao, kako ga је upotreЫjavao? Е, ta cjelokupna 
zbunjenost dovela је mene u situaciju da probam, da tu zbunjenost па neki nacin interpretiram и jednoj ra­
spravi о zakonima svetosti и projektovanju i izgradnji arhitektonskih objekata. ,,Dobacio" sam, sto Ьi rekli 
nasi ovaj studenti, do saznanja da islamsku arhitekturu na neki nacin malo rasvijetlirn sa tog aspekta i za­
poceo о krscansko-pravoslavnoj, i konsultirajuci izvore uvidio da islamska ima najmanje izvora, da vi 
najmanje mozete da nadete, i ako nadete, to је Kuransko tumacenje. lnteresuje me upravo to Kuransko tu­
macenje u praksi kako da to prosvjetlim samom seЬi, na linjiji onoga sto је profesor Hafizovic jutros go­
vori, dakle da "osjetim" na objektu, kako da prostomo artikuliram taj odnos price о svetosti necega, i 
samog objekta kuce, od stepenika jednog do jedne linije. Е, to је taj povod. Ovdje sve sto sam saznajuci 
selektovao i napisao, moze i drugacije da se napise, ali vjeruje da mi је jedan veliki proЫem da vidirn, da 
nadem sugovomika, da nademo mogucnost da se medusobno razumijemo: staje to Ьilo i kako se to radilo. 
Napokon nensto о pojmu broja, ра znate vi опе umnoske, cijela ta nauka о numerologiji koja se bavi tirn, 
jedanput је tacna, а drugi put nije tacna. Dali se objekat kad su ga gradili mjerio iznutra ili izvana, dali је 
osovina ona koja pokazuje Jeruzalem, КiЫu, Istok Ьila, ра ides lijevo i desno ili је nacrtao kako mi arhitek­
ti danas govorimo granice vanjske, ра onda dode na red prostor izunutra? Ја vjerujem da је objekat "poci­
njao" iznutra, Ьilo је sve zasnovano "iznutra" sa tzv. ,,nutarnjim kodovima". Kada sam trazio modul za 
obnovu Ferhadije vidio sam da ne mogu da se orijentisem na опо sto imamo u dokumentaciji. Nigdje nije 
pisalo jeli to dimenzija unutrasnja sa malterom ili bez maltera i odmah vas zbuni. Nasi su dundzeri pravili 
malter 1 ,о centimetar, ali znali su ga praviti polagajuci slojeve od 4-5 centirnetara, ра sa jedne strane, ра sa 
druge strane, ра vi imate 15-ak centimetara za koj e пе znate kome pripadaju, konstrukciji, jeli pripada 
ispravljanju gresaka radi nepravilnih zidova ili је to nekakav mjerni elemenat, arsin, ili kako сето ga vec 
zvati! ? Razotkrivajuci upravo to sta znaci broj 99, umnozak sa 10, iznutra sam povukao ustvari osovinu i 
росео da mjerim i da radim, sada kada samo razotkrili cijele temelje i kad smo vidjeli sta је tamo, naisli smo 
da је upravo iznutra zapoceta gradnja, ili је to jedan cudni modul koga su upotreЫjavali cak i stari BaЬilon­
ci, 27,65 centimetara, gdje god sam tu mjeru upotrijeЬio опо se svuda poklapalo, odjedanput se sve uskla-
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dilo, odjedanput se pokazalo sve: geometirja temelja, zidova, otvora, stupova, itd. Koliko је to bitno ја ne 
znam, alije to bilo skriveno do oedavoo i oajedoom mjestu. U ovom diskursu kazem: mozdaje za oauku 
dobro sto ima saosu da оа rastureoim objektima vidi svrhu stvari izunutra: od cega је gradeoo. Govorim kao 
prakticar, vidljivo је od kojeg su materijala gradeni, kako је to zidaoo, kako su obradivaoe grube strane, а 
ое lice. Npr. kad је Gavrao Kapetanovica kula bila graoatiraoa, sada је је vidjelo da је balkon rekoostruisao 
upotrebom anniraoog betooa, а mi to staloo govorimo da to ое treba raditi. Zoaci da su oeki konzervatori 
prije oas to upotrijebili. Vi sad оа Ferhadiji imate, oko muoare oeku fiou plasticou dekoraciju, kad sam ја 
to росео da cistim, da perem, da razgledam, iza te dekoracije је oko 5 do 1 О centimetara betooa, to se nikad 
oije vidjelo dok ооа nije sruseoa i sad se pitamo kadje to Ьi!о, mozda tokom rekoostrukcije 1904-5. godiou. 
Nigdje to u dokumeotaciji oema daje to oetko uradio, ogromni su komadi, to su teski Ыokovi i do 2,0 tooe 
tezioe. Pretpostavljam da је to u periodu Ьi!о kad је ооа imala jos predoji dio vidljiv skroz i da је ovaj za 
vrijeme mi to, zovemo period NDH-azije taj povrsinski prostor Ьiо zaklonjeo, i da su se vidjeli samo gomji 
dijelovi muoare. Jedao ostatak vidljivog dijela peteougaooika је Ьiо dokumeotovao oko 1940. god. Kakav 
bi trebao Ьiti sada stav Ьiti grupe adrninistratora, koja daoas u novioama kaze kako se "rezu fragmeoti bez 
pitanja", za nesto sto је gradevioski materijal, jer to sad treba skloniti, jer to treba и priocipu "sta si sve 
nasao zadrzi", kad treba zadrzati, а kad ne treba zadrzati i kako ces uopste tretirati taj proЫem, jeli to pita­
oje sad vremena, jeli to pitaoje, пе zoam, politickog sistema!? Postoji jedan dijagram kojeg staloo ga spo­
miojem, dva ustvari, koji su osnova тоје doktorske disertacije, sta је sukcesija, sta su te prostome 
vremenske hijastve, kad se oesto desava ili se ne desava. U svemu postoji "pauza", sta cete dalje uraditi, 
kome to pripada, kako metodoloski ovo sve artikulirati da bude kookretno, da bude odgovomo. Vracam se 
na pomisli Deridea i оа ооо sto је on pisao u svojem Priocipu odgovomosti, kako Ьiti odgovoran, odoosoo 
kako Ьiti posten i dali postoje istine koje se mogu plasirati а da nema zadrske, sta је pitanje toleraocije !? 
Eto, toliko, hvala. 

Mutapcic 
Zahvaljujemo se prof. Harnidovicu i sada prelazimo оа diskusiju i zamoliti cemo direktoricu Zemalj­

skog muzeja BiH-a u Sarajevu gospodu prof. dr. Ajisa Softic da oam se obrati kao prvi diskutaot. Izvolite. 

Ajisa Softic, dir. Zamaaljskog muzeja 
Hvala lijepa. Kad sam ја dobila poziv upitala sam se sta cu ја tamo i da Ьih izbjegla obavezu da pisem 

referat onda sam u prijavi napisala da cu diskutovati ne mis!eci uopce da се to Ьiti uvrsteoo и program, ali 
prije svega zaista zelim da vas sviju pozdravim, da se zahvalim оа pozivu, pogotovo ispred institucije iz 
koje dolazim, najstarije i oajznacajnije koja cuva oase i kultumo i prirodno nasljede, koja cuva i duhovou i 
materijalnu tradiciju BiH-a i koja оа kraju i oЬiljezava 120 godioa svoga postojaoja. Slusajuci vrlo pazljivo 
iako је ovo tematika kojom se ја ое bavim posebno, ја sam duhovnjak u prvom redu, ali vrlo pazljivo sam 
slusala sva izlagaoja koja su Ьila vrlo iospirativna, ali sam ovdje i оаЬаса!а nekoliko stvari koje su mene po­
takla оа razmisljanje. Najprije, iako pozajmljujem od supruga оаоса!е jer sam svoje zaboravila, sama tema 
simpozija "principi oboove i izgradoje sakraloih objekata, primjena i odstupaoje"meoe је pooukalo оа za­
kljucak da cemo mi rnnogo vise danas,ja ое zoam mozda samja u prvoj prijepodnevnoj sesiji to propustila, 
mnogo vise da cemo govoriti upravo о principima obnove i izgradnje u ovom postratnom periodu, koliko 
se odstupa od tradiciooalnog, koliko se primjenjuje modemo, koliko i kako se poima to lijepo о kojem smo 
danas culi, а koje је potpuno individualna stvar i koliko је to sto se slazem sa gospodom dr. Corak tobozoji 
modemizam, zapravo nerazumijevaoje tradicije, arogancija oovog, а о cemu sam vidjela primjer dolazeci 
ovdje и Capljinu u Mogorjelo, kriz koji је komЬinacija kameoa i stakla i mislim to је apsolutno odstupaoje 
od tradicijskog. Sam skup ро meni, cini mi se, od 1995., ра evo do 2007. godine, 12 godioa, bojim se da је 
sama tema malo zakasnjela kad zoamo koji procent је i oboovljeoih i oovo sagradeoih sakralnih objekata i 
оа koji sve nacin је doslo do njihove obnove, а pogotovo izgradoje oovih objekata, jer и potpunosti, ја bar 
oooliko koliko sam ја vidjela na terenu skoro u 90% slucajeva se odstupilo od tradiciooalnog apsolutoo i 
sta је to sta taj tzv. modemizam је dooio ! ? Smatram da је оа taj oacin i sam prostor oarusen, sam amЬijeot, 
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а ne samo i sakralna gradevina bez obzira kojoj tradiciji pripadala. Опо sto bih takoder zeljela reci, vecina 
izlaganja danas koja sam cula kazem bez obzira koliko su zaista meni se vrlo dopala, ја sam puno naucila, 
ali bih voljela da se sakralno nasljede promatra пе parcijalno kao sto sam danas cula, islamsko, jevrejsko, 
pravoslavno, katolicko, nego da jedanput promatramo sakralno nasljede BiH-a kao jednu jedinstvenu cje­
linu u kojoj mozemo pronaci zaista zajednicke elemente, elemente koji su svojstveni ovom podneЫju jer 
dzamija izgradena recimo u Saudijskoj Arabiji nije isto sto i dzamija u jednom bosanskom malom mjestu 
i\i selu, kao sto ni pravoslavna i katolicka crkva nije isto izgradena moram kazati u Hrvatskoj, kao u Bosni, 
i\i u Sloveniji ili u Madarskoj ili bilo gdje drugdje kao u Bosni, Bosna ima svoje zakonitosti i umjetnosti i 
u arhitekturi. О tom umjetnickom stilu, о bosanskom umjetnickom stilu mislim da је koliko ја znam dosad 
jedino govorila Merijen Vencel па primjeru bosanskih stecaka, ра se to poteglo i na metal. О tom bosan­
skom stilu zaista izvanredne primjere pruzaju artefakti koje cuva Zemaljski muzej, nesto о tom bosanskom 
stilu dalo se i naslutiti iz onog sto је govorio prof. Muhamed Nezirovic, to је prepoznatljiv stil, stecak, vi 
ste rekli i nadgrobni spomenici Jevreja sefarda u Bosni, а gospoda Corak se nadovezala takoder, taj stil u 
graditeljstvu moze se protegnuti i u primjerima nekih eksponata u drvetu recimo, u metalu, u tekstilu i cak 
vrlo identicni motivi, sto znaci da bih ја vrlo voljela da jedanput tragamo takoder i о zajednickim elemen­
tima u graditeljstvu и BiH-a. Hvala vam lijepa, ја kao laik mislim da sam dovoljno oduzela vam vremena. 
Hvala vam jos jednom. 

Mutapcic 
Hvala gospodi dr. Ajisi Softic. Ја bih samo sa svoje strane dopunila da taj bosanski stil moze da se pro­

matrajos od srednjeg vijeka, da postoji cak moda па bosanski nacin и odredenom oЫikovanju predmeta za 
оЫасеnје, znaci u tekstilu, nacinu ponasanja, itd. i koji је bio zapazen, tako se i tretira "modum bosniensis". 
Medutim, опо sto је stil, kako ste vi naveli Merijen Vencel koja је i puЫikovala knjigu о tom bosanskom 
stilu u umjetnosti metala, gdje se osvrnula i па neke nadgrobne spomenike, to је cinjenica, medutim samo 
da kazem jos ovo, postoji i taj bosanski stil koji је ranije imao jedan da kazem tehnicki termin dosta ne­
podesan, а on је Ьiо tzv. prelazni stil, sigurno ste nailazili u literaturi pogotovo kada se radi о steccima, 
zatim prelaznim tim stilskim oЫicima. Mislim da је to nezgrapan termin, treba reci bosanski stil, ра Ьiо оп 
prelazni ili neprelazni, tako da se vec javlja i u umjetnosti kada se javlja rano turski period i da ја sada ne 
Ьih drzala predavanje, izvinjavam se, hocu da kazem znaci ima ga i u seplkalnoj umjetnosti jos od srednjeg 
preko jevrejskih spomenika, muslimanskih, itd., modaliteta, а pogotovo u arhitekturi i mislim da је Josip 
Vances i prvi definirao taj bosanski stil i росео da traga za njim i iza Josipa Vancesa i drugi arhitekti, tako 
da postoji definirani bosanski stil, evo bas sam konsultovala prof. Hamidovica, i u arhitekturi iz razdoЫja 
19. na 20. stoljece. Zahvaljujem se. S obzirom da smo u vremenu diskusije vidjeti cemo i zbog vremena tko 
Ьi zelio sad? Prof. Vjekoslava Sankovic sa Fakulteta za arhitekturu u Sarajevu. lzvolite. 

Vjekoslava Sankovic-Simcic, prof. 
Hvala vam. Mene ohrabruju ovi nastupi sa aspekta ocuvanja kulturnog nasljeda. Meni se cini da se iz 

ovih izlaganja brkaju dvije stvari, jedno је zastita autenticnih vrijednosti, odnosno zastita fizickih struktura 
koje imamo, а drugo је izgradnja novih objekata. То su dvije razlicite stvari. Meni se cini da smo mi poslije 
rata propustilijednu veliku stvar, trebalo је napraviti prvo jednu listu prioriteta i odluciti se sta сето rekon­
struirati jer metoda rekonstrukcije је metoda koja se upotreЫjava izricito rijetko, samo и stvarno nekim 
opravdanim slucajevima. Prema tome, trebalo је odrediti koje сето objekte rekonstruirati, а sve ostale 
objekte koji su poruseni mozda raditi и jednom suvremenom arhitektonskom izrazu. Tim vise zato sto је 
vecina tih srusenih objekata ustvari i nema neku veliku vrijednost, ustvari nema niti arhitektonsku posebnu 
vrijednost niti umjetnicku, to su vrlo skromni objekti koji mozda imaju samo dokumentamu vrijednost. 
Prema tome, objekti skromne vrijednosti ne Ьi trebali Ьiti rekonstruirani jer se uvijek postavlja pitanje kako 
rekonstruirati, na koji nacin, od kojih materijala, dali to treba Ьiti izvomi izgled i u enterijeru i u eksterije­
ru, itd., da sad tu ne tumacim. Prema tome, mislim da smo izgradili, odnosno obnovili veliki broj objekata 
ustvari improvizirajuci. Veliki је nedostatak u nasoj sredini sto ne dokumentiramo na pravi nacin, пе istra-
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zujemo na pravi nacin i ako to i radirno onda to ostane samo na papiru, а ustvari napravimo u realizaciji 
ono sto nekome odgovara. Mislirn da је to velika steta jer vec od sredine 70.-ih godina na Arhitektonskom 
fakultetu u Sarajevu imamo u redovitoj nastavi zastitu graditeljskog nasljeda, odnosno graditeljske bastine 
s ciljem da svakom studentu damo neka elementama, temeljna znanja sta је to kultumo Ыаgо, kako se 
treba cuvati, na koji nacin provoditi restauraciju, konzervaciju, anastilozu, rekonstrukciju, dislokaciju, re­
vitalizaciju, adaptaciju, itd. Prema tome ako smo vec od sredine 70.-ih godina do danas odgojili veliki broj 
studenata koji imaju takva znanja, znaci nismo ih znali na pravi nacin iskoristiti. Ја vam mogu reci da sam 
samo ја tijekom tog rada sa studentima imala najmanje 1 ОО diplomskih radova na temu zastite graditeljskog 
nasljeda s tim da smo trebali uvijek izanalizirati, valorizirati postojece stanje i dati smjemice za buducu iz­
gradnju dali se to radilo о nekom vrijednom spomeniku ili interpoliranju nekog suvremenog objekta pored 
spomenika ili adaptaciji vec vrijednog spomenika. Prema tome, mislim daje krajnje vrijeme da zaшmemo 
ispravan stav prema onome sto imamo jer svjedocimo da nemamo jedan primjeren odnos prema onome 
sto је stvamo autenticno i vrijedno i sto је zaostalo poslije rusenja, jer s jedne strane obnavljamo u nekom 
pretpostavljenom oЫiku rnnoge objekte, а s druge strane imamo autenticne objekte koji su prepusteni ne­
brizi i propadanju. Mislim da se trebamo okrenuti ka onirn vrijednostima koje jos postoje, а jos ih ima bez 
obzira па ratna razaranja. Svjedocimo da u samom Sarajevu imate obnovu malih dzamija, recimo jedna је 
na Alifakovcu koja se obnavlja u betonu sa Ьlokovima i sa sasvim nekim elementima koji ne odgovaraju 
rekonstrukciji. Prema tome, ne znam cemu uopce obnavljati jednu takvu dzamiju, zasto nismo mogli napra­
viti na istoj lokaciji jednu malu dzamiju u suvremenom arhitektonskom izrazu. Treba razlikovati ono sto је 
autenticno i ono sto је novo, trebamo na neki nacin poticati razvoj suvremene arhitekture. Mozemo uvijek 
postivati elementame principe za izgradnju religioznih objekata, ali arhitektonski Ijecnik moze Ьiti i suvre­
men, kako u materijalizaciji, tako i u izrazu. Ne znam zasto Ьi stalno se vracali u povijest. Hvala lijepo. 

Mutapcic 
Zahvaljujemo se profesorici Vjekoslavi Sankovic-Simcic i zamolili Ьi sljedeceg ko se javlja. Prof. dr. 

Muhamed Nezirovic, ра onda gosp. prof. Folic. 

Muhamed Nezirovic 
Hvala vam lijepa. Recimo ova crkva, katedrala u KordoЬi је jos uvijek crkva i u njoj se vrsi obredi, 

tako da је nadЬiskup Kordobe na pitanje Muslimana posto је sacuvan i mihrab i sve da se dozvoli da to 
bude crkva-dzamija odgovorio da se radi о katolickoj crkvi, а zna se da ta dzarnija ustvari oduvijek izaziva 
paznju jer је Karlo V kada је vidio da је usred dzamije napravljena katedrala rekao -zasto је to ucinjeno, 
mogao sam stotine kardinala napraviti, а ne unistiti jednu dzarniju, znaci to је primjer i to је jos uvijek ka­
tolicka katedrala. А drugo, gda. Softic me ponukala da nesto kazem, ја sam putujuci danas i zureci na ovaj 
skup sam gledao па lijevu stranu iduci od Sarajeva prema Mostaru i molio Ьih vas kad se budete vracali 
pogledajte i vi, ima dzamija u Vrapcicima, sa dva minareta, to је apsolutno replika Bijeljinske sinagoge koja 
је srusena tek 1945. u doba socijalizma znate, moguce da se је pocela rusiti za vrijeme NDH-a, ali srusena 
је u doba komunizma, а replika njena је upravo dzarnija u Vrapcicirna. Eto, to је taj bosanski stil koji se је 
sada nadovezao na nesto sto је Ьilo i sto se nastavlja. Hvala. 

Mutapcic 
Sada cemo zamoliti gosp. dr. LjuЬisu Folica da uzme svoju rijec za diskusiju. 

Ljublsa Folic 
Hvala vam lijepa. Mislirn pitanje је sasvim na mestu, verovatno ta nemoc koja је postojala, znaci go­

dinama nije radeno па tom planu i odjednom је doslo do jedne ekspanzije gradenja i u tom trenutku sve­
stenstvo nije Ьilo sprernno znaci da prihvati izazove nove, znaci da se uradi jedna dobra reminiscencija kao 
takva. Danas vec postoje realizacije koje su znak znaci dobrog puta i trazenja u svemu tome, u Beogradu u 
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hramu о kome smo govorili, а danas је pomenuta Mihajla Mitrovica, rotonda, zatim jedan hram na Cuka­
rici, Cukarickoj padini, zatim jedan hram koji је radio Branislav Mitrovic, jedan seoski hram koji је dobio 
i nagradu Salona arhitekture, ја cu verovatno u prilozima za stampanje dodati i svoje hramove kojima su 
samo temelji izgradeni i dalje bas stoje iz tih razloga sto jos sredina ne moze da prihvati taj oЫik, znate, to 
је proЫem, znaci proЫem је linije manjeg otpora. Znaci treba uci, ја sada radim sa i teolozima i sa studen­
tima arhitekture znate, i onda tu је sada jedna spoma, gledam gdje gresimo i sta ustvari trebamo uraditi na 
tom polju. Ја nisam zelio da vas opterecujem, ali postoje, sad cu da vidim dali nesto od toga jer bavim se 
tom arhitektonskom formom i ovdje је prikaz znaci onih hramova koji su zanimljivi i koji mogu da sluze 
kao inspiracija, znaci svim konfesijama, vi ih vidite ovdje, znaci zato sto analiziram znaci formu i gledam 
ono sto је dobro, znate, i odnose, relacije vidite koje postoje, znaci odnos gde imate u stvari socrealizam i 
znacijedan koji ustvari prkosi tom nekom da ne kazem kom odnosu, ustvari nepostovanju prostora i vreme­
na uopste, itd. Znaci postoji toga dosta, аја mislim da, samo trenutak ovdje da vidim dali imam to, znaci ne 
postoji nikakav kanon koji sprecava ustvari sprecava pristup savremenom, nista ne ogranicava, nego poje­
dinacno znaci to је u nekom strahu, cak Milic od Macve је oslikao crkvu na Vozdovcu, Svetog Konstantina 
i carice Jelene na jedan svoj nacin, to је veliki otpor i dan danas, medutim to је jedan pomak. Ја sve vreme 
objasnjavam da se radilo u 13., 14., 15. veku danas kao sto se radi mi nikad ne bismo imali 13., 14. vek, nego 
Ьi smo imali znate kopije, kopije, itd., i to је proЫem veliki znate. Evo ја cu ovdje pokusati da, evo npr. vas 
Sarajlija је napravio jedan pomak, jeli, samo da vidim jeli se otvara ovo. 

Mutapcic 
А ciji је to projekt? 

Ljublsa Folic 
Kusturicin, а doЬio је i nagradu. 

Mutapcic 
Da, cula sam za to, samo ne znam detalje. 

Muhamed Hamidovic 
I angazovali ste ga? 

Ljublsa Folic 
On је angazovan arhitekt, znaci to је Ьitno i vladika је ustvari prihvatio to, razumete. 

Mutapcic 
Ма da vam kazem ovako, ја ne znam za druge, ali posto sam ја povjesnicarka umjetnosti i naravno da me 

zanima umjetnost pravoslavne crkve, nisam imala prilike da vidim nesto bas izrazajnije, onako ро nekom 
modemom trendu da kazem, ne modemizmu, nego zaista jednom kreativnom, modemom trendu, to nisam 
imala prilike da vidim ni u ikonopisu ni u zivopisu ni arhitekturi, mislim to jedna cinjenica i ono sto nastaje 
da kazem na podrucju koje ја mogu da sagledavam. lsto tako sve је to u okvirima tradicije, а kada sam izu­
cavala razvoj umjetnicki oЫikovane arhitekture sakralnih prostora pravoslavne provenijencije, onda sam, а 
pogotovo vazan mi је u tome Ьiо prof. Aleksandar Deroko, mislim i vi ste i spomenuli i Rasku i Moravsku 
skolu, itd., i sad ono sto se javlja u vrijeme romantizma i kod nas i neki njegovi projekti о tome govore, 
ali sve је to opet tradicijski, tu nema nikakvih Ьitnih odstupanja, znate, i ono sto је, jeli dobro ја sam sad 
njega spomenula, on је dao kreativna rjesenja, ali se zna na sta se to oslanja, znate, ali nikad nisam ulazila 
u sustinu i ne Ьih htjela nikog sad vise da zadrzavam, mi se mozemo dogovoriti na neki nacin, mislim jeli 
to minut, dva. Ako mi mozete reci dali stvamo postoji cvrsta podloga u propisima crkve bez kojih, mislim 
ono sto sam ја ucila znate od tipika, do ikonografije koja је vrlo striktna, ikonografskog rasporeda unutar 
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oslikavanja, mislim to је ono sto sam ја naucila do sada, znate, ali ne znam ima li odstupanja? Momenat, 
evo samo Anika Skobran prvo. 

Anika Skobran, prof. 
Ја sam bila u prilici posto me sudbina odredila da uradim nesto protiv cega sam, ја sam protiv premesta­

nja spomenika iz amЬijenta gde su nastali jer mislim da prirodno okruzenje ima moc podsecanja na uslove 
u kojima su izgradeni. Medutim, kad је morala da se napravi ta Hidroelektrana "Piva" dosao је kod mene 
mitropolit cmogorski i rekao је gospodo Skobran - moze li to u principu, ја ne bih hteo da sprecavam pro­
gres naroda. Ја sam rekla -znate ја sam se bas vratila posle duzeg boravka u Rimu gde sam imala srecu da 
budem kod prof. Brandija, da radim i sa ovim Forlatijem i tako, videla sam sta se i u Italiji dogadalo, Italija 
је desetkovana od raznih bombardovanja i da nisu obnavljali neke stvari ne Ьi one ni opstale, а naravno na 
bazi dobre dokumentacije, ali sto se "Pive" tice ја sam Ьila protiv, ali kada se moralo ја sam rekla moze uz 
velike napore, uz akriЬiju, uz uslove klimatske vrlo teske, jer tamo је Ьilo potrebno i vremenski za odrede­
no relativno kratko vreme premestiti jednu trobrodnu baziliku sa 1.300 kvadratnih metara fresaka, а hteli 
smo da preselimo sve sa maltemom podlogom zato sto Ьi sacuvali i ugravirani crtez, razne rabose, druge 
zapise, itd. S druge strane, malo pre toga izvesno vreme sam videla sta se dogodilo Abu Simbelu kada su 
опе koptske fre.ske iz 8. veka ро pravilima igre Poljaci, тој kolega Mihajlovski odneo pola u Varsavu i to 
lepsi deo, а drugi deo sam videla u Kartomu, а treci deo sam videla u podrumu jos zalepljen sa onim ne 
skinutim, ovaj nalepljen na platno, itd. Ја sam rekla znate sta, а ovi su se razni muzeji vec spremali ko се 
sta da uzme iz "Pive", ја sam rekla - ako hocete tome da se pristupi molim vas da sve se uradi da se pokusa 
sve kako је Ьilo i naravno agngazovani su svi jugoslavenski strucnjaci i pozvali smo, jer nasi znaju da rade, 
ali bolje rade kad ih gledaju, tako da smo imali i UNESCO-u komisiju u kojoj su Ьili Plenderlit, Ьiо је Pa­
olo i Laura Mora, Ьili su svi moguci, Juki Joka Leto i arhitekti i vi hemicari, svi moguci, Dzevad Derder, on 
је Ьiо kasnije direktor u Ikromu gde sam ја Ьila profesor i tako, tako da smo imali jednu strategiju, а znate 
Cmogorski zavodje Ьiо kao nadlezan administrativno, nisu imali dovoljno naravno strucnjaka tako da smo 
imali tu kornisiju kojaje bdjela, svake sezone su dolazili na pocetku i na kraju sezonskog rada, trajalo је 12 
godina, 12 leta ро 4-5 meseci. Moram da vam kazem, mene ste vi ponukali da kazem kad ste govorili о tom 
materijalu, kolega Muhamed, ја sam tamo imala prilike i svi moji saradnici da vidimo da је prvo istina da 
su oni uvek na nekadasnjim ranijim crkvama, na temeljima pravili nove, ova је naravno 3 puta veca, Sava­
tija Sokolovica koji је jedan iz ove familije koja је Ьila vrlo kako Ьih rekla mocna i u upravi islamskoj i u 
crkvi obnovljenoj kao instituciji pravoslavnoj, on је Ьiо ktitor, Savatije Sokolovic jedan od patrijarha po­
sljednjih iz te porodice kojije imao mogucnosti da napravi ogromnu baziliku, kazem vam 1300 kvadratnih 
metara fresaka jer је planirao da se tu prenese sediste Pecke patrijarsije, to mu је Ьiо povod i to је Ьilo 
opravdanje za tako veliku gradnju. lma jos jedan momenat Ьitan, ta crkva, institucija, izvinite, ali ovo mo­
ram da vam kazem kao informaciju, za razliku od Nemanjickog perioda, kraljeva, cakjednog cara, jeli svi 
ti velikodostojnici su Ьili ustvari princevi nekakvog visokog porekla i oni su naravno sa dvorom Ьili u tim 
kako Ьih rekla komЬinacijama izgradnje, ktitorstva, itd. Е, sad tokom osmanske vlasti crkva је prvi put 
okrenula se zЬilja raji i pomogala, Ьila јој neka vrsta i zastite i tu su imali i obrazovanje i sve moguce i ona 
је Ьila sa tom rajom и nekim Ыizim kontaktima, vodili su racuna о obrazovanju i slozili su se sa Portom, 
Porta је cak pomagala u mnogo slucajeva u tim odrzavanjima spomenika. Е, sad da vam kazem zasto sam 
celu ovu stvar pricala? Kad smo mi to rastavili, izmerili sve i iz nutra i iz polja i obelezili svaki kamen iz 
polja i iz nutra i ponovo ga upotreЬili,ja sam Ьila pre toga naravno potpuno sludena i opcinjena dokmenta­
cijom, а fotogrametrija iako је jako reklamirana, а tad nije bas Ьila ni jako rasprostranjena, ali ona nije ni 
Ьila ta koja nam је dala mogucnost da osobenosti detaljno upisemo. Mi smo sve to iscrtali, sve smo ubele­
zili i spolja i iznutra, ali ono zasto sam htela nesto da vam skrenem paznju na taj slucaj, sto smo kad smo 
skinuli sve dole videli taj jako zanimljiv razanj, tako smo ga prozvali, rostilj, kako hocete, i to su Ьile ро 1 
metar kvadratni rupe koje su Ьile ispunjene ogromnim komadima stena, oni su napravili taj rostilj od opa­
ljenog bora i sto је najlepse to је Ьila kao neka platforma na kojoj su izgradili novu trobrodnu crkvu. А is­
postavilo se da је posle Ьilo neko providenje sto se to i dogodilo sa premestanjem jer је citav juzni zid Ьiо 
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plitko fundiran, samo pola metra i to u ilovaci, а posle smo shvatili da su te karikalure horizontalne gore duz 
citavogjuznog zida bile opasnost da Ьi se to mozda i srusilo, пе bas sve, ali kad је Ьiо onaj veliki zemljotres. 
Zelim da vam kazem da је sistem pripravljanja kreca, pripravljanja vezivnog materijala sve to radeno ро 
starim recepturama i da је hvala Bogu, ја sam sujevema, sad се tek da izade monografija, ја sam htela da 
prode jedan period da se to staЬilizuje i da vidimo zЬilja, mi smo sve skinuli sa ostecenjima kako је, nismo 
nista restaurirali, sve stoji stakokonim tonakom, negde vidirno i опе tragove sepije i sinopije i svega sto је 
Ьilo upotreЫjavano i gravirani crtez i crtez u ovoj sinopiji, ali jos је zanimljivo sto је Ьilo jasno koliko је 
Ьitan momenat klimatski jer kroz kanjon Komamice је dosao jedanputa uoci Bozica, uoci Nove godine 
veliki topli talas koji је doneo cak crvenu prasinu, znaci iz Afrike је dosao, imali smo ovoga naseg meteo­
rologa, sve smo merili, sve smo stalno Ьili u kontaktu i onje mene pozvao i rekao uoci Nove godine -Anika 
sve se опо umotalo. -Ја kazem kako se umotalo jer sam sa ovom maltemom podlogom koja је ipak Ьila 
moram reci samo pola centimetra rezidalno od kamena tesanog za razliku od Svete Sofije Ohridske gde је 
Ьiо malter 1 О centimetara jer је cigla. Znate ovdje је Ьilo proЫemski dati јег koplje vam se odЬije, ра moze 
da se probusi. Da skratim pricu, ја sam mu rekla -znas sta, ја cu sutra da dodem, ali dok пе dodem i sednem 
u avion i dodem daj molim te prospi nekoliko kofa vode ро tom kamenu podu. Onje prosuo nekoliko kofa 
vode i za 3 sata me pozvao, kaze -zamisli sve se ispravilo i sve је u redu. Носи da vam kazem, pri svim tim 
poslovima mi moramo itekako da se vracamo па опе stare preporuke, pardon, vi ste malopre pricali kolegi­
nice о tim prirucnicima, о opservacijama, sve је to potrebno i опо sto је и tradicionalnom smislu i koristeci 
novu metodologiju, hemiju, fiziku i sve i mislim da је posao obnove spomenika vrlo delikatan i odgovoran 
posao i ја se radujem sto cujem da imate i vidirn mnogo ima mladih koji se time bave Ьilo da su arhitekti, 
Ьilo da su restauratori. Znate ova zadnja nesrecna dogadanja su nam prepolovila dobrim delom kultumu 
bastinu jer na:zalost u svim tirn sukoЬima, u:zasima uvijek stradaju spomenici kulture i jedne i druge strane 
i mi vise seЬi to пе mozemo da dozvolimo da pustimo da to propada. Tako me jako raduje sto ovaj skup ima 
svoju komponentu, pomoc mladima, usavrsavanje i mislirn da kultura nema nikakve veze i ne treba da ima, 
mislim sad је ovo jedan mozda hrabar predlog da kultura пе treba da sledi drzavne granice. Mi imamo sre­
cu da imamo preplitanja, vi ste и vasem referatu sjajno to kazali sta znaci ovaj stil, onaj stil, mi imamo 
osobenosti koje su stvorene u simbiozi Istoka i Zapada, imamo sjajne utjecaje sa lstoka koji su se ostvarili 
i u iluminaciji rukopisa, taj bosanski, jako па to momentu treba inzistirati, skriptoriji su bili vrlo prisutni u 
svim drugim oЫicima izrazavanja u tekstilu, u inkrustracijama, ja sam videla kad sam Ьila u Kartumujednu 
pasinu sobu istu uradenu kao one dveri u Moraci u Pivi u Trojici Pjeveljskoj sa elementima lala, sa krstovi­
ma, svi su tu elementi i hriscanski i islamski. Prema tome, ta је osobenost u nasoj umjetnosti toliko Ыtna, 
dosadni su spomenici od jednog stila, mislim odredite to је ta i ta grupa, а ovdje је to stalno ovaj kako Ьih 
rekla jedno istrazivanje i jedna svezina koja је osobena za ovaj kraj. lzvinite sto sam malo Ьila dugacka. 
Hvala. 

Mutapcic 
Evo, dr. Ajisa Softic jos zeli nesto reci, ра znate sta, posto evo zelim sve da upoznam, skoro је 7 sati, 

moramo zavrsiti, а poslije се prof. Hamidovic da kaze u vezi rezolucije i ovog cime trebamo danas jos da 
se bavimo. Izvolite. 

Ajisa Softic 
Ја cu zaista samo jednu recenicu, prof. Skobran me је ponukala kad је rekla da kultura ne treba da ima 

drzavne granice. Ја smatram takoder da kultura пе treba da slijedi ni politike, ovaj niti politikanstvo, tako da 
neki primjeri koji su ovdje uzeti kao primjeri savremene arhitekture ја ih ne Ьih bas podvela pod primjere 
savremene kulture arhitekture, nego pod primjere politikanstva, ра da i to imamo na umu. Hvala vam. 

Muhamed Hamidovic 
Ја Ьih da ostavimo sve za sutra. 
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Zenski glas govori s mjesta bez ukljucenog mikrofona vrlo kratko (napomena - ne cuje se gotovo ni­
sta) 

Jugoslavija se је Ьila obavezala, odnosno Nacionalni komitet se Ьiо obavezao da се organizirati jedan 
medunarodni skup na tu temu upravo zbog ovih razloga о kojima smo sada govorili. 

Muhamed Hamidovic 
Dobro, hvala, to је Ьiо samo prilog ovoj diskusiji. Ја se uvijek pridruzujem i najvise Ьih volio samo da 

imaju diskusije. Ovako, zavrsavamo vecerasnji dio, zapravo popodnevni dio naseg elaboriranja tema koje 
smo najavili i mislim da smo na dobrom putu da mozemo shvatiti vaznost, ako prihvatite da Rezoluciju 
и oЫiku koja је и nacrtu malo dopunimo i da sutra u toku zakljucaka eventualno i prihvatimo. Posto svi 
imate u svojim materijalima rezoluciju ја Ьih vas molio ako imate nekih prijedloga dopune od gramatickih 
gresaka, terminologije, skratiti, povecati broj strana teksta, itd., da nam ucinite tu uslugu kako Ьismo za­
jednicki mogli napraviti jedan dokument kao аре! tome na savjest ustvari najvise konzervatorima, najvise 
restauratorima koji mogu itekako uspjesno uraditi nesto ako taj dio posla bude odgovomo uraden, а kad to 
kazem onda mislim da mi imamo previse ovih konvencija, povelja i svega i sve опе nesto cuvaju, а nikada 
nismo imali jednu koja govori о etici, о moralu struke, i mislim da Ьi ovaj trebali da to da podrzimo na Ьilo 
koji nacin i da oЫikujemo ako treba. Ovaj papir mozemo drzati jos 10-tak dana, ра da se ovaj jednom raz­
mjenom kao do sad on fino uoЬlikuje i da ga kao takvog posaljemo na adrese koje su tamo Ьile, i Evropskoj 
uniji i Odjelu za zastitu nasljeda i organizatoru konacno ovome, ра mozda i Fondaciji kralj Beduni koja 
stoji iza ove manifestacije inace u Evropi i normalno nasim ministarstvima svim da ih malo ovaj zamolimo 
za paznju. 

Hvala lijepa, sutra se vidimo iza 9 sati, vise ne smijem da kazem tacno kad, imamo dosta materijala za 
sutrasnji sastanak, ра Ьih vas molio, eto da budemo tacni, а sada сето imati veceru i poslije toga slobodno. 
Izmedu ove pauze do vecere Ьiti се i svecana dodjela Povelja nase dvije organizacije, odnosno pojedinci 
се doЬiti tu povelju, ра Ьih vas zamolio da budete prisutni prilikom dodjele i da svecanost uvecamo. Hvala 
vam lijepa. 

(napomena: snimak drugog danas rada Simpoziuma је zbog tehnickih razloga necitak i ne moze se ko­
ristiti). 
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Nihad Kresevljakovic 

М uhamed Н. Kresevlj akovic 
(1939-2001) 

Ја sam oЬlikom kaplja, ali sadri inom more! 
И menije cijeli svijet, 
Ја sam svijet i njegova sad,·iina. 

Na ove rijeci sam naisao nekada pred rat, ako ne i u ratu. Napisao ih је Abdurahman Sirri (Tajanstveni) 
u pjesmi s naslovom Ovaj i опа} svijet. Citirao sam ih do sada milion puta smatrajuci njihovu poruku jed­
nim od najljepsih modela identiteta Bosanca ili bilo kojeg covjeka. Stihovi su Ьili otisnuti u fus-noti jednog 
fotokopiranog rada Sacira Sikirica koji se nalazio na radnom stolu mog оса. 

Inace, otac nikada nije koristio radni stol za pisanje. Za razliku od svih ljudi koje znam, а koji su se bavi­
li pisanjem i naukom, onje volio sjediti na kaucu cudno podvijenih nogu nadvijajuci se nad obicnim stolom 
u dnevnoj sobi. Kada bi krenuo nesto podvuci ili zapisati izgledao је kao da izvodi neki girnnasticarski 
trik. Iako Ьi mu zbog toga cesto od ukucana Ьila upucivana recenica: ,,Sto nisi ko sav normalan svijet?" . U 
principu, svima nam је Ьilo potpuno jasno da nije i da se radi о covjeku koji је potpuno svoj i sa posebnim 
adetima. U njegovom drustvu cesto Ьi se svi smijali jer је moj rahmetli ЬаЬо Ьiо jako duhovit covjek. 

Svako voli svoga оса, ili Ьi bar trebao, а ljubav izmedu oceva i sinova razlicito se iskazuje. Мој otac је 
meni i braci iskazivao ljubav na poseban nacin. Bilo је tu poljubaca i redovno smijehom popracenih izjava 
ljubavi рrеша babuki. Ipak, onje svoju ljubav radije iskazivao tako sto Ьi sa nama dijelio svoja razmisljanja 
i sto Ьi se zauzimao za nas kada Ьismo branili neki stav ра i onda kada se sa nama nije slagao. Smatram 
da је prema meni iskazao najvecu ljubav kada me је kao studenta historije pozvao da zajedno pisemo rad 
о proslosti Gradacca. Dao mi је potrebne Ьiljeske i literaturu te me ostavio u miru za njegovim radnim 
stolom. Tesko је opisati srecu djeteta koje osjeti toliko povjerenje. Uskoro su nastupili teski dani za bh. hi­
storiju. Neposredno pred izЬijanje rata, Muhamed Кresevljakovic Ьiо је aktivan u pokretu "Zeleni" boreci 
se protiv unistavanja i prirodnog naslijeda Sarajeva. Nakon izbora odrzanih 1990. godine, dolazi na mjesto 
sarajevskog gradonacelnika, а 1994. godine od\azi na mjesto generalnog konzula BiH u ltaliji. 

U sjecanju su mi ostali dugi nocni razgovori kada Ьi on i mama dosli u posjetu iz Milana u Sarajevo. 
Bilo је to u prvoj sedmici mjeseca Ramazana kada Ьi se u nasoj kuci organizirala tradicionalna hatma koja 
se ucila za dusu njegovog оса, majke i nase ostale rodbine. Nakon zikra, kuca Ьi nastavila brujati od gostiju. 
Bilo је tu uvijek raznolikog svijeta. Prije nego nastavim, zelim reci da је moj otac imao jos jednu lijepu 
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osobinu koju sam jako volio. Sa svakim covjekom је umio razgovarati sa nekim posebnim postovanjem 
i razumijevanjem. Bilo da se radilo о nekom gorstaku sa Bjelasnice ili gradonacelniku Venecije, on је sa 
istim uvazavanjem slusao drugog covjeka. Ljude је dijelio samo па dobre i lose. Sa dobrima је bio dobar, 
а losima Ьi se uvijek usprotivio. 

Uglavnom, kada Ьi se kuca ispraznila od brojnih gostiju, mi Ьismo sjeli sa осет i razgovarali do ranih 
jutamjih sati. On Ьi se opet nadvio nad stolom i kazivao razne price. Povremeno Ьi zijevnuo, uvijek pri tome 
izgovarajuci "Laillaheilellah" . Svidalo mi se kako је umio da pricu koja postane preozЬiljna i teska razbije 
nekim duhovitim komentarom. Uvijekje vise volio obracati paznju na pozitivne, negoli na negativne strane 
zivota. I nakon toliko godina u politici, s ljubavlju se vracao historiji i syom naucnom radu. Odjednom Ьi 
росео izyJaciti fascikle iz stalaza, poslagane ро samo nekom njemu poznatom redu i citao odlomke kojima 
Ьi nam docaraYao odredene teme. 

Dosta toga је ostalo iza njega. То se vidi iz Rjesenja Zavoda za zastitu kulturno-historijskog i prirodnog 
naslijeda br. 098-253-2/89 od 3. aprila 1989., а kojim se imenuje Komisija za ocjenu radova Muhameda 
КresevljakoYica povodom sprovodenja postupka za izbor u zvanje strucnog sayjetnika. Tuje prilozen popis 
njegovih radova i aktivnosti do gore spomenutog perioda. Pored knjige "Naselja opstine Pucarevo", pod 30 
tacaka navode se naucni i strucni radovi о kultumo-historijskom naslijedu Gruda, Brckog, Banja Luke, Sto­
ca ... Navedenje i uvodni referat u poYodu Ьiljezavanja 400 godina od smrti slavno graditelja Mimara Sina­
na. Bio је i rukovoditelj projekta "Kadiceva historija Bosne" na kojoj је radio sa SYojim velikim prijateljem 
Fehimom Spahom. Sa njimje radio i kao scenarista na filmu "Islamska umjetnost u BiH" (RTV Zagreb). 
Velike zasluge pripadaju mu i za uvodenje predmeta "Islamska umjetnost" u sarajevskoj GHB medresi. 

Posebno vazan Ьiо је njegov rad na evidenciji spomenika kulture na podrucjima Donjeg Vakufa, Puca­
reva (Novi Trvanik), Kaknja, Maglaja, Bosanske Кrupe, Zivinica, Tuzle i Travnika. !пасе, Ьiо је to covjek 
koji је u toku svoga rada u Zavodu za zastitu prirodnog i kultumog naslijeda istrazujuci materijalno naslije­
de nase zemlje oЬisao 95% svih bosanskih sela! Sva ihje pamtio i о svakom od njih znao razne zanimljive 
price. 

Junaci nasih nocnih razgovora Ьili su Mehmed Mujezinovic, Adem Handzic, Doko Mazalic, lvo Bo­
janovski, Marko Vego, Pavo Andelic, Duro Basler, Dzemal Celic, Juraj Neidhardt, Viktor Rzehak, Sefik 
Beslagic ... Sa posebnom toplinom otac se prisjecao dana provedenih sa radnim kolegama kao sto su Pavle 
Fukarek, Smail Тihic, Zdravko Kajmakovic, Ranko Rosic, BraniЬor FaЬijanic, Anton Каре!, Hazim Han­
dzic, Ferhat Mulabegovic, Nihad Bahtijarevic, Jusuf Zacinovic, Alrna Simic, Svetozar Pudaric, Vera Bre­
zancic, Mevlida SerdareYic, Miro Каре!, Marica Simic, Slobodanka Kozomara ... U sjecanju mi је ostao i 
sposobni direktor Zavoda Ljubo Jandric ... Svi oni, kao i mnogi koje sam sigumo zaboravio spomenuti, Ьili 
su ljudi koje је тој otac smatrao posebno zasluznim u borbi za ocuvanje kultumo-historijskog i prirodnog 
naslijeda nase zemlje. Tesko mu је palo unistenje male zgrade uz obalu Miljacke gdje је Ьiо smjesten Za­
vod. 

Posebno lijepa tema nasih razgovora Ьilo је njegovo sjecanje na оса Hamdiju Кresevljakovica - naseg 
dedu. Kako је dedo preselio па drugi svijet prije nego sam se rodio, uzivao Ьih u tim pricama ispunjenim 
ljubavlju i toplinom. Sjecam se kada је otac prepoznavsi nas interes о dedi izYUkao Nase starine iz 1959. 
godine u kojima је Ьiо in memoriam, ЬiЬiliografija stampanih radova i tekst о dedi iz pera dr. Hamdije 
Kapidzica. 

ZanimljiYo је to da је dedo Ьiо u redakciji prvih pet brojeva Nasih starina, dok је otac u istoj redakciji 
Ьiо u posljednjim brojevima puЬ!iciranim prije pocetka opsade grada. Ne mogu opisati srecu zbog cinjenice 
da u prvom broju nakon toliko godina imam cast dati sYoj skromni prilog ovoj vaznoj puЫikaciji. 

Unatoc dedinoj fascinantnoj naucnoj ostavstini, otac је uvijek potencirao njegovu dobrotu, suosjecaj­
nost, razumijevanje prema drugim ljudima i ljubav prema putovanjima. Sjecam se jednog susreta s Alma­
som, kcerkom Safvet-bega Basagica koja rni је, sjecajuci se dede, rekla: ,,Budes li samo hiljaditi dio dede, 
bit ces veliki covjek!" za sebe пе znam, ali otac је to sigurno Ьiо! Као i dedo, najvise је volio putovati i 
upoznavati svijet. OЬisao је skoro sve kontinente izuzev Antarktika, Australije i Juzne Amerike. Tako је 
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prakticno naucio svoju djecu kako treba voljeti planetu па kojoj zivimo, te kako se treba radovati susretu sa 
razlicitim kulturama i drugacijim ljudima postujuci ih onakve kakve jesu. 

Nakon dugog boravka u Milanu, neposredno pred smrt, vratio se u Sarajevo odakle је nakon svog po­
sljednjeg putovanja sa dragim ljudima u Konju (Turska) preselio па drugi svijet. Bilo је to 6. decembra 
2001. godine. Ukopan је u rodnom gradu, а па njegovom nisanu је tekst koji sam, Bozijom miloscu, sam 
bez oceve pomoci napisao: 

Dusa ovog Allahovog roba 
Mir је pronalazila 
И putovanjima 
21. dana mjeseca Ramazana 
uputi se iz 
Bosna-Saray-a 
Naput 
Da muA/lah 
Gospodar nas 
Cija milost preteie nad srdihom 
Grijehe oprosti 
El-fatiha 
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Nurudin Pusilo, dipl. ing. arh. 

FUКAREK ing. DURO 
(21. 4. 1946. - 08. 08. 2001.) 

Tesko је u ovakvom tekstu zaobici patetiku i biti umjereno realan. 
Nasa namjera је podsjetiti se na to kakav је Duro Fukarek zaista bio, а bio је nevjerovatno skroman 

covjek о kome ste mogli saznati vise od drugih ljudi nego od njega samog. 
Uz karakter i nevjerovatnu radinost, zainteresiranost za sve oko sebe, bio је najiskrenije bosanski orijen­

tiran (mada rodeni ZagreЬcanin) u svim elementima koji determiniraju taj pojam u najpozitivnijem srnislu. 
Zadnja potvrda takvog njegovog opredjeljenjaje aktivno ucesce do posljednjeg dana u zadnjem ratu. Posli­
je ratnih dogadanja cesto је, za iznenadnih pljuskova, znao "isukati" - kako је volio reci - svoju beretku sa 
ljiljanima, koja је skoro uvijek bila uz njega. 

Ako se neko mogao nazvati drugom, to је Ьiо оп. Svaki susret s njim Ьi polucio bujicu recenica, kao 
da је vec odavno podsvjesno znao da sve treba podijeliti sa sebi dragim ljudima i pokusati im sve reci - da 
nesto slucajno ne ostane zaboravljeno, nereceno. 

Uvijek bi mahnuo rukom kada Ьi ga neko naivan pokusao uvuci u trac ili nesto nekolegijalno. Tada bi 
mijenjao temu, nudeci novi razgovor о necemu sto se ро sadrzaju nije moglo odbiti. 

Volio је davati naglasak "па nasem", mada nije Ьiо lokal-sovinist; izuzetno је cijenio sve sto је Ьilo 
zajednicko i nasim prostorima i nasim ljudima. 

Bio је zaljuЫjenik svoje profesije u kojoj se osjecao lagodno i ispunjeno skoro do ovisnosti. U Zavodu 
је росео raditi 1985. godine. Trebalo је samo cuti njegovo opisivanje rasadnika u jednoj sumskoj upravi. 
То se slobodno moglo komparirati sa udvaranjem zrelog momka pristaloj djevojci. То ne znaci da је bio 
sanjar, naprotiv, njegove vizije su bile ispunjene realnim zeljama koje su trebale uskoro biti ostvarene i 
koje, nazalost, nije docekao. 

Nakon rata silno је zelio ubrzati aktivnosti u segmentu zastite prirode, s obzirom na izguЫjene ratne 
godine, а i na nevjerovatnu devastaciju, cega је bio izuzetno savjestan, tako da је tek kasno navecer posta­
jao privatna osoba. Kad njega se stalno preplitalo privatno i profesionalno, gdje је ovo potonje Ьilo skoro 
redovno u prvom planu, jer је uvijek komЬinirao i koncipirao nove nacine, pristupe i metodologije kako bi 
se stanje u zastiti prirode ucinilo boljim, kvalitetnijim, progresivnijim. 

Da bi to realizirao trazio је sve raspolozive mogucnosti i znao је uvijek na koja vrata treba upomo ku­
cati. 

Cijele dvije godine smo se borili sa skoro besmislenom idejom, ali samo zbog njegove upomosti, ta 
ideja је realizirana. Samo zbog Durine vjere da to treba iznova pokusavati. То је па kraju polucilo uspjeh i 
u Zavodje donesen ugovor za monitoring i izradu STUDIJE О UTICAJU SUМARSTVA NA BIOLOSКI 
OSJETLJIVA PODRUCJA BOSNE I HERCEGOVINE, kao posao koji se moze kvalificirati kao najozbilj­
niji ikad uraden u Zavodu i zahvaljujuci uglavnom Duri Fukareku, Zavod је tada zaradio, za nase prilike, 
neslucenu sumu za jedan posao. 

Ova studija је na njegovo insistiranje uradena dvojezicno, veoma oЬirnno i kvalitetno, i vecina znalaca 
koja ји је imala u rukama nije vjerovala da је uradena u BiH. Kompletan tim autora Ьiо је sa nasih prostora. 
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On osobno nije bio zadovoljan sa zakljuckom ove studije, koji se mogao sazeti ujednu recenicu: Razvo­
jem antropotoposa do nivoa megapolisa, njegov је uticaj na biotopos postao toliko intenzivan da granici sa 
destrukcijom. 

Uz svakodnevne redovne obaveze и ZaYodu, inzinjer Fukarek se baYio i istrazivackim radom, aktiYno 
ucestYoYao na brojnim naucnim skupoYima, kao i u priprernnim aktivnostima i realizaciji proglasenja broj­
nih areala zasticenim. 

Njega su profesionalno zanimali i endemni centri па PljeseYici, КlekoYaci, Osjecnici, Grmecu i Dinari. 
Posebno se zalagao i pratio dogadanja u prirodi prostora Prenja, CYrsnice, Cabulje i Veleza kao najbogati­
jeg endemnog centra BiH. Cesto nas је podsjecao па sYoje brojne opservacije Yisokih istocnobosanskih i 
hercegoyackih endernnih centara па Zelengori, Maglicu i Volujaku, koje је obilazio jos kao djecak prateci 
SYOg оса, inace poznatog istraziYaca. 

Maksimalno se trudio u svim vrstama zastite i potpore za podrucja bosanskih serpentinita, sa specific­
nom ftorom serpentinofita, rezervata PanciceYe omorike и Podrinju, te osebujne dolomitne flore zapadne 
Bosne, а posebno fantasticnog kanjona Rakitnice, kao i Radoboljske poYГsi. 

Slijedeci pocetna istraziYanja sYoga оса, akademika Fukareka, od 1987. do 1997. godine је napisao 
knjigu PRASUМE DINARIDA (recenzenti dr. N. Janjic i dr. V. Beus) i опа је u cijelosti pripremljena za 
stampu, ali nikada nije objaYljena. 

Duro Fukarek se intenzivno baYio i faunom ВiН i uYijekje sa iskrenim zaljenjem konstatirao da namje 
fauna onoliko bogata i ocuYana koliko su nam ocuYani prirodni ekosistemi, te da nam је Yeliki broj rijeka 
(izgradnjom vjestackih akumulacija) izgubio sYoj primami salmonidni karakter i da su krupne ptice graЫji­
Yice i nocne ptice graЫjiYice postale Yrlo rijetke, te da su jedino wk i divlja sYinja u progresiji. 

Kako је Ьiо pasionirani loYac, loYacka oprema, posebno elitno loYno oruzje Ьili su ти specijalnost i na 
tom polju је Ьiо pravi znalac. ObjavljiYao је clanke iz sYoje profesije, а u specijalistickim casopisima о low 
је dugo godina imao Yeoma citanu kolurnnu. 

OУе donekle profesionalne konstatacije su Ьile usputni elementi njegoYe priYatnosti, jer ne postoji sfera 
u intelektualnom karakteru osobe koja Duri nije Ьila bar informativno Ыiska i koja sa njim nije mogla in­
tenzivno i razlozno diskutirati. 

Rijetko ko је ОУе prostore - а i ljude Bosne (а i Hercegovine) toliko volio. Vjerovatno јег је imao priliku 
dosta toga upoznati. Istrazujuci ove prostore, upoznavao је ljude i njihove oblcaje i manire. Fascinirao Ьi 
vas detaljima kojih se sjecao i па distanci od vise decenija. Sve је to godinama upijao kroz svoje naocale, 
uvijek pomalo zmireci i dizuci bradu prije nego се reci neku zatomljenu neoblcnost, nesto sto malo ljudi 
zna. Nikada nije zelio fascinirati nego informirati, dopuniti necije znanje i osvjeziti necije sjecanje. 

Volio је i borio se za specificne pojedinosti ovih prostora, ра makar one Ьile i jedno staЫo ostarjelog 
hrasta ili atraktivna stijena u nekom idilicnom pejsazu, ali se i grozio па "kaverne" u ljepoti krajolika - kako 
је zvao otvaranje brojnih kamenoloma. 

Jedino sto mu nije Ьilo potaman је nemanje mogucnosti niti podobne osobe kojoj bi mogao prenijeti 
svoje znanje i iskustvo, koja Ьi mogla bastiniti sve sto је оп znao i па takav nacin nastaviti njegow profesi­
onalnu i humanu misiju ciji је najbltniji cilj Ьiо: svoju posudenu sveukupnu prirodu, barem и istom stanju 
i kYaliteti trebamo povjeriti na cuvanje nasim nasljednicima. 

Kada је vec spoznao svu ozblljnost i tezinu bolesti koja ga је nemilosrdno lomila, u trenutku slabosti, 
kolegi koji pise ovaj skrornni tekst, povjerio је: ,,Samo da mi, kao Koperniku, па samrtnu postelju пе done­
su zavrsenu knjigu, koje је тоје zvotno djelo". 

Iz fascinacije astronomijom, о kojoj је godinama mastao i sanjario, Ыjesnula је spoznaja i to mu se, 
nazalost, oblstinilo. 

U zadnjim godinama pred njegov odlazak od nas, intenzivno radeci, uspio је sakupiti i sistematizirati 
relevantne podatke, definirati sve lokacije za 224 najugrozenije biljke na prostoru BiH, koje imaju endemi­
can i reliktan karakter. 

Као i sve naucne knjige, ра i CRVENA КNJIGA VASKULARNIH ВILЈКАКА U BOSNI I HERCE­
GOVINI nije Ьila izuzetak i pratili su је proЫemi i tehnicke i finansijske prirode. Istrajan, kakav је Duro 

207 



Ьiо, nije se dao pomesti i dalje је loЬirao, trazio sponzore, ali i samofinansirao pripremu za stampu ove 
rijetko vazne knjige. Uradio је sve sto је Ьiо u stanju uciniti. Кnjiga је recenzirana od strane strucnjaka i tu 
је nazalost morao staviti definitivnu crnu tacku. Otisao је odavdje, ali ne i iz nasih intenzivnih sjecanja. 

Кnjiga koja је zaista neophodna i veoma vrijedna za ove prostore, nikada nije objavljena. 
Ovo Ьi trebao Ьiti nas dug prema Duri Fukareku, inzinjeru za primjer, drugu, izuzetnom kolegi, pozna­

vaocu brojnih nauka i saznanja. Dug za sve ono sto је on za ove prostore svojim profesionalnim cinjenjem 
uradio. 

On je jedini smogao snage da se upusti u tako obiman, specifican i znalacki posao i napise svoju posljed­
nju knjigu, koju Ьi ova drzava morala imati, kao sto је i sve ozЬiljne drzave imaju. 
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Dr. Smail Tihic 
(16. 2. 1921.-7. 12. 2006.) 

Vefik Hadzismajlovic 

Profesija historicara umjetnosti Bosne i Hercegovine krajem protekle godine (7. decembar 2006.) ostala 
је bezjednog clana. Dr. Smail Tihic је urnro u osamdeset i sestoj godini zivota u Sarajevu u krugu porodice, 
nakon duzeg bolovanja. 

Srednjoskolsko obrazovanje stekao је и Tuzli, Banjaluci i Sarajevu, а studije na Filozofskom fakultetu 
u Sarajevu (grupa Povijest umjetnosti i kulture s klasicnom arheologijom) zavrsio је 1953. godine. Dokto­
rirao је u Zagrebu 1963. godine. 

U svojoj dugogodisnjoj karijeri obavljao је rnnoge javne funkcije, а trajni radni odnos zasnovao је u Za­
vodu za zastitu spomenika kulture BiH u Sarajevu 1. 7. 1953. i odatle u svojstvu viseg naucnog savjetnika 
otisao u penziju 1. 7. 1986. 

U godinama svog aktivnog rada i djelovanja и okvirirna svoje uze profesije vrsio је duznost sekretara i 
potpredsjednika Muzejsko-konzervatorskog drustva BiH, kao i rnnoge funkcije u oЫasti likovno-konzer­
vatorske zastite spomenika kulture na podrucju Bosne i Hercegovine. Bio је takoder i predavac na Visoj pe­
dagoskoj skoli u Sarajevu. Као strucni i naucni saradnik Ьiо је veoma cesto angazovan u domenima kulture 
i umjetnosti i na prostorima Ьivse Jugoslavije. Bio је saradnik u organizaciji mnogih likovnih izlozЬi, clan 
strucnih zirija i komisija, savjeta i odbora, drustava i strukovnih asocijacija, kao sto su Drustvo historicara 
umjetnosti BiH, Drustvo konzervatora BiH i dr. 

Smail Тihic је rnnogostranoscu svojih aktivnosti ostavio neizbrisiv trag u oЫasti profesije kojom se ba­
vio (historija umjetnosti i konzervacija) i kojoj је u punoj mjeri posvetio svoju radnu energiju. 

Autor је knjiga iz oЫasti historije umjetnosti: Jovan Bijelii:- monografija, Busovaca - monografija, kao 
i rnnogih izuzetno znacajnih naucnih astudija iz oЫasti proЫematike historije umjetnosti, konzervacije, 
restauracije i arhitekture, koje је objavljivao u strucnim casopisima i knjigama. Naprimjer, u knjizi Blago 
па putevima Jugoslavije autor је poglavlja "Bosna i Hercegovina". Njegovi tekstovi u P1·ilozima za ргои­
саvапје historije Sшajeva, kao i radovi: ,,Zastita objekata sepulklame arhitekture u uslovima urbanizacije i 
izgradje Hadzimuratovica daira i Gazi Husrev-begovog hamama u Sarajevu и novoj funkciji", ,,Spomeлici 
kulture u v lasnistvu vjerskih zajednica na tlu Bosne i Hercegovine" i "Ferhadija dzamija u Sarajevu", kao i 
rnnogi drugi, primjer su izuzetno akriЬicnog odnosa prema materijama koje је proucavao i о kojima је kao 
naucnik visokog ugleda pisao. 
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Zbog svega toga angazovan је kao strucnjak najviseg nivoa na projektima restauracije vise vjerskih 
objekata - dzamija (Ferhadija i Begova dzamija u Sarajevu), kao i drugih objekata i spomenika kulture na 
prostorima BiH i Jugoslavije. Bio је dugogodisnji saradnik izdanja Takvim i Prepomd. Izuzetno је znacajan 
i njegov rad za kulturnu rubriku dnevnog lista Osloboilenje, gdje је objavljivao svoje likovne kritike i pri­
loge о dogadajima na tada aktuelnoj likovnoj sceni. 

Preminuli dr. Smail Тihic Ьiо је covjek visoke odgovomosti prema svemu cime se bavio i о cemu је kao 
naucnik visokog ranga donosio svoje javne sudove. Covjek izuzetno Ыаgе prirode, dobrih namjera i velike 
radne energije, dr. Тihic је Ьiо licnost i strucnjak visokog respekta, okruzen postovaocima i mnogobrojnim 
prijateljima, а njegov doprinos razvoju struke umjetnosti na nasim prostorima ostat се trajan i nezaobllazan, 
kako danas tako i u vremenima koja slijede. 

Za dugogodisnje uspjesno djelovanje u oЬlasti nauke i konkretne zastite spomenickog fonda па podrucju 
BiH, dr. Smail Тihic је odlikovan Ordenom rada sa zlatnim vijencem, kao i mnogim drugim strucnim i drus­
tvenim priznanjima, medaljama, plaketama i zahvalnicama, а dobltnik је i visoke Dvadesetsedmojulske 
nagrade Bosne i Hercegovine. 
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Bajro (Juso) Gec (1948-2005) 
Bajro Gec је roden u augustu 1948. godine и Pljevljima u Cmoj Gori, а umro је u Sarajevu, u septembru 

2005. godine, u Bosni i Hercegovini. 
Osnovnu skolu је zavrsio u Pljevljima, srednju skolu u Foci, а Filozofski fakultet, Odsjek historija, u 

Sarajevu 1985. godine. 
Od 1973. godine је radio u Muzeju grada Sarajeva, prvo kao muzejski pedagog, potom kao kustos, da 

Ьi od 1985. do 1998. Ьiо direktor Muzeja (ukljucujuci i izuzetno tesko, ratno, vrijeme 1992-1995.). dakle, 
prosao је sve nivoe muzejskog rada. 

U okviru muzejskog aranzmana, Bajro Gec је stekao i najvise profesionalno zvanje, а to је muzejski 
savjetnik. 

Dr. Ahmed Hadzirovic (1935-2002) 
Нistoricar i muzeolog, dr. Ahmed Hadzirovic, roden је О 1.05.1935. godine u Sarajevu, gdje је zavrsio 

Filozofski fakultet, Odsjek historija, poslije cega је izabran za asistenta u Institutu za proucavanje historije 
radnickog pokreta (sada lnstitut za historiju), gdje је prosao sve faze napredovanja od asistenta, naucnog 
saradnika, viseg naucnog saradnika do naucnog savjetnika. Doktorirao је 1969. godine na Filozofskom 
fakultetu u Sarajevu odbranom doktorske disertacije "Sindikalni pokret u Bosni i Hercegovini 1935-1941 ". 
Кrajem 1984. godine prelazi u Muzej revolucije BiH (sadasnji Нistorijski muzej) gdje је obavljao duznost 
direktora sve do svoje smrti, 02. 07. 2002. godine. 

Esma Кreso (1942-1998) 
Naucnoistrazivacka radnica i muzeologinja, Esma Кreso, rodena је u Sarajevu 13. 11. 1942. godine. 

Osnovnu skolu i Кlasicnu girnnaziju је zavrsila u Sarajevu, studij Ьiologije takoder и Sarajevu, а 1972. 
zaposlila se na mjesto kustosa za kicmenjake u Zemaljskom muzeeju BiH. Napredovalaje do zvanja nacel­
nika Odjeljenja za prirodne nauke Zemaljskog muzeja. Bilaje aktivni clan Drustva Ьiologa BiH, Jugolaven­
skog ihtioloskog drustva, Drustva Ьiosistematicara BiH itd. Njen doprinos u formiranju i sredivanju zЬirki 
riba i vodozemaca је neprocjenjiv. Esma Кreso је umrla u Sarajevu, u martu 1998. godine. 

Sadeta Mehanovic (1919-1996) 
Sadeta mehanovic је rodena 27. 07. 1919. godine u Visokom. Diplomiralaje 1943. godine na bioloskoj 

grupi predmeta Prirodoslovno-matematskog fakulteta Sveucilista u Zagrebu. 
1949. godine pocela је raditi u Prirodnjackom odjeljenju Zemaljskog muzeja u Sarajevu gdje је radila 

na proucavanju gljiva sve do 1952. godine i napustanja ove institucije. Predano bavila i istrazivackom dje­
latnoscu u oЬ!asti mikologije i objavila zavidan broj naucnih radova iz ove oЬ!asti, izmedu ostalog, ,,Prilog 
poznavanju mikroparazitne flore Bjelasnice", ,,Nova zapazanja о razvojnom ciklusu Puccinia malabailae 
Bubak", ,,Uredinales Cabulje i Cvrsnice", itd. 

Od 1970. radi kao visi kustos za necvjetnice u Zemaljskom muzeju, sve do odlaska u mirovinu, 1979. 
godine. Sadeta Mehanovic uЬijena је na Grbavici za vrijeme agresije. 
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Dr. Teofil SШikovic (1926-1991) 
Ugledni geolog i intelektualac, Teofil Sliskovic, roden је 1926. godine u Mokrom u Hercegovini. Studij 

geologije zavrsio је na Prirodoslovno-matematskom fakultetu u Zagrebu gdje је magistrirao i doktorirao. 
1960. godine росео је raditi u Zemaljskom muzeju BiH gdje је uspjesno organizirao i vodio Geoloski od­
sjek. U svojim naucnim radovima najvise је obradivao proЫematiku biostratigrafije krednih naslaga, i to 
narocito na tlu rodne mu Hercegovine. Bio је odgovomi istrazivac u naucnoj temi pod naslovom "Gornjo­
kredne Hippuritaceae Bosne i Hercegovine". Bio је aktivni saradnik Enciklopedije Jugoslavije i Akademije 
nauka i umjetnosti BiH u svojstvu stalnog c\ana Komisije za mineralne resurse. DoЬitnikje rnnogih nagrada 
i priznanja. Teofil Sliskovic umro је 05. 11 . 1991. godine u Zagrebu. 

Dr. Rizo Sijaric (1937-1993) 
Doktor Ьiloskih nauka, Rizo Sijaric, roden је u Bijelom Polju 15. 06. 1937. godine. Diplomirao је 

Ьiologiju na Prirodno-matematickom fakultetu u Sarajevu 1962., magistrirao na Prirodoslovno-matemat­
skom fakultetu u Zagrebu, а doktorirao u Sarajevu na Prirodno-matematskom fakultetu sa tezom "Faktori 
geografske varijaЬilnosti nekih karakteristicnih vrsta Rhopalocera Bosne i Hercegovine" 1974. godine. 
Na osnovu rezultata naucnoistrazivackog rada, 1983. godine је stekao zvanje naucnog savjetnika. Nauc­
noistrazivacki rad Rize Sijarica sadrzan је u 116 ЬiЫiografskih jedinica. Uspjesno је obavljao duznost sefa 
Odsjeka za zoologiju, nacelnika Odjeljenja za prirodne nauke, i naposljetku, direktora Zemaljskog muzeja 
ВiН. Poginuo је za vrijeme granatiranja Sarajeva 1993. godine. 

Dr. Milica Kosoric (1928-1994) 
Milica Kosoric је rodena 27. 07. 1928. godine u mjestu Kucajni kod Pozarevca u SrЬiji . Studij arheo­

logije zavrsila је 1955. godine na Filozofskom fakultetu u Beogradu. 1962. dolazi u Bosnu i veoma brzo 
postaje direktorica Muzeja istocne Bosne u Tuzli. Njena osnovna naucna preokupacija Ьi\а је izucavanje 
prahistorije Podrinja. Primarni zadatak јој је Ьiо da prikupi sto vise podataka о postojanju nekropola sa 
humkama u oЫasti Podrinja. Као rezultat tih dugogodisnjih istrazivanja, 1974. u Beogradu је odbranila 
i doktorsku tezu s naslovom "Kultumi, etnicki i hronoloski proЫemi ilirskih nekropola Podrinja". 1979. 
godine pocinje raditi u Zemaljskom muzeju u Sarajevu, а 1984. stice i zvanje naucnog savjetnika. Objavila 
је oko 75 strucnih puЬlikacija. Urnr\a је 1994. godine u Beogradu. 

Akademik Borivoj Covic (1927-1995) 
Borivoj Covic, akademik, roden је 24. 1 О. 1927. godine u Sarajevu. Diplomirao је i doktorirao na Filo­

zofskom fakultetu u Beogradu. U Zemaljskom muzeju BiH је radio od 1954. do 1992. i tu prosao sva zva­
nja. Od 1967. do 1973. Ьiо је i direktor ove znamenite institucije. Takoder, Borivoj Covic је Ьiо i profesor 
arheologije na Katedri za historiju na Filozofskom fakultetu u Sarajevu i mentor i nastavnik postdiplomskih 
studija "I\irologija". 

Glavna oЫast njegovog naucnog rada је Ьi\а prahistorija, i to uglavnom broncano i zeljazno doba. Bio 
је inicijator, rukovodilac i glavni urednik "Arheoloskog \eksikona BiH" u 7 tomova. Ucestvovao је i u stva­
ranju 5 tomova "Praistorije jugoslavenskih zemalja". Za redovnog clana Akadernije nauka i umjetnosti BiH 
izabran је 1987. godine. Borivoj Covic је Ьiо jedan od najboljih poznavalaca broncanog i zeljeznog doba 
na zapadnom Balkanu. Umro је u Bihacu, 1995. godine. 

Zdravko Maric (1930-2006) 
Arheolog Zdravko Maric је roden 1930. godine u Podravskoj Slatini. Diplornirao је arheologiju na Fi­

lozofskom fakultetu u LjuЫjani 1957. gdje је i doktorirao 1964. godine. 
Radio је u ZemaUskom muzeju u Sarajevu u periodu od 1957. do 1980. godine. Proucavao је intenzivno 

kasno broncano, zeljezno doba i helenisticki period u BiH. Njegov naucni rad "ProЫem sjevemog granic­
nog prostora Ilira" је od izuzetnog znacaja za pristup prahistorijskom stanovnistvu zapadnog Balkana. Ta­
koder, zasluzan је za iskopavanje Gradine Osanici kod Stoca, najvjerovatnijeg kultumog sredista antickog 
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plemena Daorsa. Obnovio је i ideju Cire Truhelke о razdvajanju Panona od Ilira. Zajedno sa dr. Durom 
Baslerom i akademikom Borivojem Covicem, vazi za tvorca modeme bh. prahistorije arheologije. 

Zdravko Maric је umro 2006. godine. 

Margita Gavrilovic (1945-2006) 
Arheologinja i povjesnicarka umjetnosti, Margita Gavrilovic, rodena је 29. О l. 1945. godine u Saraje­

vu. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu је zavrsila studij arheologije i povijesti umjetnosti. Radila је kao 
kustosica Umjetnicke kolonije Pocitelj, а od 1991. kao kustosica pedagoginja u Zemaljskom muzeju ВiН 
gdje је stekla i zvanje muzejske savjetnice u Odjeljenju za arheologiju. Od narocitog znacaja је njen rad na 
projektu "Gotika u ВiН", kao i njen doprinos na polju urbane arheologije. Umrla је 21. 07. 2006. godine. 

Кrunoslava Topolovac (1930-1992) 
Кrunoslava Topolovac, muzejska savjetnica-pedagoginja, rodena је I О. 08. 1930. godine u Brckom. 

Diplomiralaje 1956. godine na grupi historija па Filozofskom fakultetu u Sarajevu. 
Od 1966. godine radi u Zemaljskom muzeju BiH kao pedagog- historicar u Odjeljenju za arheologiju. U 

cilju popularizacije Zemaljskog muzeja, objavila је niz clanaka u strucnim casopisima i odrzala na stotine 
predavanja u emisijama radio skole i radio univerziteta. Umrla је u ljeto 1992. godine. 

Nada Miletic (1925-2002) 
Arheologinja Nada Miletic је rodena 12. 05. 1925. godine u Prijedoru. Studij arheologije је zavrsila 

1950. godine na Filozofskom fakultetu u Beogradu. Odmah nakon toga, pocela је raditi u Zemaljskom 
muzeju BiH kao asistent za srednji vijek. 1983. godine stekla је zvanje naucnog savjetnika. Otkrila је cetiri 
nekropole: nekropolu u selu Mihaljevicima kod Rajlovca, slovensku nekropolu u Gomjenici kod Prijedora, 
slovensku nekropolu u Mahovljanima kod Banje Luke i groЫje u Cipuljicu kod Bugojna. Svoje istraziva­
nje nekropola iznijela је u studiji "Ranoslovenske nekropole u BiH - komparativna razmatranja". Takoder, 
Nada Miletic је intenzivno proucavala i fenomen stecaka u ВiН, а to је rezultiralo znacajnim sintetskim 
pregledom u monogarfiji "Stecci" objavljenoj 1982. godine. Objavila је oko 73 naucna rada. Bila је clan 
Medunarodnog savjeta muzeja i urednik Enciklopedije za ranu historiju Evrope. Umrla је 2002. godine. 

Radmila Filipovic-Fabljanic (1932-1999) 
Etnologinja i muzeologinja Radmila Filipovic-Fabijanic је rodena 1932. godine u Skoplju. Studij etno­

logije је zavrsila u Beogradu 1955. godine. UЬrzo nakon toga pocinje raditi u Zemaljskom muzeju BiH u 
sektoru za narodnu medicinu i narodna vjerovanja, zatim postaje kustos, i naposljetku, 1977. godine, mu­
zejski savjetnik. Objavila је oko 80 radova za vrijeme svojih etnolosko-folkloristickih istrazivanja. Medu 
najznacajnijim, svakako su njeni radovi iz oЫasti narodne medicine i narodnih vjerovanja: ,,Тransformacija 
uloge narodne medicine i vidara u savremenim uslovima", ,,Stuha u verovanju balkanskih naroda, ,,Vero­
vanje u kurativnu moc kultnih grobova Srba i Hrvata u BiH", itd. Sto se tice njenog proucavanja narodnih 
predanja, izdvaja se rad s naslovom "Narodne poruge u svetlu materijala iz BiH". 

Radmila Filipovic-FaЬijanic је umrla u Sarajevu 24. 12. 1999. 

Radmila Kajmakovic (1931-1999) 
Radmila Kajmakovic је rodena 1931. godine u Makedoniji. Studij etnologije zavrsila је па Filozofskom 

fakultetu u Beogradu 1955. godine. 
1958. pocinje raditi u Odjeljenju za etnologiju Zemaljskog muzeja BiH. 1977. godine stice zvanje mu­

zejskog savjetnika. U vise navrata је obavljala duznost sefa Odsjeka za duhovnu kulturu i sefa Odsjeka za 
materijalnu kulturu. 

Predano је radila na izucavanju narodnih оЬiсаја stanovnika BiH (Bosnjaka, Hrvata i Srba), а poslje­
dica toga su brojni radovi, medu kojima se izdvajaju: ,,Zenidbeni obicaji kod Srba i Hrvata u BiH", ,,Neki 
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arhaicni elementi и pogrebnim oЬicajima muslimana u Bosni", ,,Narodni oЬicaji stanovnistva Listice", 
,,Narodni oЬicaji stanovnistva Dervente", itd. 

Ova istaknuta etnologinja umrla је 1999. godine. 

Zorislava Culic (1920-1977) 
Etnologinja Zorislava Culic је rodena 1920. godine u SrЬiji. Diplomu etnologa је stekla 1947. godine. 

Odmah poslije toga, zaposlila se u Etnoloskom odjeljenju Zemaljskog muzeja BiH.interesna sfera njenoga 
rada Ьile su nosnje naroda BiH. Narocito se istice njena knjiga "Narodne nosnje и Bosni i Hercegovini" , 
objavljena 1963. godine.u ovoj knjizi su ро prvi put obuhvacene svenosnje naroda BiH, data је njihova 
tipoloska klasifikacija i naznacene osnovne karakteristike svakog pojedinog tipa. Zorislava Culic umrla је 
14. 12. 1997. 

Akademik Alojz Benac (1914-1992) 
Akademik Alojz Benac је roden 20. 1 О. 1914. godine u Plehanu kod Dervente. Studij klasicne filologije 

i arheologijeje zavrsio и Beogradu 1937. godine. Doktorsku disertaciju pod naslovom "Neolitsko naselje 
Nebo i proЫem butmirske kulture" odbranio је 1951. godine na Univerzitetu и LjuЫjani. U Zemaljskom 
muzeju је росео raditi 194 7 ., а paralelno sa radom u muzeju predavao је i arheologiju na Filozofskom fa­
kultetu u Sarajevu. Osnivac је Centra za balkanoloska ispitivanja 1962. godine, а redovni clan Akademije 
nauka i umjetnosti је postao 1967. godine. Bio је i direktor Zemaljskog muzeja и periodu od 1957. do 
1967. godine. Za vrijeme njegovog mandata, formirana su tri osnovna odjeljenja: Arheolosko, Etnolosko i 
Prirodnjacko. Takoder, formirane su i tri zasebne sveske Glasnika Zemaljskog muzeja (1963) koje od tada 
funkcioniraju kao tri zasebna casopisa. Alojz Benac је istrazivao i neolitske lokalitete u zaledu istocne ja­
dranske obale, и Hercegovini i Стој Gori. Кrajem 60-tih godina, А. Benac је sa americkim strucnjacima 
pokrenuo sistematska iskopavanja dva neolitska nalazista u centralnoj Bosni, Obre I i Obre 11, kod Kaknja. 
Naposljetku, uredio је djelo и pet tomova, ,,Praistorijajugoslavenskih zemalja". Bio је prvi predsjednik Ko­
ordinacionog odbora arheologa Jugoslavije, dozivotni clan Njemackog arheoloskog instituta, Talijanskog 
arheoloskog instituta i Austrijskog arheoloskog instituta. Briljantan naucnik, arheolog, akademik Alojz Be­
nac, umro је 06. ОЗ. 1992. godine. 

Dr. Vlajko Palavestra (1927-1993) 
Dr. Vlajko Palavestraje roden 13. ОЗ. 1927. godine и Sarajevu. Diplomirao је па Filozofskom fakultetu 

u Zagrebu па grupi predmeta jugoslavenska knjizevnost i historija. Doktorirao је па Filozofskom fakulte­
tu и Beogradu 1965. godine sa tezom "Narodna predanja о starom stanovnistvu и dinarskim krajevima". 
Citav radni vijek proveo је u okviru Instituta za istrazivanje folklora Zemaljskog muzeja BiH. Bio је prvi 
sef Odsjeka za folklor (kasnije: Odsjek za duhovnu kulturu). V. Palavestra svoje interesovanje prirnamo 
usmjerava ka proznom usmenom stvaralastvu. Na osnovu rada njegovog tima, nastao је veoma znacajan 
Folklomi arhiv Zemaljskog muzeja. U periodu od 1958. do 1962. godine Vlajko Palavestraje Ьiо realizator 
perspektivnog plana OdjeUenja za etnologiju. Prvi istrazivacki zadatak u okviru tog plana Ьilo је proucava­
nje materijalne i duhovne kulture hrvatskog ikavskog stanovnistva Livanjskog polja; drugi zadatak Ьila su 
istrazivanja srpske etnicke grupe u Imljanima, а treci zadatak, muslimanske etnicke grupe и Zepi. Кnjiga 
"Нistorijska usmena predanja" predstavlja sintezu Palavestrinih istrazivanja usmene predaje. Znacajanje 
i njegov zbomik "Нistorijska usmena predanja naroda u ВiН", te studija "Нistorijska narodna tradicija i 
toponomastika u Fojnici i okolini". Objavio је i oЬimnu monografiju "Porijeklo stanovnistva Rakitina - pri­
log historijskoj demografiji zapadne Hercegovine". Dr. Vlajko Palavestra је umro 27. 09. 1993. godine. 

214 


